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Abhandlungen der k. bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften. Math.-phys. Classe, t. XX, 1re partie, 1899. Description géolo- 
gique des îles Eoliennes IA. Bergeat]. Description en tenant compte des 
renseignements des auteurs anciens. J. L. H. 

Abhandlungen der k. Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttin- 
gen. Phil. hist. Classe. Vol. 4, fasc. 1. La paraphrase d’Euteknios des 
Cynegetiques d’Oppien IO. Tüselmann]. Il existe de cette paraphrase, dont 
on n’a publié jusqu'ici que les livres 1 et 4, trois mss., le Laurentianus 
31,3 (L) qui est de 1287 et deux du 16° s., un de l’Ambrosienne J. 30 pe inf. 
dû à A. Damarius (A), l’autre de Vienne, Ms Phil. Gr. n° 14 ol. 123 (V). 
Texte complet, d’après le premier de ces mss. avec variantes en note. 
Introduction sur les mss. et leur valeur respective. La paraphrase ne cadre 
pas complètement avec le texte d'Oppien, elle laisse de côté bien des par- 
ties, ailleurs elle récapitule, ajoute des remarques ou des digressions 
mythologiques. Elle est importante là où elle s'écarte du texte d'Oppien. 
Son auteur paraît bien être Euteknios dont on ignore l’époque, tout ce 
qu’on peut dire, c’est qu’il vivait dans un temps où on ne tenait plus compte, 
en écrivant, de la différence des modes. dg Fasc. 2. La carte mosaïque de 
Madaba et ses rapports avec les plus anciennes cartes et descriptions de la 
Terre Sainte [Ad. Schulten). Cette mosaïque a été trouvée en 1896 à Madaba, 
l’ancienne Maße. S., dans ce mémoire de 121 p. accompagné de 3 cartes, 
cherche quelle place cette carte occupe dans la topographie et la cartogra- 
phie anciennes de la Terre Sainte, il la compare à l’Onomasticon d’Eusebe 
et avec les anciens itinéraires et étudie son importance pour l’histoire de 
la géographie et de la cartographie anciennes. X. 
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Abhandlungen der phil.- hist. Classe der k. Sächsischen Gesell- 
schaft der Wissenschaften. 15° vol. (1899). Nouvelles contributions à la 

` topographie d'Athènes [C. Wachsmuth]. Dans cette seconde série d’études, 
W. s'attache à l'Athènes de Thucydide et aux fuuilles de Dörpfeld dont il 

5 combat les conclusions. 1. L’Athenes de Thucydide. 2. Fouilles dans les 
dépendances ouest de l’Acropole. A) La soi-disant fontaine de l’Enneakrou- 
nos; B) Le prétendu Lenaion ou Dionysion Ze Aluvaıs. a) La fête des An- 
thesterics n'est pas identique avec les Lénéennes ; b) Les dyüves yurpıva; 
c) Le Lenaion ne doit pas être identifié avec le Dionysion in Limnais, 

10 Mémoire de 56 p. d Le système des poids dans l'antiquité, étudiés dans leur 
relation les uns aux autres [Fr. Hultsch]. Mémoire de 205 p. dans lequel 
H. montre que tous les poids de l'antiquité, en Égypte, en Babylonie, en 
Asie Mineure, en Grèce, à Rome et à Carthage, se ramènent à une mesure 
commune, à un premier poids dont le poids égyptien, la Kite, est le plus 

15 voisin. T La genèse du régime des thèmes byzantins [H. Gelzerl, Mémoire 
de 130 p., suivi d'un tableau d'ensemble et d'une carte sur les thèmes qui, 
au 7° e, n'étaient que l’organisation de l’armée, ils se transforment au 8: 
pour devenir un organisme militaire et civil. Ceux qui les ont étudiés 
jusqu'ici ont négligé les sources anciennes pour s’en tenir aux plus moder- 

20 nes. G. se sert surtout des auteurs les plus importants du 8° s. Ibn Hor- 
dadbeh et son continuateur Kodama, dont les ouvrages publiés en 1865 par 
C. Barbier de Meynard, ont été réédités et traduits par J. de Goeje en 1889. 
Le décret de Léon l’Isaurien est étudié de très près. X. 

Annalen des Vereins für Nassauische Altertumskunde und 

25 Geschichtsforschung, 31° vol. (1900), 2° livr. Une trouvaille de deniers 
romains à Flonheim [E. Ritterling!. Description de 302 monnaies trouvées 
en 1896 ou 1897 dans un champ près de Flonheim ; elles étaient contenues 
dans un vase en terre; elles vont du règne de Galba à Septime Severe; 
dans quelques-unes, l'empreinte est presque effacée ; d’autres, qui portent 

30 l'empreinte de Marc-Aurèle, Commode et Sévère, sont très bien conser- 
vées. Il est probable que ce trésor fut enfoui vers le commencement du 
dë s. X. 

Archaeologischer Anzeiger analysé à la suite du Jahrbuch d k. 
d. Archasologischen Instituts. 

3 Archiv für Geschichte des Philosophie, 13° vol., {re livr. Recherches 
sur Phèdre et le Théaetète de Platon [P. Natorp]. N. revient sur ce qu'il a 
dit précédemment <cf. R. d. R. 24, 4,18 et 50> et explique sa méthode. 
d L’authenticit& du Iep? ésunvelas d'Aristote [H. Maier, Il est bien d’Aris- 
tote, mais ce n’est pas un livre d’une seule venue, le chap. 14 est antérieur 

40 au reste, le 9e a été composé après ; cependant le 14° a été intercalé par 
l'auteur Ini-même. Quant au %, qui montre une réaction d'Aristote contre 
une attaque dirigée contre lui par l'école du Mégarien Euboulides, il est 
à peu près contemporain des chap. 1 à 8, 10 à 13 et doit avoir été mis à la 
place qu’il occupe par Aristote lui-même. Cet opuscule existait sous cette 

4s forme très probablement déjà avant Theophraste, c'est une esquisse datant 
des dernières années d’Aristote, non terminée et laissée sans titre, et qui 
a été accueillie dans les œuvres d’Aristote par Théophraste. | Quelques 
idées pour servir à l'intelligence et à la critique de la Métaphysique 
d'Aristote [J. Zahifleisch]. Dans un article compact qui se termine dans la 

sn livr. 4, Z. continue <cf. R. d. R. 24, 5, 30> ses études sur la métaphysique 
d'Aristote. | Rapport annuel sur les ouvrages parus en Allemagne de 
1391 à 1896 sur la philosophie post-aristotélicienne. 3 [Ad. Dyrofl]. Les der- 
niers Stoiciens et les Cyniques post-aristoteliciens. Sénèque, Gornutus, 
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Musonius, Épictète, Marc-Aurèle. Les Stoiciens en général. Les Cyniques. 
Bion, Télès, Dion Chrysostome, Maxime de Tyr, Cébès ; les derniers 
Cyniques. Analyse rapide de 60 dissertations ou études. dg 2° livr. 
Ouvrages parus en Allemagne en 1896 sur la philosophie socratique, plato- 
nicienne et aristotelicienne [E. Zeller]. Socrate et Platon. E. PFLEIDERER, 5 
Sokrates, Plato u. ihre Schüler. Ouvrage étendu. Qq. réserves. E. ARLETH, 
Sokrates. Éloges. U. KOEHLER, Ueber d llo)ıreia Axxeëxtuoviwv. Ré- 
serves, digne d'être remarqué. Th. BIRT, Zu Antisthenes u. Xenophon, 
soutient que le Ae livre des Mémorables est imité du Hept naeta; d'Antis- 
thène. J. V. ARNIM, De Platonis dialogis quaestiones philologicae. Eloges. WETZEL, 
Ueber d. Composition, d. litterarischen Charakter u. d. Tendenz d. platon. Apo- 
logie d. Sokrates LANDWERK, Ueber d. Aechtheit d. platon. Dialogs Laches u. 
seine Verwendbarkeit im Gymnasialunterricht. Plus subjectif que convaincant. 
J. VAHLEN, Index Lectionum. Convaincant. C. RITTER, Platos Politicus : 
Beitraege 3. einer Erklärung. Analyse. ID., Plalos Gesetze, Darstellung des 
Inhalts, et Kommentar zum griech. Text. Soignés, complets, remarques de 
détail. M. KRIEG, Die Ueberarbeitung d. platon. Gesetze durch Philipp von Oro- 
pus. Analyse; O. IMMISCH, Philologische Studien su Plato. 4, Axiochus. Sérieux. 
A. BRINKMANN, Beitraege 3. Kritik u. Erklärung d. Dialogs Axiochus. Ana- 
lyse. A. DYROFF, Ueber einen angeblichen Philosophos d. Platon. Objections. 20 
F. HULTSCH, D. astronom. Syslem d. Herakleides v. Pontos. Complet. dd 
3° livr. Ouvrages parus en Allemagne en 14896, sur la philosophie socra- 
tique, platonicienne et aristotélicienne [E. Zeller]. 3. Aristote. H. MAIER, 
Die Syllogistik d. Aristoteles. 4. Die logische Theorie d. Urteils. Éloges. K. 
WOLTKE, Ueber d. Quelle d. Kategorienlrhre d. Arist. Des réserves. J. ZAHL- 25 
FLEISCH, Die Metaphysik d. A., das einheitliche Werk eines Aulors. On ne 
voit pas en quoi les théories de Z. sont utiles pour la compréhension de 
l'ouvrage d'Aristote. J. Ziaza, Die Aristot. Anschauung vom Wesen u. d. 
Bewegung d. Lichtes. Éloges. E. ESSEN, Das drilte Buch der aristot. Schrift 
über d. Seele in kritischer Ueberselsung. Utile. T. ROLFES, Die substantiale 30 
Form u. d. Begriff d. Seele bei A. Réserves. O. IMMISCH, Zur arislot. Poetik. 
Réserves. TH. GOMPERZ, Zu A. Poetik. Analyse. H. Länr, Die Wirkung der 
Tragödie nach A. Mérite d'attirer l'attention. 4 On trouvera en outre dans 
cette Revue la liste des ouvrages en allemand, français, anglais, italien, 
parus en 1900 et traitant de l'histoire de la philosophie. X. 35 
Archiv für lateinische Lexikographie u. Grammatik, XI, n° 4. 
44 Remarques sur la langue des constitutions impériales dans le code 
Justinien [H. Krüger]. C. Longo a entrepris un vocabulaire des constitu- 
tions latines de Justinien, soit dans le code, soit dans les Novelles et les 
Institutes (Bulletino dell’ istituto di diritto romano, t.X, 1897-1848). D'après 40 
les matériaux recueillis pour un index complet du code Justinien, on 
peut faire les observations suivantes sur ce vocabulaire. Aggressura, 
aggressus, agressor, aggredior, pour designer l’attaque violente (d’un 
voleur, d'un assassin), employés par les juristes classiques, sont remplacés 
dans ce sens par divers synonymes ; aggressio se trouve une seule fois 43 
dans une constitution de Valentinien lI. Auditio = cognitio se trouvo 
deux fois seulement et dans Honorius (audientia fréquent dans Cod. Just.). 
Auxilium ferre est rare et remplacé surtout par a. praebere. Aequa lance, 
pari l., una eademque l. sont employés pour désigner une division en 
parties égales. Euidentis, euidentissimi juris se trouvent dans Diocletien 59 
seulement. Il faut noter aussi certains sens particuliers : attero = afllcio ; 
attestatio, « annonce, explication » (denuntiatio, contestatio) ; oraculum, 
« décision » (o. praesentis edicti); obseruare : 1° servir (d’un esclave), 
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2° servir (d'un soldat ou d’un subordonné), 3° se soumettre à un jugement 
(iudicium), 4° se conformer à la décision compétente (iudicium); obtentus 

« prétexte »; (sub) obtentu « eu égard à, à cause de »; occasio : 4° possi- 
bilité juridique (par oppos. à la possibilité de fait), 2° = causa : classifica- 

5 tion et relevé des ex. { Nouveaux traités de Novatien [Carl Weyman). Les 
pretendus Tractatus Origenis de Batiffol sont l’œuvre de Novatien. d Du 
génitif et de l’ablatif de qualité {Edwards et Wölfflin). Les deux cas sont 
d'usage différent : le gén. indique une propriété fondamentale, l'abl. une 
circonstance particulière. Très souvent l'écrivain a le choix. Mais partout 

40 il y a une différence. C’est ce qui ressort des ex. où les deux cas sont 
employés côte à côte. Étude de qq. passages de ce genre. Le gén. empiète 
graduellement sur l’abl. ; le mouvement, sensible dans Cicéron, s'accentue 
sous l’Empire. Certains écrivains, comme Pline l’Anc., Tac., profitent de 
cette concurrence pour satisfaire leur goût de la variété. | Quodie [Louis 
45 Havet]. Invariable après un fém. (prodicta die) Cic. dom. 45, comme après 
un neutre, Diu. in Caec. 41, et comme dans les inscriptions. | Ne et num 
IF. Glöckner). La règle ordinaire, que ces interrogations sont indifferentes 
dans la subordination et de sens distinct (ne, indifférent ; num impliquant 
une réponse négative), est juste en général pour les anciens auteurs. Ilya 

20 lieu de reprendre la question au point de vue de la grammaire historique. 
— 1. Né. L'étymologie par ne négatif est indémontrée et invraisemblable. 
Au contraire, il est plus naturel de rattacher ně à ne affirmatif; cf. oùyi et 
nonne; ce qui est confirmé par l'emploi de ně dans les exclamations. Dans 
les véritables interrogations ně peut très bien être rendu dans la traduc- 
25 tion par « réellement, en vérité, bien », etc. — 2. Num. C’est la forme 
assourdie et atone de.nunc (viv). Comme ses similaires cum et tum, on 
peut distinguer les nuances temporelle, causale, conditionnelle et modale. 
Num temporel est beaucoup plus frequent qu’on ne le soupconne. Il cor- 
respond à cum à la façon de tum : Cic. Balb. 48; Brut. 189 ; Of. 3.74. Il 
39 marque la continuation, la continuité (« encore, de plus »), par ex. dans: 
Numquid uis ? Par suite de la liaison de num avec un moment donné, on 
implique souvent l'idée que l'objet de la question est faux ou en discon- 
venance pour le temps visé; de là le sens négatif. Num consécutif ou 
conclusif se trouve souvent dans une période conditionnelle après si ou 
35 cum : Cic. Planc. 18, etc.; ou dans une période causale avec ou après 
idcirco, quia, qui, etc. : De or. 3, 135. Num modal sert à renchérir : Pit. 
Am. 321, etc.; il prend un sens négatif, quand il renchérit sur une 
impossibilité dans un raisonnement par l'absurde ; il amène une explica- 
tion, au sens de « peut-être » : Ver. 5, 147, ou, dans le même sens, il est 
49 indéterminé : de là son usage ironique. Enfin, il est faux que numet ne 
soient indifférents dans la question indirecte : num y garde son sens par- 
ticulier. Vas, plur. uases [Eb. Nestle]. Eccli. 6, 30. Bases uirtutis doit 
être entendu : uases uirtutis, l'interprète ayant lu oxevn pour axérnv. La 
faute inverse : Vase pour Base, se trouve dans le Laocoon de Lessing. 
& Sirach, 27, 6 (5), aporia doit être lu : copria.  Hexamètre et prose de l’âge 
d'argent [Ed. Wöllllin]. Les poètes ont été souvent contraints par le mètre; 
cela se voit dans les noms propres. Ils faussent la quantité ou recourent à 
des expédients. Le traitement de la voyelle devant muette et liquide dé- 
pend de la facilité que donne telle quantité. La deuxième moitié de l’hen- 
o décasyllabe amène des comparatifs à la fin dans Catulle, là où suffirait le 
positif. 1° Les poètes de l’hexametre emploient des substitutions de suf- 
fixe. 2° Ils remplacent les mots qui ne peuvent entrer dans le vers par 
des synonymes et surtout par des métaphores. L'ordre des mots est aussi 
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commandé. 3° Enfin le mètre a exercé son influence sur la sytaxe. Ces 
errements furent suivis par les prosateurs, qui n'avaient pas les mêmes 
motifs. d Funerare dans l’Epitoma Liuii [Ed. Wölfflin]. A introduit en 
prose ce mot, peut-être créé par Hor. Od. 3,8,7; cp. Val. Max. 4,4,2. 

Euphémisme et analogues en latin [O. Hey]. Il faut mentionner la réti- 
cence pour dissimuler un verbe exprimant une idée effrayante ou obscène 
(Quos ego; Verg., Buc. 3,8) : medius fidius et mehercules s’y rattachent 
peut-être. L'emploi d’une langue étrangère, du grec, a la même origine 
souvent. La crainte, l’un des facteurs de leuphémisme, amène des sub- 
stitutions. L'euphémisme écarte ce qui peut être simplement désagréable : 
il s'exerce ainsi dans la langue de la finance, il attenue la négation. 
Les euphémismes ayant la pudeur pour principe sont très nombreux; 
liste, d'après les idées qu'ils représentent. | Campana, cloche ; species, 
épices [Ed. Wölfflin]. Clocca se rencontre pour la première fois dans 
Adamnanus ; caccabulum, sur une cloche romaine de Tarragonne; signum, 
dans Grég. de Tours; campana, dans Bède, H. E. 4,23, et, 200 ans avant, 
dans la lettre de Ferrand de Carthage à Eugippius. Le nom campana 
vient de aes campanum (Pl. N. H. 34,95) comme le nom du bronze de 
Brindusium, celui du cuivre de l’ile de Chypre. Campana est un fem. 
supposant l’ellipse de uasa (cf. fr. feuille). Dans Pl. N. H. 18,360, campanis 
ne désigne pas les cloches, mais des vases d’airain campanien; cf. C. I. L. 
VI, 2067, et Samia, Corinthia. Les sonnettes, que les anciens connaissaient 
déjà, s’appelaient tintinnabula déjà dans Plt. et étaient employées de la 
même façon que les cloches chrétiennes. Le grelot d'un chien, nôla, Avian. 
Fab. 7,8, malgré le changement de quantité, se rapporte à la ville de Nole 
en Campanie : cf. Caton, agr. 135,2, mais n'a rien à voir, pas plus que les 
cloches avec saint Paulin. — Le sens particulier de species est dû aux 
discussions des juristes, sabiniens et proculiens, sur la matière originelle, 
épis, raisins, olives, et la matière travaillée, grain, huile, vin. La réunion 
de frumentum, uinum, oleum, était plus ancienne (Cic. Ver. 4,62, etc.). 
Mais leur distinction était fondée sur celle d’Aristote entre Dn et elôoc. 
Comme on rapportait species à *specere (ad-spicere), on traduisit etôoç de tôeiv 
par species. Le mot servit à désigner tout objet fabriqué : vêtements, 
chaussures, etc. et par suite l'argent monnayé < cp. fr. ‘espèces ” >. 
D'autre part, le commerce avec l'Orient amenait des articles variés dont la 
taxation était déterminée par « espèces »; ici, species ne s'oppose plus à 
materia, mais à genus, comme dans Aristote eiöos à yévos ` Marcien, Dig. 
39,4,16,7. Successivement tous les objets de commerce furent ainsi désignés. 
Les médecins finissent par appeler species les ingrédients que leurs devan- 
ciers appelaient res ou pigmenta. Cependant un commerce d'épicerie, au 
sens moderne du mot, n’exista pas dans l'antiquité ; les “ espèces ” restaient 
séparées. Les tractatus Origenis ss. scripturarum, œuvre de Novatien 
[Carl Weyman). Les traités publiés par Battiffol comme étant d'Origène 
contiennent sur la résurrection et la Trinité une doctrine antiorigéniste 
qui trahit une forte influence de Tertullien. Emprunts à Minucius Félix. 
Ces faits ne remontent pas au compilateur supposé, Victorin de Pettau. 
Ge personnage, grec d’origine, écrivait mal en latin. Or, le rédacteur des 
Tr. est un styliste. Un grand nombre d’expressions et de citations bibliques 
peuvent s'expliquer par les similaires latins, sans qu’on soit obligé de 
supposer toujours une source grecque. L'auteur oppose expressément des 
mots grecs aux mots latins, emploie des expressions spécifiquement latines, 
trahit la lecture de Lucrèce, Virgile, Cicéron ; enfin il présente le terme de 
competens (candidat au baptême) qui est purement occidental. Or tous ces 
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caractères peuvent convenir à Novatien. D'autre part, on retrouve quantité 
de mots et de formules ordinaires à Novatien et qui constituent la trame 
des tr. sans qu’on puisse les isoler et les transformer en extraits ou cita- 
tions. Les réminiscences de Tertullien, d'Hippolyte conviennent à Novatien. 
Certains de ces traités correspondent aux titres cités par saint Jérôme (de 
uiris, 70). Ces œuvres ont été composées pendant le schisme par N., évêque. 
Liste des coïncidences entre les tr. et les autres écrits de N. Observations 
critiques. — P. S. Dom Morin vient d'attribuer ces tr. à Grégoire d’Elvire. 
Rev. d'hist. et de lit. relig., V, 145. — Note de la rédaction sur l'emploi 
10 des particules. T Aleari [L. Havetj. Lire, Tér. Ad. 33, aut te aleari. € 
Mélanges. Multo tanta plus, bis tanta plus [L. Havet]. Rud. 521; St. 
339, etc. on corrige en tanto : il faut garder tanta (s. e pecunia). d Em dans 
Plaute et Terence [B. Maurenbrecher]. Les raisons par lesquelles on a 
voulu étayer l’etymologie par eme sont fausses. 1° Em est construit avec 
sun plur. Merc. 313, Poen. 726. 2° Malgré les différentes explications qui 
peuvent être données en la plupart des cas, em est sûrement elide Bacch. 
274, Ps. 1091, Rud. 177; d’ailleurs la rareté de l'élision doit tenir, non à 
l’etymologie, mais à la forme du mot, puisque hem est aussi peu souvent 
élidé. d Promulsis ;F. Skutsch'. Aux cas obliques, l'i est bref, comme dans 
20 les mots grecs empruntés par le latin. On a de même des formations 
hybrides avec un suffixe grec dans Ennian-ista, etc., sacerdot-issa. | 
Turdus = turgidus [O. Piasberg]. Dans Aemilius Macer chez Charisius 
41,81,19 k., turdo. (tundo mss) resonantia sibila collo; cp. caldus, valde, 
tardus (de targidos, de traho). 4 Elementum [J. Cserep). Serait le mot sémi- 
26 tique transcrit par les LXX aeiiau, Dän, Éhauos. [Red.] Mais le mot se trouve 
déjà dans Lucr. et des emprunts à l’hébreu ue paraissent pas possibles 
avant le triomphe de Pompée (63). f Sur l'étymologie de donec et de secus 
[A. Zimmermann]. Dans donecum, ne ne peut être une négation. Secus heres 
se trouve 6 f. dans le Ci. I. L. ; Secia, 1, 1333, suppose un surnom Secus (cf. ` 
30 Secundus et Secundius); il est donc vraisemblable que l'emploi adjectif 
est plus ancien que l'emploi invariable. f Bibliographie (1899-1900). 
J. M. STOWASSER, Lat.- deutsches Schulwörterbuch [ ]. Garde le même carac- 
tère, malgré le supplément et près de 1500 corrections. B. KÜBLER et 
R. HELM, Vocabularium iurisprudentiae romanae, f. III, Amitto-ceterum [ |. 
35 Condensé, mais suffisant. d A. GREEF, Lexicon Taciteum, fasc. 14 [ ]. Œuvre 
d'abnégation. { F. HEERDEGEN, Lateinische Lexikographie [| ]. Trahit un 
parti pris. 4 G. GOETZ, Corpus glossariorum latinorum, VI, 1 et 2[ J]. Il va 
rester à traiter la question des sources. Travail considérable et difficile. 
€ O. ROTTMANNER, Catholica [ ]. Cette ellipse a pris naissance en Afrique, 
40 par suite de la controverse donatiste. $ Fr. STOLZ, Lat. Grammatik, Laut. u. 
Formenlehre |M. Niedermann). Compilation sans base philologique. { Fr. 
SKUTSCH, Zur Wortzusammenselzung im Lateinischen | ]. Quicumque, « qui 
et quand »; quandocumque est analogique; perendie = per, « par dessus », 
en die « dans le cours de 24 h.»; poplicola, diminutif de populus, le peu- 
as plier. $ II. MENGE, Repetitorium der lat. Syntax u. Stilistik, 7° ed. [ ]. Bon 
livre scolaire. d Ed. NORDEN, Die antike Kunstprosa [| ]. Le moment n'était 
pas encore venu d'écrire un ouvrage général. 4 G. LANDGRAF, Beiträge sur 
histor. Syntax der lat. Sprache [ ]. Sur le datif grec, le datif d’union et de 
difference, le datif avec les verbes composés. Le datif grec est d'origine 
en latine, bien que les poètes grécisants aient contribué à l’étendre. TE. W. FAY, 
The locution infitias it and the -nt suffixes [ W. Otto]. L'explication par inlitia(n)s 
est manquee; infitias, exsequias (ire) sont des accusatifs de l'objet inté- 
rieur. d'H S. CoNway, The singular uge of nos [K. Rand]. Ego est Pindi- 
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vidu; nos l'homme partie de la société. JA. KUNzZB, Mea refert [ ]. Encore 
une explication! Id mea re fert, mea re =in mea re, abl. de limitation. 
€ Th. DoKkKUM, De constructionis analylicae uice accusaliui cum infiniliuo fun- 
gentis usu apud Augustinum [ |. N'est pas à l'abri d’objections.  R. L. TAY- 
LOR, Alliteration in Italian | |. Etudie dans les auteurs italiens les formules 
qui ont leur origine dans l'antiquité. 4 W. MRYER-LÜBKE, Grammatik der 
romanischen Sprachen [ ]. L'étude de l’évolution de la syntaxe latine en 
syntaxe romane serait plus naturellement et plus sûrement poursulvie dans 
une syntaxeromane.$ G. MOHL, Introduction à la chronologie du latin vulgaire 
[W. Meyer-Lübke]. Le plus beau des reves qu'ait fait naître le latin vul- 
gaire. Connaissances approfondies et variées; mise en œuvre trop éclecti- 
que. f G. PFRIFFER, Ein Problem der roman. Wortforschung IL Outil 
remonte par les dialectes à lat. usitabilia ; l’origine du sens est dans Tac. 
Agr. 28. { A. GUDEMAN, Latin literature of the Empire | |]. Recucil scolaire. 
GC. THULIN, De coniunctiuo Plaulino [ ]. Montre la différence de la syntaxe 
de Plaute avec celle de Cicéron. d P. TSCHERNAJEW, Terentiana [| L Deux 
dissertations : sur les vulgarismes et sur les réminiscences de Terence 
chez les auteurs postérieurs ; il semble que les pièces les plus lues étaient 
Vun, et l’Ht.{ H. SCHLELEIN, De epistolis quarum fragmenta in Corneli Nepo- 
lis libris traduntur, Corneliae Gracchorum malri uindicandis | ]. D'après la 
langue. doivent être authentiques. f C. Iosits, Senecae de beneficiis [ ]. 
Nouvelle édition reposant sur une collation contrôlée du Nazarianus. { L. 
CONSTANS, Tacili opera [ ). Bon. I C. STUHL, Quibus condicionibus Tacilus 
ellipsim uerbi admiseril ei qua ratione excoluerit [ ]. Dans le Dial. et les dis- 
cours, se conforme à Cic. ; dans l’Agr. et la Germ., s’&bauche une nouvelle 
methode qui atteint son apogée au milieu des Annales et décline ensuite. 
f Ad. HARNACH, Patristische Miscellen | ]. Attribue à Novatien le tr. aduersus 
ludaeos. d J. ZYCHA, Augustinus De fide el symb., etc. [ ]. Édition d'une 
douzaine de traités. f O. GÜNTHRR, Epistulae, etc. (Collectio Auellana), 
II [ ]. Moins étendu que l'éd. de Thiel (1363). 4 E. KLzeBs, Die Erzählung 
von Apollonius aus Tyrus [B. Gerathewohl]. Une édition est à désirer. 

dg Tome XII, neid Le latin du pape Gélase [Ed. Wüllllin]. Parmi les 
lettres pontificales, celles de Gélase sont les plus importantes. Eiles sont 
assez étendues pour permettre d'affirmer que le décret De libris recipiendis 
et non recepiendis n’est pas de lui, parce que mediare qui s'y trouve A fois 
ne se rencontre pas dans les lettres. Gélase a une culturelittéraire et appré- 
cie les classiques ; citations de Lucain 2, 313 et Cic. de dom. 127, jusqu'ici 
méconnues ; il avait encore à sa disposition la seconde décade de T. Live. 
Le latin est bon, pour le ve s., avec les expressions techniques nouvelles 
introduites par l'Église et le droit. Modernus (de modo, cp. hodiernus) et 
magistrianus, se rencontrent ici pour la première fois. Primitus sup- 
plante chez lui comme dans Amm. et Augustin primo et primum. Il 
a remplacé la tournure simplicissimus quisque par simplices quique. 
En général il distingue les doublets : il décline contagium (nom. ac.), 
contagio et contagione (abl.), contagia (plur., etc.). Il a contribué à 
affermir l’usage de praesul pour désigner le pape, et a une prédilection 
pour l’usage métaphorique de salire et ses composés. Il a introduit le 
mot complex, complices pour designer les partisans des hérétiques (con- 
sortes, avant lui) et le mot a passe ainsi dans les langucs romanes, 
avec le sens défavorable, tandis qu’avant Gélase il avait un sens indiffe- 
rent. Il a employé aussi dans le même cas sequax, sectator parais- 
sant trop peu défavorable. Il a une grande prédilection pour impetere 
(poét.), irradiare (po6t.), uentilare {jur.), qui ne paraissent pas employés 
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par ses prédécesseurs. Alliterations. { Le préambule du Dioscorides latin 
ID. Stadler]. On ne connaissait qu’un ms. de Munich donnant ce pream- 
bule; édition d’après huit autres mss. et deux éditions anciennes. d Rutilus 
[Ed. Wölfflin]. “ Blond ardent ” et non “ roux” : Tac. Germ. 4; H. 4, 61; 
5 Calp. Flaccus, 2; Hier., V, Hil. 22. Le ton clair de la peau qui est lié avec 
les cheveux blonds est exprimé par candidus, Firm. Mat. Math. 1, 1.4 
Maniculus [Ed. Wôfflin]. Cette forme, exigée par les romanistes, se trouve 
dans Sen. Dial. 7, 25, 2. { Epistola Pseudhippocratis [H. Stadler!. Texte de 
la lettre d’Hippocrate au roi Antiochus d’après B. N. lat. 6837 qui donne un 
10 remaniement tout different du texte connu. d Note sur la psychologie des 
peuples dans l'antiquité [Ed. Wölffin]. Les caractéristiques données par 
Isid. Or. 9, 2,105, Firmicus Mat. Math. 1,3, 3, Hieron, In Gal. 3, i, et 2 prol., 
remontent à Ptolémée au témoignage de Servius, Aen. 6, 724. d Signum, 
cloche [Ed. Wülffiin]. Le mot se rencontre ainsi avec campana, tintinnabu- 
45 lum, uasculum, dans la très ancienne prière de consécration des cloches; 
Is. Or. 3, 21, 13 n'emploie que tintinnabuluin parce que remonte probable- 
ment à une source paienne. { Contributions aux notes tironiennes [W. He- 
raeus]. 1. L'ordre suivi est un ordre de matières; mais le point de vue 
grammatical et lexicographique n’est pas exclu. Observations sur les divi- 
2 sions des Notes et leur étendue; comparaison avec les Hermeneumata de 
Corp. Gl. III. Table de ces divisions. 2. Sur le verbe. L'index de Schmitz est 
incomplet et propre à égarer. En beaucoup de cas, il n'y a pas de mots nou- 
veaux, mais des formes arbitraires ` suit représente exuit; excrcat, rattaché 
à creat, exscreat; duit, est rattaché mécaniquement à induit, alors que 
es c'est la vieille forme de dare; etc. Composés fictifs. Formes qui se trouvent 
attestées une seule fois dans la littérature. Quand on a fait toutes ces 
défalcations, il reste très peu d’addenda lexicis. 3. Sur le substantif. En 
beaucoup de cas, les explications ont éte tirées des glossaires par les co- 
pistes, et souvent avec des erreurs. Mots bibliques, barbares, grecs ; mots 
30 qui peuvent être des noms propres. Formes nouvelles ou anciennes de 
mots connus. Formes dues à l'étymologie populaire. Mots fictifs. Diminu- 
tifs : ils sont nombreux et il est assez difficile de déterminer ceux qui sont 
Deutz, Nombreux dérivés en -arius, -(ujosus, -icius, -acius, -alis, -aris, AUS, 
-bilis, -extus, -ensis, -iscus, -iacus, -eus, -neus, -inus, anus, -tus, -aticus, 
35 -juus, -idus, -orius, -bulum, etc. Mots composés. — Les glossateurs ont 
utilisé les Notes. 4. Formes verbales vulgaires. Nominatifs archaïques 
ou vulgaires. Hétéroclites. Phonétique. Adverbes. { Tutarchus |W. Heraeus). 
Hyg. fab. 14 était expliqué par rofyapyot; mais les gloses donnent la traduc- 
tion oitapyos. T Angulus [A. Klotz]. Avait à l'origine le sens de purée, *“ coin, 
40 recoin”; le sens d’angle, pris de l'extérieur est assez recent. Varron, L. L. 
6, 41 a raison de rapporter le mot à angustus. d Observations lexicogra- 
phiques sur Apulee [Fr. Leo]. Met. H, 15 orificio caesim deasceato ; 24 diu- 
tine superfleto; VIII, 21 miserinum senem (Lucil., Anth. epigr.); XI, 18 
quod...largiter suggereret; Flor.3tam flexanimo (Pacuy. Catul. Mart. Cap.); 
45 16 narratus lucide explicatos; tuti errores; fautes causées par des correc- 
tions mal comprises. Q L'inscription archaïque du forum romain.[O. Walter). 
Les divers essais d’explication nous laissent dans une parfaite incerti- 
tude. d L'imitation dans la prose latine [Ed. Wölffllin]. L'imitation chez les 
poetes latins est un fait connu. Dans la prose, elle n’est pas moins incon- 
50 testable. Leo a conjecture que la Germanie de Tac. devait beaucoup & 
l'imitation de Sénèque. Mais d’abord le titre : de situ, etc., comparé avec 
ceux de Sen. n'est pas une rareté et repose sur un usage de Sall. Jug. 17; 
19, 8; Liv. per. 103 et 104. Tac. avait préparé un travail sur la Germanie 
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analogue aux expositions de Pline l’Anc. en tête de ses Bella Ger- 
maniae et de T. Live au commencement des guerres puniques (per. 16), 
ou de Tac. lui-même sur Jérusalem (H. 5, 2). Le de situ Indiae de Sénèque 
au contraire n’était pas une œuvre historique, mais romanesque, qui 
se rattache à la légende d'Alexandre; il était naturaliste, non historien; 5 
il n’ecrivait pas d'après des sources sûres et des données positives; 
il n'était pas scientifique; enfin l’œuvre avait un caractère statistique. 
Le livre sur l'Égypte était mieux documenté, mais s'occupait avant tout 
de la religion et pas du tout de l’histoire. La théorie de Leo, que Tac. a 
imité spécialement le Catilina de Sal. dans Agr. n’est pas moins contes- 10 
table. L’Agr. est une biographie, le Cat. un récit de guerre; Cat. et Jug. 
sont des fragments d'histoire romaine avec la part de philosophie qu’ils 
comportent. Le style et la composition ne sont pas moins différents. { Vi- 
catim [Ed. Wölffiir. Lire dans Placidus : uicatim — per uicos; uicessim — 
per uices. 4 Condecibilis [Ed. Wölfflin]. Se trouve dans Greg. de Tours 15 
p. 231, 19 kr. | Prouentare |L. Ilavet]. Dans Naevius, Ludus (Cic. Cat. mai. 
20). 44 Mélanges. f Sur le Thesaurus glossarum [A. Sonny). Corrections. 
Sources de certaines gloses : Virg., Mart. Ov. f Campania, la plaine 
Ip. Dombart). Pl. N. H. 18, 360 in campaniis : cette leçon et ce sens sont 
appuyés par les Gromatici; loca est facile à suppléer. Campania suppose 2 
regio. 4 Sur le gen. de qualité IR Förster]. Edwards a cité deux textes 
latins des Physiognom. qui sont des traductions faites sur l'arabe par 
Förster et par Hoffmann. d Simo = delphinus. [W. Heraeus]. C'est 
un nom populaire, Pl. N. H. 9, 23, en rapport avec simus, comme silo 
avec silus; Simo, nom de comedie, a la breve contrairement & ce que ® 
disent les dictionnaires. 4 Thyrsa, plur. n. IA. Klotz]. Attesté en grec 
Anth. Pal. VI, 158 et Nonn. 38, 55 doit être lu Stace, Ach. 1, 950. § Frag- 
ments de !’Itala de Göttweig [E1. Wölfflin]. Dans une abbaye benedictine 
de la Basse-Autriche ; deux ff. en onciale du vite s. Ep. de saint Paul. Le 
texte a été légèrement retouché d'après la Vulgate. Collation. d Sur la for- 30 
mation des mots latins [A. Zimmermann]. Concresco, subst., « compagnon 
d’äge », C. I. L. VI, 29063; cresconia, ib. 20467: le nom p. Cresconius 
suppose le simple cresco. Obulcus, à côté de bubulcus, subulcus, est sup- 
posé par Obulcius, CL L. I, 1428; la forme non vulgaire est aubulcus 
(auibulcus, cp. auillus). { Materi, mater(e) [E. Lattes]. Ex. epigraphique 35 
de ces formes latino-étrusques. 95 Bibliographie (1899-1900).  J. P. 
WALTZING, Lexique de Plaute (P Leo]. Manque de critique. f S. REITER, 
Zur Etymologie von elemenlum ! ]. Revient à l’etymologie par LMN. TG. 
PFEIFFER, Ein Problem der roman. Wortforschung, II [ |. Toujours sur 
ute(n)silia. d H. MBnGE, Latein. Synonymik | |. Des lacunes et pas de réfé- 40 
rences. f J. STÖCKLEIN, Enstehung von Analogieformen bei lat. Verben [ |]. 
Pédagogique. 9. P. PERSSON, De origine ac ui primigenia gerundii el gerun- 
diui latini [ ]. Dirigé surtout contre Weisweiler. d D. DETLBFSEN, Quam u. 
seine Zusammensetsungen [ ). Bonne disposition. f K. KBISSINGER, Ueber die 
Präpositionen ob und propter [| ]. Statistique et résultats solides. | H. A 
SJÖGREN, De particulis copulatiuis apud Plautum et Terentium | ]. Contient 
l'ensemble des textes fort clairement distribués. { R. FÖRSTER, Die Casusan- 
gleichung des Relativpronomens im Lat. | ]. Construction nullement grecque, 
qui a ses origines dans une ellipse de la langue du dialogue. 4 J. CURSCH- 
MANN, Zur Inversion der rom, Eigennamen, I[ ]. Traite aussi de l'emploi 50 
de deux noms seulement. | H. BREIDENBACH, Zwei Abhandlungen über die 
Tiron. Noten | ). Is. Or. I, 21 remonte au seul Suétone ; lit : commentatus 
et Ennius inuenit (il s'agit du poète). Les noms propres du Ve Comm. sont 
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tirés des œuvres de Cic. | P. MEYER, Beiträge zu Ciceros Briefen an Alticus 
[ ]. Étude de détails faite d’un point de vue general. d Em. HOFFMANN, 
Auguslini De ciuilale Dei, III }. Index plus complet que dans Dombart. 
T M. BONNET, Les histoires de Salluste. Article à lire. d F. DRESCHER, 
Beiträge sur Livius epitome [ ]. Nouveaux fragments. L’cpitome est un 
abrégé de T. Live, combiné avec une autre source. 4{ Nécrologie. Karl 
Schenkl [Edm. Hauler). | Paul LBJAY. 
Archiv für Papyrusforschung und verwandte Gebiete. Vol. I, 
Ire livr. Liste generale des actes grecs et latins sur papyrus provenant 
d'Égypte [H. Wilcken]. Cette liste comprend toutes les publications faites 
jusqu'en nov. 1899, sauf le 2e vol. des Papyrus d’Oxyrhinchos paru plus 
tard. A, Actes officiels. B, Actes privés. Pièces d’un caractère indéterminé. 
Suit une explication des abréviations adoptées. f Actes païens des Mar- 
tyrs [Ad. Bauer!. Etudie les papyrus qui se rapport&ht aux rapports de 
Grecs et de Juifs haut placés d’Alexandrie avec le tribunal des empereurs 
romains ec les compare avec les Actes chrétiens des martyrs. Ce ne sont 
pas des procès-verbaux ofllciels ; les uns sont en partie authentiques, les 
autres imaginaires ou suspects. f La stèle de Chelkias [H. Willrich]. Contri- 
bution à l’histoire des Juifs en Égypte. Inscr. honorifique en grec de 
Chelkias, général juif au service de Cléopâtre Kokke. Complète Josèphe 
Ant. 13.284 sq. d Papyrus ptolémaïques au Musée de Giseh [Grenfell-Hunt). 
Pétition des habitants de Kooxoësi)wv nót; en 123 av. J.-C. sur les luttes 
de cette ville avec sa voisine Hermonthis : testament d'un nommé Pach- 
noubis daté aussi de 123 : textes et commentaires. f Lettre au prof. 
Wilcken IG Lumbrosoi. Montre que &0vo; devient l'équivalent de véuos et 
de orparnyia et que ébvacyns, vouxpyrs et arparnyös sont par là synonymes.: 4 
Le sceau d'actes rédigés sur papyrus |H. Erman). Ce que dit Pline. H. N. 
33, 1, sect. 6. « Non signat Oriens aut Aegyptus » n'est pas exact pour 
l'époque préhellénique, et douteux pour l’époque hellénistique et romaine, 
pour l'Égypte il faut continuer l'enquête. d La quittance chez les Grecs 
[id.). Emploi et signification d’eyav et d’aniyeıv. | Observatiunculae ad 
papyros juridicae 1. [J. C. Naber;. Signification et emploi de rrüux et 
yicaypa. d Papyrus et Lexique (O. Gradenwitz]. Traite de la question des 
« indices » dans les publications relatives aux papyrus, notamment de ce 
qu’il appelle « Conträr-Index », qui, étant donnée la fin d'un mot, permet- 
trait de restituer sürement le mot. Cette sorte d’index serait en même 
temps utile aux grammairiens et aux linguistes. 4 Indication des textes 
littéraires récemment decouverts, à l'exception des textes chrétiens [W. 
Crönert). 1. Poètes, fragments d'Homère ; d’une épopée sur Zeus et Léda ; 
de Sapho ; d’Alcman; de Sophocle, (Eine roi ; de Ménandre, l'ewopyés ; d'un 
poète de la comédie nouvelle ; d'une élégie hellénistique ; d’une épigramme 
de 4 lignes, pareille à un scoiie, datant de l'empire; de Virgile Énéide ; 
description de tous ces fragments, variantes qu'ils donnent. 2. Prosateurs. 
Fragments d’Ilerodute; de Thucydide ; de Platon, Lois, République ; de 
Xénophon, Hellen - d’Isocrate, Antidosis ; de Démosthène, Pro. Cor. Prose- 
mia ; d'une lettre à un prince macédonien, peut-être de Théopompe ; des 
Pvuôuxàx orouyeix d'Aristoxène ; des arorygeia Be d'Euclide ; d'exercices d'ora- 
teurs ; d’un Résumé chronologique de l’histoire grecque, romaine et orien- 
tale de 335-315 av. J.-C. ; d'une instruction pour larpentage de terrains de 
forme irrégulière ; d'un historien latin écrivant à l’époque des guerres de 
Rome contre Philippe de Macédoine et Antiochus de Syrie. T Textes chre- 
tiens (C. Schmidt! Fragments des Adyız ’Insou; de saint Matthieu ; de 
saint Marc; d'un traité gnostique; d’une homelie sur la prophétie due 
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peut-être à Mélito, évêque de Sarde, 170 ap. J.-C. ; des actes de Paulus et 
Thekla. d Documents sur papyrus [U. Wilcken]. Les Papyrus d’Oxyrhyn- 
chos, part. I; le Catalogue des papyrus grecs du Br. Museum de Kenyon, 
vol. 2; le papyrus de l’Ashmolean Museum de Mahaffy ; le papyrus 
Bouvier-Nicole contenant la circulaired’Avilius Flaccus ; les papyrus ptole- 5 
maiques du Musée d’Alexandrie publiés par Botti; et ceux du k. Museum 
de Berlin, vol. Il, 12° liv. et vol. III, liv. 1-4. Commentaire, descriptions et 
corrections au texte. { Nouveaux papyrus juridiques d’Oxyrhynchos [L. Mit- 
teis). Commentaire détaillé d’Oxyrh. l'apyr. part Il qui contient 29 textes 
théologiques et littéraires et 65 juridiques et archéologiques; un des plus 
importants est la pétition de Dionysia. Commentaire et discussion. 4 Inscr. 
de l'époque ptol&maique. I [M. L. Strack). Indication de 27 textes ou frag- 
ments destinés à compléter Stracks Dynastie d. Ptolemäer; ils se rappor- 
tent aux 6 premiers Ptolémées, au 10°, 13°, 14€ ou 15°; six ne peuvent rece- 
voir d'attribution certaine. d Edw. MAYSER, Grammatik d. griech. Papyri aus 
d. Ptolemäerseit. 1 |W. Crönert). Programme : méritoire. d Sujets proposés 
par la Charlotten-Stiftang für Philologie pour 1899. { Fouilles anglaises dans 
le Fayoum 1898/99. Résultats. dg 2° livr. Deux poèmes du temps d’Ever- 
gète IL [U. v. Wilamowitz-Moellendurffl. Texte, analyse de deux inscr. 
métriques funéraires d’un certain Hérode d’Apollonopolis-Magna publiées 20 
par Jouget B. C. H. 20 < cf. R. d. R. 21, 187, 43 >. Etude sur la langue et la 
métrique. Marque distinctives des ovyyeveic. Situation du tombeau. 4 Un 
nouveau manuscrit de roman [U. Wilcken). Ce palimpseste trouvé à Thèbes 
a été brûlé par accident, il datait du 7° ou 8° s. ap. J.-C. Description et 
texte tel que W. l’a recueilli dans une première lecture hätive; il contenait 35 
le roman de Chariton, Chaireas et Kallirhoe que nous connaissions déjà par 
un Cod. Florent du 13/14 s. en mauvais état. Essai de restitution d’après 
les 2 mss. qui sont deux rédactions différentes d’un texte primitif à nous 
inconnu. Ce palimpseste contenait aussi de courts fragments d'un roman 
inconnu de la belle Chione; texte, restitution. Grâce aux papyrus, nous 30 
avons retrouvé depuis sept ans trois nouveaux romans grecs sans compter 
celui de Chione. Ce ne sont que des fragments, mais les mss remontent au 
Ier et au de s. ap. J.-C. Ce sont le ms. de Ninos, celui des Amours de Metio- 
chos et de Parthénope, qui est au plus tard du er 8. ap. J.-C. et celui qu'a 
publié Mahaffy. Rendiconte d. Acad. d. Linci 1897. f Monnaies égyptiennes 35 
(Th. Mommsen}. Différence entre la drachme à 6 oboles et celle à 7 ou 71/4 
oboles. Développement de la monnaie égyptienne sous l'empire. | Une 
seconde édition de quelques Petrie papyri avec additions et corrections. 
|J. P. Mahaffy]. Texte et commentaire de ces papyrus qui sont à la Bodleienne. 
Mss. Gr. class c 16 (P.) et e 25 (P.). | Lettre à Wilcken 2. IG Lumbroso]. A 
Texte d'un discours d'un préfet rom. de l'Égypte, probablement Avilius 
Flaccus, contre les juifs, jusqu'ici non remarqué et que donne Philon, De 
Somniis 2, 818 (1.675 M). f Un procès plaidé devant le juridicus Alexandreae 
dans la 2do moitié du 1v° s. ap. J.-C. [P. Collinet-P. Jouquet]. Procès-verbal 
en grec et latin, mais surtout en grec, extrait des acta ürouvnuatiouci CON- 45 
servés dans ses archives. C’est une expédition délivrée à l’un des intéressés. 
Il y est question d'un partage d’heritage. Texte, traduction,commentaire 
suivi de qques remarques de W. sur les noms des personnages d'après le 
Pap. de Genève 11. d Observatiunculae ad papyros juridicae 2 [J. C. Naber.. 
Continue ses recherches sur ntõpa, 4%xpaypa et ëyxuxltov, etc. d Sur la péti- 50 
tion de Dionysia. IO. Gradenwitz!. Étude de ce document suivie de qq: 
petites corrections au texte. f Sur les types nationaux dans l'écriture des 
papyrus grecs 1 pl. [Gr. Zereteli] Croit que l’on doit trouver dans l'écriture 
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des papyrus grecs des traces de particularités constituant des types nationaux 
et montre la possibilité de constater un type national latin dans le papyrus 
grec du Musée de Berlin, p. 7007. d Buchis le taureau sacré d’Hermonthis. 
(W. Spiegelberg]. Il faut corriger en Bucis le nom du taureau sacré Bacis 
5 mentionné par Macrobe Sat. 1, 21, 20, c’est le dieu Boöyıs d’Hermonthis. 
{ Nouveaux papyrus juridiques d’Oxyrhynchos 2 {L. Mitteis]. Suite de l’art. 
précédent. Droit matrimonial égyptien à propos de la pétition de Dionysia. 
4 1, F. G. KBNYON, The palaeographie of Greek Papyri;2, C. W ESSELY, Schrifta- 
feln zur aelleren latein. Palaeographie [U. Wilcken). 1, Pose la base de toutes 
40 les recherches futures; 2, Eloges. | Découverte de papyrus ptol&maiques 
[Grenfell-Hunt]. Trouvé un grand nombre de momies humaines et de croco- 
diles sur l'emplacement de l’ancienne Tebtunis dans le Fayoum avec des 
papyrus si nombreux, que cette nouvelle découverte promet d'être bien plus 
importante pour la période Ptolémaïque que les papyrus d’Oxyrhynchus 
15 l'ont été pour la période romaine et bysantine, la plupart sont grecs et 
vont de Philométor à Auguste, ce sont presque tous des documents officiels. 
ə X. X. 
Archiv für Religionswissenschaft, 1900, 3° année, ir. livr. Le passage 
au monothéisme dans les épopées homériques et dans les poèmes d’He- 
20 siode, Pindare et Eschyle [H. Hans]. Dans deux art. répartis entre les 
livr. 1 et 2, H. montre comment au sein du polythéisme grec, l'idée mono- 
théiste s'est affermie, elle se montre dans Homère, s'afirme davantage 
chez Hésiode ; chez Pindare tous les dieux, y compris Tychè et Moira sont 
subordonnés au seul Jupiter ; Eschyle, enfin, croit au pouvoir souverain et 
25 unique de Zeus. Étude de 48 p. 49 3 livr. Introduction générale à la 
mythologie [H. Steinthal]. Dans cette première étude posthume, S. re- 
cherche la signification des mythes, leur origine et leur histoire, leur rela- 
tion avec la vie intellectuelle des peuples, en un mot, il étudie lå physiolo- 
gie des mythes; il passe ensuite à l’histoire de la mythologie à l'époque 
30 grecque (à suivre). X. 
Astronomische Nachrichten. T. 148. 1899. Plolemaei opera, I; ed. HEIBERG, 
Geminus, ed. MANITIUS [ ]. Notes. J. L. H. 
Beiblätter zu den Annalen der Physik und Chemie, T. 22, 1898. 
W. SCHMIDT, Zur Geschichte des Thermoskops et Heron von Alexandria im 
35 47 Jahrh. [E. W.]. Intéressants. | HUEBLER, Ueber zwei Stellen in Platons 
Timaeus und im Hauptwerke d. Coppernicus [E. W.]. Noté. J. L. H. 
Beitraege zur Kunde der indogermanischen Sprachen. Vol. 25°, 
3e et Ae livr. Les noms de famille étrusque en dura, etc. [Carl Pauli]. Pres- 
que tous les gentilices étrusques ont pour base un prénom. Pour ceux en 
40 dura, ètc., la première partie est dérivée d’un nom de divinité ; la finale 
marque la descendance. | Deux inscriptions d’Amorgos IA. Fick]. 1. 
(Hoffmann, Griech. Dial. II, p. 27, n° 45), lire : Evthinç zort xdyò oufaxrv 
hvixapey Par Iëlenéi Êrapuhéw « Sytlies quondam et ego stuprum intulimus 
Phaï, vitulae Staphylis ». 2. (H., n° 47), lire : "Epaolç pe éxpoue ’Enapuetvov. 
45 Remarques sur la métrique de ces deux inscriptions. { Le suffixe instru- 
mental au singulier [Hans Reichelt). Les adverbes latins en e de thèmes 
en 0, 8’ expliquent par sem, { Les thèmes en jë {Hans Reichelt]. Les thèmes 
en j ont de bonne heure pris au féminin des formes en jä. Les soi-disant 
thèmes en jé ont encore souvent dans telle ou telle langue des formes pri- 
so mitives en j. f Les thèmes dérivés en j et en w [Hans Reichelt). Restitu- 
tion des prototypes indo-européens de la déclinaison des noms du type gr. 
npeobeuc/ gr. npécéve, zd. bäzäus/, gr. aüyus. T L’elephant, animal indo-euro- 
péen ? (M. Freudenberger]. Preuves linguistiques de la connaissance de 
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l'éléphant par les Indo-Européens. 4 Latin flagitium, lithuanien blögas. 
Contribution à l'étude de la dérivation et de la phonétique latines [W. 
Prellwitz]. Lat. flagitium est formé sur *flägos comme seruitium sur 
seruos : *flāgos = lith. blögas « faible ». Le fl latin est sans doute 
pour ml : autres exemples cités. d Sur l'assimilation de voyelles voisines 5 
non en contact [W. Prellwitz]. D’après Herodien II, 549, on prononçait 
Mayapixés pour Meyapıxdc. Latin actutum [W. Prellwitz]. De actu suivi 
du pronom instrumental tum. d Vilh. THOMSEN, Remarques sur la parenté 
de la langue étrusque [Paul Horn]. Très intéressant : cherche à établir un 
rapport avec les langues du Caucase. d Wilhelm Deecke [Carl Pauli]. Notice 10 
nécrologique suivie d’une courte bibliographie. d Historische Grammatik der 
lateinischen Sprache, "en Bandes, 2° Hälfte: Stammbildungslehre, von Fr. 
SLOLZ (W. Prellwitz]. Le rp. étudie à ce propos l’etymologie des mots : 
trucidare, custos, heres. dé Vol. 26°, Are livr. Le développement de 
la Menis [A. Fick]. Suite du travail analysé Rev. d. Rev. 23, 14, 43. Analyse 45 
des 8 livres (ou 16 chants) de ce développement hypothétique. 4 L’intrusion 
de l'Oitos dans la Menis |A. Fick]. Même travail sur l'Ofzog "Dou, € Sur la 
formation de l’aoriste sigmatique [O. Hoffmann]. Défend, en particulier 
contre W. Schulze, son opinion sur l’origine des aoristes : tous les thèmes 
vocaliques prennent à l’aoriste co. Ce oo s’est réduit à o simple panhellé- 20 
nique après voyelle longue; il a subsisté plus ou moins longtemps après 
voyelle brève dans tous les dialectes.{ Grec eopoe et homérique eünpa [Hans 
Reichelt]. Remarques sur la forme primitive de e5p5. L'homérique etanoa 
(Hésychius aÿnpoy) contient le même élément que l'homérique zaprıov 
(rapnFiov). f Latin primores [W. Prellwitz]. Formé soit de primo ore, 25 
soit directement sur primus et os (cf. primaeuus). f Les noms de famille 
en -tru [Carl Pauli]. Les noms en -tru sont parallèles à ceux en -dura (cf. 
en grec ’Axokloyévne et ’AnoX)66wpoc). T Remarques sur des inscriptions 
etrusques [Elia Lattes]. Rectifications de détail aux lectures de Pauli dans 
la précédente livraison (XXV, 3-4). { Noms iraniens [H. Brunnhofer]. 1. 30 
Kapurakoux, nom scythique de la Maeotis, selon Tzelzez, signifie exacte- 
ment iydiwv séi, 2. Le roi du Bosphore Satyros et son fils Métrodore 
(Polyen. c. 55), devaient s’appeler Shatyri et Mithradâta. 3. Le nom cunéi- 
forme de la Cappadoce (Katpatuka) doit signifier « pays de l'élevage des 
mulets ». 4. Le nom biblique du même pays, Kaphthôr (Septante : 35 
Kazbopıeig, aussi écrit parT, X) est une déformation de l'iradien, Haftörang 
« le nord >. 5. Le parthe Ilopnatadpn;, qui tua Crassus (Plutarque, Crassus, 
chap. 31) devait s'appeler upamakhshathra « le prince suprême ». Ce 
devait être le roi même des Parthes. L. D. 
Berichte ueber die Verhandlungen der k. Sächsischen Gesell- 40 
schaft der Wissenschaften zu Leipzig. Phil-hist. Classe. 1900. 52° vol., 
les livr. Contributions à la chronologie de Pindare LU. H. Lipsius]. Les 
Oxyr. Pap. 2 donnent les fragments d'une liste de vainqueurs à Olympie 
du milieu du 3° s. ap. J.-C., qui se rapporte aux Ol. 75-76 (480-468) et 81-83 
(456-448) et contient qques noms des Ol. 75, 78, 81, 83, époque où Pindare #5 
et Bacchylide composaient leurs épinicies. Completant une étude de Robert 
(Hermes 35) L. se sert de ces listes pour la chronologie des épinicies de 
Pindare, en s’aidant des fragments nouvellement découverts de Bacchylide. 
Les données chronologiques des scolies de Pindare pour les Olympiques et 
les Pythiques se trouvent confirmées ; là où ces données manquent, les 50 
papyrus y suppléent. Grâce à Bacchylide, on peut établir avec certitude - 
que les Pythiades commencent à l’Ol. 49,3 (582). Plusieurs points obscurs 
de la vie de Pindare sont aussi éclaircis, ainsi son voyage en Sicile qui eut 
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lieu dans l’OI. 76.1, il en revint avant le commencement d’Ol. 76.3. Rien 
ne prouve un second séjour à la cour de Iliéron. Nous pouvons suivre son 
activité littéraire pendant 52 ans et placer sa naissance entre Ol. 63,2/3 et 
65,3. Les listes de vainqueurs placent les deux concours hippiques à la 
fin, L. montre par un examen serré des textes qu'il faut mettre d'abord les 
courses de char, puis le pentathle. 99 3e livr. Les cinq elements des Indiens 
et des Grecs [O. Böhtlingk]. Depuis Colebrooke on identifie les cinq élé- 
ments des Indiens avec aing, arp, nüp, wp et yñ; c'est une erreur. 44 
Ae livr. Ilipparque sur la grandeur et la distance du soleil [Fr. Hultsch'. 
10 On ne connaissait d'Ilipparque que ses traités sur la grandeur du soleil et 
de la lune. H. montre que des extraits de celui qu'il a composé sur leur 
distance de la terre se trouvent dans le Commentaire de Pappos d’Alexandrie 
sur les cinq livres de la syntaxe de Ptolémée ; il en donne le texte corrigé 
avec un commentaire. Étude de 32 p. dd 6° livr. La Rhétorique d’Aristote 
45 (Fr. Marx]. Dans ce mémoire de 88 p., M. étudiè les trois livres de la Rhéto- 
rique dans le but de montrer que nous n'avons pas là un ouvrage original 
d’A., mais bien un remaniement de l’enseignement du maitre sur la rhé- 
torique dù à un disciple maladroit. Il a ajouté à une Zon en deux livres 
d'étendue à peu pres égale un court traité zept Af: et un appendice tout 
à fait indépendant sur les uésn ou xéyou. En étudiant de près le caractère 
des 3 livres, les idées, les citations et la disposition, M. montre qu'ils 
relèvent bien d’Aristote, le 3° aussi bien que les deux autres. Quant au 
traité sur les p£pr zou 2éyov, C'est un ouvrage de polémique contre un 
manuel d'un disciple d’Isocrate, il a par conséquent une grande impor- 
tance pour l’histoire de la rhétorique au Ae s. 44 7° livr. Le Ladas de Myron 
(Er, Studniczka). A. Témoignages des auteurs. i. Époque où il a vécu, sa 
patrie, sa mort. Il a vécu avant Myron, il était d’Argos, il mourut tôt après 
sa victoire à Oiympie, ce qui fit que l’on ne lui éleva pas de statue ; 2. L’é- 
pigramme sur sa rapidité à la course, restitution, 3. Il n'y a eu qu'une 
statue de Eadas ; A. Corrections au texte de l'épigramme sur sa statue ; le 
4er pentamètre doit être corrigé comme suit ` Ouvév, En’ axporitw axapparı 
Beie ovuya ; 5. Suite des idées dans cette épigramme ; 6. Description de la 
statue. D'après l'épigramme, elle représentait le coureur au moment décisif 
de la lutte; tendant toutes les forces de son âme et de son corps, il ne 
touchait plus le sol que du bout du picd et était saisi au vol. X. 
Berliner philologische Wochenschrift. 20° année. 1900, 6 janv. Bacchy- 
lidis carmina cum fragmentis iterum ed. Frid. BLASS IO Schröder]. Des amé- 
liorations d Leop. COHN et P. WENDLAND, Philonis Alexandrini opera quae 
supersunt. Il ed. P. WENDLAND |O. Stählin]. Digne des vol. précédents. | 
40 Vitrurii de architectura libri decem, iterum ed. Val. Rose [H. Degering]. Ju- 
gement défavorable ; la première édition, parue il y a 25 ans, reste toujours 
indispensable. d Ang. SCRINZI, Iscrizioni greche inedite di Rodi (P. Hiller von 
Gärtringen]. Utile. | O. v. SARWEY u. F. HETTNER, Der obergermanisch- 
rätische Limes des Römerreiches, fasc. 7-8 [Gg. Wolff]. Eloges.  G. CIvITELLI, 
as li suffisso del superlativo latino (Fr. Stolz). Sans valeur scientifique. {4 13 jr. 
Bernhard IIBIDHUESs, Ueber die Wolken des Aristophanes; — Gg. SCHWANDKE, 
De Aristophanis Nubibus prioribus [K. Zacher]. Long article dont la suite est 
au n° suivant; travaux recommandables, mais conclusions souvent contes- 
tables. H. Meuss, Tyche bei den altischen Tragikern |Wecklein)]. De la finesse. 
50 d Josef KUBIK, Realerklärung und Anschauungs-Unterricht bei der Lektüre des 
Horas [L. Gurlitt]. Soigné et utile. 4 G. WBISSENBORN-M. MÜLLER, T. Liri 
ab urbe condita. 11. 1. liv. 7-10 [A. Zingerlej. Bon. Ad. BÜCHLER, Die 
Tobiaden und die Oniaden im II. Makkabäerbuche und in der verwandien 
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yüdisch-hellenistischen Litteratur TU. Willrich]. Des résultats. { Karl BÜCHER, 
Arbeit und Rythmus |K. Bruchmann]. Interessant. IT 20 jr. Hugo STEI- 
GER, Wie enstand der Orestes des Euripides? [Wecklein]. Quelques objec- 
tions. f C. WALTER, Joannis Philoponi libellus de paschate[L. Radermacher). 
Prudence et intelligence. 4 Ed. SMUTNY, De scholiorum Terentianorum quae 8 
sub Donati nomine feruntur aucloribus et fontibus quaestiones selectae IP. ` 
Wessner]. Solide. d Justiniani institutiones rec. P. KRURGER [W. Kalb). 
Cette % éd. est plutôt une 3° éd. A. WILMS, Die Schlacht im Teutoburger 
Walde [G. Wolff]. Donne espoir. 9 L. GEIGER, Ursprung und Entwickelung 
der menschlichen Sprache und Vernunft. II, 2° éd. [K. Brochmann), Éloges. 10 
dE SOMMER, Die Komparationssuffixe im Lateinischen [Fr. Stolz). Méritoire. 
d Sur l’Antigone de Sophocle, v. 173 [Albert Müller]. Lire : ävxxroç avôods. 
9927 jr. Max. PAULCKE, De tabula Iliaca quaestiones Stesichoreae [K. Pepp- 
müller]. Soigné. d Lewis CAMPBELL, Aeschyli tragoediae [ Wecklein]. Exa- 
men des conjectures proposées. bk ELLIS, Vellei Paterculi ad M. Vini- 15 
cium libri duo ex Amerbachii praecipue apographo [Fr. Rühl]. Progrès. d 
P. WESSNER, Untersuchungen zur lat. Scholien-Litleratur [K. Ilelm]. Puisse 
ce travail être le présage d’une édition de Donat. d Studi Italiani di Filo- 
logia classica. VI[R. Helm]. Analyse. d John L. MYRES and OHNEFALSCH- 
RICHTER, A Calulogue of the Cyprus Museum [S. Wide). Très utile. f O. 2% 
WEISE, Charakteristik der lateinischen Sprache IO. Weissenfels]. 2° éd. 
d'un bon livre. 99 3 fév. R. PRINZ et N. WECKLEIN, Euripidis fabulae. IT. 
6. Iphigenia Aulidensis ed. N. WECKLEIN [K. Busche]. Repond aux exi- 
gences de la critique. 4 M. HODERMANN, Aenophons Wirtschuftslehre unter dem 
Gesichtspunkte sozialer Tagesfragen betrachtet TO. Weissenfels]. Interessant. op 
§ E. NESTLE, Einführung in das grieschische Neue Testament [Ad. Hilgenfeld). 
Se éd. améliorée. d Enrico Coccia, L'origine del gentilicio Plautino secondo’i 
più recenti seguaci della leoria Ritscheiiana |O. S.]. Contestable. 4 Carlo PASCAL, 
Lezioni ed interprelasioni di alcuni passi di Cicero [L. Gurlitt}. Conteste bon 
nombre des conjectures de P. d Will. J. WOODHOUSE, Aetolia, its Geography, 30 
Topography and Antiquilies [E. Oberhummer). Comble une lacune. TP. Wes- 
SBLY, Schriftafeln zur älteren latein. Paläographie [Fr. Kühl). Très utile. d Ach. 
Rose, Die Griechen und ihre Sprache seit der Zeit Konstantins des Grossen. [A. 
Heisenberg]. Rien de bon. dg 10 févr. Sophokles erkl. von F. W. SCHNEIDE- 
WIN und A. Nauck 8 Bd. Anhang zusammengestellt von E. BRUHN | Wec- 35 
klein]. Sera utile aux jeunes philologues. d Fried. WEBER, Platonische Notizen 
über Orpheus [Otto Apel), Competent. d Eng. DRERUP, Antike Demosthenes 
Ausgaben [eu]. Ce travail annonce cet éditeur de Démosthène que la philolo- 
gie attend depuis longtemps. { M. SCHANZ, Geschichte der römischen Littera- 
tur. 11,1. Die augustische Zeit (K. Helm). Excellent.{ Horaz, Ausgewählte Lieder. 49 
Deutsch von IH. v. WEDEL IO Weissenfels). Se lit facilement. Emilio 
COSTA, Le orazioni di diritto privato di M. Tullio Cicerone [W. Kalb]. De la 
compétence.f Gust. Ad. MÜLLER, Die Tempel su Tivoli bei Rom und das altchris- 
bliche Privathaus auf dem Monte Celio [E. Schulze). Ton suffisant et acerbe qui 
Dest pas justifié par le mérite de l'auteur. f Hermann THIERSCH, Tyrrhe- 45 
nische Amphoren [Gg. Karo). T. domine bien tout son sujet. T E. FAIRON. ` 
La ratio castrensis ou l’intendance du palais impérial [E. Kornemann). Inutile. 
T P. MASQUERAY, Traité de métrique grecque II. Gleditsch]. Utile. { Jeu de 
scène dans le Cresphonte d’Euripide [Albert Müller]. Mérope ne menacait 
pas son fils de la hache devant les spectateurs. d Petrone, ch. 45 [A. Gude- s9 
man). Changer Manios en Mannos. 99 17 fév. W. A. À. LIECKER, Het 8ste boek 
van Thucydides LU. M. Stahl]. Souvent arbitraire. { Ad. HATZFELD et M. Du- 
FOUR, La Poëélique d’Aristote [Fr. Susemihl]. Pourra être utile en France. d 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV. — 2 
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P. lIerm. BOURIER, Ueber die Quellen der ersten 14 Bücher des Joh. Malalas [Theod. 
Preger]. Juste dans l'ensemble. f G. MiCHAUT, Le génie latin IO. Weissenfels]. 
Approfondi et clair. d J. V. PRASEK, Forschungen zur Geschichte des Allerlums. 3 
[F. Hommel]. Excellent. { L. BALLET, Les constitulions oligarchiques d’Athenes 

5 sous la révolution de 412-410 |Holm). Suflisant. 4 G. PERROT et R. DE Las- 
TEYRIE, Monuments et Mémoires publiés par l’Ac. des inscr. avec le concours de 

L. Jamot. Fondation E. Piot, T. 5 ct 6 { A. Furtwängler]. Le critique s'occupe 
surtout de la tiare de Saitapharnes. 4 H. PAUL, Prinzipien des Sprachge- 
schichte IW Meyer-Lübke]. N'a pas besoin d’être loué. dé 24 fév. J. 
10 HIRSCHBERG, Geschichte der Augenheilkunde. I. Im Altertum ; ID., Die Augen- 
heilkunde des Aelius aus Amida |J. Ilberg]. Eloges. d Corpus scriptorum 
ecclesiasticorum Latinorum. Vol. XXXX, pars I, sectio V. Sancti Aurelii 
Auguslini episcopi de civitate Dei libri XXII ex rec. HOFFMANN. Pars 1 [R. C. 
Kukula]. De bonnes parties, un peu sec. Anton ARENDT, Syrakus in 
15 zweiten punischen Kriege. 1. Quellenkritik [Holm]. De la finesse. 4 NICOLAIDES, 
Makedonien [Holm]. Étude politique sur la question macédouienne dans 
l’antiquite et les temps modernes. d E. SCHMIDT, Pergamon (Koepp), Inté- 
ressant. d Emil AUST, Die Religion der Römer [E. Samier]. Œuvre de vulga- 
risation. d P. WALTZING, Étude historique sur les corporations professionnelles 
20 ches les Romains. 3. Recueil des inscriptions [W. Liebenam]. Utile. 4 Deux 
questions grammaticales [Eb. Nestle]. Particularités sur la syntaxe du N. 
T. rhñpns et yo eine. IT 3 mars. Fr. IIOFINGER, Euripides und seine Sentenzen 
[W.]. Analyse. | R. KOBERT, Ueber die Pest des Thukydides [-x] Intéressant. 

d L. LIEZENBERG, Studia Flaviana. Observationes criticae in Flavi Joseph 
25 Antiquitates judaicas [L. Mendland]. Vrai talent pour la critique verbale. 
€ G. B. GARDINER, Cicero de Officiis translated IO. Weissenfels]. Bon. 4 W. 
DENNISON, The epigraphic sources of the writing of Gaius Suelonius Tran- 
quillus [Th. Opitz]. Sujet qui présente peu de parties claires. | P. CORSSEN, 
Zwei neue Fragmente der Weingartener Prophetenhandschrift [ W. Otto]. Trou- 
30 vaille bien mise en valeur.  Monumenti antichi pubblicati per cura della 
r. accademia dei Lincei [A. Furtwängler]. Analyse en général favorable. 
E. ARDAILLON, Les mines du Laurion dans l'antiquité [X.]. Utile. | Archiv für 
Religionswisseschaft... herausg. von Th. ACHELIS |Eb. NESTLE]. Interessant. 

d Sur la topographie d’Athènes [A. Milchhœæfer]. 1. Théséion et Hephais- 
35 teion. 2. Le Theseion. dg 10 mars. Herm. Usengr et Lud. RADERMACHER, 
Dinnysii Halicarnasei opuscula [C. Hammer]. Doit être salué avec joie. f W. 
DITTMAR, Velus Testamentum in Novo [A. Ililgenfeld]. Étude sur les pas- 
sages parallèles des deux Testaments. d H. BELLING, Studien über die Kom- 
positionskunst Vergils in der Aeneide [K. Helm]. Manqué. | A. DRARGER, 
& Die Annalen des Tacitus, Livres 11-16, 4° éd., par Ferd. BECHER IR Nie- 
meyer]. De nombreux changements. d A. WELLAUER, Étude sur les Pana- 
thénèes dans l'ancienne Athènes [A. Mommsen). Suflsant. f H. S. ANTON, 
Die Mysterien von Eleusis [P. Wendland). Doit être consulté avec précau- 
tion. | A. W. STRATTON, History of Greek Noun Formation. 4. Stems with 
6 -u- [F. Solmsen]. N'a de mérite que comme réunion de matériaux, et 
encore. 91 17 mars. J. HAMPEL, Was lehrt Aischylos’ Orestie für die Theater- 
frage? "A. Körte]. Quelques bonnes observations. | Anecdota Oxoniensia. 8. 
The Dialogus of Athanasius and Zacchacus and of Timothy and Aquila 
ed. by Fred. C. CONYBEARE IA llilgenfeld]. Mérite l'attention. { H. BoR- 
50 NECQUE, La prose métrique dans la correspondance de Cicéron [L. GURLITT]. 
Long art. dont la fiu est au ne suivant : travail riche en remarques utiles, 
excellent dans ses idées fondamentales, mais conclusions exagérées et 
arbitraires. | S. Krauss, Griech. und lat. Lehnwörter im Talmud, Midrasch 


BERLINER PHILOLOGISCHE WOCHENSCHRIFT. 19 


und Targum mit Bemerkungen von Imm. Löw [J. W.]. Servira d’excellent 
point de départ pour d’autres travaux. f H. GOMPERZ, Kritik des Hedonismus 
IO. Weissenfels]. A coûté beaucoup de peine à l’auteur, en coûtera encore 
plus au lecteur. § Sur la topographie d'Athènes [A. Milchhoefer], 3. Colo- 
nos et Kerameicos. dg 2% mars. B. P. GRENFELL and A. S. IIUNT, The 5 
Oxyrhynchus Papyri. 2 [A. Ludwich). Long article très élogieux dont la 
fin est au n° suivant.  J. ENoT, Beiträge zur ionischen Vasenmalerei [G. 
Karo]. Bon travail d’un débutant. d R. OBERHUMMER U. H. ZIMMERER, 
Durch Syrien und Kleinasien [J. Parscht]. Eloges. dg 31 mars. G. RICHTER, 
Kritische Untersuchungen zu Senecas Tragoedien ID. Wessner|. Travail prépa- 1) 
ratoire excellent pour une édition nouvelle de ces tragédies. f Ben. Niese, 
Geschichte der griech. und der makedonischen Staaten seit der Schlacht bei Chä- 
ronea, 2 [Gust. Hertzberg]. Indispensable. d Die Sintflutsagen untersucht 
von USENER [Ferd. Justi]. Beaucoup de choses instructives. d Giac. TRO- 
PRA, La siele arcaica del foro Romano (Skutsch]. Utile. 99 7 avril. Paulys {6 
Realencyklopädie d. klass. Altertumswissenschaft... herausg. von G. WISSOWA, 
6[S. Wide). Éloges. | R. KRALIK, Sokrates nach den Ueberlieferungen seiner 
Schule dargestellt [K. Lincke). Bonnes observations, mais absence de cri- 
tique historique. 4 A. GÖRLAND, Aristoteles und die Mathematik (K. Tittel). 
Pas sans valeur. d Clement of Alexandria’s biblical Text by P. M. BARNARD au 
[Otto Stählin]. Des résultats.  O. Ed. SCHMIDT, Ciceros Villen |L. Gurlitt]. 
De la chaleur et de la vie. { K. IIRRABUS, Taciti historiarum libri, II, L. II- 
V, Ae ed. par W. HgraABus [K. Niemeyer). Quelques changements dans le 
texte. f J. MARCUSE, Diätelik im Altertum [J. Ilberg). Ne peut être recommandé. 

4 Br. RAPPAPORT, Die Einfälle der Golen in das rüm. Reich bis auf Constantin A. op 
Riese). Éloges.{ N.T.Iloxirne, Mehétar mept rod Blou xat tře Yhomans zo? ÉX)evIxoù 
Yaov.Ilaposplar,1i [A. Heisenberg]. Long article favorable dont la suite est au no 
suivant.{{ 14 av. Lycurgi oratio in Leocralem, ed. Fr. BLASS [Eng. Drerup). 
Trop de changements dans le texte. d Happ, Joannes l’hiloponus de aeterni- 
late mundi contra Proclum [L. Radermacher]. Mérite la plus grande recon- au 
naissance. d J. HıLDEN, De syntaxi Lucretiana, 2 |A. Brieger). Soin et mérite; 
mais bien des choses contestables. d W. P. MUSTARD, Tennyson and Virgil 
IO. Weissenfels]. Analyse. | Fr. STOLZ und J. A. SCHMALZ, Latein. Gramma- 
lik. Mit einem Anhaug über Latein. Lexikographie v. P. HBERDEGEN 
{Skutsch]. Bon et utile, malgré des points faibles. TA. H. NIiBMEYER, Ori- 36 
ginalstellen griech. und röm. Klassiker über die Theorie der Erziehung und des 
‚Unterrichts. Ze éd. par R. MENGE [C. Nohle]. Excellent. 21 av. W. Passow, De 
Aristophane defendendo contra invasionem Euripideam. I. De terminis parodiae. 
Il. De fide scholiorum IO. Kaehler]. Juste appréciation. § Platos Verteidigungs- 
rede des Sokrates. Eingeleitet, übersetzt und erklärt von H.S. SEDLMAYER 40 
IO. Apelt]. Reserves.T L.CoHn, Einteilung und Chronologie der Schriften Philos 
(O. Stählin]. Redresse bien des erreurs. f O. KELLER et A. HOLDER, Q. 
Horati Flacci opera. 1. [J. Häussner]. Témoignage de la science et du travail 
de l’Allemagne. d K. ScaüTz, Die Schlacht bei Cannü [R. Oehler|. Inaccepta- 
ble. 4 Alf. LEHMANN, Aberglaube und Zauberei von den ällesten Zeiten au bis 45 
in die Gegenwart. Trad. par PETERSEN [E- Kuhnert). Peu utile pour un phi- 
lologue. d Ch. BALLY, Les langues classiques sont-elles des langues mortes ? [K. 
Bruchmann]. Mérite d’être lu. d Nouveau fragment d’un tragique [Wecklein]. 
Papyrus d’Oxyrhynchus; le morceau appartient à une tragédie de Niobe, 
qui est peut-être d’Eschyle. gg 23 av. Sophocle, Œdipe à Colone, trad. en vers 59 
par Ph. MARTINON IO. Weisenfels]. Intéressant. 4 A. Alb. Ogri, De Herodoti 
fonte Delphico |Broschmann). Tentative en somme meritoire. | SCHRADER, 
De Plutarchi Chaeronensis ‘Ounpixats Heizou et de eiusdem quae fertur Vita 
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Homeri [M. Pohlenz!. Quelques objections. 9 C. H. DAMSTE, Emendandi artis 
vindicatio lectionibus Vergilianis illustrata IK Ilelm]. Contestable. € D. Dr, 
LEFSEN, Untersuchungen über die Zusammensetzung der Naturgeschichte des 
Plinÿus [Peter]. Excellent. 4 K. HACHTMANN, Pergamon eine Pflansstälte helle- 

5 nischer Kunst [F. Kapp]. Des critiques. { Gust. FOUGÈRES, Manlinee et l’Ar- 
cadie oriental: (E. Oberhummer]. Fait honneur à l'École française d'Athènes. 

T Gg. STEINMETZ, Studie uber ein röm. Relief gefunden in Regensburg 1897 ; — 
H. Graf von WALDERDORFF, New aufgefundene röm. Inschriften in Regensburg 
[F. Haug). Méritent d'être signalés. { Ed. AUDOUIN, De lu déclinaison dans 

10 les langues indo-européennes et parliculièrement en sanscrit, grec, latin et vieux 
slave [F. N. Finck]. A rendu service à la science. 99 5 mai. A. J. Mason, 
The five theological orations of Gregory of Nasianzus [P. Weudland]. Inau- 
gure une collection qui rendra des services. 9 J. G. BRAMBS, Studien zu 
den Werken Julians des Apostaten [J. R. Asmus]. De la clarté et de la com- 

45 pétence. 9 A. ELTER und RADERMACHER, Analecla graeca [W. Kroll). 
Analyse. d Paul TSCHERNAJIRW, Terentiana. De Ciceronis sludiis Terentianis 
Ip. Maurenbrecher]. Coutribution importante à l'histoire de l’urbanitas. 

d H. GELZER, Die Genesis der byzantinischen Themenverfassung [E. Gerland). 
Puisse Gelzer nous donner un travail d'ensemble sur l’empire byzantin ; il 

20 est seul capable de cette œuvre de géant. d Ch. MÜCKE, Vom Euphrat sum 
Tiber. Untersuchungen zur alten Geschichte [Fr. Koepp]. Teıneraire. 95 
12 mai. Dion Chrysostomos aus Prusa, übersetzt von K. KRAUT [L. Wend- 
land]. Recommandé. 4 Fred. FIELD, Notes on the New Testament being the 
Otium Norvicense [A. Hilgenfeld). Utile. q W. WEISSENBORN, T. Livi ab urbe 
25 condita libri. Livres 29-30, Ae éd. par H. J. MÜLLER [F. Fügner]. Éloges. | 
P. KRÜGER et G. STUDEMUND, Gai Institutiones. Ed. IV. [W. Kalb]. D'une 
très haute importance à cause de la publication des fragments d’Autun. 

{ Th. MOMMSEN, Römisches Strafrecht [O. Geib]. Capital. { Ad. SCHULTEN, 
Das röm. Afrika IR Oehler]. Eloges. 9 Ernst WAGNER und G. von Kopt, 
30 LINSKI, Leitfaden der griech. und rüm. Altertümer für den Schulgebrauch 
zusammengestellt |R. Oehler]. Ge éd. améliorée. dé 19 mai. M. R. DIMITRIJE- 
VIC, Studia Hesiodea ID. Peppmüller]. Long article en partie favorable, dont 
la suite est au n° suivant. q W. PETERSON, M. Tulli Ciceronis pro A. Cluentio 
oralio [Fr. Müller]. Progrès. | G. SCHIMMELPFENG, Ersiehliche Horaslektüre 
35 LU. Häussner). 2° éd. augmentée. | W. KLEIN, Praxitelische Studien [W. 
Amecelung]. Etudie quatre œuvres attribuées à Praxitele d A. BouCHE- 
LECLERCQ, L’astrnlogie grecque [Fr. Ilultsch]. Très réussi. 99 26 mai 
Lexique de Plaute publié sous la direction de J. P. WALTZING {O. S.]. Pré- 
paration insuffisante. 9 R. HERZOG, Koische Forschungen und Funde |W. 
40 Larfeld]. Excellent. | G. MASPERO, Histoire ancienne des peuples de l'Orient 
classique. 3. Les empires [G. V. Prasek]. Grands éloges. d Alfred JEREMIAS, 

` Hölle und Paradies bei den Babyloniern |Ferd. Justi]. Interessant. 99 2 juin. 
J. van LEEUWEN, Arislophanis Nubes IR Zacher]. Quelques faiblesses qui 
n'enlèvent rien au mérite de l'édition. T G. TROPEA, Studi sugli Scriptores 
46 historiae Auguslae [Herm. Peter). Eloges. { Der alte Orient. ire année, 1°r fasc. 
Hugo WINCKLER, Die Völker Vorderasiens. Fasc. 2. Carl NIEBUHR, Die Amar. 
naseil Aegypten und Vorderusien um 1400 v. Chr. IP Jensen). Vulgarisation- 

q 11. Nizsen und C. KOENEN, Cuesars Rheinfestung iR. Oehler|. L'explication 
proposée est seulement vraiscmblable. { Sur l'inscr. romaine archaïque 
50 trouvée à Rome en 1399 [O. Keller). Long article dont la suite est au ne 
suivant. 9% 9 jn. Mythographi graeci. II, 1. Purthenii libellus nepl Epgwrixiv 
rnaÜruarwy ed. P. SAKOLOWSKI. Antoni liberalis pzrauopzöcewv ouvaywyr ed. E. 
MaR1INI [Gg. Kuaack]. Critiques pour S., éloges pour M. 4 C. CURCI0, De 
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Ciceronis et Calvi reliquorumque Alticorum arte dicendi quaestiones IO. Weis- 
senfels]. Juste. T W. DRUMANN, Geschichte Roms in seinem Uebergange von der 
republik. sur monarch. Verfassung. 2° ed. par P. GRÖBR.1. [L. Holzapfel!. Puisse 

la suite être bientôt publiée.{ R. DELBRÜCK, Beiträge zur Kenntnis der Linien- 
perspeclive in der griech. Kunst [B. Sauer!. Aura sa valeur véritable quand il 3 
sera continue. Bıörrofran is Ev ’Adryaıs Groote Étatpetas. Karadloyog rou 

ev "Aldnvaıs Eniypazınna Mouneinu. I. Eniypapat ix ic 'Anponorews. 1. ’Apyarrai 
avaßrparızat émiypagai ung H. G. Lolling | W. Larfeld]. Indispensable. dg 
16 jn. O. LAUTENSACH, Grammatische Studien zu den griech. Tragikern und 
Komikern. Augment und Reduplikation [Wecklein). Soin et compétence. d 10 
R. Prınz et N. WECKLEIN. Zuripidis fabulae. Vol. I. Fasc. I, 1. Medea. 
2. Alcestis [K. Busche]. Du soin et de l'originalité. { M. MANITIUS, Beiträge 
sur Geschichte des Ovidius und anderer römischer Schriftsteller im Mittelalter 
[R. Ehwald]. Très méritoire.{ P. THOMAS, Remarques criliques sur les œuvres 
philosophiques d'Apulée. 2. ; — Id., Notes sur un passage récemment découvert 15 
de Juvénal TO. Rosbach]. Bon. TA. H. ALLCROFT, The Peleponnesian War, a 
History of Greece 440-404. Id. Sparta and Thebes, a History of Greece 
404-562 [Holm]. Pure vulgarisation. f E. von DOBSCHÜTZ, Christusbilder. 
Untersuchungen zur christlichen Legende [P. Wendland). Tres instructif. 

T H. Dies, Elementum. Eine Vorarbeit zum griech. und latein. Thesaurus 20. 
IW. Kroll]. Peut servir de modèle. d Paul Ren, Die allgemeinen Statuten 
der Universität Frankfurt a. O. von 1510 bis 1810 :C. Nobb}. Intéressant. 
{9 23 jo. E. KAUTSCH, Die Apokryphen und Pseudepigraphen des allen Tes- 
lamentes TE Preuschen]. Long article très favorable dont la suite est 
au n° suivant. 9 H. M. LEOPOLD, De Orationibus quatuor quae iniuria 2% 
Ciceroni vindicantur [F. Müller). Du soin, mais peu clair et peu sé- 
rieux dans l’argumentation. d U. WILCKEN, Griech. Ostraka aus Aegypten 
und Nubien. Ein Beitrag zur antiken Wirtschaftsgeschichte [P. Viereck] 
Sera salué avec joie.  J. F. IlıLL, Handbook of Greek and Roman Coins 
[Holm]. Comble une lacune. dk VÖLKER, Berühmte Schauspieler im griech. 30 
Alterthum [Alb. Müller]. Eloges. d Gustav Lang, Von Rom nach Sardes TC. 
Mebhlis]. Mérite d'être signalé. {30 jn. E. ROLLAND, Une copie de la vie de 

S. Théodose par Théodore, conservée dans le Barroccianus 183 [Th. Preger]. 
Bonne collation. 4 P. RiBBECK, Senatores Romani qui fuerint Idibus Martiis 
a. u. c. 710. ‚L. Holzapfelj. Sera utile. H. VoPeL, Die altchristlichen Gold- 36 
gläser | W. Lüdtke]. Bon. gd Fr. BECHTEL, Die einstämmigen männlichen Personen- 
namen des Griech. die aus Spitznamen hervorgegangen sind [R. Herzog!. Soigné.{ 
Arth. LUDWICH, Kants Stellung sum Griechentum [C. Haeberlin]. Interessant. 
F. BÖLTE, Das klassische Altertum und die höhrre Schule TO. Weissenfels]. De- 
fense fine et habile des hummanites.f PLAUTE, Most. 409-118 [Edwin W. Fay]. 10 
Interversion de ces vers. {9 7 juillet. H. MeyLan, Les épithètes dars Homère |R.. 
‚Peppmüller]. Peut rendre service. 4 E. BUCHHOLZ, Anthologie aus den Lyri- 
kern des Griechen. 5° éd. par R. P&PPMÜLLER [lI. Jurenka). Amelioree. Carl 
WENDEL, De nominibus bucolicis [R. Helm). Eloges. 4 G. L. HENDRICKSON, 1. 
The dramalic satura and the old comedy at Rom. 2. [R. Holwj. Résultats inté- 45 
ressants. 4 H. Collitz und F. Bechtel, Sammlung der griech. Dialekt-Inschriften 
III. 1. 5. Die rhodischen Inschriften. Bearb. von II. van GELDER [F. Hiller von 
Gaertringen]. Important. d Fr. HULTSCH, Die Geutchie des Altertums nach 
ihrem Zusammenhange durgestelll IR. J. Albrecht]. Long article très favorable 
dont la suite est au ne suivant. | A. S. ARVANITOPULLO, Questioni di dirillo 50 
allico. 1. Dei debitori verso lo stato ateniese ;Ad. Bauer]. Utile réunion de 
matériaux.{ Jos. KUBIK, Pornpeji im Gymnasialunterricht \F.von Duhn). Soi- 
gné. 14 jt. Albert REHM, Zratosthenis Cal isterismorum fragmenta vaticana, |F- 
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Wieck]. Travail pénible et des plus meritoires : l’auteur n'a négligé aucun 
des côtés du sujet. | G. KÖRTGE, In Suetonii de viris illustribus libros inquisi- 
tionum capita tria [P. Wessner]. De la méthode, du bon sens et un progrès 
sérieux. 9 W. S. FERGUSSON, The Athenian archons of the third and second 
5 centuries before Christ [Ad. Bauer]. Eloges. d Rub. DUVAL, La Littérature 
syriaque [Eb. Nestle). Utile. d Le ms. de Quintilien de Bamberg, M, IV, 14 
[P. Meister]. Leçons nouvelles. d 21 jt. Xenophontis expeditio Cyri, rec. G. 
GEMOLL [ W. Nitsche]. Vivement recommandé. 4 K. KRUMBACHER, Umarbei- 
(ung bei Romanos [Th. Preger]. Très soigné. | R. SABBADINI, Una biografia 
10 medievale di Vergilio. 2. Notizie slorico-criliche di alcuni codici Latini !R. 
Helm). Quelque utilité. $ Latin Litterature of the empire, selected and edited 
by A. GUDEMAN. 2. Poetry IR Helm). Peut être utile en Amérique. § Streng 
Helbigiana. Sexagenario obtulerunt amici [R. Wünsch). Long article favora- 
ble dont la suite est au n° suivant. Analyse. f Kurt SETHE, Das Aegyptische 
45 Verbum im Altaegyplischen, Neuaegypt. und Koptischen [Adolf Erman]. Capital. 
d Question scénique relative aux Nuées d’Aristophane [Alb. Müller). Exa- 
mine une opinion émise par Zacher, ne du 13 jr. 94 28 jt. Carolus HRRTLING, 
Quaesliones mimicae |R. llerzog]. Réussi. d Rudolf KNOPF, Der erste Clemens- 
brief untersucht und herausgegeben [A. Hilgenfeld]. Solide. Vocabularium 
W Jurisprudentiae Romanae editum iussu Instituti Sauigniani. Vol. 1 inchoave- 
runt O. GRADENWITZ, B. KUBBLER, E. Th. SCHULZE ; continuaverunt 
B. KUEBLER et R. HELM [Ed. Grupe). Toujours excellent. d Gopz, Nochmals 
das Schlachtfeld von Canna |R. Oehler). Refutation de Fried.{ K. PATScCH, 
Archaeol.-epigraphische Untersuchungen sur Geschichte der röm. Provins Dalma- 
25 fien [Haug]. Chaudement recommandé. d Fritz LRO, Die capitatio plebeia und 
die capitatio humana im röm.-bysant. Steuerrecht IO, Geib). Mérite notre 
reconnaissance. f A. MALFERTHEINER, liealerklärung und Anschauungsunter- 
richt bei der Lektüre der griech. Classiker. 4. Xenophon, Homer, Herodot (G. 
Kubik]. Agréable. dg 4 août. C. E. GRAVES, The Clouds of Aristophanes IO. 
30 Kaehler].Merite d’être signalé. d Xenophons Wirtschaftslehre übersetzt von Max 
HODERMANN IW. Nitsche]. Utile. | K. Hoss, Studien über das Schrifttum und ` 
die Theologie des Athanasios auf Grund einer Echtheitsuntersuchung von Atha- 
nasius contra gentes und de incarnalione |E. Preuschen). Analyse. 4 P. Terenti 
Afri Comoediae. It. rec. Alf. FLECKBISEN [B. Maurenbrecher]. Long article 
35 élogieux dont la suite est au n° suivant. f W. HERRABUS, Die Appendix 
Probi [P. Wessner]. Très commode.{ T. IMHOOF-BLÜMER, Die antiken Münzen 
Nordgriechenlands. 1. Dacien und Moesien, bearb. von B. Pick [H. v. Fritze]. 
Capital, contribuera à donner à la numismatique la place qui lui convient 
dans le cercle des sciences historiques. 4 K. MILLER, Die Ebstorfkarte, eine 
4) Weltkarte aus dem 13. Jahrh. (D. Detlefsen]. Méritoire. d Wilh. THOMSON, 
Études lyciennes, 1[F. N. Finck]. Excellent. 99 18 et 25 août. S. BUTLER, The 
authoress of the Odyssey [R: Peppmüller]. Nausicaa aurait écrit l’Odysee! 4 
J. G Tucker, Aristotelis Poetica [Fr. Susemihl]. Réserves. d Al. UHL, 
Quaestiones criticae in L. Annaei Senecae dialogos [O. Rossbach]. Des choses 
45 contestables. { Harvard Studies in classical Philology, T. 10 {C. Haeberlin]. Ana- 
lyse. d Katëebisc, To tepov +. Aoxinnrio Ev 'Eniõavpw xal ñ Depanela tõv aobeväv. 
— R. CATON, Two lectures on the temples and ritual of Asklepios at Epidaurus 
and Athens [E. Herrlich]. Long article élogieux dont la suite est au n° sui- 
vant. f Er. SEHMSDORF, Die Germanen in den Balkanländern bis sum Auftre- 
50 ten der Goten [Gust. Hertzberg]. Très important. { Jul. LANGE, Die Darstel- 
lung des Menschen in der älteren griechischen Kunst. Traduction du danois par 
M. Mann. [H. Bulle]. D'une importance capitale. {4 Ier sept. H. WBIL, 
Euripide, Médée, Iphigénie à Aulis [I. Bruns]. Grands éloges. 4 K. Lup- 
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DECKE, Die Frage der Echtheit und Abfnssungsseit des Euthydemus ; — Die 
Termilogie des Menons in ihrer Bedeutung für die Frage der Echtheil und 
Abfassungsseit des Dialogs |P. Naport). Contestable f H. SCHILLER, Ueber 
Entstehung und Echtheit des Corpus Caesarianum IG Ihm). Très meritoire. 
€ Dom. Bassı, JI libro decimo della inslilusione oraloria di Quinliliano b 
[p. Hirt). Au courant. d Carl NIEBUHR, Einflüsse orientalischer Politik auf 
Griechenland im 6. u. 5. Jahrh. [Holm]. Attaque contre Curtius et le rôle 
qu’il a prêté à l’oracle de Delphes.  J. MARQUART, Chronologische Un- 
tersuchungen IP Justi]. Se rapporte à l'histoire de l'Orient, Perse, 
Égypte, etc. d Stephan BEISSEL, Bilder aus der Geschichte der altchristlichen 10 
Kunst und Liturgie in Italien [V. Schultze;. Vulgarisation. f O. WEISE, 
Schrift-und Buchwesen in alter und neuer Zeit (CG Iaeberlin]. Excellent. d Sur 
les inscriptions archaïques romaines [O. Keller). Long article dont la suite 
est au ne suivant. 44 8 sept. V. TRRRET, Homère, étude historique et critique 
[R. Peppmäüller]. Contestable. TB. A. BETZINGER, Seneca-Album. Weltfrohes 15 
und Weltfreies aus Senecas philosophischen Schriften [Otto Roosbach]. 
Bon, malgré quelques défauts. f F. CUMONT, Textes el monuments figures 
relatifs aux mystères de Mithrau, I. Introduction (Gg. Wolff]. Beaucoup de 
travail et de science. f R. v. PLANTA, Grammalik der oskisch-umbrischen 
Dialekte. 2° vol. R. S. Conway, The Halic Dialects, with grammar und 20 
Glossary ; — Id. Dialectorum Ilalicorum exempla selecta in usum academicum 
latine reddilu brevi adnotatione illustrare studuit [F. Skutsch!. Eloges, § C. 
BORNHAK, Geschichte der preussischen Universitäisverwallung bis 4810 
IO. Weissenfels). Interessant. 44 15 sept. Joaunes BURNRT, Platonis opera 1 
IO. Apel, Rien de définitif, maison est reconnaissant de ce que donne l’édi- 28 
tion. | Gaet. CURCIO, Grazio poela didactico ; — Il Cynegeticon di M. A. 
Olympio Nemesiano |J. Tolkiehn]. Objections. { Mélanges Henri Weil. Recueil 
de mémoires concernant l’hist. et la littér. grecques dédié à H. W. à l'occa- 
sion de son 80° anniversaire [Julius Werner]. Analyse d B. M. LERSCH, 
Einleitung in die Chronologie. 2° éd. [L. Holzapfel]. Très utile, mais aurait 30 
besoin d’être revu par un philologue ou un historien. € F. WIELAND, Ein 
Ausflug ins altchristliche Afrika {Victor Schultze]. Peu de résultats pour la 
science. | E. WRISSBRODT. De R et L consonantium latinarum mulua ratione 
præcipue et glossariis latinis illustranda Ip. Skutsch!. Quelques fautes de 
détail. d Epigramme de Tomis (Ad. Wilhelm]. Restitution de l’inscr. publiée 38 
daus la Rev. des ét. gr. 1899, p. 390.17 22 sept. Fr. KNAUrF, Die Physik der 
lleron von Alexandria [W. Schmidt). Eloges. dp WEISS, Die vier Evangelien 
in berichliglem Text [A. Hilgenfeld]. Bon dp FRESE, Beiträge zur Beurteilung 
der Sprache Caesars mit besonderer Berücksichtigung des bellum civile [H. Schil- 
ler]. Soigné et complet. | R. HIRZEL, ”Aypapos véuos (D. Wendland’. Éloges. A 
{ A. BILLERBECK, Der Festungsbau im alten Orient [R. Oehler]. Mérite bon 
accueil. { F. BENEDETTI, Gli scavi di Narce ed il Museo di Villa Giulia [X.]. 
Bon 8 O. RiBBeCK, Reden u.Vorträge |C. Hacberlin]. Très interessant. Quand 
est né le fils de Cicéron [(l.. Gurlitt.). En 65.17 29 sept. S. REITER. Euripides 
Iphigenia auf Tauris [Weckleinl. Edition de classe, sans grande valeur A 
scientifique.{ Reuchlins Verdeutschung der ersten Olynthischen Rede des Demos- 
thenes (1495), herausg. von Fr. PoLAnD[O. Weissenfels]. Intéressant, montre 
sur quelle base peu solide reposait la connaissance du grec même chez 
les plus savants au 15e s. | Edm. HAULER, Didascaliue Apostolorum fragmenta 
latina [P. Corssen]. Long article favorable dont la suite est au n° suivant. 50 
q O. MÜLLER, Untersuchungen sur Geschichte des attischen Burger-und Eherechts 
[A. Bauer]. Très instructif. { H. WILLRICH, Judaica, [P.Wendland). Beaucoup 
de problèmes importants abordés et quelques-uns résolus. {R. LEONHARD, 
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Die Insel Kytera, eine geograph. Monographie [R.Weil]. Éloges. d A. UPPGREN, 
De verborum peculiaribus et propriis numeris ad antiquas linguas el sermones 
et poesin facta disquisitio et dispulatio [H. Gleditsch). Travail de débutant 
assez inleressanl.JG. EBERS, Aegyplische Studien und Verwandtes [J.V. Prasek]. 
5 Bou. {96 oct. D. Nessı, Bacchilide, odi scelte [H. Jurenka|. Texte mal établi : 
q N. WECKLEIN, Beiträge zur Kritik des Euripides |K. Löschhorn). Éloges. 
4 Fr. Kopp, Alexander der Grosse [Ad. Bauer]. Vulgarisation interessante, 
même pour les gens du métier. d Der obergermanisch-rätisch Limes der Römer- 
riches. Lief. 9 herausg. v. O. v. SARWEY und F. HBTTNER. Lief. 10 heraugs. : 
40 von denselben und E. FABRICIUS [G. Wolff]. Utile. 4 F. W. v. BıssınG, Ein 
Thebanischer Grabfund aus dem Anfang des neuen Reichs "OG Karo]. Remar- 
quable par le soin et le luxe. { A. WILHELM, "Eros und Zveuchc [P. Wend- 
laud]. A rendu service. { J. IMELMANN, Donec gratus eram tibi. Nachdich- 
tungen und Nachklänge aus drei Jahrhunderten [B.]. Mérite notre recon- 
46 naissance. f A. FISCHER, Ueber dus künstlerische Prinzip im Unterricht |O. 
Weissenfels]. Interessant. dé 13 oct. Hippokrates, sämtliche Werke. Ins 
deutsche übersetzt und ausführlich Kommentiert von R. FUCHS [J. Ilberg]. 
Un mérite sûr. f J. E. SANDYS, Demosthenes on the peace, second Philippic, 
on the Chersonesus and third Philippic [Eng. Drerup}. Bon commentaire. d 
20 Codices Graeciet Latini photographice depicti duce S. de VRIES. 5. Plautus Codex 
Heidelbergensis 1613 Palatinus C. Praef. est C. ZANGBMEISTER |E.). Utile. 
TR. HILDKBRANDT, Beiträge zur Erklärung des Gedichies Aetna !J. Tolkiehn). 
A expliqué et corrigé plusieurs passages difficiles. f Sam. WIDE, Geome- 
trische Vasen aus Griechenland [B.]. Interesse non seulement la préhistoire, 
25 mais encore l’époque classique. f K. KÖRBER, Inschriften des Mainzer Mu- 
seums [F. Haug). Utile.  Wilh. SIBGLIN, Schulatlas zur Geschichte des Alter- 
tums |L. Holzapfel]. Prendra une place d'honneur dans les écoles. d W. 
RUGE und E. FRIEDRICH, Archüol. Karte von Kleinasien [B.]. Quelques obser- 
vations. f R. S. CONwaAY, The Singular Use of Nos [C. Haeberlin]. Réunion de 
30 matériaux. d H. OSTHOFF, Freie Worte IO Weissenfels]. S’occupe de la 
direction à donner aux études. {{ 20 oct. A. PATIN, Parmenides im Kampf 
gegen Heraklit [P. Lortzing). Conclusions exagérées. | Joh. P. POSTGATR, 
Corpus poelarum Latinorum., HI. [F. Vollmer]. Pourra avoir du succès en 
Angleterre. d Wilh. GREIF, Neue Untersuchungen su Dictys-und Daresfrage. 
35 4. Dictys Cretensis bei den Bysanlinern [Meister]. Quelques observations. | 
Wilh. Long, Die Kunst der Allertums, Vollständig neu bearb. von Max 
SEMRAU [B] Succès mérité. d Museo civico di Bologna. G. PELLEGRINI, Cata- 
logo dei vasi antichi dipinti delle collezioni Palagi ed Universitaria [Georg Karol. 
Très bon. d Charles E. BENNET, What was ictus in Latin prosody? [H. Gle- 
& ditsch]. Reprend l'explication de Madvig sur l'importance de la quantité 
supérieure à celle de l'accent. { Joh. Kromayers Weimarische Schulordnungen 
von 1614 und 1617. Herausg. von L. WENIGER [O. Weissenfels). Interessant.$ 
Un fragment latin de Catasterismi [P. Wieck}. Extrait d'un ms. de S. Gall. 
49 27 oct. Th. THALHRIM, Zu Lykurgos und Lysias [Eng. Drerup]. Polémique 
4b contre Blass. | M. HOLLRAUX, Sur un passage de Flavius Josèphe, Antig. jud. 
XII, 4, 455 [Hugo Willrich]. Explication qui est une petite perle. { R. 
EHWALD, Exegetischer Kommentar zur XIV Heroide Ovids [H. Magnus). Excel- 
lent, doit être continue. d Max SCHMIDT, Ueber griechische Dreireiher [E. 
Assmann). Montre encore une fois les difficultés contre lesquelles ont à 
80 lutter les savants qui s'occupent de la marine antique. P. M. MEYER, Das 
Heerwesen der Ptolemder und Römer in Aegypten (A. Bauer). Ne rend pas 
inutile l'ouvrage de G. Schubart sur la question. d W. HELBIG, Führer 
durch die öffentlichen Sammlungen klass. Alierthümer in Rom, 2° él. [F. Hauser). 
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N'a pas besoin d'être recommandé. § Trustees of the Museum of fine Arts, 
24° rapport annuel [B.]. Montre avec quel soin on s'occupe de l'antiquité à 
Boston. d Karl Borınskı, Das Theater. Sein Wesen, seine Geschichle, seine 
Meister [C. Haeberlin]. Conferences d’une lecture agréable. 44 3 nov. A. 
ZIMMERMANN, Kritische Nuchlese zu den Posthomerica des Quintus Smyrnaeus A 
[A. Ludwich]. Toujours la même compétence. 4 A. .GUDEMAN, Tacitus, De 
vita et moribus Julii Agricolae TC, John]. Prête à certaines critiques d Wilh. 
DAAG, Ausonius und seine Mosella |Joh. Tolkiehn]. Soigné. 4 Et. Pais, Storia 
di Roma. I. 2. [L.. HOLZAPFRL}]. Long article favorable dont la suite est au 
ne suivant. Wilh. KLEIN, Die griechischen Vasen mit Lieblingsinschriften [Fr. 10 
Hauser]. 2° éd. qui aurait encore besoin d’être remaniée. { Rupert KRELLER, 
Die Völkerwanderung von Hermann Lingg und das Gesetz der epischen Einheit 
IC, Haeberlin]. Interessant. {4 10 nov. Sophocle, Antigone, trad. en vers par 
Ph. MARTINON (O. Weissenfels). De laclarte. H. STAIGMÜLLER, Beiträge zur 
Geschichte der Nalurwissenschuflen im klassischen Altertume [ Wilh. Schmidt]. 
De la compétence. f R. SABBADINI, JI primitivo disegno dell’ Eneide e la com- 
posizione dei libri 1, 2, 3 [R. Helm]. Arbitraire. d Der 1ömische Limes im Oes- 
terreich. 1 ; — Bericht des Vereins Carnuntum in Wien, für die Jahre 1897 und 
1898 [G. Wolff}. Très utiles. { M. T. Anuizous, ‘O "FLuiswenn: xat A Guäfoee 
advoÿ de thy Irala xa: tyy Anınyv Eipannv zatà tòv pisov alava....[M. Lehnerdt). 
Sans grande valeur scientifique. dg 17 nov. Gust. WOLFF, Sophokles. 1. Aias. 
5e éd. par L. BELLERMANN [Wecklein]. Soin scientifique, critique un peu 
trop conservatrice. { Aug. POTT, Der abendländische Text der Arostelgeschichte 
und die Wir-Quelle TA. Hilgenfeld]. Long article dont la fin est au n° sui- 
vant ; travail de débutant qui mérite la reconnaissance de tous les connais- 25 
seurs. T O. RıBBECK, Geschichte der Römischen Dichtung. 2. Augusleischer Zei- 
saller, 2° èd. [— TL Grands éloges. C. BARDT, Der Zinswucher des M. Brutus ; 
— Th. MOMMSEN, Der Zinswucher des M. Brulus; — Th. SCHICHE, Jahresbe- 
richt des philol. Vereins zu Berlin,1599, p. 145-150; —Wilh. STRRNKOPF, Der Zinswu- 
cher des M. Brutus |Gurlitt]. Appréciation en général favorable. TH. ERMAN, 30 
Die pompejanischen Wachstafeln [A. Schulten]. Excellent. 4 II. WINCKLER, 
Altorientalische Forschungen, t. 2 [J. V. Prasck]. Mérite notre reconnaissance. 
€ Eugen OBRRHUMMBR, Constantinopolis. Abriss der Topographie und Ges- 
chichte (Th. Preger]. Comble une lacune. dk REISSINGER, Ueber Bedeutung 
und Verwendung der Präposilionen ob und propter IO. Weise). Fait très 
bonne impression. d Sur les Histoires de Salluste [P. Wessner]. Traité des 
fragments contenus dans le Commentaire sur cinq comédies de Terence, 
attribué à Donat, dg 24 nov. A. MANCINI, Osservazioni criliche sul Ciclope di 
Euripide [Wecklein]. Beaucoup de finesse. d Germanici Caesaris Aralea it. 
ed. Alf. BreysiG [L. Jeep]. Nouvelle édition sensiblement améliorée. d G. 49 
STEINDORFF, Die Blütezeit des Pharuonenreich |J. V. Prasek]. Très meritoire. 
d Edm. COURBAUD, Le bas-relief romain à representations historiques [M. Ame- 
lung]. Très soigné, mais un ouvrage détinitif sur le sujet est encore à écrire. 
SO. GRADENWITZ, Einführung in die Papyruskunde. 1. Erklärung ausge- 
wählter Urkunden |A. Schulten]. Pourra être utile. | ’Appsrepo: = tous en- AR 
semble [Eb. Nestle). Exemples de ce sens. {4 1er déc. Richard ENGELMANN, 
Archäologische Studien zu den Tragikern [Alb. Müller]. Deimonstrations portées 
à un haut degré de vraisemblance. d Edm. LANGE, Xenophon. Sein Leben, 
seine Geislesart und seine Werke [K. Liucke]. Petit écrit qui peut être recom- 
mandé pour les écoles. d J. van der VLIET, L. Apulei Madaurensis Apologia sive 50 
de magia liber et Florida [Otto Rossbach]. Long article favorable dont la 
suite est au n° suivant. d A. BOUCHÉ-LECLERCQ, Lecons d'histoire grecque [A. 
Bauer]. Intéressant.{ J. H. HOLWBRDA jun., Die attischen Gräber der Blüte- 
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zeil; — A. MILCHHÔFER, Die Gräberkunst der Hellenen [A. Bulle]. Intéressants. 
| R. CATON, The temples and ritual of Asklepios at Epiduuros and Athens [B.]. 
Bon. $ Karl SCHUCHHARDT, Rômisch-germanische Forschungen in Nordwest- 
deutschland [L. lang). Conférence faite à la 45° réunion des Philologues 
s allemands. {f 8 déc. John BURNET, The Ethics of Arislotle [Fr. Susemihl!. 
Le crit. tout en ayant sur certains points des opinions opposées à celles 
de l'auteur, n'en reconnait pas moins le mérite de son travail. d Léopold 
DELISLE, Notice sur la Rhétorique de Cicéron lrailuile par Maître Jean d'An- 
tioche |L. Traube. Intéressant. d J. V. Prasek, Forschungen zur Geschichte 
40 des Altertums. 3. Zur Chronologie des Kyros. Zu der Behistüninschrift 1 |F 
Justi]. Eloges. 4 E. PREUNER, Lin delphisches Weihgeschenk [W. Larfeld]. Il 
s'agit du monument consacré par lé Thessalien Daochos; pas de résultat 
décisif, mais soigné et utile. dE. ANTOINE, De la parataxe ei de l'hypotaxe 
dans la langue latine TA. Dittmar]. Observations. dg 15 déc. A. DYROFF, De- 
45 mokrilstudien [Hugo Magnus]. Long article dont la suite est au n° suivant; 
beaucoup de soin et de finesse; mais les résullats ue sont pas en propor- 
tion du travail dépensé. TA. KALB, De duosepluagesimo carmine Catulli [H. 
Magnus. N'est pas sans quelque utilité. { E. EISSFRRLDT, Beiträge zu den 
Quellen des Statius [C. Hosius]. Bon. 4 M. P. N. NILSSON, Studia de Dionysiis 
20 allicis [A. Mommsen}. Soigne et critique, mais trop de parties faibles. € L. 
POLLAK, Zwei Vasen aus der Werkstatt Hierons [F. Ilauser]. Important. ST. 
X. Kavendapos, “Ioropla oc l'opruvias [S. Wide]. Analyse. | A. v. PREMBR- 
STEIN und S. RUTAR, Rôm. Strassen und Befestigungen in Krain "PR. Haug|. 
Quelques lacunes. dg 22 déc. A. LUDWICH, De Philonis carmine Graeco- 
25 ludaico [P. Wendland]. Ben. d Cyrillus BAILEY, Lucreti de rerum nalura libri 
sex (Ad. Brieger]. En somme un bon livre. 4 C. VITELLI, Sulla composizione 
e publicazione della Farsaglia [Carl Hosius]. Peu vraisemblable. { Abr. ELBU- 
THEROPULOS, Das kritische System der Philosophie. 1. Die Philosophie und die 
Lebensauffassung des Griechentums auf Grund der gesellschaftlichen Zu- 
30 stände [O. Weissenfels!. 2° éd. avec des changements. 4 The Annual of the 
British School at Athen [R. Weil]. Analyse de ce 3e volume.{ Karl BRUGMANN, 
Griechische Grammatik 3e éd. [F. N. Finck.]Grands éloges. dg 29 déc. H. WEIL, 
Études sur l'antiquité grecque |O. Weissenfels]. Se distingue autant par la 
science que par l’agrement du aigle d Assöwvaxros nepl aynuarwv rec. R. MÜL- 
35 LER [C. Hammer]. Beaucoup de soin et de bon sens. { J. H. KENNEDY, The 
second and third Epistles of S. Paul to the Corinthians [Eb. Nestle]. Éloges. § 
Axel W. AHLBERG, De proceleusmalicis iamborum trochaeorumque antiquae 
scaenicae poesis lalinae studia metrica el prosodica [Q. S.]. A eu le tort de 
suivre pour Plaute l'édition Dziatzko. { Festchrift C. F. W. Müller zum 70. 
40 Geburtstag gewidmet [Fried. Vollmer). Analyse favorable des articles. 4 So- 
ciété pour le progrès des éludes philologiques et historiques fondée à Bruxelles le 
12 avril 1874. Annuaire-Bullelin. Année 1898 et 1899 (O. Weissenfels;. Analyse. 
d A. T. WALKER, The sequence of lenses in Latin. A study based on Caesar's 
Gallic war [A. Dittmar]. Ne marque pas un progrès sensible. | Une inscr. 
& de Chios [L. Bürchner]. Elle a été publiée dans les Athen. Mitt. 13, 1858, 
p. 182. Albert MARTIN. 
Blätter für das bayer. Gymnasialschulwesen 36!ter, Bd, 1900, 17° et 
2% livraison. L'Anecdoton Hygini IK Rück! à propos de la récente éd. de 
Manitius donne d'après oe (Monacensis 210) le texte de l’Excerptum de 
50 astrologia, avec en apparat critique les leçons divergentes de 8 (Vindo- 
bonensis 387) et de y (Montepessulanus H 334). d Sur la chronologie des 
ouvrages de Plotin (Th. Gollwitzer] Examen critique de la classification de 
Porphyre et de celle de Kirchhoff pour les 21 traités du premier groupe. 
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4 Un exemple de l'ordo homericus dans Sophocle [Fr. Beyschlag] Il: se 
trouve dans Antig. 313 sqq.; rapprochements avec Démosthène, cité par 
Libanius, Thucydide et Euripide. 4 Les liv. I et Il de la Rhétorique d’Aris- 
tote ont été composés avant sa Poétique, et le liv. III après. {Gg. Ammon] 
L'authenticité du livre III ne saurait être mise en doute, mais il est pos- 5 
térieur à la Poétique qui lui sert de base. Max SCHNEIDEWIN, Die antike 
Humanität. [A. Dyroff] Très suggestif. | IIALM-LAUBMANN, Ciceros ausgew. 
Reden. 5. Für T. Annius Milo, für Q. Ligarius u. für den König Deiotarus. 
IG Hammer) Bon : des réserves. 9 M. IIODERMANN, Unsere Armeesprache im 
Dienste der Cüsar-Übersetsung. IG. Landgraf) Trés utile. d Al. GOLDBACHER, 10 
S. Aureli Augustini epislulae II, 31-225 (C. scr. eccl. lat. 1. XXXIV, 2). — O. 
GÜNTHER, Epistulae imperalorum pontificum aliorum, Avellana collectio II, 
105-245 (Id. XXXV, 2) — C. BOYSEN, Flavii Josephi opera ex versione latina 
VI, sive contra Apionem lib. H (Id. XXXVII) — Fr. Marx, S. Filastrii diversa- 
rum hereseon liber (Id. XXXVIII) — P. KNOBLL, S. Aureli Augustini confessio- 
num libri XIII |Ph. Thielmann] Eloge, Monuments de science solide, 
marquent un progrès sur les éditions antérieures. d Armin. DITTMAR, 
Studien sur lalein. Moduslehre TG Ilerbig) Très documenté et très savant : des 
parties contestables. f Paul CAUER, Grammatica militans [K. Rück] Vif intérêt. 
q Gg. BERTWIN, La question homérique. |M. Seibel] Trop systématique et pas 2 
assez au courant. § C. HENTZE, Anleitung zur Vorbereitung auf llomers Odyssée 
I-VI{Id.] Bon commentaire. f A. KOCH, Schülerkommentar zu Homers Odyssée 
ID., Zu Homers Ilias [Id.|) Beaucoup de soin. d H. REITER, Präparation zu Ho- 
mers Odyssee XIII-XVIIT in Auswahl — II. SCHMITT, Präparation zu Homers Ilias 
XUI-X VII, XIX-XXIV in Auswahl. [Id.). Utiles. d Rud. PEPPMÜLLER, Hesio- 28 
dos. [J. Menraü]. Trad. all. en hexamètres, avec introd. et comm. : travail 
solide et d'un vif intérêt. d WILAMOWITZ-MÖLLENDORFF, Sophokles OEdipus; 
Euripides Hippolytos, Der Mütter Bittgang, Herakles. (R. Thomas]. 'fraduction 
remarquable en vers iambiques allemands. | Oskar FROEHDE, Beiträge sur 
Technik des allen atlischen Komödie. [E. Bodensteiner]. Interessant. | Herm. 30 
SAUPPR-Alf. GERCKE, Platons ausgew. Dialoge, 3. Gorgias. [Nusser]. Eloge, 
{ GauMITZ, Präparation zu Platons Kriton. |Id.]. Très complete et d'un 
grand secours pour les élèves. d IT. STADTMÜLLER, Anthologia grueca epigram- 
malum Palalina cum Planudea, II. 1. [Th. Preger]. Fait honneur à la science 
allemande. f Ad. ROBMER, Aristotelis ars rhelorica. [G. Ammon). Cette 2° éd., 36 
dont la préface est doublée, est un livre absolument nouveau, d’une im- 
portance capitale. { Herm. USENER-L. RADERMACHER, Dionysii Halicarnasei 
opuscula, I [ld.]. Analyse élogieuse. T Otto SIEFERT-Fr. BLASS, Plutarchs 
ausgew. Biographien, 4. Aristides u. Cato. [Weissenberger]. 2 éd. améliorée 
pour le texte et le commentaire. f K. KRAUT, Dion Chrysostomos aus Prusa. 4) 
[H. Stich]. Traduction méritoire et d’un grand secours. | Joannes FREYTAG» 
De anonymi zepi Douce sublimi genere dicendi. [G. Tröger]. Dissertation très 
étudiée, mais le latin est pénible : qqs réserves. f Karl HACHTMANN, Olym- 
pia und seine Festspiele. [Stählin]. Interessant et utile. { Fr. KOEPP, Alexander 
der Grosse. [J. Melber]. Aussi solide qu’agreable. | W. DRUMANN-P. GROEBE 45 
Geschichte Roms, 1. Aemilii-Antonii. [Id.). 2° ed., mise au courant, d'un 
ouvrage monumental. | R. ENGELMANN, Pompeji. [W. Wunderer]. Aussi 
intéressant que les ouvrages déjà parus dans la même collection. gd 3° et 
Ae livr. Sur la rhétorique d’Aristote [A. Roemer]. Éclaircissement et dis- 
cussion développée de plusieurs passages. f La guerre de César avec 50 
Arioviste et les Helvetes dans Dion Cassius [N. Vuliéj. Parallèle entre le 
récit de Dion et celui des Commentaires : examen critique de qqs passages. 
d Sur les Odes et les Epodes d'Horace {Carl Weyman). Discussion critique 
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de nombreux passages, à propos du vol. I de l'éd. de Keller-lIolder. d Tacite, 
Germania, VI, 6 [H. Schneider]. Discussion et explication de variare gyros, 
de dextros et de conjuncto orbe à l'aide de passages d'auteurs anciens, 
{ Ferd. SCHULTZ-A. FÜHRER, Vorschule für den ersten Unterricht im Latein. 
s [Weissenberger). Bon. dm. 1D, Übungsstoff [Id.1. A recommander aux 
professeurs. 9 J. WULFF, Latein. Lesebuch [Id ]; très utile. { ID., Wortkunde 
su dem lat. Lesebuche |ld.). Très bien approprié au précédent. { Pl. KAUTZ- 
MANN-K. PFAFF-L. SCHMIDT, Latein. Lese-und Ucbgunsbuch [Id.}. Bon : des 
réserves.  L. BRRGMÜLLER, Über die Lalinität der Briefe des L. Munatius 
10 Plancus un Cicero {G. Amman}. Complète le travail de Rhodius sur la syntaxe 
de Plancus : observations. K. F. ANEIS — C. IIENTZE, Anhang zu Homers 
llias XII-XV [M. Seibel]. Très savant et très utile ; critique sagace et pru- 
dente. Th. Kock, Ausgew. Komædien des Aristophanes, 3, Die Frösche 
[Wismeyer]. Fascicule digne des précédents. Eb. NESTLE, Einführung in das 
45 griech. Neue Testament |O. Stählin]. Disciple de Lagarde, N. a fait faire un 
pas à la critique du texte du Nouveau Testament : son ouvrage est aussi 
recommandable aux philologues qu'aux théologiens. { Emil Henrica, Die 
sogenannle polare Ausdrucksweise im griechischen(A.Dyroff|. Interessant et sug- 
gestif. W.Kocx, Kaiser Julian der Abtrünnige LU. Gg. Brambs]. Procure à la 
20 fois plaisir et profit : qqs réserves. T Ad. BAUER, Die Forschungen zur griech 
Geschichte 1888-1898 [J. Melber]. Très soigné et d’un vif intérêt. I NEUBAURR, 
Lehrbuch der Geschichte des Allertums [II. Stich). Excellent. { Adr. CAPPELLI, 
Disionario di abbreviature latine ed italiane usale nelle carte e codici special- 
mente del medio-evo, riprodolte con oltre 13000 segni incisi TU. Simonsfeld]. Très 
utile et très commode ` complète les ouvrages antérieurs sur la matière. 
qT 5° et 6° livr. L'Œdipe à Colone de Sophocle et la procédure criminelle 
à Athènes "Fr, Beyschlag!. Nature et sens des modifications que le poéte 
a apportées au tribunal de l'aréopage, pour l'adapter à la mise en scène de 
son drame. d Sur la Médée d'Euripide [Roemer]. Discussion des vv. 74 sqq. 
36 (à propos du sens d'éxeivos ... piho; que Tournier corrigeait en dxeiva … pa), et 
changements que le poète a fait subir au mythe traditionnel. d Xénophon, 
Mémmorables 1, 2, 1 {ld.] rivag n’est qu'une glose du sujet "Abnvætoug, ficile à 
suppléer d’après ce qui précède. 9 César, de Bel. civ. I, 43-41 [W. Schmidt}. 
Interpretation de ce passage difficile, où censverant doit être conservé. | 
ap Hor. Sat. II, 1, 86 [W. Kalb]. Éclaircissement proposé pour le sens très con- 
troversé de Solventur risu tabulae. { Inscriptions romaines trouvées en 
Bavière [Fink]. Restitution et commentaire de ces inscr. 4 Fr. KRAUER-W. 
DITENBERGER, C. Julii Cacsaris comm. de bello Galliro. [J. C. Laurer] 16* ed. 
dont le texte contient environ 250 corrections, heureuses pour la plupart, 
40 qqs unes hasardées ` mais, pour les classes, il y a trop de passages réputés 
douteux ou mis entre crochets. d Alf. GUDEMAN, Tacitus Dialogus de oratori- 
bus [G. Ammon) Texte conservateur, sans excès; commentaire solide. 
d Const. JOHN, P. Cornelius Tacitus, dialogus de oratoribus. ‘Id.] Très utile 
et trés recommandable. d P. CORSSEN, Zwei neue Fragmente der Weingar- ` 
tener Prophetenhandschrift. [Ph Thielmann]. Découverts à la bibliothèque 
de Darmstadt, ils fournissent des renseignements d’un grand intérêt : 
analyse et discusssion. f J. B. Kan, Mwplas 'Eyxwurov Stullitiae Laus 
Des. Erasmi Rot. [K. Rück] Bonne éd., où les citations d’Erasme sont 
identifiées avec soin. J Ad. KiNzLeR, Klassisches Immergrün |H. Zim- 
merer] Recueil fort utile de 281 citations latines avec leur sens et leur 
emploi. d L. ENGLMANN-JoS. WISMRYER, Latein. Uebgsb. f. d. äise" D Grundl!. 
Très recommandable. 4 A. Lupwich, Die Homervulgata als voralexandrinisch 
erwiesen, [M. Seibel] Clair et concluant. T E. ERMATINGERS-R. IIUNZIKER, 
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Antike Lyrik in modernem Gewande [J. Menrad]. Entreprise meritoire : résul- 
tals contestables. T F. HAHNE, Aursgefusste griech. Schulgrammatik, I : For- 
menlehre. (J. Haas] 3° éd. améliorée, et fort utile aux écoliers. d Gg. 
Wıssowa, Paulys Real-Encyklopidie der klass. Altertumswissenschaft, Gier 
Hfbd [J. Melber; Très bonne refonte d'un ouvrage excellent; ce fasci- 
cule va de Gamp.ınus ager à Claudius.  K. SCHENK, Lehrbuch der Ges- 
chichte für höher: Lehranstallen [H. Stich] La 2° et la 4e parties intéressent 
seules lantiquité : des reserves. QQ 7e ct 8° live. Du sens de ixérn: 
dans Homère {Frz. Jos. Engel]. Demontre, avec exemples ct discussion 
détaillée, que ce mot a non seulement le sens d'e étranger », mais aussi 
le sens de « qui implore protection » ou « protégé ». T Euripide, Médéc 119 
sqq. [A. Roemer]. Interprétation développée." Procèdé des anciens Romains 
pour la transplantation des arbres fruitiers |Schinnerer). On le trouve dans 
les lettres de Sénèque.  O. IIENSE, L.Annaei Senecae ad Lucilium epistularum 
moralium quae supersunt. Vol. 3 Ph. Thielmann). Séricuses qualités 
réserves pour l’apparat critique.  G. LANDGRAF-K. WEYMAN, Novalians 
Epistula de cibis Judaicis. [Id.]. Ed. d'un vif intérêt, basce sur l'excellente 
collation du Corbeiensis faite par Warnecke à Petersbourg. d P. GAYER, 
Itinera Hierosolymitana saeculi IV-VII. [Id.}. Collestion curieuse de relations 
de voyages en Terre-Saiute, qui forme le 39° vol. du Corp. script. eccl. : 
observations critiques. f E. HOFMANN, S. Aurelii Augustini de civilale Dei 
libri XXII, À : libri I-X1II. |ld.). En progrès sur les èl.. antérieures; forme 
le 40° vol du Corp. script. eccl.  ENGLMANN-HAAS, Latein. Uebgsb. für die 
4ta, und 5ta. (M. Amend}. 10° édition d'un excellent ouvrage. { F. J. E\GEL, 
Zum Rechte der Schutsflehenden bei Homer. [M. Seibel] Très intéressant. d 
Karl NOHLE, Auswahl aus Platons Politeia [Nusser! Très bon et très utile. d 
Ch. Bonny, Platon, Phédon [Id.] Ei. savante aussi utile aux philologues 
qu'aux philosophes. 4 FROMMANNS Klassiker der Philosophie : NJINDELBAND, 
Platon; H. SIRBECK, Aristoteles. [Id.] Excellentes monographies.  Gust. 
SCHNRIDER, Die Weltanschauung Platos im Anschluss an der Dialog Phädon. 
Id}. Lecture très profltable. | R. PAPPRITZ, Marius und Sulla [ Weissenber- 
ger) Recommandable pour les bibliothèques scolaires. d Walther SCHWAHN, 
Hilfsbuch für den Geschichtsunterricht, 1: Gesch. der Griechen und Römer im 
‚Altertum. [Markhauser]) Bon. { Harry BRETTSCHNEIDER, Hilfsb. f. d. Unterr. 
i. d. Geschichte, 1: Gesch. des Altertums. {1d.; Utile % D. DETLEFSEN, Unter- 
suchungen über die Zusammensetzung der Naturgeschichte des Plinius. [H. Stad- 
ler] Eloge. gd 9° et 10° livr. Xénophon, Mémorables I, 2, 53. |Ad. Roemer! Le 
probleme des 6 v. omis par Xénophon dans sa citation d'Homère est dis- 
cute d'une manière approfondie. { Inscriptions romaines trouvées en Bavière 
[J. Fink] Restitution et commentaire. 4 Orgue et horloge hydrauliques dans 
l'Etna {L. Alzinger] Les comparaisons du poète de l'Etna, empruntées aux 
découvertes de Ctésibius, attestent sa curiosité scientifique; long article 
très étudié. La critique du texte de Géorgios Akropolitès. [Aug. Heisen- 
berg! Etude de nombreux passages, d’après une classification nouvelle des 
sources, manuscrites ou imprimées. f W. LERMANN, Athenulypen auf griech. 
Alinsen. [E. Knoll] Bonne contribution à l’histoire d’Athene dans l'art ; tables 
instructives. 99 11e et 12° livr. Mélanges et table-index. A. G.-D. 
Deutsche Litteraturzeitung. T. 21. 1® Jr. T. K. CHBYNE and J. S. 
BLACK, Encyclopaedia Biblica. Vol. 1 A-D. [Wellhausen). Mentionne à cause 
des aperçus remarquables de L. W. KiNG sur l’Assyrie et la Babylonie. 
€ Verseichniss der Berliner Universitütschriflen 1810-1885 hgb v. der Kgl 
UNIVERSITÂTSHIBLIOTHEK ZU BERLIN [Dziatzko;:. Excellent. d Emil AUST, 
Die Religion der Römer [Usener). Lumineux . et attachant. | G. GOETZ 
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Thesaurus glossarum emendatarum P. 1. Fasc. 2 (Corpus gloss. latin. vol. 6, 
fasc. 2) [Buecheler]. Masse de renseignements précieux $ + O. RiBBBCK, 
Reden u. Vorträge [Fr. Leo}. Sera bien accueilli. d Die Augenheilkunde des Ae- 
tius aus Amida griech. u. deutsch hgb. von J. HIRSCHBERG [Herm. Diels), 

6 Charmante éd. qui reproduit l’Aldine en la corrigeant par des conjectures 
nombreuses et souvent réussies. 4 Karl BÜCHER, Arbeit u. Rhythmus 2e éd. 
(U. v. Wilamowitz-Molleudorff]. Eloges. 99 6 jr. Herm DIRLS, Elementum, 
[J. Freudenthal). Sagacite, profondeur et pleine possession du sujet. 

4 Edg. MARTINI, Analecta Laerliana |A. Gerckel Du soin, mais prête à des 
10 critiques motivées sur la valeur et la Iiliation des mss. (voir plus bas dans 
Rh. Museum la réplique de M.). dd 13 jr. Procli Diidochi in Platonis rem pu- 
blicam commentariil. Ed. W. KROLL [E. Diehl]. Texteexcellent de cette édition 
princeps en qqe sorte, bien qu'il reste encore à faire pour la critique. 
{T 20 jr. W.IIeraRus, Die Sprache des Pelronius u. die Glossen [Lommatzsch!. 

15 Contribution de valeur { Vitruvii de archilectura libri X. Iterum ed. Rose 
iJ. Nielsen]. Excellent.  W. HELBIG u. E. REISCH, Führer durch die öffent- 
lichen Sammlungen klass. Alterthümer in Rom, T. 2, 2 ed. [L. Pollak]. Plus 
remanié que le ier vol. (ef. R.d. R. 34, 32, 3). 99 27 jr. A. W. SRATTON, 
History of Greek Noun-Formations 1 Stems with -u- ID Kretschmer]. N'a de 
20 valeur que comme collection de matériaux. d Gg. SCHWANDKE, De Aristo- 
phanis Nubibus (Cf. R. d. R., 23, 42, 46) [W. Radtke]. Contribution de valeur. 
qF 3 fév. Aeschyli Choephoroi ed. F.H. M. Bunga [E. Bruhn). Compte- 
rendu défavorable. Fr. BOLL, Beiträge zur Ueberlieferungsgeschichle de griech. 
Astrologie u. Astronomie |J. L. Heiberg]. Substantiel. gg 10 fév. N. RITTER et 

25 |. PRELLER, Historia philosophie. Ed. 8 quam curavit Ed. WELLMANN | |. 
Incomparable instrument de travail. d Larz WÂHLIN. De usu modorum 
Theoc: iteo IC Haeberlin]. Très complet, mais sans prétentions à la critique. 
JL. Myres and M. OHNErALSCH-RICHTER, A Catalogue of the Cyprus Muse- 
um ‚Dragendorff]. Très méritoire.{ Albert MÜLLER, Untersuchungen su der Büh- 

30 nenalterthünern[ ]. Refutation des objections contre l'hypothèse d’une scène 
dans lethéâtregrec. { C. JOHN, Corn. Tacitus Dialogus de oratoribsu TL Éloges. 

q R. KOBERT, Ueber die Pest des Thukydides. Digne d'attention. 9% 17 févr. 
Otto POssE, Handschriften-Konservirung. — E. SCHILL, Einleitung zur Erhal- 
tung u. Ausbesserung von Ilandschriflen durch Zapon-Imprägnirung [H. Grote- 
3 fend) Découverte qui fait époque. d Oreste Nazartı, / dialelliitalici gramma- 
tica, iscrizioni, versione, lessico [R. v. Planta}. N. s’est rendu la tâche extra- 
ordinairement facile : c'est un extrait mécanique de la grammaire du cri- 
tique. d G. ZIPPRL, Jl Filelfo a Firenze (1429-1434) [M. Lehnerdt]. Du nouveau. 
dE PETERSEN, Trajans dakische Kriege nach dem Säulenrelief ersählt 1. Der 
40 erste Krieg [F. Kopp). Très meritoire. { J. GILSON, L'étude du Droit romain 
comparé aux autres droits de l'antiquité |B. Kübler). Ni faits nouveaux, Di 
pensées nouvelles. 99 24 févr. H. BERTSCH, Meeresriesen, Erdyeister u. Licht- 
götler in Griechenland |Kuenztle]. Manque de clarte et de profondeur, et pro- 
vogue continuellement la contradiction. f H. Wei, Euripide, Médée, Iphi- 
45 génie à Aulis ed. 3° ed. [E. Bruhn). Une foule de belles émendations neuves. 
€ W. DITTENBERGER, Sylloge inscriplionum Graecarum it. ed. Vol. I { ;. 
Éloges. | M. SCHANZ, Geschichte der rom, Litteratur P. 2. (ire moitié : Le 
siècle d’Auguste). 2° éd. [ ]. Le texte s’est accru de 124 pages et a été nota- 
blement corrigé. d Gust. SCHIMMELPFENG, Ersiehliche Horaslektüre. 2° éd. 
50 [ ). Malgré l'habileté de l’auteur, ne peut faire oublier que Horace est 
intraduisible. | W. SEGLIN, Schulatlas zur Geschichte des Allerthums. [ ; 
Excellent. 49 3 mars. Aug. MESSER, Quintilian als Didaktiker [M. Lehnerdt). 
Analyse. § El. KLeBsS, Die Erzählung v. Apollonius aus Tyrus [C. Weyman). 
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Excellent. f Rich. KRALIK, Sokrates. [ |. Opinions à courtes vues qui ne 
paraissent pas s'émouvoir des objections qui ne manqueront pas du côté de 
la critique scientifique. { Fr. STOLLR, Wo schlug Caesar den Ariovist [| ]. Place 
le champ de bataille près Arcey, entre Belfort et Villersexel, ce qui n’est 
ni neuf, ni convaincant. dg 10 mars. Abr. ELBUTHRROPULOS. Die Philosophie 
u. die Lebensauffassung des Griechenthums... 2° ed. IR Pöhlmann). Mauvais. 
G Alf. GUDEMAN, Latin literature of the empire. Prose : Velleius-Boethius 
(E. Norden]. Convient plus au plan d'études américain qu'au plan alle- 
mand. | A. AGUILAR Y CANO, ‘Astapa. (bk. Hübner). Contribution intéres- 
gante à l'intelligence des campagnes de Scipion en 206. L'introduction due à 40 
BERLANGA fait preuve de science et de circonspection. 9917 mars, A. PATIN, 
Parmenides in Kampfe gegen Heraklit (Ad. Dyroff). Occupe une place de premier 
ordre dans la littérature du sujet, d Carl THULIN, De Conjunctivo Plautino, 
1. 2. [Lindskog). Contribution approfondie & la question du subjonctif 
oblique en ancien latin; TT. R. HOLMES. Cuesar’s Conquest of Gaul{B. Kübler] 
Très approfondi, mérite d’être traduit en allemand et de figurer dans toutes 
les bibliothèques de gymnases. f Rud. HERZOG, Koische Forschungen u. Funde 
[ ]. Complete la topographie de Pile. f J. C. WALTZING, Lexique de Plaute, 
A-Accipio TL Promet. Il est regrettable que l'édition de Léo ne soit pas con- 
sultée. 4 F. P. BREMER, Jurispru/lentite antehadrianae quæ supersunt. 2.1. [R. 20 
Helm]. Excellent répertoire. {4 24 mars M. M. PATRICK, Sextus Empiricus and 
Greek Scepticism | ] Annonce. { J. FREISEN, Die Universilät Paderborn. (Quellen 
u. Abhandlungen v. 1614-1808) [H. Keussen]. La reproduction de pièces insi- 
gnifiantes grossit inutilement le volume. Fried. WEBER, Platonische Notizen 
über Orpheus [A. Dieterich]. De quelque valeur, mais la critique philologique 28 
fait défaut. d Fr. BLAYDES, Adversaria in varios poelas graecos et latinos ILL 
Annonce. f Wilh. CHRIST, Geschichte der griech. Litieratur bis auf die Zeit 
Justinians. 3e éd. TL Des additions et des rectifications. $ Ett. Paıs, Storia 
di Roma vol. 1. P. 2. [F. Münzer]. Livre méritoire d’un hypercritique qui se 
réfute lui-même. N'est pas d’une lecture facile. d Ad. MÜLLER, Die Tempel su 30 
Tivoli bei Rom... [ ]. Le temple rond aurait été consacré à Vesta, l'autre est 
un temple d’Hercule Saxanus dans lequel M. voit une métamorphose de 
l'ancienne divinité Tiburtus. {4 31 mars. Oscar WEISE, Schrift- u. Buchwe- 
sen in alter u. neuer Zeit | |]. Annonce. Otto MÜLLER, Untersuchungen zur 
Geschichte des attischen Bürger- und Eherechts [H. P Hitzig]. Apprec. élogieuse. 35 
T Latin litterature of the empire, selected a. ed. by A. GUDB8MAN ; 2, Poetry [E. 
Krause). Commode et sûr, malgré les objections sur le choix.  S. MULLER 
HZN., De civitates van Gallie|E. Kornemann) Complètement insuffisant. Jahr- 
buch des Gesellschaft f. lothringische Geschichte u. Allerthumskunde T. 10 [ ]. 
J. B. KEUNE, Zur Geschichle von Metz in röm. Zeit, tend à prouver que Metz 40 
n’a pas été une ville de garnison pour les Romains. 4 Oskar WANKA EDLER 
v. RODLOw, Der Verkehr über den Pass von Ponlebba-Ponlafel a. den Predil im 
Altertum u. Mittelalter [| ]. Exposé. {4 7 avr. D. DETLRFSRN, Untersuchungen 
über die Zusammenselsungen der Naturgeschichte des Plinius[F. Münzer]. Grande 
valeur. Fr. GROSSHAUSER, Aeskulap u. Hippokrates | ]. Esculape (1321-1423 48 
environ avant J. C.) serait fils du Dieu solaire Apollon ! 4 Joh. VaAHLEN, De 
emendatione Tulliana [ |]. Exposé des règles de critique de V. 4 P. BoURIER, 
Ueber die Quellen der ersten 14 Bücher des Joh. Malalasi | ]. Les sources prin- 
cipales de M. seraient Nestorien et Domninus. f David CASTELLI, Gli Ebrei 
[Steuernagel]. Exact, mais pas approfondi. Ų A. FURTWÄNGLER u. H. L. 50 
URLICHS, Denkmäler griech u. ròm. Skulptur f. d. Schule, (pl.)[ ] Annonce. 
471; avr. R. BROWN jun. Researches into the Origin of the Primitive Constellations 
of the Greek, Phoenicians and Babylonians. 1. [J. Thiele). Combinaisons 
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bigarrées et naives qui rappellent le kaleidoscope. d Ciceros ausgewählte 
Reden 6. Reden gegen Verres. Trad. et comment. (allem.) par Fr. Spiro [Th. 
Zielinski]. Trad. fidèle mais trop modernisee; il n’est rien resté de l’urba- 
nité ciceronienne. L’introd. laisse à désirer. d J. STENDER. Platons Gorgias 
5 [ ]. Ed. conforme aux principes suivis par S. dans son éd. du Phedon. 4 
Otto KERN, /nscripliones Thessalicae (^ pl.) [| ]. Texte et photographie en cli- 
ches de 7 inser. dont 6 inédites et une publiée de nouveau avec un meilleur 
texte. { B. MODBSTOV, De Siculorum origine [ |]. Rattache les Sicules aux 
Ligures. dd 21 avr. Herm. SırzEck, Aristoteles [Schmekel). Eloge, mais avec 
10 certains regrets. d Die Matrikel der Universilät Giessen 1608-1707 hrsg. v. 
E. KLEWITZ u. K. EBEL |H. Keussen). Soigné. | R. AGAHD, M. Terenti Varro- 
nis Anliquilatum rer. div. libri 1,14, 15, 16. Praemissae sunt quaestiones Var- 
ronianae {F. Leo]. Se rapproche du but qui est la reconstruction des anti- 
quites. Xenophon, Le Memorie Socratiche, comm. da Aug. CORRADI € C. 
45 LANDI P. 2; 1. 3,4 [ ]. Le texte est en général celui de Gilbert (1888) 
d C. LINDSKOG, Beiträge zur Geschichte der Satzstellung im Latein [ ]. Annonce 
ag 28 avr. Rob. FÖHLMANN, Sokrates u. sein Volk [K. Joël]. Suggestif, mais 
des réserves. T Gust. RICHTER, Kritische Untersuchungen zu Senecas Tragridien 
[E. Thomas). Diss. de valeur. 905 mai. C. KNop, Deutsche Studenten in Bolo. 
20 gna (1289-1562) [G. Kaufmann). Eloges. 9 Att. Levi, Symbole semasiologicæ 
[Pokrowskij]. Pas sans valeur comme réunion de matériaux, mais très 
mauvaise methode. { Ed. BOTTEK, Die ursprüngliche Bedeutung des Conjonc- 
tivs in lalein. Nebensälzen | \. Phrases construites avec ut, ne, quo, quomi- 
nus, quin, cum et des phrases relatives. {T 12 mai, W. WINDELBAND, 
25 Platon [Th. Gomperz]. Remarquable. 4 St. WITKOWSKI, Prodromus gramma- 
ticae papyrorum graecorum aelalis Lagidarum [M. L. Strack). On ne peut 
qu’approuver l’idée, mais les ostraca et les inscr. devraient entrer en ligne 
de compte. S. conteste la valeur des papyrus comme base du grec Alexan- 
drin et regrette que W. ne posséde pas la connaissance du grec moderne, 
30 indispensable pour l'appréciation de la xoh. Rich. IIILDEBRANDT, Beiträge 
zur Erklärung des Gedichtes Aelna [Vollmer]. Bon. { H. SCHILLER, Ueber Ent- 
slehung u. Echtheit des Corpus Cacsarianum [ |. Incline à une réponse scepti- 
que. { Erich SEHMSDURF, Die Germanen in den Balkanländern bis sum Auftreten 
der Goten [J. Jung]. Rattache les Bastarnes aux Germains. 4 A. de BERTHA, 
35 Magyars et Roumains devant l'histoire [Xenopol]. Conteste à tort l'élément 
roumain en Dacie et. n’a pas réussi à « vider cette question une fois pour 
toutes ». 99 19 mai. W. VOLLERT, Kaiser Julians religiöse u. philosophische 
Ueberseuqung | ). Julien était sincère. { Die Statuten der philosophischen 
Fakultät der Universität Würzburg in ihrer frühesten Fassung hgb. v. KERLER 
40 [H. Keussen]|. Du soin. { Sirena Helbigiana sexagenario obtulerunt amici a. 
d. IV. Non. Febr. 1899 (pl.) [U. v. Wilamowitz-Möllendorff]l. Excellent, 
mais la place a été parfois trop mesurée. Analyse. f F. W. SCHNEIDEWIN, 
u. A. NAUCK, Sophokles. 8, Anhang zusammen gestellt v. Ew. BRUHN ÍL. 
Radermacher]. Relevé des particularités stilistiques et grammaticales, , 
45 interessant aussi pour la langue de la tragédie antique. d Ernst KIND, 
Quaestionum Plutarchearum capita 111 ad Marii et Sullae vitas pertinentia | |. 
Analyse sommaire. | F. de ARAMBURU Y ZULOAGA, Monografia de Asturias 
[E. Hübner]. Science et circonspection. 4 28 mai O. v. GEBHARDT, Christian 
Friedrich Malthaei u. seine Sammlung griech. Handschriften [ ]. Démontre 
en qu'une grande partie des mss. de Moscou, mise à la disposition de M. 
pour la confection de son catalogue a été, soit donnée par lui à de 
hauts protecteurs ou à des savants, soit appropriée. | August Mau, 
Katalog der Bibliothek des k. deutschen archäologischen Instituts. T.1.[ ].Cata- 
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logue systématique de 384 pages dont 65 sont consacrées à Rome. d Anders 
UPPGREN, De verborum peculiaribus et propriis numeris. I [R. Ilelm]. Rien de 
nouveau; latin pénible. d Th. Pediasimi ejusque amicorum quae exstant, ed. 
Max. Tregu [ ]. Treu prouve que Th. a vécu au commencement du Ae s. à 
Serrez en Thessalie. d Paul M. MBEYER, Das Heerwesen der Plolemäer in Ae- 5 
gypten [M. L. Strack). Fait faire un grand pas à la question. d G. Ilassg- 
BRAUK, Westrom zur Zeil des Aëlius (425-554) [ |. Annonce. { Jacob BURCK- 
HARDT, Die Zeit Conslanlins des Grossen. 3e éd. [ ]. Reproduction intégrale 
du texte de la 2° éd. 9% 2 jn. J. BURNET, Platonis opera, 1. Tetralogias 1-2 
continens [H. Diels]. Eloges, bien que les principes de critique prêtent aux 10 
objections.{ S. REITER, Euripides, Iphigenia auf Tauris [ ]. Annonce de cette 
excellente ed. gg 9 jn. Eng. DRRRUP, Antike Demosthenes Ausgaben [L. Rader- 
macher]. Des points contestables, contient néanmoins d’utiles renseigne- 
ments. T Joh. ZINGLER, De Cicerone hislorico quaestiones [Zielinski]. Du soin; 
qqs réserves. f II. St. SEDLMAYER, Platos Vertheidigungsrede des Sokrales[ Lu 
Trad. all. avec notes explicatives. f J. HIRSCHBERG, Geschichte der Augen- 
heilkunde; 1, Alterthum [M. Wellmann!. Très compétent, sera apprécié des 
médecins et des philologues. dd 16 jn. H. MELTZER, Griech. Grammatik 1. 
Formenlehre [llatzidakis]. Si ce livre comble une lacune, il la comble assez 
mal. IC. Hosius, L. Annaei Senccae de beneficiis I. VII, de clementia l. II | ]. 20 
Montre que le Nazarianus qui était l’unique base de de l'éd. Gertz a des 
corruptions et des lacunes nombreuses, et que les mss. découverts par 
Rossbach ne font pas faire un progrès notable à la critique de ces 2 écrits. 
d La Galerie Nasionali Italiane. Anno 1-4 (pl.) [F. X. Kraus). Grands éloges ` 
pour le texte dû en grande partie à A. VENTURI et pour la partie artistique 25 
Les collections archéologiques y jouent un rôle un peu effacé. TF 23 jr. 
Max C. P. SCHMIDT, Realistische Stoffe im humanistischen Unterricht [| ]. Outre 
le sujet de pédagogie indiqué dans le titre, traite de Cratès de Malloset d'Eu- 
clide d’Alexandre. 4 Scaenicae Romanorum poesis fragmenta tertiis curis recog. 
O. RIBBECK. Vol. 4 : Tragicorum fragmenta. Vol. 2 : Comicorum fragmenta 30 
[F. Skutsch]. Beaucoup d’ameliorations : mais il est regrettable que chez R 
le sens artistique l'emporte sur le sens philologique et que les nouvelles 
recherches sur la prosodie aient fait peu d'effet sur son esprit. Paul RırBEck,, 
Senatores Romani qui fuerint Idibus Martiis anni a. u. c. 710 [F. Münzerj. 
Méritoire en dépit d'observations sans portée. Ne pourra guère être dépassé 35 
à moins d'une découverte heureuse. { Jahrbuch der Gesellschaft für lothringische 
Geschichte u. Alterthumskunde | ]. Mentionné à cause de l'art. de P. HUBER 
sur les monnaies gauloises, grecques et romaines trouvées à Le Hérapel 
et de l'art. de P. SCHENECKER sur une découverte de monnaies à Bentlin- 
gen et de restes d'habitation romaine à Alzingen. d Carl ROBERT, Der 40 
Miide Silen. Marmorbildfaus Herculaneum (pl.) (A. Kalkmann]. Meritoire. 
99 30 jn. Textes et monuments figures relatifs aux mystères de Mithra pp. F. 
CUMONT. 1, Introduction. T. 2, Textes et monuments (pl.). — F. CUMONT, 
Les mystères de Mithra [|Wissowa). Mérite et confirme les grands éloges qui 
ont accueilli la tre livraison. 4 A. T. WALKER, The Sequence of Tenses in 45 
Latin. A Study based on Caesar's Gallic War [ ]. Annonce.  Alb. MÜLLER, 
Manöverkritik Kaiser Hadrians | ]. S’appuie sur l’inscr. de Lambèse. Pour 
les restitutions, M. s'écarte en plusieurs endroits des lectures de ses pré- 
décesseurs. | Max BISCHOF, Archilektonische Stilproben (pl.)[ ]. Annonce. 
49 7 jlt. Chronica minora saec. iv. v. vi. vit ed. Th. MOMMS&n. Vol. 3. Fasc. 3. 
4. Indices composuit Joh. Lucas [K. J. Neumann]. Très grands éloges. dp. 
PERSSON, De origine ac vi primigenia gerundii el gerundivi latini | ]. Le par- 
ticipe muni du suffixe -ndo flotte entré 2 significations et désigne tantôt 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV. — 3. 
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l'action qui s’accomplit, tantôt l'action à accomplir. 9% 14 jlt. Karl Wen. 
DEL, De nominibus bucolicis [C. Hosius]. Travail solide. d Joh. SCHWAB, 
Nomina propria latina oriunda a participiis [W. Otto]. Eloges. | Conrad 
RÜGER, Oratio de corona navali num u Demosthene scripla sit inguirilur | ]. 
5 Se prononce dans le sens de Blass. € FT. GOTTHELF, Das deutsche Altertum 
in den Anschauungen des 16. u. 17. Jahrhunderts [A. Schultz]. Intéressant. 
{ C. SCHUCHHARDT, KHöm.-German. Forschung in Nordwestdeutschland [G. 
Wolif]. Le 3° chap. « Kastelle u. Burgen » est le plus riche en résultats 
positifs. IT 21 jlt. American Journal of Archaeology 24 Series, v. 3, nos 2, 3, 4, 
105, 6 (pl) [v. Wilamowitz-Möllendorff]l. Analyse et éloges. | Att. Levi, 
L’Elemento storico nel greco antico [Hatzidakis). Utile. GI W. SOLTAU, 
Appians Bürgerkriege 1P. M. Meyer]. Il faut accorder à S. que la source 
principale d’Appien était une source grecque, mais non que Strabon ait 
été cette source. T Gg. ADLER, Geschichte des Sozialismus und Kommu- 
15 mismus von Plalo bis zur Gegenwart 1 [H. v. Scheel]. 11 faut espérer que la 
2° partie sera mieux venue. 9% 28 jlt. Rud. IIırzEL, ”"Aypazos véuos IO. 
Immisch). Substantiel, mais point de départ critiquable. { R. ©. KUKULA, 
Talians sogenannte Apologie | ]. Caractéristique du discours aux Grecs; 
contributions à la critique du texte et à l’exégèse ; chronologie et topo- 
20 graphie du discours. 99 4 août H. SMYTH, Greek melic poets [v. Wilamowitz- 
Moellendorf). Il est regrettable que tant de travail soit presque inutile, 
parce que l’auteur ne s'est pas rendu compte clairement des bases du 
travail et du but à atteindre. f Rich. ENGELUANN, Archäologische Studien 
zu den Tragikern (pl) IR. Bethe}. E. n’a pas réussi à confirmer à l'aide des 
25 qqs peintures de vases l'hypothèse de Dörpfeld sur le logeion. | M. PRTs- 
CHENIG, Q. Horatius Flaccus, Ausw. IL Annonce. 99 11 août. M. M. PATRICK, 
Sextus Empiricus and greek Scepticism |A. Dyroff]. Comble une lacune dans 
la littérature anglaise. T G. KAIBEL, Die Prolegomena Deet Kwouwèlag [C. 
Harder]. Importance extraordinaire. D. Papini Stati siluæ KROHN copiis 
30 usus ed. Alf. Krorz [Fr.Vollmer). Klotz fait preuve de tact et d'adresse et 
a eu le mérite de mener à bonne fin les travaux importants de Krohn. 
d Chr. HARDER, Schulwörterbuch zu Homers Ilias u. Odysseée (pl.) []. Annonce. 
d Bruno RAPPAPORT, Die Einfälle der Golen in das rüm, Reich bis auf Constan- 
tin [J. Jung). Excellent. f R. SABBADINI, Sui codici della Medicina do Corn. 
35 Celso [J. Pagel]. Très utile contribution. 4 Herm. Vogt, Die altchrislichen 
Goldgläser [Poppelreuter]. Mérite d'attirer l'attention des historiens de l'art. 
dd 13 août Gust. SCHNEIDER, Die. Weltanschauung Plalos dargestellt im 
Anschluss an den Dialog Phaedon IL Annonce. 4 M. WETZEL, Haben die 
Ankläger des Sokrates wirklich behauplet, dass er neue Gottheiten einführe 
40 [W. Nestle]. On peut accorder à W. que ĉatpóvia a été regardé à tort comme 
un substantif au lieu d’un adjectif, mais il a tort de croire qu'il signifie 
une nouvelle sorte de mantique. d Germanici Cæsaris Aratea iterum ed. 
Alf. BREYSIG, Accedunt Epigrammata [A. R&HM]. Texte plus conservateur 
que celui de Baehrens. Quelques passages principaux sont discutés avec 
& maturité et réflexion, cependant sans emporter toujours la conviction. 
Carl WATZINGER, De vasculis piclis Tarentinis capila selecta [Dragendorff. 
Bien qu'on ne puisse porter un jugement définitif, donne l'impression que 
le travail est en très bonnes mains.{ JAnosı Bela, Az aesthetika története 1, 
(L'esthotique des Grecs) [Räczl. La littérature hongroise s’est enrichie d'une 
50 contribution importante. € Catalogus codicum manu scriplorum qui in biblio- 
theca monasterii B. M. V. ad Scotos Vindobonae servantur. Ed. Alb. 
HüsL IL Contient 750 numéros. 10 appartiennent entre le Ale ct le 
43e siècle, la majorite (plus de 410) au bas moyen âge. Ce sont pour la plu- 
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part des mss. latins. Un seul est grec. W. GREIFF, Neue Untersuchungen zur 
Dictys- u. Daresfrage 1 [Joh. Dräseke). Conduit à la solution de la question. 
d Rem. SABBADINI, Jl primitivo disegno dell’ Eneide e la composizione dei 
libri 9,2,3 {W. Kroll]. Le critique conteste la possibilité de retrouver la pre- 


mière rédaction. Bonnes observations de détail. Ph. THIELMANN, Bericht 5 
über das gesammelle handschriftliche Material zu einer kritischen Ausaabe der 


latein. Uebersetsungen biblischer Bücher des alten Testaments [A. Engelbrecht]. 
Annonce <v. R. d. R. 24, 131, 35>. JF 1 sept. Verhandlungen des 45. Ver- 
sammlung deutscher Philologen u. Schulmänner in Bremen (-ept. 1599) [P. 


Gauer). Éloge pour les lectures d’Ivo Bruns, de Milchhoefer et de Körte. d 10 


Festschrift zur 100. Jubelfeier des k. Friedrrich, -Wilhelms-Gymnasium' zu Berlin 
[ L Annonce où nous relevons les travaux de R. NoxrTkı..« Aristot. Ethic. 
Nicom. libr. 4 cap 4. 2. 3. quae sunt de liberalitate », de Ad. SCHIMBERG 
a Scholia in Homeri Iliadem vulgata e cod. aucta et emend. » et de Jos. E. 


KIRCHNER « Beiträge zur Geschichte attischer Familien.» T Char. PAPAMAR- 15 


COS, Al prhogopixat xat rnardaywyınal ĉožasliat too Ilokv6iou [R. 
von Scala]. Mauvais. | L. MITTEIS, Aus den griech. Papyrusurkunden [Paul 
M. Meyer]. Recommandé chaudement aux historiens.{ J. ILG, Zwei Charak- 
terbilder aus der aligriech. Komörlie [ ]. Expose d’après la comédie moyenne 


et la comédie nouvelle les passages caractéristiques du marchand de 20 


poisson et du cuisinier d Vocabularium Jurisprudentiae Romanae. Vol. 1. 
inchoaverunt O. GRADENWITZ, B. KÜBLER, E. Th. SCHULZE, Continuaverunt 
B. KURBLER et R. HELM. Fasc. 3. Amitto-ceterum [P. Krüger]. Mérite les 
mêmes éloges que les précédents fasc.{ W. LERMANN, Athenalypen auf griech. 
Münzen (pl.) [R. Weil}. A de la valeur. 99 8 sept. Ad. Depot, Demokritstudien 
(E. Wellmann]. Polémique claire, saine et modérée. { Gust. SCHLUMBKRGEN, 
L'épopée byzantine à la fin du 16° siècle, P. 2(Basile II le tueur de Bulgares) (pl.) 
[Jos. Strzygowski]. Grands éloges.{ F. KNOKE, 1) Das Caecinalager bei Mehrhols 
(pl.) — 2) Das Schlachtfeld im Teutoburger Walde ; — 3) Das Varuslager bei Iburg 


(pl.) [C. Schuchhardt). Pas convaincants : K. ne peut même pas se prévaloir 30 : 
de la découverte d'objets romains. f Herm. SCHRLENZ, Frauen im Reiche. 


Aeskulaps [| ]. Annonce dd 15 sept. Otto GRADEN WITZ, Einführung in die Papy- 
ruskunde.1 [U. Wilcken]. Recommandé aux juristes, aux philologues et aux 
historiens.{ O. E. SCHMIDT, Arpinum[ J. Annonce.{{ 22 sept..Harvard studies 
in Class. Philology.Vol.10 [R. Helm]. Analyse. Max lIODERMANN, Vorschläge 
zur Xenophon-Ueberselzung, im Anschluss an die deutsche Armeesprache 
i L Annonce. 4 P. ALLARD, Julien l'Apostat. T.1 | ]. Est en grande partie 
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une reproduction d'articles de la Revue des questions historiques, mais mis au 
point. d Alfred LEHMANN, Aberglaube u. Zauberei von den ältesten Zeiten . 


au bis in die Gegenwart (pl.) [| ]. Annonce. 9% 29 sept. Fragmenta Novi. 


Testamenti in translatione Latina antehieronymiana ex libro qui vocalur 


Speculum eruit J. BELSHEIM [A. Engelbrecht]. Compilation souvent incor- 


recte de matériaux bruts.{ E. PFUHL, De Atheniensium pompis sacris [E. Bethe]. . 
Travail d’un débutant qui fait preuve d'application et de critique. d Fritz . 


HOFINGER, Euripides u. seine Sentensen [W. Nestle]. A pénétré l’esprit et la 
technique poétique d'Euripide.{ M. MANITIUS, Beiträge zur Geschichte des Ovi- 


dius u. anderer röm. Schriftsleller im Mittelalter (W. Kroll). Matériaux réunis | 


avec soin. 4 J. MARCUSE, Bäder u. Badewesen im Allertume [ |. Annonce. 
d Alois Prinz LIECHSTENTEIN, Das Reich der Römer. Sozialpolitische Studie 
[ ]. Annonce. 44 6 oct. Aug. Mau, Katalog der Bibliotek des k. deutschen 
Archäologischen. Instituts in Rom. T.1 |R. Weil). Eloges. d Fricd. BEYSCHLAG, 
Die Anklage des Sokrates (A. Schmekel]. Remarques fines et sagaces qui ont 
quelque peu ébranlé la théorie de Schanz. | Damasi epigrammata. Ed. Max. 


50. 
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IHM [Stadtmüller]. Substantiel et plein de valeur. | Harvard Studies in 
Classical Philology. Vol. xt [ ]. Annonce. 4 Walther HÜNERWADEL, For- 
schungen zur Geschichte des Königs Lysimachos von Thrakien [Max EL. Strack]. 
Eloges. d Leon Homo, Lexique de topographie romaine. Introduction de 

5 F. CAGNAT (pl.) [Rostowzew]. Compilation hâtive de manuels en partie 
arriérés. | Gg. EvERS, Römische Mosaiken |F. X. Kraus]. Apprèciation très 
sévère. 49 13 oct. Ernst lIORNEFFER, De Ilippia majore qui fertur Plato- 
nis [E. Richter]. Se prononce contre l'authenticité. d Alfred SCHÖNE, Die 
Welichronik des Eusebius in ihrer Bearbeitung durch [ieronymus [C. Wachs- 

10 muth). Convaincant. Nul n'était mieux préparé que S. pour ce genre de tra- 
. vail. d Die Oden u. Epoden des Horas bearb. v. H. MENGE 2° éd. [ ]. Annonce. 
{T 20 oct. Th. GOTTLIRB, Büchersammlung Kaiser Maximilians I [P. Schwenke]. 
Iustructive histoire de cette bibliotheque, dont les mss. appartiennent 
principalement au xv® siècle. 4 Alf. Torp, Lykische Beiträge III TH. Pedersen]. 

15 Eloges. d Sophocle, Antigone, Œdipe. Trad. en vers par Ph. MARTINON Te 
Wilamowitz-Mællendorf]. Cause une désillusion. On est habitué en francais 

à la perfection dans la forme. d Sieg. REITER, Zur Etymologie von elementum 
[F. Solmsen). Reprend, mais sans succès, la vieille explication. Le mot serait 
dù à la réunion des lettres el-em-en. d Incerti auctoris epitome rerum gesta- 
20 rum Alexandri Magni. E. cod. Metensi ed. Otto WAGNER ID. Schäfer). Sans 
apporter des faits nouveaux ou des conceptions neuves, cet auteur donne 
sur quelques points de la tradition des combinaisons nouvelles et des 
variantes légères. | W. Ruge u. E. FRIEDRICH, Archäologische Karle von 
Kleinasien TE Oberhummer). Très utile, bien qu’exécutée sur une petite 
échelle. (1/2 500 000). SR. von KRALIK, Allgriech. Munk |E. Graf]. De l'habileté, 
mais aussi de la fantaisie et de la confusion des éléments mythiques et 
historiques. f Ad. WILHELM, "Eros u. éviautés [G. N. Ilatzidakis]. ’Eveaurés 
serait une étendue délimitée du temps indéfini; Zrec serait l’année natu- 
relle telle qu’elle se présente par le retour des saisons. 4 Th. PLÜSS, Aber- 
au glaube u. Religion in Sophokles’ Elektra |Eug. Holzner]. Une foule de remarques 
fines, mais il semble que P. prête au poète des motifs religieux au détri- 
ment du but principal de l’action l'avayvopiouds. T G. HEMPL, The origin of 
the latin letters G and Z and the Coceulod orieso of the Sulian Hymn [Rob. v. 
Planta]. Dérive le G d'un ancien Z latin sous la forme I. L'interprétation du 
chant salien n'est pas convaincante. f Gust. KÖRTGE, In Suelonii de viris 
illustribus libros inquisilionum capita tria [F.Münzer]. Methodique et bien 
fait, mais dépend trop de Reifferscheid au point d'ignorer ce qui a paru 
depuis. d Henri WEIL, Études sur l’antiquilé grecque | L Réunion d'articles 
critiques au sujet de livres nouveaux ou de la publication de textes nou- 
40 vellement découverts. d Buïavriva ypovıxa Vizantijskij Vremenik (en russe) 
p. p. l'Académie des sciences de St-Pétersbourg sous la direction de W. E. 
ReGeL (T. 5-7) [Strzygowski]. Pendant de la Byzantinische Zeitschrift. Analyse 
des articles relatifs à l’histoire de l'art. 44 3 nov. M. KAUFMANN, Die sepulcralen 
Jenseilsdenkmäler der Antike u. des Urchristenthums (pl.) [A. Dieterich]. K. est 

45 plus à son aise sur le terrain des monuments figures chrétiens. | A. CAR- 
TAULT, Etude sur les Satires d’Horace [R. Heiuze). Prolixe, rien d’essentielle- 
ment neuf. Utile néanmoins pour quiconque entreprendra d’étudier le 
style des satires. f W. LIEBENAM, Städteverwallung in röm. Kaiserreiche 
[Rostowzew]. Pas trace de méthode historique. Sans valeur pour les recher- 

50 ches ultérieures. { Hans MELTZER, Die Vorstellungen der alten Griechen vom 
Leben nach dem Tode [ ]. Suit principalement la Psyche d’Erw. Rohde. TO. 

E. SCHMIDT, Ciceros Villen (UL. Winnefeld]. Est le plus souvent en opposi- 
tion avec les archeologues sur les questions de topographie et d’architec- 
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ture. 94 10 nov. P. Hugo Koch, Pseudo-Dionysius Areopagila in seinen Bezie- 
hungen sum Neuplatonismus u. Mysterienwesen (P. Wendland). Beau travail. 

€ Festschrift 3. d. 50jährigen Jubiläum des Friedrichs-Realgymnasiums in Berlin 
[Carl Cohn]. A mentiouner : W. Haag, “ Ausonius u. seine Mosella ”. Rien 
de neuf, ni dans l'introduction ni dans le texte où il suit Je plus souvent 9 
Peiper. d Paul MARCHI, Des Aristoteles Lehre von der Thierseele P. 4. [ ]. 
Annonce. 9 Aristophanis Nubes. ed. J. van LEBUWEN J. F. [W. Frantz]. 
Éloges. | Otto SCHULTHESS, Die Vormundschaftsrechnung des Demosthenes 
[Drerup). Travail d'une lecture difficile, mais qui apporte dans cette ques- 
tion embrouillée le détail et la précision désirables. { W. WITTE, De Nicolai 
Damasceni Fragmentorum Romanorum fontibus TE. Münzer]. La partie la plus 
réussie de la diss. concerne l’histoire de la mort de César dans Nicolas. 
4 Paul Meyer, Beiträge su Ciceros Briefen an Alticus | ]. Annonce. d Welt- 
geschichte, T.1.3. 4. (pl.) [R. Pöhlmann]. Manque de proportion. Eloges 
pour l’esquisse de WINCKLER, sur la Grèce. Le chapitre de SCHURTZ, sur 15 
l'Italie et la domination romaine est inférieur aux contributions de Win- 
ckler et d’Häbler. Rob. von Mayr, Die Condictio des röm. Privatrechts 
[A. v. Tuhr]. Sans être à l'abri de toute critique, se rapproche cependant 
de la vérité dans les grandes lignes. 9% 17 nov. Karl DZIATZKO, Untersu- 
chungen über ausgewählte Kapitel des antiken Buchwesens. Mit Text, Uebers. 20 
u. Erkl. von Plinius nat. hist. XIII, 8 68-69 [G. Wissowa]. Ni le texte de 
Pline, ni l’intelligence du passage ne recoivent un changement notable. 
Les idées de D. sur la publication des livres dans l'antiquité, sont très inté- 
ressantes. JA. GLEYE, Die ethnologische Stellung der Lykier [P. Kretschmer). 
Methode très contestable. d Festskrift til J. L. Ussing i anledning af hans 3 
80-aarige fdseldag (pl.) [Cl. Lindskog]. Analyse et éloges. d Leo BLocH, Die 
sländischen u. sozialen Kämpfe in der rm. Republik [ ]. Œuvre de vulgarisa- 
tion.{{ 24 nov. FesischriftC. F.W. Müller zum 70 Geburtstag gewidmet [R. Helm). 
Analyse et eloges. Erwin ROHDE, Der griech. Roman u. seine Vorläufer, 2e éd. 
(R. Heinze). Pas de modifications essentielles. 4 Q. KETTNER, Die Episteln des 30 
Horaz IO. Weissenfels]. Est d'un homme qui sait écrire et qui a un sens 
délicat pour les problèmes esthétiques et psychologiques. d H. GBLZER, Die 
Genesis der byzantinischen Themenverfassung [E. Oberhummer). Question diffi- 
cile à laquelle G. apporte une lumière suffisante. { Ad. SCHULTEN, Das rëm, 
Afrika |Rostowzew]. Se lit avec intérêt même après Boissier, auquel on ne 35 
peut le comparer. 44 1° déc. L. DeUBNBR, De incubalione capita quattuor [ W. 
Kroll]. Contribution importante à l’histoire religieuse de l’antiquité. 1 W. 
CHRIST, Philologische Studien su Clemens Alexandrinus [Lietzmann). Suggestif, 
instructif, mais le chap. 3 “ Die Stellung des C. zu Wissen u. Bildung” est 
complétement manqué. d A. GUDEMANN, Tacitus, de vila et moribus Julii 40 
Agricolæ [F. Münzer!. Bonne éd. classique. 9 R. Hess, Zur Deutung der 
Begriffe sententia, divisio, color bei Seneca [ ). La traduction en allemand est 

“ Mustersätze, Gliederung, Färbung ”. d Hans DELBBRÜCK, Geschichte der 
Kriegskunst im Rahmen der politischen Geschichte. P. 1 (‘* Das Alterthum ”) [J. 
Kromayer]. Comble une lacune. Les qualités comme les défauts de ce livre 45 
ont leur source dans le subjectivisme de D. dt. REICHE, Ueber die Theilung 
der Zivil- u. Mililargewall im 3. Jahrh. der röm. Kaiserzeit [ LR affirme que 
Gallien, précurseur en cela de Diocletien, a accompli pour une partie de 
l'empire la séparation des pouvoirs civil et militaire. | Der röm. Limes in 
Oesterreich. Fasc. 1 (pl.) v. Premerstein|. Contient outre le rapport de M. von 50 
Groller chargé de la partie technique, un appendice épigraphique de E. Bor- 
mann traitant avec sagacité et compétence des inscr. et des sculptures 
trouvées par v. G. 4 Herm. ABERT, Die Lehre vom Ethos in der griech. Musik 
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(kr. Spiro]. Grand sens musical et solide éducation philologique 4 8 déc. 
RAUSCHEN, Das griech.-röm. Schulwesen sur Zeit des ausgehenden antiken Hei- 
denthums[ |]. Annonce. {Catalogus Codicum Hagiographicorum grecorum Biblio- 
thecæ Vaticanæ.FEd.Hagiographi BOLLANDIANI et Pio FRANCHI DE CAVALIERLI[O. 
$ v. Gebhardt). Grande valeur. d II. WEIL et TH. REINACH, Plutarque , de la Mu- 
sique. Ilsst pousixïs [E. Graf]. Grands éloges. { F. NOACK, Neue Untersuchungen 
in Alexundrien (Ad, Ausfeld). Important. 97 15 déc. G. H. MÜLLER, Beiträge 
zur Sprachwissenschaft [| |. Annonce, § Arisleæ ad Philocratem Epistula cum 
ceteris de origine versionis LXX interpretum testimoniis. Lud. MENDELSSOHN 
10 schedis usus est ed. Paul WENDLaND[v. Wilamowitz-Moellendorf). Le mérite 
de cette ed. revient principalement à Mendelssohn. W. s’est acquitté cons- 
ciencicusement de sa tâche d'éditeur; en outre il a fourni des remarques 
sur le style d'Aristeas très intéressantes même pour ceux que l'ouvrage 
laissera froids.  Codices Venetos descr. G. KROLL et A. OLIVIBRI. Accedunt 
fragmenta selecta primum ed. a F. BOLL, F. CUMONT, G. KROLL, A. OLIVIERI 
IC Wachsmuth). Éloges. { Vilh. LUNDSTRÖM. En ung Vetenskap |Krumbacher!. 
Coup d'œil sur l'histoire des études byzantines en Suède d Thesaurus linguæ 
latinæ. Vol. 1. Fase. 1. {Skutsch]. Sannonce sous les meilleurs auspices. 4 
lans ZELLE, Die Beurtheiling des Aristophanes im 19. Jahrhundert [ |. Sous- 
20 crit avec une réserve cependant à l’appréciation de Wilamowitz ”Aristoteles 
u. Athen” TO. RıBBECK, Geschichle der röm. Dichtung 11. (Augusteisches Zei- 
talter) 2° ed. [ |]. La mort a empêché R. de soumettre le vol. 2 à une revision 
complete. 4 Cl. DIEHL, Les études Byzantines en France [ ] Annonce. d Adolf 
BAURR, Die Forschungen zur griech. Geschichte von 1888 bis 1898 [ ]. Suite 
25 du rapport de B. paru dans Jahresber. d’Iwan v. Müller T. 60. 4 Ed. Mgyer, 
Die Zahl der rom. Bürger unter Augustus [ ]. Se range à l'opinion de Beloch. 
d Der obergermanisch-rätische Limes des Römerreichs. Livr. 10 [ |]. Description 
de 3 castella à Kesselstadt, Böckungen, Buch. 9 J. E. WEIS, Chrisienverfol- 
gungen. Geschichte ihrer Ursachen in liümerreiche| ]. Annonce. TC. BORNHACH, 
A0 Geschichte der preussischen Universilätswerwallung bis 1810 [W. Schrader). 
Interessant.J F. OPTH, Der Feldbauder Römer[ ]. Annonce. Fausto BENRDRTTI, 
Gli scavi di Narce ed il Museo di Villa Giulia [ ] Appuie les accusations de 
falsification portees par Helbig contre F. Barnabei. Henri LEBEGUR. 
Göttingische gelehrte Anzeigen. 1900. Jr. The Oxyrynchos Papyri.P.2ed. . 
35 by B. G. GRENFELL a. S. EIUNT (pl.) (v. Wilamowitz-Moellendorif]. Ne le cède 
pas au Ier volume et même est en progrès au point de vue philologique. 
TR. HERZOG, Koische Forschungen u. Funde (pl.) IG Kaibel]. Recherches 
pour lesquelles H. n'était pas préparé 4 Fév. Ch. MICHEL, Recueil d’inser, 
grecques Fasc. II, IV. 1.2 [Ad. Wilhelm]. N'est pas inférieur aux premières 
60 livraison < V. R. d. R. 23, 42, 21 > et justifie l'accueil très flatteur que l'ou- 
vrage a rencontré. 97 Mars. A. BÜCHELER, Die Tobiuden und die Oniaden 
im 2. Mal:kabäerbuche u. in der verwandten jüdisch-hellenistichen Litte- 
ratur [Ben. Niese]. De bonnes indications, mais trop d'hypothèses aven- 
turces. On fera bien d'oublier ce livre. 99 Jn. W. S. FERGUSON, The athe- 
45 nian archons of the 3. and 2. centuries before Christ [J. E. Kirchner] Plein de 
valeur. Le critique ajoute à son compte-rendu détaillé la liste des archontes 
du er s. av. J. C. 4 Juil. Die Inschriften von Magnesia am Mxeander hrg. v. 
O. Kern (pl.) e, Wilamowitz-Moellendorff]. Après avoir exprimé son opi- 
nion sur le meilleur mode de reproduction des inscr., de la confection de 
sy l'index etc. W. trace l'histoire de la ville. 9J Août. B. Neng, Geschichte der 
griech. u. makedonischen Sluaten seit der Schlacht bei Chaeronea P. 2 (Max L. 
Strack!. Beaucoup de bon ; qqs desiderata. 4 C. FRIEDRICH, Hippokratische 
Untersuchungen [II. Schöne). Intéressant et suggestif. | E. A. GARDNER, 
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A Cataloque of the greek vuses in the Fitzwilliam Museum, Cambridge (pl.) [C. 
Robert|. La pénurie d’indications bibliographiques est le seul reproche à 
faire. La reproduction artistique mérite tout éloge. {T Sept. Strena Helbi- 
giana [C. Robert). Analyse raisonnée et éloges. dd Nov. A. BOUCHÉ- 
LECLERCQ, L’astrologie grecque [W. Kroll]. Livre très utile; ce n’est pas la 5 
faute de B.-L. s'il n'est pas délinilif. H. LEBÈGUE. 

Hermes, XXXV, u° 1. { Asianisine et Atticisme [U. von Wilamowitz- 
Moellendorff]. Rome avait reçu au ue s. l’hellenisme sous sa forme la plus 
moderne, l’asianisme. La réaction classique est partie des maitres grecs 
qui enseignaient à Rome et qui, par suite de l'influence de Rome, ont réagi 
partout. d Contributions à l'histoire et à la chronologie de l'hellénisme 
IB. Niese]. Sur des points abordés dans Gesch. der gr. u. mak. Staaten. 
Étude de la table chonologique acheenne de Polybe et fixation des événe- 
ments. La bataille de Sellasie : toutes les difficultess disparaissent si on 
la place en 222. Adaios, dynaste de Thrace: l’Adaios du comique Damoxe- 45 
nos est identique au contemporain de Ptolémée III, dans Trogue Pompée, 
vol. 27. d Les Noces de Thétis et de Pelee dans la mythologie et la poésie 
[R. Reitzenstein]. Différentes formes de la légende dans les Cypriaques, 

_ Hésiode, Sappho, et toute une longue série de poètes jusqu'à Dracontius. 

A cette série, il faut ajouter un fragment trouvé sur un papyrus (Hermath. 20 
` 1m 237 ; Ludwich, Carminis Iliaci reliq.) que l’on peut compléter par Anth. 
Pal. 9, 457-480 et Quintus de Smyrne. Catulle a utilisé les Adoniazusa de 
Théocrite et surtout les descriptions de fêtes alexandrines dans Kallixène 
de Rhodes (Athén. 196 A.). Les Helleniques de Callisthènes [E. Schwartz). 
Rapport de C. avec les récits ordinaires de la bataille de ’Eurymedon et de 25 
la paix de Callias. T Varia [J. Vahlen]. Sur Cicéron et Aulu-Gelle. 4 L’ordon- 
nance des jeux olympiques et la liste des vainqueurs des olympiades 75 à 
83 [C. Robert]. Nous avous un fr. de cette liste dans les papyrus d’Oxy- 
rynque, Il. Le côté endroit contient un compte du temps de Commode ou 
de Caracalla. L'écriture est du milieu du (ts s. Comme Pind. Ol. 5 parle 30 
des reuntapépots aulddaıs, il faut répartir les exercices entre cinq jours. 
D’après divers témoignages on est amené à la distribution suivante : 
{er jour : courses ; 2e, pentathle; Ze, lutte, pugilat, pancrace; Ae, combats des 
enfauts, hoplites; 5°, jeux hippiques. Telle fut l’ordonnance à partir de la 
78e ol. Auparavant, la répartition se fait entre trois jours. Les exercices 35 
qui eurent lieu plus tard le 3° et le 5° jour s'ajoutaient à ceux du Oe, 
"Peut-être s’est-on contenté d'un seul jour, jusqu’à la 25 ol., date de la 
fondation des courses de chars ; de deux jours, après la 25° ol. Cette 
liste n’est pas exempte d'erreurs, mais nous aide à son tour à en corriger, 
notamment dans les scolies de Pindare. Elle nous permet de mieux 40 
dater certaines odes, et a aussi de l’imporiance pour la chronologie de la 
plastique grecque. f Parmenidea II. Diels]. Parmenide avait un Heroon 
dans Élée, avec une inscription source de nos renseignements. Fr. du 
Par. gr.-Sup. 607 A sur les étoiles fixes, avwvunx xal änetpa. f Apuleiana 
(G. Kaibel]. dg Ne 2. Le droit municipal d’Urso [E. Fabricius]. Il est gravé A 
sur quatre tables (C. I. L. H, Sup. 5439 ; Bruns, 6° éd. p. 123) dont les trois 
premières donnent un texte clair et exact. La dernière contient au con- 
traire des répétitions, des obscurités, des contre-sens juridiques. Le docu- 
ment actuel est une copie du temps de Domitien et il est sûr que le copiste 
n'a pas conserve l'orthographe de l'original. Mais on ne peut concevoir 60 
qu'il se soit permis d'autres changements. Dans beaucoup de passages des 
mots et des formules coexistent qui devraient s'exclure: ces ont des correc- 

tions introduites dans le texte à côté des expressions qu'elles étaient des- 
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tinees à remplacer. Dans d’autres cas, nous avons deux rédactions de la 
même idée entre lesquelles l’auteur n’a pas fait son choix, par ex. c. 128. 
Le texte a été écrit avec rapidité, sans qu'on l'ait digéré et rédigé de façon 
définitive. On l'a envoyé tel quel, à létat de projet. Cette anomalie 
5 s'explique par la perturbation due à la mort de César. La ville s'appelle 
Colonia Genetiua Iulia et elle est “ iussu C. Caesaris dictatoris deducta ”, 
’ager est * iussu C. Caesaris dictatoris imperatoris et lege Antonia sena- 
usque consultis plebique scitis atsignatus ”. Ces formules nous ap- 
prennent que la fondation de la colonie repose sur la validation des actes 
10 du dictateur par le Sénat et le peuple, le 17 mars 44, sur la lex Antonia 
de coloniis deducendis (ou sur une loi spéciale d’Antoine), sur des décrets 
du Sénat et du peuple. Antoine avait trouvé la loi dans les papiers de 
César. Il se contenta dv ajouter le contenu de la quatrième table, et 
envoya le tout, tel quel, en Espagne. Sa hâte s'explique par la situation 
politique. La guerre civile était imminente et il avait des raisons parti- 
culières de ne pas laisser à d’autres le soin de compléter l'œuvre de Cesar; 
ses préoccupations se trahissent par ex. dans les prescriptions relatives au 
patronat, qu'il se permet mème de modifier en certains points. Les auteurs 
parlent souvent de falsifications des actes de César par A., nous en avons 
20 là un exemple. Étude comparée sur les armées grecque et romaine 
(J. Kroruayer]. Il faut remonter aux sources antiques et faire abstraction ` 
des combinaisons des modernes. La phalange macédonienne. Notre source 
est Polybe, XVIII, 29-30, 4. La distance des raugs, comptée de poitrine à 
poitrine, était de 89 cm. ou trois pieds. Celle d’un homme à un autre sur 
25 un même rang était également de trois pieds. L'effet de la phalange était 
le choc d'une masse. 2. Tout autre était celui de la légion romaine. Le 
combat reposait sur l'habileté de chaque combattant et la bataille n’était 
que l'addition des batailles individuelles. ll fallait, par suite, plus de place: 
aussi dans l'acies, les hommes étaient distants dans les deux sens, de 
30 6 pieds. Ainsi un Romain s'opposait à deux Macédoniens. % Sur l'histoire 
de la masion des Eurypontides LU. Belochj. Il y a deux branches, reposant 
sur Théopompe, et qui ont fourni des rois qui se suivent dans cet ordre : 
Theopompos: Anaxidrandas; Archidamos ; Anaxilaos : Laotychidas ; Hip- 
pokratidas ; Agasikles; Ariston; Damaratos ` Laotychidas. Les renseigne- 
33 ments de Platon sont intéressants, parce qu’ils montrent comment un 
Athénien cullivé se représentait de son temps l'histoire de Sparte ; mais 
ils ne sont pas exempts d'erreur. En plaçant la révolte de Messénie au 
temps de Marathon, il a confondu les deux Laotychidas. Pausanias et 
Schwartz ont fait de même. Les poèmes de Tyrtée appartiennent aux 
40 confins des 7° et 6° siècles. 2. Mort d’Agis à Mantinee (Pausan., VIII, 10, 5). 
Voici le tableau des Eurypontides à partir d’Archidamos : Archidamos I; 
Agis I; Eudamidas I; Archidamos II; Eudamidas IIl; Agis III; Archida- 
mos lll; Eudamidas IV. Le personnage tué à Mantinée est Agis Il (les Eury- 
pontides donnaient volontiers ce nom à l’aine). Pausanias l'a confondu avec 
45 son homonyme plus connu, Agis III, qui fut roi, mais était encore en bas 
âge el avait un régent qui n'était autre que cet Agis II. Critique des deux 
livres des Macchabées avec contributions à l’histoire du soulèvement mac- 
chabéen [B. Niese]. Le premier livre est la traduction grecque d’un original 
hébreu ou araméen et embrasse les années 169-135 avant J.-C. Le deuxième 
60 livre est un extrait des cinq livres de Jason de Cyrene, écrits primitivement 
en grec et raconte l’histoire de Judas Macchabée jusqu'à sa victoire sur Ni- 
kanor, 162/161 avant J.-C. Pour les années 169 à 161, les deux livres se ren- 
contrent et concordent dans leurs principes et leurs tendances; il y a pour- 
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tant des différences. L'esprit est d'un judaïsme étroit. Mais dans le premier 
livre, le secours divin est oblenu par des jeûnes, des pénitences et des 
prières; dans le deuxième, les légions célestes, armées et à cheval, se 
mélent directement au combat. D'ailleurs le deuxième livre recherche le 
merveilleux de toute nature. Il attribue les malheurs des Juifs à leurs fautes, 5 
mais l’apaisement de la colère de Dieu aux martyrs. Cette pensée à peine 
indiquée au début du premier livre est entièrement oubliée dans la suite. La 
croyance à l’immortalité affirmée fréquemment dans le deuxième livre (pha- 
risien?) n’a laissé aucune trace dans le premier (sadduceen ?). Contrairement 

à l'opinion répandue, le deuxième livre repose sur une source plus an- 40 
cienne et souvent plus pure. Le premier livre a été composé après la 
mort de Jean Hyrcan (105/104) ; un terme ante quem est fourni par la 
conquête de Pompée (63). La lettre d'introduction du Ge liv. est datée de 
125/124 ; cette lettre n'est ni un apocryphe ni une insertion postérieure ; 
elle no peut se séparer de l’abrégé de Jason et, de fait, ne présente pas 46 
d'erreurs grossières, comme on l’a prétendu. L’epitome a été écrit en 125/ 
124. ll représente un original contemporain des faits, du milieu du Ge 8. ; 
Jason a écrit entre 162 et 124. Il terminait à la défaite de Nicanor. L’abre- 
viateur n'a pas utilisé d'autre source, comme l'avait conjecturé Grotius. 

q Contributions à la théorie de la métrique ancienne [G. Schultz). G. Her- 20 
mann a fait entièrement abstraction des témoignages anciens pour consti- 
tuer la métrique. Denis, on a édité et étudié les grammairiens et les vues 

se sont modifiées. On a distingué deux écoles de métricieus, une ancienne 
et une nouvelle. Christ a démontré qu’Hor. se rattachait à l’ancienne. 
Cependant personne n'a encore osé appliquer ces découvertes, par ex. subs- Zb 
tituer pour Hor. aux inventions des modernes la tradition heureusement 
retrouvée. Étude d’un cas particulier : le pentamètre. Par extraordinaire, les 
philologues sont d'accord et y voient un hexamètre syncope. Cette définition 
supprime la notion résultant du nom même. Dans l'antiquité, tout le 
monde savait que ce vers avait cinq pièces; on pouvait le scander de 30 
deux façons, mais Quint. 9, 4, 97, nous enseigne que la pause médiane n'est pas 
d'une autre nature que celle qui sépare deux mots. H serait invaisemblable 
que des grammairiens se soient trompés là où le peuple sentait si délica- 
tement les moindres nuances. On ne doit pas recourir à la musique, car la 
musique grecque était à Rome fort bien connue au temps d’Auguste, cf. 35 
Den. Hal. de comp. uerb., 11; il y avait une tradition chorale, A. G. XIX, 
9. Il est impossible qu'on ne se soit pas aperçu des longues de 4 temps. 
L'idée que deux frappés consécutifs supposent un temps faible interme- 
diaire est une notion trop simple pour que les anciens ne l'aient pas 
remarquée. Le pentamètre, et en général les vers étaient lus autrement que 40 
par nous. Ce que confirme l'opposition entre le caractère énergique du 
pentametre d'après les modernes, et les épithètes de uxkaxés, mollis, lenis, 
leuis, que lui appliquent les anciens. Nous admettons que le vers antique 
repose sur la quantité, le vers moderne sur l'accent; puis nous oublions 
cette distinction et faisons intervenir l'intensité partout. Oril wy a pas dans & 
l'antiquité de vers fondé sur l'intensité. Ce principe exclut toute contradiction 
dans la théorie; il repose de plus sur la tradition. L'accent (au sens moderne) 
ne peut être l’ictus.Ce dernier mot (Hor. Od. 4, 6, 31 ; Quint. 9. 4,51) désigne 
l'action de frapper avec le pied ou de claquer les doigts. De plus, Ter. Maurus, 
1342, mentionne deux ictus, sur chacune des parties du pied. Les noms 50 
d'arsis et de thésis designaient aussi à l’origine des mouvements du corps. 
Tous ces termes doivent être pris à la danse. Il est impossible d'appliquer 
l’idée de l'accent aux bases de 6 et 8 temps d’Aristoxène. Son enseignement 
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reste muct sur la difference de prononciation zvv ou Al, 2- ou —4 
quand il énumère les Zoch êt250525 nocınaz. Après Aristoxène, il y a une 
lacune dans nos sources, mais elle n’existait pas dans l'antiquité, comme 
le prouvent les citations. Puis viennent les manuels pratiques et les deux 
écoles. L'école ancienne est représentée par Terentianus Maurus. La varia- 
tion des sens d’arsis et de thesis doit avoir pour origine l'emploi du spondee 
comme picd de substitution. Les doctrines des rheteurs sur le rythme de la 
prose ne mentionnent pas une seule fois l'accent, mais seulement des com- 
binaisons de longues et de brèves. Sur cette base négative on peut édifier, 
par la comparaison avec les œuvres, qqes conclusions. 1° Les anciens 
évitent tout à fait le retour uniforme des mêmes figures, et n'ont rien de 
comparable aux vers modernes à accent fixe. 2° La variété était obtenue 
par la suppression d’un élément, ou le changement de leur rapport, ou 
l'interversion des longues et des brèves. 3° L’uniformite du rythme était 
évitée. { Le mot îrros dans les noms propres des Erétriens [F. Bechtel). Se 
trouve sur les inscr. dans plus de 40 noms complets ; c'est un cinquième du 
total connu; cette prédilection indique un goût particulier pour les chevaux. 
4 Le calendrier de la province d’Asie [H. Dessau]. Le commencement de 
l'année était le jour de naissance d'Auguste, 23 sept. ; le jour intercalaire 
tombait dans le mois Æzxvhixéç (21 févr.-23 mars). Galien, XVII, 1, 22 a été 
trompé par ce fait, et a cru que le troisième mois romain avait tous les 
quatre ans, 32 jours. Ceci a son importance pour l’homelie sur la Pâques 
faussement attribuée à saint Jean Chrysostome (P. G. 59, 746). 1] Mélanges. 
Iuscription de Dionysos à Naxos |F. Ililler von Gaertringen]. Suppléments 
à BCIL. 21, 1897, pp. 20, n° 2 et 23, n° 8. { Vers de comiques dans Clément 
d'Alexandrie [F. Blass}. Vers de Menandre : ó ypnerös (non Xpiotós) karı mavrayod 
owzrotos{Protr.10, 105); — ro nv éfapanravesv anmaoiv Éupurov | xxi xo:vv, avaèpausiv 
6: thv apaptéav | où con ruyévros avôsés, ar’ ëbroiérou (Paed. 3, 12, 93); — ó yàp 
beus < tots > nänt, réie d'ébeuhésous | xat sote Goetz, fort Av oxomäs Toog (ib. 92); 
— 6 yìp ind Tag adyas yov ğvõo’ Apvoupevos | virop np6öndds Eat’ Èdeyyémevos | 
yuv (ib. 3, 20). D'autres sont moins sûrs, Paed. II, 2, 28; IH, 5, 32; 6, 3%. J Les 
points employés pour la désignation de l'ictus grec [Fr. Blass]. Sur la place 
de ces points, suivaut la partie du pied, en haut ou en bas. 4 Jeröme et la 
Collatio legum mosaicarum et romanarum (M. Conrat}. La vie médiévale 
mentionne dé s. Jérôme un livre ad [urisconsultos. Ce peut être la Collatio, 
qui de l'avis des juristes, n'est pas l'œuvre d'un spécialiste. Ses tendances 
et son esprit peuvent le faire attribuer à un théologien. L'adresse ad i. 
peut avoir été prise 7, 1,1. La Collatio tombe entre 390 et 438, s. Jérôme 
est mort en 4%, il a pu l'écrire avant sa trad. du Pentateuque (396-401). 4 
Qarıbadrıcos "EF. Bechtel]. Oxyr. Pap. II, 29 lire : Oaxodadrracoc. 44 No 3. d 
Sur l'histoire de la médecine dans l'antiquité [M. Wellmann]. 5. Les nom- 
breuses citations d'écrits médicaux sur la valeur diététique des aliments, 
dans les trois premiers livres d’Athende remontent au Evuréotoy du grand 
empirique, léraclide de Tarente. C'est la source commune de PI. N. H. 
XXXI, 31 et d’Athen. 2, 42 c; mais Pl. a recouru directement à Varron, 
Athénée à un intermédiaire. De même pour les propriétés des vins: Pl. 23, 
31 sqq. et Disscorides 6, 7 remontent à travers Sextius Niger au traité d’As- 
clépiade, nept oivou Êdsews; parallèlement, Columelle et Pl. 14 procèdent de 
Celse qui se rattache à son tour à Asclépiade. Mais Athénée remonte à une 
source tout à fait semblable à Asclépiade et pourtant différente. Cette 
source qui est lleraclide, a puisé comme Asclepiade dans llikesios, de con- 
ditura uini : Ilikésios connaissait les vins italiens qui étaient encore 
inconnus des médecins du 3° s. Heraclide vivait au commencement du 
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ie 8. av. J.-C. Varron l'a discuté dans la satire dialogée Quinquatrus et 
utilisé dans l’'l'époxswv (A, G. XII, 31 = Ath. 2, 32 d : citation de 
Moésithée). Le Symposion était une compilation d'extraits des médecins 
anciens dirigée contre l'école dogmatique. Pl. 20, 34 y a puisé, entre 
autres sa citation de Dioclès. — 6. La liste de médecins dans le Laur. 73, 
1 de Celse très importante pour l'histoire des médecins n'est pas anté- 
rieure au vi s. ap. J.-C. — 7. L'Ilérophiléen, Callimaque de Bithynie, 
vivait avant 150 av. J -C. — 8. Le macédonien Lykos (Lupus Pelopis dans 
la liste), fut le maitre de Galien. 1] ne doit pas être confondu avec Lykos de 
Naples qui vivait avant 100 av. J.-C. { Le Phèdre de Platon [P. Natorp.] 
Le dialogue est postérieur au Gorgias, plus ancien que le Théctôte, le 
Cratyle, Phédon,le Banquet et la Rep. ; par conséquent il a été composé 
après 392 et avant 390. d Praetorium [Th. Mommsen}. Désigne l'espace 
réservé au général. In pr. militare signifie : “ servir immédiatement sous 
les ordres du chef. ” Sous l'Empire, la signification militaire s'efface devant 
la signification locale ; c'est toute demeure réservee au gouverneur. La porta 
praetoria était la porte du côte du front du camp (Ps. Hyg. 56; Veg. 1, 23). 

Dans le castellum de Saalburg clle doit ètre cherchée sur la route de 
Heddernheim. d Légionnaires égyptiens { Th. Mommsen]. Étude de la 
solde d’après un fg. de breve publie par Nicole et Morel ; elle se décompose 
dans les articles suivants : In uictum, in uestimentum, caligac fasciae 
(asyndetique), faenaria, ad signa, saturnalicium kiastrense). d Critique des 
deux livres des Macchabées (2° art.) [B. Niese]. Le premier livre est un 
remaniement indépendant de la tradition fondé sur des sources diverses; 
il a moins de valeur que le deuxième. Étude particulière de certains points. 
Les documents et les traités du deuxième livre. La liste des rois de Syrie 
dans Eusèbe, Chr. I, p. 247 Sch. (d’après Porphyre); Antiochus Epiphane 
est mort Ol. 153, 4 = 165/16 av. J.-C. Les récits de la mort d’Antiochus 
dans Polybe, etc. La défaite de Nicanor. L'alliance des Romains avec Judas 
Macchabee. Les campagnes égyptiennes d’Antiochus Epiphane. Sources 
et chronologie du premier liv. des Macch.; dans la deuxième partie, il a 
dû utiliser une espèce de chronographie des Seleucides. Mort d’Onias. La 
fin du premier livre. Le récit de Josèphe : il a utilisé Jason de Cyrène ou 
le deuxième liv. des Macch. par des intermédiaires. Contributions à la cri- 
tique du deuxième livre. f Mélanges. L'année de la mort du préfet du 
prétoire Perennis [A. Stein). 185 après J.-C., et non 185 comme le pensent 
Tillemont et Strootmann.T La transmission des œuvres de Tacite [M. Leh- 
perdt]. Aux xıv’ et xv° s. on n'avait pas un texte des Ilistoires plus com- 
plet que le nôtre. Le ms dont Pogge parle à Niccoli est moderne. Les deux 
passages qu'on n’a pu retrouver dans les llist. ne sont pas de Tacite : Io 
B. da Imola, I, 201, Lacaila, dans son commentaire sur l'Enfer, se trompe et 
attribue à Tac. un propos de Boc ace, De claris mul., S6; 2° le ms de Tac qui 
finit par les mots ‘‘ machina acessura erat” contenait à la suite des Histoires 
un Vitruve auquel ces mots appartiennent, X, 22, 7. f N° 4. Fruits de lecture 
(U. v. Wilamowitz-Moellendorff]. 57. Isocrate, Euagoras. — 58. Odyssee 
d’Alcidamas, 17, 21, 2%, 26. — 59. Lysias 32, 5, 7, 20, — 60. BCIL. 20. 12, 
décret de Mantinée-Antigonée, spécimen du style rythmique et hellé- 
nistique que nous appelons l’asianisme. — 61. Sur le grammairien Diosco- 
rides de Tarse, en l'honneur duquel est rendu le décret de Knossos, B. C. 
H. 4, 352. — 62. Le grammairien Artémidore, pére de Théon. — 63. Les 
règles de Theodose sur la déclinaison et notre texte de Platon. — 64. Jos. 
Bel. 2, 385 et la population de l'Égypte. — 65. La Républ. Ath. d'Aristote 
et le nombre des archontes. — 66. Le féminisine antique et Aristophane, 


20 


25 


A 


Lu 


AA 1900. — ALLEMAGNE. 


Euripide et les Socratiques. — 67. Les renseignements de Thucydide sur 
Platées. — 68. Interpolations et additions dans iiom. Il. H, P, T, Y. — 69. 
Sur les vers d’Eurip. dans Athen. XV, 665; ils étaient connus et cités dans les 
écoles des rhéteurs romains du fer. s.: — 70. Le médecin de Ténédos, Phaidas, 

5 est l’auteur d'un livre de cuisine, Athén. 44, 693.— 71. Sur Seleucus et Ptolé- 
mée Pindarion, sources des scolies d’Ammonios. d Sepulcralia [G. Kaibel!. 
Imitations d'épigrammes grecques par les auteurs d’epitaphes latines 
métriques. d Sur la chronologie de la guerre du Péloponnèse [G. Busolt). 
Les données actuelles, d'après laquelle la moisson peut être terminée en 

10 mai, n'ont plus de valeur pour l'antiquité. Le climat méditerranéen en 
effet a changé par suite du déplacement de la terre par rapport au solcil. 
En Italie la maturité du blé a lieu un mois plein plus tôt que dans l’anti- 
quite. Ainsi on commençait une récolte bien mürieau moment où aujourd'hui 
une récolte défavorable est terminée. De plus la marche des Péloponnésiens 

15 a été retardée. La chute de Platées est de la nuit du 3 au 4 ou du 4 au 5avril 
et l’entrée des Péloponnésiens en Attique au plus tôt du commencement 
de juin. $ Les estimations des prix dans l'Histoire naturelle de Pline Ip. 
Detlefsen]. Dans les livres 12 ct 13, 33 et 35, il a utilisé deux listes «le prix, 
l'une pour les odores et condimenta, l'autre pour les pigmenta. Toutes deux 

2 donnaientles prix courants de l’époque. Il a fait lui-même la comparatio rerum 
per pretia (37, 204). Il n’a pas eu de liste analogue pour les pierres précieuses. 
Son but était de montrer que le règne béni de Vespasien avait augmenté 
la valeur des choses. d Extraits de la collection des papyrus de Strasbourg 
[R. Reitzenstein]. Aristophane, Nuées ; Apollonios de Rhodes ; Isocrate et 

25 les florilèges ; les scolies de l’Iliade ; le prologue de comédie édité par 
Kaibel : l'usage des prologues longuement exposés par des dieux est un 
usage ancien et peut-être général dans la comédie nouvelle, par suite 
l'authenticilé d'un certain nombre de prologues de Plaute se trouve con- 
firmée indirectement; notre prologue est un des premiers où le poète, 

30 encore sous le masque d'une divinité, fait de la polémique littéraire ; les 
prologues de Térence sont le terme d’une évolution commencée en Grèce. 
Le culte des vents [P. Stengel]. Les sacrifices qu'on leur offre sont san- 
glants (humains : Iphigenie) et le culte a le caractère de celui des divinités 
chthoniennes. Les esprits des vents étaient à l'origine les Ames des morts 
35 que le vent transporte ; cp. Hékate et sa troupe d'âmes et ses chiens infer- 
naux chassant à travers les airs (Apol. Rh. IV, 1666; ets.); cp. Rohde, 
Psyche II, 83, 409, etc. d Sur la République des Atbéniens [C. F. Lehmann). 
Sur le texte et sur les indications métrolcgiques ; métrologie attique et 
eubeenne; l’axun de Pheidon tombe en 754 av. J.-C. 4 Glanures archéologiques 

40 [C. Robert). 11. Un portrait ideal d’ilesiode : Arndt et Amelung, n° 530; 
sur Pline, N. I. 35, prooem. 9. — 12. Les noces aldobrandines. L'inter- 
pretation de ce tableau célèbre n'a pas fait de progrès depuis trois cents ans 
et cst fausse. La scène de droite représente les préparatifs, avec la citha- 
riste, une autre esclave, et la majestucuse Nympheutria en manteau violet 
et couronnée. Dans le tableau central, le personnage assis, presque nu et 
couronné de feuillage, ne peut être le fiancé ; c’est Hyménéc. Il attend 
sur le seuil de la chambre la fiancée qui tarde encore. Le lieu de la scene 
est en effet sa chambre de jeune fille, son parthénon, et l'action se passe 
chez ses parents, au moment où elle songe tristement à son enfance 
50 qu'elle va quitter. Les autres personnages sont Aphrodite et une Charis 
dont l'attitude est inspirée de l’Apollon Sauroctone. La femme «dont le 
manteau blanc est passé sur la tête à la manière d'un voile est la mère 
de la fiancée. Ce qu'elle fait est, obscur et n'a pas de rapport au bain, qui 
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doit être pris depuis longtemps. Des deux servantes qui l’assistent, il est 
douteux que l'une verse de l’eau dans Je bassin. Il s’agit peut-être de 
quelque lustration que devait subir la fiancée avant de quitter sa chambre. 
Nous sommes mal renseignés sur les usages du mariage. — 13. Le vase de 
Midias. Le nom du roi assis étant ’Axiua:, l'absence de Jason ne fait plus & 
de difficulté. C'est Médée qui a ici endormi le dragon. — 14. Le camee de la 
Sainte-Chapelle. Le suppliant en costume oriental assis au pied du trône 
de Tibère et de Livie n’est pas une femme, mais le roi des Parthes, 
Vonones. L'autre personnage, en costume oriental, qui présente le globe 
terrestre dans le registre supérieur est le dernier roi des Parthes dont les 10 
Romains aient eu à souffrir, Phraatakes ; l'événement symbolisé est l'en- 
trevue avec le jeune Gaius César (Vel. Pat. 2, 101 ; Dion 55, 10). La scène 
se passe au ciel, où Phraatakes accourt auprès de Gaius César, le jeune 
cavalier, comme un vassal auprès de son suzerain. Le guerrier qui se 
trouve à gauche en pendant est le frère du prince, Lucius César. Ainsi les 
deux héritiers du trône, Germanicus et le jeune Drusus, ont leurs corres- 
pondants dans le registre supérieur. La pensée générale est celle-ci : 
puisse Germanicus réussir en Orient comme autrefois Gaius Cesar. dé 
Mélanges. Nennos (Ad. Wilhelm]. Dans le distique cité, Plut., p. 1033e, 
lire : zën vévvov, au lieu de : zövöe véov. T Un fragment du comique Philip- 20 
pides IW. Frantz]. Plut. Demetrius 12 : nanxi... oayaıptfonev. | 
Paul LERJAY. 

Historische Zeitschrift. N. F. Vol. 48. {re livr. Le déclin de la civilisa- 
tion antique. [Jul. Beloch]. Dans cet art. de 38 p. B. montre que ce qui a 
amené la ruine de la civilisation antique, ce n’est pas la lutte entre le a 
christianisme et le paganisme, ni l'invasion des barbares qui n'est qu’une 
conséquence et nou une cause, ni la dégénérescence de la race comme le 
veut la théorie darwinienne, mais que c’est la domination romaine qui est 
cause de tout le mal. 44 2° livr. Gg. BUSOLT, Griech. Geschichte 3, 1 [J. Kaerst). 
Contient l'histoire de la pentecontaetie. Grands éloges. d Gust. BILLETER, 30 
Geschichte des Zinsfusses in griech.-röm Alterthum bis auf Justinian [R. Pöhl- 
mann]. Excellent. 9 C. HUMANN, C. CiCHORIUS, W. JUDEICH, Fr. WINTER, 
Alterthümer von Hierapolis [O. Kern). Grands éloges de ce livre qui a coûté 
beaucoup de peine. dd 2° livr. Ad. BAUER, Die Forschungen zur griech. Ge- 
schichle von 1888-1898 [J. Kaerst]. Grande valeur. 4 Rob. PÜHLMANN, Sokrates 35 
und sein Volk [K. Lincke}. Idées neuves et interessantes. d Ferd. GOLD- 
STEIN, Urchristenthum u. Socialdemokralie UL Holtzmann). Appréc. sévère. 

gd Vol. 49. Are livr. W. BENDER, Mythologie u. Metaphysik. B. 1. Entstehung 
der Weltanschauungen im griech. Allerthum |A. Vierkandt]. Ce vol. traite de 
l'histoire de la philosophie grecque au point de vue de sa relation avec les 40 ` 
croyances mythologiques et étudie l’opposition entre le monisme et le 
dualisme dans l'idée que les Grecs se faisaient du monde. A de la valeur. 
{9 2 livr. Le philosophe Sénèque [L. Friedländer]. Étude de 57 p. sur la vie 
de Sénèque, son activité politique et littéraire, sa philosophie, ses croyances. 
4 Jul. BeLocx, Griech. Geschichte, 2 [Judeich]. Ce vol. va jusqu’à Aristote et 45 
la conquête de l’Asie. Cette histoire malgré de grandes qualités n’est pas 
pas faite pour les non initiés et pour les commençants, c'est une histoire 
grecque, ce n'est pas l’histoire grecque. { J. E. WEIS, Christenverfolgungen. 
Geschichte ihrer Ursachen im Rümerreiche [M. Conrat]. N'est pas sans valeur, 
mais W. n'est pas juste envers ceux qui n'ont pas les mêmes idées que 50 
Jui et ne sait pas traiter les questions sans animosite. dg 3. livr. L'histoire 
de la civilisation grecque d’après les idées de Jakob Burckhardt IC Neu- 
mann). Defend le point de vue de B. dans sa Griech. Kulturgeschichte 


A 4900. — ALLEMAGNE. 


contre les attaques des philosophes et place B. à côté des frères Grimm. 
Art. de 6S p. Ed. MEYER, Forschungen zur alten Geschichte. Vol. 2. Zur 
Geschichte des 5 Jahrh. v. Chr [M. Strack]. Grands éloges. TO. GRADENWITZ, 
Einführung in die Papyruskunde [Ad. Bauer). Recommandé. Ben. NIESE, 
5 Geschichte der griech. u. makedon. Staaten seit der Schlacht bei Chäronea 2. 
Von 281 v. Chr bis 188 v. Chr jBeloch]. Eloges avec qq. réserves. f K.J. 
NEUMANN, Die Grundherrschaft der röm. Republik, die Bauernbefreiung u. die 
Entstehung der servian. Verfassung |R. Pöhlmann). Appréc. favorable. 4 
Gius. SALVIOLI, Sulla distribuzione della proprietà fondiaria in Italia e al 
40 tempo dell’ impero Romano [id.!. Analyse critique de toutes les sources; 
meritoire. 9 W. LIEBENAM, Städleverwallung im röın. Kaiserreiche [J. Jung.) 
Sera le bien venu; fait avec soin. X. 
Indogermanische Forschungen. Bd. 10. Anzeiger Heft 2-3. Biblio- 
graphie de l'année 1897. Grec, 232 articles ; latin et dialectes italiques, 279 
45 articles. GI Bd. 11. Heft 1-2. Les suMxes de comparaison en latin Ferd. 
Sommer). 4. Les suffixes comparatifs. Étude détaillée de 98 pages. | 
Mélanges grecs et italiques [Karl Brugmann] 1. Iléracléen EIEAN est l'ao- 
riste de tozw eïsrxw « comparer », Zog « il convient ». 2. Grec )ia; est un 
ancien thème neutre en s comme xgéxs: Xäaç est pour "aa; d'après le 
20 génitif 305 = MAP Zone, Le genre masculin est imité de celui de 2690. 3. 
Grec zsioenz, nina, nioua. A. gr. tnc; doit être rattaché au sanscrit tayus 
e voleur e Odyssée y 316 möstrv esttraduit des l'antiquité par paratav; cf. le 
rapport du lat. frustra à fraus. 5. Latin stlitibus est devenu slitibus 
(d'où litibus) par dissimilation ; de même cossim (Pomponins) pour 
25 coxim.6. Lat. gemipomus pour geminipomus a été fait d'après le: 
rapport de homicida à imaginifer.7. Lat.auscultare, plusieurs expli- 
cations possibles.8. Osque deketasiui se rattache à lat.decens, et seraità: 
peu près synonyme de *ordinarius’. { Problèmes d’apophonie dans le verbe 
indo-europecen [H. M. Chadwick]. d Grec forxés et fuxvés [H. Hübschmann!. 
30 gd (ett 3-4. Les suffixes de comparaison en latin (suite) [Ferdinand Sommer). 
2. Les suffixes superlatifs, 68 pages. d Sur l'étymologie et la dérivation 
grecque et latine (Karl Breymann], 1. Homérique o%o$ = 6160906. 2. Latin 
abdomen, gr. vnèvs. 3. Ilomérique vrèvuos. A. Grec êxxtudos. 5. Homérique 
Laypreis. 6. “Vnepauèas, vat, tuas, avöpızz et l'alternance des sufllxes -x- et 
36 -t-. d Sur la desinence secondaire active de la 3° personne du pluriel en 
osque et en ombrien [Hugo Ehrlich). d Sur la syntaxe indo-européenne de 
*näman [L. H. Gray]. Sur l'emploi indo-europeen du mot pour “nom” 
comme opposition au nom propre, et non comme accusalif de relation. T 
Sur l’ethnologie des anciens Macédoniens IG N. Hatzidakis]. La linguis- 
«o tique prouve, comme l'histoire, le caractère hellénique des anciens Macé- 
doniens. Encore le latin mille [E. W. Fay]. Discussion de la théorie de 
Sommer <R. d. R., 21, 45, 49>, et réplique de celui-ci. 4 Assimilation 
vocalique en syllabe forte latine [F. Sommer). La règle est celle-ci : € passe 
à i ou o sous l'influence d’un à ou o subséquent, quand il en est séparé par 
45 une consonne sonore ou par k. 9 Sur l'inscription de Duenos [v. Grienber- 
ger). D'après iouestod = justo de linscr. du Forum, iouesat du vase 
de Duenos doit être pour iurat. Remarques sur quelques points de détail. 
qq left 5. Index du volume. {F Anzeiger. Heft. 1-2. H OSTHOFF, Fom 
Suppletivwesen der indogermanischen Sprachen IW. Wundt). Cest une idée 
60 heureuse d'avoir songé à réunir les faits de ce genre : il s’agit des couples 
comme bon, meilleur où l'on voit d'ordinaire des systèmes defectils, 
alors que c’est en réalité l'inverse. { La Parole, revue dirigée par M. NAT- 
TIER et P. ROUSSELOT [A. Meillet]. Interessante revue de médecine et de pho- . 
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nétique expérimentale. L. CERCI, Le explosive palatali nell indogermanico [A. 
Thumb). § H. HIRT, Der indogermanische Ablaut, vornehmlich in seinem Verhäl- 
Iniss sur Betonung TU. Hübschmann!. Longue discussion de cet essaiderecons- 
titution de l'indo-européen: c'est un ouvrage de haute valeur et d’une impor: 
tance capitale. d B. DELBRÜCK, Vergleichende Grommatik der indogermani- 5 
schen Sprachen 2 Theil { W. Streitberg. Très important ouvrage, mais contre : 
lequel on peut faire valoir des objections de principe. Discussion détaillée 
de la question des formes perfectives et imperfectives. 4 F. Max MÜLLER, 
Beiträge zu einer wissenschaftlichen Mythologie. Trad. par H. LÜDERS [W. 
Streitberg]. Il semble que M. Müller ait pris à tache de délayer ce qu'il a 10 
dit plus brièvement autrefois. { G. MEYER, Griech. Grammatik. [P. Solmsen|. 
Get excellent livre a encore gagné. { K. BRUGMANN, Griech. Grammatik. 
Annonce de cette 3° éd. qui fait partie de l'Handbuch d’Iwan MÜLLER. 
TH. M. SRARLES, A lexicographical Study of the greek inscriplions [F. 
Solmsen]. Répond à un besoin. d II. W. SMYTH, The sounds and inflections (8 
of the greek dialects. Ionic; O. HOFFMANN, Die Griechischen Dialekte in 
ihrem historischen Zusammenhange mit der wichtigsten ihrer Quellen dar- 
gestellt. Bd. 3. Der ionische Dialekt; Quellen und Lautlehre [F. Solmsen). Le 
travail de Smyth souffre de graves défauts : il n’est ni clair, ni complet, 
ni original. Celui de Hoffmann est très supérieur, bien qu’on y puisse 30 
signaler des points faibles. { G. J. P. J. BoLLAND, Die althellenische Worl- 
beionung im Lichte der Geschichte [C. C. Uhlenbeck]. Œuvre de dilettante. 
4 S. Krauss, Griechische und lateinische Lehnwörter im Talmud Midrasch 
und Targum [A. Thumb]. Fournit des matériaux interessants. TH. PERNOT, 
Grammaire grecque moderne (A. Thumb]. Bon manuel. 4 C. WUNDERER, 2% 
Polybiosforschungen Beiträge zur Sprach- und Kulturgeschichte. 1. Sprichwörter 
und Sprichwörtliche Redensarten bei Polybios [Meltzer]. Méthodique et soigné. 
| L. CECI. Contributo alla fonistoria del Latino ; 1D., Nuovo contributo alla 
f.d. L. (A. Thumb]. Sur la phonétique des gutturales ; sur le traitement 
des € indo-européens ; sur les représentants latins de dh indo-européen 30 
(à noter les remarques sur st de 3dh); sur le changement de d en l. { La 
section de linguistique au 12° Congrès international des Oricntalistes (Rome 
1899). Communications de P. G. Goidanich sur les modes dans la syntaxe 
des langues indo-européennes ; de P. Karolides sur les inscriptions 
phrygiennes d’Asie-Mineure ; de A. Torp sur les inscriptions lyciennes ; de 38- 
V. Thomsen sur le lycien et sur l’etrusque. { A propos de la préface du 
tome 1 des Morphologische Untersuchungen de OSTHOFF et BRUGMANN 
[K. Brugmann). Cette préface, quoi qu’on en ait dit, est de Brugmann et 
non d'Osthoff. 4{ Anzeiger. Heft 3. Bibliographie de l’année 1893. Grec, 
50 articles ; latin et dialectes italiques, 271 articles. : L: D. 40 
Jahrbuch des kaiserlich deutschen Archäologischen Instituts. 
Vol. 15. {re livr. Les reliefs de la basilique de Neptune à Rome [H. Lucas). 
Art. de 41 p. avec 27 fig. sur ces reliefs dispersés dans les musées et palais 
de Rome et de Naples et qui appartiennent à un seul monument, la Basi- 
lique de Neptune. Les bas-reliefs representent les armes ou trophees des 
peuples soumis par les Romains, les hauts-reliefs, sous la figure de 
femmes, les provinces de l’emp. rom. L. les réunit sur le papier et tâche de 
les identifier. d La frise du Parthénon [W. Passow}. On a cru jusqu'ici que 
dans le fronton Ouest du Parthénon le jeune homme qui, les mains en l'air, 
se tient devant la tête du cheval, était occupé à lui passer un mors, P. 60 
montre en étudiant l'original du Parthénon et le moulage d’Elgin identique 
à celui de Berlin, qu'il n’y a aucun rapport direct entre ce jeune homme et 
le cheval; le jeune homme s'attache une ténie autour de la tête. Quant au 


5 


& a 


48 4900. — ALLEMAGNE. 


cheval il est maintenu la tête en arrière par l'enfant qui est derrière lui et 
qui tire sur les brides. Comparaison avec d’autres parties de la frise. { Vases 
géométriques de Grèce |S. Wide]. Vases géométriques de l'Attique ou 
d’autres contrées qui sont sous l'influence de l'art Mycénien. Vases d’ori- 
5 gine inconnue. Chaque pays et ile a eu son style géométrique propre. Ce 
style est très ancien en Grèce et s'est développé à l'époque prémycénienne. 
Eclipse pour un certain temps par l’art mycénien, il reparait avec éclat vers 
la fin de l'époque mycénienne et brille dans le style du Dipylon, mais une 
partie de l'ornementation géométrique s'est développée sous l'influence de 
40 l’art mycénien. Époques de ces différents styles. Nous trouvons en Attique 
_ quatre principes de décorations différents dans les vases géométriques, ou 
vases du style du Dipylon, mais comme ces différents groupes sont con- 
temporains on en peut conclure que ce style a peu duré. gd 2° livr. Les 
théâtres hellénistiques et leurs décors [K. Bethe]. 1. Premières representa- 
46 Lion d’une scène tragique sur le vase d’Assteas de Madrit du 4° 8. av. J.-C. 
et sur une terre cuite de la collection Sanl’Angelo du Ge ou 1er s. av. J.-C. 
2. Décors depuis le 4° s.; le mur du fond est décoré par des colonnades à plu- 
sieurs étages et ce décor persiste jusqu’au temps de l'empire, malgré plusieurs 
changements portant sur le style et sur l’arrangement des colonnes. 3. La 
20 forme qu'affecte la scène du vase d’Assteas d'une halle fermée de tous les 
côtés et ouverte seulement sur le devant est restée celle du théâtre moderue 
et remonte au 5° S.; 4. Position de la scène hellénistique, sur le proscenium 
à colonnes ; 5. C’est à Athènes au Des, vers 427, qu'on la voit pour la pre- 
mière fois, il en est de même du rideau, 6. Décors pour les dithyrambes; il 


%5 y eut daus le théâtre hellénistique deux endroits où l'on jouait, l'un dans. 


l'orchestre (dvd) avec le proscenium à colonnes accessible par des portes 
comme fond ; l’autre élevé sur l’autre, ouvert par devant formant une sorte 
de halle, fermée dans le fond par une colonnade à plusieurs étages, et qui 
servait de oxnvn pour les tragédies, tandis que le premier servait aux dithy- 
30 rambes non moins goûtés. d Études sur le plus ancien art grec |Fr. Win- 
ter]. C'est en étudiant dans les plus petits détails la décoration des vases 
peints qu’on trouve le criterium qui permet de fixer l'époque et l'endroit 
d'où provient un vase, il ya donc dans les temps anciens relation étroite 
entre les métiers et le grand art, et l’etude des sculptures est utile pour 
35 ceux quis'occupent des questions intéressant la céramique. C'est ainsi qu'on 
trouve que le vase de Nétos ne doit pas être placé plus tôt que dans la 


4re moitié du Ges, Parallèle entre d'ancieus vases et d'anciennes sculptures 


entre les hydries de Caeré et les reliefs d’Ephèse, ces reliefs sont datés 
par l’inscr. de Crésus, les vases doivent donc être du milieu du Ge s. 
4 et d'origine samienne, possibilité que confirment les données actuelles 
de la céramique. T Vase géométrique avec représentation d'un navire 
[E. Pernice]. Ce n’est pas une birème avec deux rangs de rameurs, l'ar- 
tiste a représenté les uns au-dessus des autres des rameurs qui étaient 
les uns derrière les autres. L'homme qui va monter sur la poupe, ne 
& prend pas congé de la femme qui est devant lui, mais l’entraine avec 
lui à bord, c’est une scène de rapt. {f L’arrangemeut et l'explication 
de la frise de Téléphe à Pergame [H. Schrader!. Essai de reconstituer 
l'ordre des fragments conservés, le plus possible d'après des signes exté- 
rieurs indépendants de l'explication qu'on en peut donner. Il faut bien 
60 comprendre l’œuvre du grand autel pour se faire une idée sûre de l'étendue 
et de la disposition de la frise. 1. L’autel d’après les travaux de Bohn et de 
Robert ; 2, Disposition des fragments conservés de la frise de Telèphe; a, 
scènes qui précèdent la construction du coffre dans lequel Augé doit être 
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enfermée ; b, scènes qui doivent être placées entre la construction du 
coffre et l’arrivée de Telcphos chez les Argiens; c, scènes qui suivent cette 
arrivée. Essai de répartition des plaques conservées sur la muraille. 1 pl. 
et 18 fig. { Les peintures de Panainos sur le trône de Zeus Olympien [H. 
Blümner) Les barrières en pierre qui reunissaient entre elles les colonnes 5 
placées devant la statue de Zeus, offraient aux yeux des peintures de Pa- 
nainos, sur chacune on voyait au milicu deux représentations mythiques, 
qu’encadraient à droite et à gauche des figures féminines servant d'orne- 
ment et rompant l'uniformité de la représentation. 4 "Exxvata [L. Deubner] 
Description avec pl. d’une pyxis d’Eretrie du Musée de Berlin; elle est 9 
composée de deux parties superposées, reposant chacune sur trois pieds, 
la partie supérieure plus petite reproduit exactement l’inferieure. On y voit 
figurée une scène de mariage divisée en trois parties : avant, pendant et 
‘après le mariage ; chaque partie a son Eros. C'est la première represen- 
tation des ’Exaëlux. Ce mot désignait aussi bien le jour après le mariage 16. 
que les présents faits aux jeunes époux. IT Ae livr. Objets trouvés dans les 
tombeaux de Pitigliano du musée de Berlin [J. Boehlau]| Art. de 40 p., 32 fig. 
Ces objets ont été trouvés en 1899 dans six tombeaux à Pitigliano, près 
du lac Bolsena, sur l'emplacement de la cité étrusque Statonia; description 
des tombes qui descendent jusqu'au Ge s., époque où la ville parait avoir 20 
été abandonnée ; vases italiens, grecs, étrusques. T Représentations 
d’indiens dans les œuvres d'art antiques |H. Graeven| Représentations des 
auxilliaires indiens que Xerxès menait à sa suite; monuments de basse 
époque où est figurée l'expédition de Bacchus aux Indes, entre autres unce 
mosaïque de Tusculum, ivoires de St-Gall, plat d'argent de Constantinople 25 
trouvé à Lampsaque, diptyque en ivoire du Louvre. Courte description de 
29 sarcophages rom. avec représentations. 

{1 Chaque livraison de cette revue contient en outre sous le titre 
d’Archaeologischer Anzeiger un supplément. t'e livr. Fouilles récentes 
au Forum romanum [Ch. Iuelsen]. Des monuments nombreux et qq. uns 30 
très intéressants, ont été découverts et l'aspect du Forum fortement 
change : les fouilles ont été très riches sur l'ancien comitium, à la limite 
du Forum, où on a trouvé les restes d’un très ancien sacellum sur l'empla- 
cement de la Basilica Aemilia, de la Regia demeure du Pontifex Maximus 
et de l’Atrium Vestæ, enfin sur la Sacra Via du temple de Faustine jusqu’au 35 
Temple de Vénus et Roma. Il faudrait élever à Rome un Forum-Museum. 

d Recherches romano-germaines {Conze]. Devoirs qui s'imposent aux 
sociétés d'histoire de l'Allemagne occidentale après la dissolution de la 
Commission du Limes. | Comptes rendus des séances de la Berlin. Archäol. 
Gesellschaft fev.-mars 1900. Conze rapporte sur Courbaud, Le bas-relief 4 
romain ; J. L. Ussing, Pergamos ; Hachtinann, Pergamon Relief en marbre de 
Panderma représentant une joueuse de cithare. Pierre funéraire de Polyxène. 
Oehler, Ponts du Rhin de César et fortifications rom. près Urmitz. Pernice 
<cf. plus haut 2e livr.>. O Rubensohn, fouilles de Paros. Wernicke. Recti- 
fication sur la lecture de l'inscr de la mosaïque (’Elche; Oehler, Carthage ; 45 : 
Adler, Le Mausolée d'Halicarnasse ; O. Rubensohn, La Nécropolcde Paros; 
Hiller v. Gaertringen, Inscr. de Paros (Extraits de l'ouvrage d'un gram- 
mairien, Demeas, sur Archiloque). T Acquisitions des collections d’antiques 
en Allemagne. L'Allemagne Occidentale. dg 2° livr. Rapport annuel sur les 
travaux de l'Arch. Institut. d Découvertes archéologiques en 1849. M.let, 
Éphèse, Grèce continentale, les îles, Bulgarie, Égypte, Italie, Sicile, 
Espagne, Nord des Alpes, Autriche. { Nouveautés archéologiques du Nord 
de l'Afrique [A. Schulten]. Travaux du « Service des Antiquités » à Tunis 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV. —4 
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et Alger (3 pl.). 4 Rapport sur les travaux de la Reichslimeskommission 
en 1899. A. Limes et petits castels |E. Fabricius]; B. Castels [Hettner]; C. 
Routes IN. Sarwey]. d Compte rendu des séances de la Berl. Arch. Ge- 
sellsch. Avril-juin 1900. Michaelis. Année où commença la construction 
du Parthenor, 450/49 sous l’archontat d’Euthydemos. Pernice. Pointes 
quadrangulaires en bronze d'Olympie, casque antique ; Fredrich. Inscr. de 
Milet importante pour l’histoire d'Éphèse. Dessau. Stèle avec une inscr. 
lat. archaïque boustrophedon trouvée sur le forum à Rome, dant la partie 


inférieure doit être de la 1re moitié du 5° s. av. J.-C. au plus tard; elle a 


été trouvée sous le pavé noir découvert en 1898 près de l’arc de triomphe 
de Sévère et qu'on a pris à tort pour le lapis niger sous lequel Romulus a 
élé enterré. Wilamowitz-Moellendorff observe qu’il peut très bien se faire 
que cette stèle soit du 6° s. d’après les poteries trouvées à côté. Lehmann. 
On trouve encore près de Trébizonde de ce miel empoisonné dont parle 
Xénophon, Anab. IV. 8. 20, il provient de l’Azalea Pontica. Conze. Où était 
le fort Aliso? Brueckner. Vases mycéniens ` nouvel estampage de CIG. 
3559. Herrlich. Fouilles à Épidaure. Küppers èt Hueppe. Du saut chez les 
Grecs à propos de l’athlete Phayllos. d Acquisitions des Collections d'An- 
tiques en Allemagne. 2 Dresde (11 fig.). a) Sculptures [Gg. Treu]. b) Vases; 
terres-cuites, bronzes [P. Hermann]. { Acquisitions de l’Ashmolean Museum 
à Oxford. { L'Enseignement des gymnases et l'archéologie. {4 3° livr. Cuosse 
[P. Wolters). Résultats très importants des fouilles dirigées par Evans (4 pl.). 
{ Compte rendu des séances de la Berl. Arch. Gesellsch. Juil. Conze. Rap- 
porte sur Furtwängler, Die antiken Gemmen. Aug. Mau Katalog. d. Biblio- 
thek d. arch. Instituts in Rom {er vol. ; Berlet, Karte v. Pergamon. Rich. 
Bohn. Altertümer v. Pergamon. Stern. Importance des poteries trouvées dans 
lesud de la Russie pourl’histoire de la civilisation et du commerce des colonies 
situées sur le Pont-Euxin. Dessau, Découverte par Gsell de la basilique 
de Ste Salsa à Tipasa (Algérie). Engelmann, Mosaïque trouvée à Villares 
(Espagne) représentant l'enlèvement d'Ilylas par les Nymphes; Nissardi, 
Voyage de Landau en Sardaigne. Monuments funéraires représentés sur les 
vases de lItalie méridionale, surtout de l’Apulie; Kuppers, Comment 
étaient installées les pistes pour le saut chez les Grecs.  Acquisi- 
tions du musée du.Louvre en 1899. Marbre et pierre. Bronzes. Métaux pré- 
cieux et gemmes. Verreries. Objets divers. 4 Art. nécrol. sur K. Wernicke 
q9 4° livr. Bronzes de Boscoreale [E. Pernice! Description avec 27 figures de 
80 ustensiles ou bronzes de formes et de grandeurs diverses. d Compte 
rendu de la séance générale du d. Geschichts u. Altertumsverein à Dresde. | 
Compte rendu des séances de la Berl. Archäol. Gesellsch. Nov.-Déc. Brucck- 


‘ner, rapport sur Conze, Altischen Grabreliefs, 11° Lief. Schrader compare 


une tête barbue grecque dans laquelle on a cru longtemps à tort reconnaitre 
Sénèque au Rémouleur de Florence et au Perse barbu d'Aix; Graef fait 
l'éloge de R. Koldewey u. O. Puchstein. Die griech. Tempel Siciliens u. 
Unteritaliens. Fêtes de Winckelmann; Adler, le Phare d’Alexandrie; Kro- 
mayer, la bataille de Sellasie et la critique historique chez Pollux avec 
2 cartes. 4 1. Acquisitions du Brit. Museum; 2. du Museum of Fine Arts 
in Boston en 1899. d Nouvelle reproduction du vase d’Actéas rcctiflant celle 
qui a été donnée plus haut par Bethe. d Chaque fasc. de ce supplément 
contient en outre un court bulletin de l'Institut, et la liste de tous les 
ouvrages et articles de revues relatifs à l'archéologie et parus en 1900 en 
Allemagne et à l'étranger. , A.K. 
Jahrbücher für klassische Philologie. 26ter Supplementband. 
1900. jee livr. De nominibus Bucolicis [C. Wensel]. I, De Theocriti nominibus 
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bucolicis. 2, Nomina bucolica Graecorum Theocriti imitatorum ; 3, De nomi- 
nibus bucolicis a Romanis eclogarum poetis adhibitis (Virgilius, Calpurnius, 
carmina Einsidlensia, Nemesianus. Minores quidam poetae). Liste de tous 
les noms bucoliques avec indication des passages où ils se trouvent. De 
l’empoi des noms patronymiques. Dissertation de 90 p. suivie de 2 indices, 5 
l'un des passages cités, l'autre des faits les plus importants. IT 2° livr. 
Incerti auctoris Epitome rerum gestarum Alexandri magni. E codice Met- 
tensi ed. [O. Wagner]. Après qques détails complémentaires sur ce ms de 
Metz qui a été décrit par J. Quicherat en 1841, et sur son contenu, W. en 
publie le texte d’après sa recension en 21 p. et le fait suivre de 50 p. de 10 
notes. Nous avons là un abrégé fait au 4° ou au 5° s. par un inconnu d’un 
livre intitulé « De rebus gestis Alexandri magni » dont on ignore l'époque 
de rédaction et l’auteur. Cet auteur a dù se servir des mêmes sources que 
Quinte Curce, Diodore, Justin et Plutarque, mais en se rapprochant davan- 
tage des deux premiers. Article de 75 p. d Recherches sur la manière dont 15 
les cheveux étaient représentés dans l'art archaïque grec [H. Hofmann]. 
Dans cette contribution de 44 p., accompagnée de figures, à l’histoire du 
costume chez les Grecs, II. montre que Part grec aussi longtemps qu'il a 
été à l'abri d’influences étrangères, se contentait de reproduire la chevelure 
telle qu'on la voyait, il la copiait sans la styliser. Ce n’est que plus tard 20 
qu'on en vint à une représentation conventionnelle dont nous avons deux 
exemples, l’Apollon de Tenea et la stèle de Dermys et Kitylos et qui sera 
employée jusqu'à la fin de la période archaïque. A côté se font voir d'autres 
coiffures empruntées à l'Orient qui, si elles peuvent être citées comme 
appartenant à l’art, ne sont pas cependant des exemples des coiffures réel- 28 
lement employées et ne peuvent pas être prises comme exemples de la 
manière dont on se coiffait aux temps homeriques. 97 La 3e livr. ne nous 
est pas encore parvenue. 

{4 27. Suppl. Bd. Festchrift C. F. W. Müller zum 70 Geburstag gewid- 
met. Comprend les études suivantes : Le voyage diplomatique du rheteur 30 
Theodulos Magistros [M. Treu]. Texte suivi d’un commentaire d’apres le 
Cod. Valicelli Gr. C. 82, d’un rapport sous forme de lettre adressé à un cer- 
tain Isaac sur un voyage auprès de l’empereur à Constantinople vers 1314- 
1318. Il y parle des lieux par où il passe, Pallène, Athos, Lemnos, Imbros, 
Samothrace, Ténédos, Bysance, en donnant des détails sur chacun d'eux. 35 
d Contribution aux ms. d'Homère [A. Ludwich]. Mémoire de 50 p. où L. 
montre que pour établir le texte d'Homère sur des bases solides, il faut 
tenir compte des citations des auteurs anciens, de ce qui nous reste des 
travaux des critiques alexandrins et enfin étudier les mss. qui nous sont 
parvenus. Il commence par ce qui reste des Alexandrins notamment Aris- 4. 
tarque; il énumère et étudie les mss. sur papyrus el sur parchemin ou 
papier au nombre de 109 qu’il classe suivant leur ancienneté, il les groupe 
eu 8 familles dont il étudie les variantes et marque les rapports et finit par 
l'ed. princeps de Demetrios Chalkondyles avec ses variantes qui peut être 
regardée comme une source. Tous les ms. sur parchemin avec le Venetus A 45 
et les papyrus ne doivent nous servir que comme pis-aller jusqu'à ce qu'un 
hasard heureux nous mette en possession de l’ancienne tradition pure de 
tout mélange. d Sur les mots composés en latin [F. Skutsch]. Étude de 
30 p. 1. Quicumque et quisque ; 2 Perendie. 3 Publicola ; 4 Adjectifs du 
type Novocomensis. — Appendice : an = atne. { Sur Suphron Tai yuvaixes at "A 
zav Bedy ouvre ételäv [Rich. WUNSCH]. Il s’agit dans ce mime d’uue scène de 
sorcellerie et le titre signifle « Les femmes qui croient que la déesse erre 
autour d'elles ». Examen des fragments pour appuyer cette traduction. d 
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Le nouveau fragment de la Ilspıxsiponu£vn de Mönandre. [K. Dziatzko]. Grâce 
à l'important fragment de cette comédie contenu dans les papyrus d’Oxy- 
rhynchos et datant de la fin du 1° s. ou au plus tard du commencement 
du 2° s. ap. J.-C., D. restitue l'action de cette comédie. Texte qui com- 
5 prend 51 vers. d Études sur la composition de l’Énéide [W. Kroll]. Mémoire 
de 35 p. Virgile avait d'abord composé une esquisse en prose de l'Énéide 
qui comprenait déjà 12 livres et qu’il mit cn vers en y apportant tous ses 
soins. Mais quoiqu'il ait poli et repoli son œuvre pour la languc et la me- 
trique, l'Enéide considérée comme un tout n'a pas de plan et marche au 
10 hasard comme ancune autre épopée. C'est ce que montre K. Il prouve 
ensuite qu’il faut placer comme suit chronologiquement l'ordre de compo- 
sition des diverses parties de l’esquisse primitive II, III, V 12-778. 1. IV. V 
1-11, 779-871. VI. La 2° partie parait avoir été composée dans l’ordre où elle 
nous est parvenue. Aprendice où K. montre que nous n’avons aucune 
15 raison de croire que Virgile se soit servi des poèmes d’Arctinos et de 
Lesches. 4 L’attraction du pronom relatif en latin [R. Förster]. Étude de 
25 p. l'attraction n'est pas de beaucoup aussi fréquente en latin qu'en grec, 
cependant elle se présente, en dehors de l'influence grecque; cas où elle se 
présente : elle se montre aussi dans les ouvrages traduits du grec. d Digitis 
2 computans [Fr. Marx]. L'image qui se trouve dans le Cod. Arcerianus 2403 
des Gromatici, verso de la p. 67, représente Euclide comptant sur ses doigts, 
description : on voit une scène analogue sur un fragment de vase peint de 
la 1re moitié du 5° s. Progr. de Rostock 1838/1889, p. 14. XX. 
Jahresberichte des philologischen Vereins zu Berlin XX VI, 1900. i 
25 Tite Live [H. J. Müller! Editions. G. \VBISSENBORN-M. MÜLLER, T. 
Livi ab. u. c. libri VII-X, Ed. revue avec le plus grand soin et une très 
grande science. f Fr. LUTERBACHER, T. Livit ab u. c. lib. XXI. Ge éd. très 
estimée. { Fr. FUGNKR, Des T. Livius Röm. Geschichte, 1. Der zweite punische 
Krieg. Kominentar. Très pratique; scierfce et grand soin.  P. Meyer, 
30 Livius. Auswahl. a d. 3tea Dek. Bon. W. SOLTAU, Präparation zu T. L. B. 
21 u. 22. Qqs réserves. T W. WEISSENBORN-H. J. MÜLLER, T. Livi a. u. c. l 
29-50. Eloges. 4 MÄRKLIN u. TREUBER, Präparation u. s. w. Adaptée à la 4° 
et Be décade, atteint son but. Ant. ZINGERLB, T. Liviu. u. c. lib. 1. At, 
Ed. maj. Indispensable à ceux qui s'occupent de la critique de texte de ce 
36 livre. Remarques de détail. 44 Contributions àla critique et à l'ex- 
plication du texte. f° Dissertations R. Novak, Liviana. Mention ; M. 
MÜLLER, Beiträge sur Kritik d. TL Examen. T 2° Contributions éparses, 
A. CimMa, Riv. di fil. 27 p. W sur 9 16 16; C. GIAMBELLI, Rendiconti d. Acad. d. 
Lincei 1899. p. 252-262 pour 21, 45, 3; M. J. MÜLLER pour 44, 43, 4 et 45, 13. 
40 T La langue, le lexique, les sources, etc. A. WEBER, Beiträge sur 
Quellenkrilik d. L. Veut montrer que pour l’histoire de la guerre entre 
Rome et Carthage en Espagne 218-206, T. L. s'est servi comme source 
principale de Polybe en y ajoutant comme source secondaire un annaliste 
et en modifiant certaius détails par patriotisme ou par amour de la 
45 rhétorique. { F. P. GAROFALO, Encore un mol sur la question du passage des 
Alpes par Hannibal, Ne croit pas qu’on puisse concilier Polybe et T. Live et 
on peut suivre T. Live. 9 W. Il. ILALL, The Romans on the Riviera and 
the Rhone. ìl y a dans ce livre deux chap. H. dans la vallée du RLône 
et Passage des Alpes par H. qui méritent d'être mentionnés par suite 
su du long séjour que l’auteur a fait dans les pays en question. Des réserves. 
4 G. E. MARINDIN, Hannibuls Alpenübergang. Annibal a passé par le Mont 
Geuèvre. TC. WAGENER, Eine Volkslegende aus dem Altertum. Explique 
l’origine de la légende du vinaigre et du feu. { K. SCHÜTZ, Die Schlacht bei 
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Cannae. Interessant. A. ARENDT, Syrakus im zweiten punischen Krieg. Dans 
cette 1" partie A. examine et critique les sources. f K. GÜNTHER, Plutarchs 
vila Camilli in ihren Besichungen zu L. u. Aur. Victor. Plutarque dans la 
vie de Camille s’est servi non de T. Live, mais de l’Archeologie de Juba et 
de Nepas. JE. WÖLFFLIN, Zur Epitoma Livii. Montre que l'auteur des 
Epitoma écrit dans une autre langue que T. L. et s'écarte souvent de lui. 
d M. H. MORGAN, Hidden Verses in Livy. Reminiscences poétiques chez T. 
L. q W. HRRABRUS, Die Sprache des Petronius u. d. Glossen. Analyse. 

47 2. Horace [H. RôHL]. Editions et Commentaires. Sc. de VRIES, 
Cod. graeci et latini; 2. Cod. Bern. 563, Horatii carm... ... continens. Modèle 
du genre. 4 St. GWYNN, The Odes of Horace. B. 1. Bonne édition de classe. 
{ O. KELLER et A. HOLDER, Q. Horatii Flacci opera. Vol. 1. Grands éloges. d 
Gust. KRÜGER, Horatii carmina. Edition de classe recommandée. TC. W. 
NAUCK-O. WEISSENFELS, Des Q. Horatius F. Oden u. Epoden. Dilfère peu de 
la précédente éd. | Gust, SCHIMMELPFENG. Die Gedichte d. Q. Horatius F. 16 
Kommentar. Qqs petits desiderata. Recommandable. 4 A. CHAMBALU, Prä- 
paralionen zu H. Oden. Des réserves. 99 Traductions. Herm. MENGE, Die 
Oden u. Epoden d Il. Eloges. dk STÄDLER, Horas Oden der Weihe in Reim- 
strophen verdeutschl. Appréc. favorable. Qqs remarques philologiques. { J. 
IMMBLMANN, Donec gratus eram tibi. Nachdichtungen u. Nachklänge aus 3 Jahrh. 2% 
Agréable. 49 Dissertations. Mention de 9 articles de P. Rası sur diffe- 
rents sujets se rapportant à Horace. | Gg. SCHMID, De C. Lucilio et Arches- 
trato alque de piscibus qui apud ulrumque inveniuntur et apud alios quosdam. 
Traite du lupus dont parle Hor. Sat. II, 2, 31. Th. MOMMSEN, Der Tribun 
Tillius. Très vraisemblable. 4 K. WELZHOFER, Die ars poetica d. H. Etude e 
critique et exégétique. T Vinc. Ussanı, Orazio lirico. Destiné au grand 
public. d Fr. HAWRLANT, loraz als Freund der Natur 3. Montre ce que H. 
pensait des plantes, des fleurs, des paysages, de la chasse, de l'écho. 
Tropes empruntés à la nature d Gg. SCHMID, Di aquila quae apud Hor. carm. 
IV 4, 7, de «iyuni, columba, äprn, quiae aves apud Homerum inveniuntur 30 
ratione historiae naturalis habita. H. a nommé à tort ici le vent d'été vent 
du printemps et n’a pas commis d'erreur en histoire naturelle. | M. MAAS, 
Das Landhaus des Horas. Cette maison de campagne était pres de Vigne di 
San-Pietro. { Jos. DORSCH, Bei Horas in d. Sabinerbergen. Rien de nouveau, 
mais sera lu avec plaisir.{ A. TRENEDBLENBURG, Vortrag beim Winckelmanns- 35 
feste 1898 das archäol. Gesells. su Berlin. Explique harundo (Hor. Sat. 1, 8. 6). 
Des réserves. f Gust. SCHIMMBLPFENG, Ersichliche Horaslektüre. Très 
agréable. d Fr. HRIDENHAIN, Zu llor. Ode 111,2. Ne croit pas que virtus 
repulsae nescia sordidus s'applique à Auguste. Ne met pas fin aux débats 
que soulève l'explication de cette ode. F Gust. FRIBDRICH, Zur Geschichte der Ad 
röm. Satire. Analyse. f C. WAGENER, Zu Hor. Carm. 4. 479. Peu admissible. 

d Max. MÜLLER, Num Horatii satirarum liber I retractutus sit. Refute l'opinion 
de Lucien Müller qui a avancé que le 1°% liv. des satires portait les traces 
d’une révision faite en lan 30. { Th. PrLüss, Phidyle, aus d. griech. röm. 
Religionsgeschichte. Rapproche Hor. Od. lE, 23 de Porphyre. De Abstinentia 4 
II, 15 sqq. f Aug. TEUBER, Zu llor. Carm. 4, 20. Lire v. 10 jubes au lieu de 
bibes. IK. FULDA, Nil admirari. Suite des idées dans Epitre 1, 6, 1 à 16. 
Des réserves. d Gg. HÂHNRL, Bemerkungen su Horas Epist. 4, 4. 60-61. 
Application morale de ce vers. { Jos. kung, Realerklärung u. Anschauungs- 
unterricht bei der Lektüre des H. Fait pour les professeurs : qques réserves. 80 
d Reinh. KÖPKR, Die lyrischen Versmasse des Horas. A fait son chemin. d 
JOH. SAMUBLSSON, Ultra non eliam silere quid significat ? Signilierait “ Con- 
tente-toi de dire oui, non”. 
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493. Herodote [H. Kallenberg]. A. FRITSCH, Herodotus B.V.-IX. Ed. de 
classe recommandée, suit le texte de Kallenberg. d K. ABICHT, Herodolus 
Auswahl. J. SITZLRR, Herodotus B. 8. Mentionnes. § T. G. TUCKER, Correc- 
tions proposées dans Class. Review 12, p. 26-27. I C. Hupe, Ad Herodotum. 

5 Corrections pour IX, 98 et 101. q M. BROSCHMANN, Lexikal. Beiträge su Herod 
Très meritoire. d CHR. WIRTH, Der Unterschied zwischen dem griech. Geneliv 
u. Dativ auf die Frage wann ? Les Grecs auraient employé le gén., par oppo- 
sition à un autre substantif, le datif par opposition au même substantif 
construit avec un autre adjectif. % ROB. HeLB1iG, Ueber den Gebrauch des 

10 echten u. sociativen Dalivs bei Herod. Très utile. 4 M.C. P. SCHMIDT, Kara t 
= verticalement à. Aucun des exemples cités n’est probant. dp DIETRICH, 
Testimonia de Herodoti vita praeter itinera. N'a résolu aucune des difficultés. 
dE, MıSCENKOo, Ueber das Proömium Herodots. Article mentionné.  cC. 
WACHSMUTH, Einleitung in das Studium der allen Geschichte. Eloges. $ Iv. 

15 BRUNS, Das literarische Portrait der Griechen im Aen u. Aen Jahrh v. Chr. B. 
fait preuve d'une analyse pénétrante. 4 TH. GOMPERZ, Griech. Denker 1. 
Consacre un chap. à Hérodote. { E. NORDEN, Die antike Kunstprosa I. Parle 
du style d'H. et de ses antitheses. | P. KRUMBHOLZ, Zu den Assyriaka des 
Klesias. llerod. a bien été la source de Ktesias, mais n’a pas eu une grande 
20 influence sur lui. C. F. LEHMANN,Zu Derodot u. Hecataeus. Pour depeindre 
la vegetation de la Babylonie et les coutumes et les maurs des Babylo- 
niens, Strabon ne s’est pas servi d’Herod., mais d'écatée. f A. PIRRO, 
Tucidide ed Erodoto. Montre que Thuc. a connu les Histoires d’Herod. 4 Ip. 
Studi Erodoti. Analyse. { J. V. PRÄSEK, Forschungen sur Geschichte des Aller- 
26 tums 1. Kambyses und d. Ucberlieferung d. Altertums. Trouve qu’Herod.se 
contredit souvent en caractérisant Cambyse. 4 A. W. VERRALL, Herodotus 
on Wie dimensions of the pyramide. Ce n’est pas à la véritable hauteur mais à 
la hauteur des côtés que s'applique Zo: toov (Her. II 124). d MILLER, Zur 
Pelasgerfrage. Montre que ce sont les Pelasges qui sont les représentants de la 
30 civilisation mycenienne en Grèce; il a raison de dire qu’Herod. a regardé les 
Pélasges comme des barbares et que les Ionienset les Éoliens lui semblaient 
des Pélasges hellenisés. { J. PLATHNER, Beitraege sur Geschichte der Peisistrati- 
den. Ip. Die Alleinherrschaft der Peisistratiden. Eloges. | A. OBRI, De Herodoti 
fonte Delphico. Etudie sérieusement la question. d H. POMTOW, Delphische Bei- 

35 lagen. 3. Die Thätigkeit der Alkmeoniden in Delphi. On a conclu d’Herod. Il. 
180 et V, 62 que les Alcméonides avaient seulement terminé le temple 
de Delphes. P montre qu'éfotxoëouñaa signifie construire et achever. Le 
rôle joué par les Alcméonides. d A. FURTWÄNGLER. Zu den Tempeln der 
Akropolis von Athen : G. KÖRTE, Der alte Tempel u. das Hekatompedon auf 

40 der Akropolis zu Athen. C’est l’Erechtheion qu'on appelait l'ancien temple. 
{ 1. J.-B. BURY, The European expeditions of Darius ; 2, ID., The campaign of 
Artemision and Thermopylae. 1. Expédition de Darius; 2. N’accepte pas les 
dounées d'Iérodote. 4 B.-G. GRUNDY, Arlemision, Sadamis. Cherche à cri- 
tiquer le récit d’Herodote. d R.-M. BURROW. Aristides and the battle of 

45 Salamis. Aristide aurait été l’un des dix stratèges à Salamine et envoyé 
comme tel à Egine xarà tous Alxxiõxç. T G.-B. GRUNDY, The battle of Plataea. 
W. J. WOODHOUSE, The Greeks at Plataiai ; H. AWDRY, Criticism of Grundys 
Plataea ; J. G. FRAZER, Pausanias descriptio of Greece; Id., Platara; G. B. 
GRUNDY, Battles ancient and modern ` ID., À note on Plataea : Examen de 

60 ces différents ouvrages et de leurs conclusions sur la bataille de Platée. 
ER. VOGEL, Zum Hückmarsch d Xerxès. Xenoph. Anab. 1. 2. 9 nous per- 
met de conclure que les contemporaias de Xénophon savaient distinguer 
entre le Xerxès historique et celui du théâtre. TK. KRAUTH, Verschollene 
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Länder des Altertums. Part de fausses prémisses. Analyse. 4 Aug. MRIER- 
‚JoBST, Die Hochebene von Barka in ihrem heuligen Zustande mil dem chemali- 
gen verglichen. Agréable à lire. 4 1, E. BRUHN, Eine neue Auffassung der 
Antigone ; 2. TH. PLÜSS, Gathe u. Antigone.1. Les vers 901-912 ne sont pas 
interpolés et sont une imitalion d'Uer III, 119, de même qu’Oed. Col. 
336-345 peuvent être rattachés à Her. II, 35; 2. Le passage d’Antigone 
serait une parodie d'Her. § R. ReITZENSTEIN, Litterarhistorische Kleinigkeiten. 
Une source ionienne d'Hérodote, contre laquelle s’est élevé Theognis, 
V. 43, 52. | H. LIEBERICH, Studien zu den Proömien in d griech. u. bysant. 
Geschichtsschreibung. 1. Die griech. Geschichtsschreiber. 4 H. STÜRENBURG, 


Die Bezeichnung der Flussufer bei Griechen u. Römern. Situation du camp. 


fortifié de Mardonius (Uer 1X, 15) au nord de l’Asopus. { K. LEHMANN, 
. Zur Geschichte des Feldsugs Hannibals gegen Scipio (202 v. Chr.). Les rensei- 
gnements de Polybe XV, 5, 4-8 sur le traitement infligé à des espions car- 
thaginois comparés avec Her. VII, 146, montrent que Polybe a tiré ces 
détails d’Ennius qui s’est inspiré en ce passage d'Uer f J. HANRY, Zur 
Beurtheilung des Geschichtsschreibers Procopius von Caesurea. Prend la défense 
de Procope contre Bruhn et Brückner, 4 G. Foucart. Sur Herod. Il, 43. Une 
inscr. hiéroglyphique de Karnach prouve la visite d'H. au temple d’Ammon 
à Thèbes. d Mélanges Weil. TH. GOMPERZ, Hérodote et Sophocle; J. OPPERT, 
Hérodote et l'Orient antique. G. complète une épigramme de Plutarque. 
O. donne l’arbre généalogique des Achémenides et des listes de rois mêdes 
et lydiens. | A. BAUER, Die Forschungen zur griech. Geschichte (1883-1898) 
Mentionne. 

gg 4Tacite, La Germanie [U. Zernial]. 1. Editions.J. MüLLER-A.-TH. 
CHRIST, Die Germania d. P.C.T. qqs réserves sur cette ed. de classe, J. HOLUB, 
C. T. de origine, ritu et moribus Germanorum. Ed. faite d'après le Cod. Stuttgart. 
Contributions à la critique et à l'explication, a. Dissertations 
K. MÜLLENHOFF, Deutsche Altertumskunde. 4. 1 art. de 34 p. consacré à 
ce livre où la Germanie de T. est étudiée à fond et accompagnée d'un com- 
mentaire complet. Exposé des vues de M. db Contributions éparses, 
Jos. MÜLLER, corriger ch. 1. fiu: a victore en aucto victore. (Zeitschr. f. d. 
oester. Gymn. 1898 Dell { Fr. HERTLEIN (Philol. 57. Ae liv.). Explication 
du commencement du ch. 3. $ Fr. ZÜCHBAUBR, Eine dunkle Stelle in den 
Germania d. T.(Serta Harleliana). Lumineuse correction, tres simple pour 
chap. 30, lire : « durantisque dum » au lieu de « durant siquidem ». gg 
Tacite Germanie, VI, 9-12. [G. V. Kobilinski]. Explication de ce passage 
technique sur la cavalerie des Germains. 

495. Cicéron. Discours. 1898-1900 {F. Luterbacher]. E. ZIBGELER, 
Zwölf Reden Cic. disponirt. Utile. T K. ROSSBERG, Cic. Rede für Sex. Roscius 
aus Ameria. Commentaire recommandé. 9 H. Non, Schülerkomm. zu C. 
Rede f. Sex. Roscius. Mention. T H. HiNSBL, Die Rede f. Sex. Roscius und f. 
d. Dichter Archias. Bon. d Rob. Novák, M.T. Cic. in Q. Caecilium divinatio 
et in C. Verrem accusalionis lib. IV. Ed. tchèque. Sensé. C. F. W. MÜLLER, 
Cic. 4 u. 3te Rede g. Verres. Mention. 4 Em. THOMAS, De suppliciis. Qques 
petites corrections à ce 4° tirage. | K. FÜSSLEIN, Ueber Cic. erste Rede gegen 
Catilina. Prouve contre Haccius que ce discours tel qu'il nous a été 
transmis est logiquement construit et que la suite des idées y est claire. | 
. K. HACHTMANN. Cic. Reden g. Catilina. Ed. de classe. d M. MARTENS, Catili- 
nar. Reden. Bon. Commentaire trop riche. I R. Novák, M. T. Cic. in L. 
Catilinam orationes quatuor. Ed. tchèque. d H. Noui, Cic. Rede für L. Murena. 
. Pas de changement. d Alb. GRUMME, Cic. orationis Murenianae dispositio. 
Préface remaniée. d H. NOHL, Cic. Rede f. P. Sulla. Pas de changements. 
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q C. HALM-G. LAUBMANN, M. T. Cic. oraliones selectae 18. Analyse. d H. NonL, 
Schülerkommentar zu Cic. Rede f. P. Sestius. Commentaire pour l'Obersekunda. 
T K.IIALM-G. LAUBMANN, Cic. ausgew. Reden, 5.10* éd. corrigée. K. ROSSBERG, 
C. Rede f. T. Ann. Milo etC. Reden f. Q. Ligarius u.f. d. König Deiotarus. Remar- 

5 ques de détail.{ H. A. Koc n. Alf. EBERHARD, Cic. 1te u. Se Philipp. Rede. 
Réserves. d Jul. STRENGE, Ueber die Lektüre ausgew. Briefe Cic. in Prima. 
Il ne faut pas les donner à lire aux élèves telles qu'elles ont été fixées par 
le plans d’études prussien de 1892. { A. ALBRECHT, Abriss d. rëm Lillera- 
turgeschichte. Apprec. favorable. { Préparations. A. KRAUSE, De imp. Cn. 

40 Pompei — Reden g. Catilina — Rede g. Verres IV. Réserves. d P. BITSCH, 
Zu Rede de imp. Cn. Pompei : VOTSCH, Zu Calilin. Reden. Mention. 4 
Exercices pour servir à la traduclion d'allemand en latin de K. I1ACHT- 
MANN. 4° Verrine. — Catilinaires ; Jul. STRENGE, Pro Archia—Pro Murena; 
J. LEHMANN, De imp Cn. Pompei. Bien faits. 

15 9JArchcologie[R. Engelmann]. E. PETERSEN, Vom alten Rom. Eloges. 
{ Ib. Trajans dakische Kriege nach dem Süulenrelief erzählt. Complete Cico- 
rius: Reliefs d. Trajanssäule. | W. HELBIG, Führer durch die öffentlichen 
Sammlungen klass. Altertumer in Row. 1 u. 2. Eloges. © H. BABUCKE, Ge- 
schichte des Kolosseums. Sera le bienvenu. d A. Mau, Pompei, its Life and 

20 Art. Trad. angl. de F. W. KeLzsey. Modèle du genre.JA. Mau, Fuhrer durch 
Pompei. 3° éd. augmentée et améliorée. TR. ENGELMANN, Pompeji. Examine 
les critiques qui ont été faites de ce livre après avoir montré pourquoi 
il l’a composé. f C. WATZINGER, De vasculis pictis Tarenlinis capita selecla. 
Apprec. favorable. TK. HACHTMANN, Olympia u. seine Festspiele. Petit livre 

25 très intéressant fait pour le grand public. J. JÜTHNER,Ueber antike Turnge- 
rate. Très soigné et utile. { E. SCHMIDT, Pergamon. Connait bien le sujet. | 
K. HACHTMANN, Pergamon, eine Pflansstätte hellenischer Kunst. Petit livre qui 
mérite d'être lu. S. TIERRLICH, Epidaurus. Rendra des services. { Fr. 
STUDNICZKA, Die Siegesgôltin. Peit livre bien illustré qu'on a du plaisir à 

30 lire. | C. ROBERT, Die Knöchelspielerinnen des Alexandros nebst Exkursen 
über die Reliefs an des Nemesis von Rhamnus und über eine weibliche 
Statue der Sammlung Jacobson. Eloges, mais il n’est pas certain que les 
prétendues Néréides de Xanthus soient la personnification de navires. 
{ C. ROBERT, Kentaurenkampf und Tragüdienscene. Très grands éloges. d K. 

35 KLEMENT, Arion. l'ait faire un pas à la solution de l'énigme. Contribution 

à l'histoire des religions de chacune des tribus qui ont peuplé la Grèce. | 

A. TRENDELENBURG, Bendis. T. a le droit de traiter à nouveau ce sujet. 4 

W. SCHMIDT, Heron von Alexandria. On ne peut que souscrire aux vœux de 

S. { M. SCHMIDT, Ueber griech. Dreireiher. Sera le bienvenu. d C. MBRCKEL, 

Die Ingenieurlechnik im Altertum. A sa place marquée dans la bibliothèque 

de tous les gyınnases. § C. O. MÜLLER u. F. WIESELER, Anlike Denkmäler 

sur griech. Götterlehre, 2,1. Zeus-Hera-Text. Cette 4° éd. due AK. WERNICKE, 
sera accueillie avec joic. 4 A. MÜLLER, Untersuchungen zu den Bühnenalter- 
liimer, 1. Ne peut pas encore être regardé comme le dernier mot de la 

45 science sur ce sujet. 4 J.HAMPkL, Was lehrt Aeschylos Orestie für die Theater- 

frage ? Croit qu’il y avait au $° s. à Athènes une scène plus élevée de qqs 

pieds que la place où évoluait le chœur. dP DE SAINT-VICTOR, Die beiden 

Masken. Tragödie — Komödie.l. Die Alten. Trad. all. de Carmen SyLva. Utile, 

sera bien accueilli. d F. VÖLKER, Berümhle Schauspieler im griech. Altertum. 

Sera le bienvenu. 4 W. II. ROSCHER, Ausführliches Lexikon der griech. u. rom. 

Mythologie 41. Lief: s'avance vers la fin. TH. SBEMANN, Allgemeine Götter- 

lehre. Mauvais. € E. WAGNER u. G. V. KOBILINSKI, Leitfaden der griech. u. 

röm. Altertümer. Répond à un besoin. 4 A. TEGGE, Kompendium der griech. 
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u. rôm. Allertümer. 1. Griech. Altertümer. Remanié à fond, ce livre devien- 
dra un bon et utile manuel. d H. LUCKENBACH, Abbildungen zur allen Geschi- 
chte. Appréc. favorable. 4 G. SCHULTZ, Bemerkungen sum Anschauungs-und 
Kunstunterricht auf dem Gymnasium. Des réserves. { J. TEUFER, Ueber klass. 
Studienreisen. Vivement recommandé. A. TRGGR. Die Siaatsgewallen der röm. 5 
Republik. Bon, mais entre trop dans les détails. { R. ENGELMANN, Archaeol. 
Studien zu den Tragikern. Montre quels renseignements les œuvres d'art, 
notamment les vases peints, peuvent donner sur les tragédies grecques. d 
C. ROBERT, Die müde Silen ; nebst einem Exkurs ü. d.Ostfries des sog. The- 
seions. Permet de comprendre le marbre d’Ilerculanum. Hypothèses 40 
plausibles sur la frise du Théseion.®{ O. E ScHutpTr, Arpinum. Interessant. 
{ P. DE SAINT-VICTOR, Die beiden Masken. Tragodie-Komrdie. 1. Th. 2ter. Ba, 
Trad. all. de Carmen SyLva. Mêmes éloges que pour le 1er vol. <cf. supra>. 
{ A. SCHULTEN, Das röm. Afrika. Belle esquisse. 

gd Tacite (à l'exception de la Germanie) 1899/1990 IG, Andresen). 45 
A. Éditions L.Constans, Tacite. Dialogue des orateurs. Des réserves au 
point de vue allemand. Commentaire soigné. | ALF. GUDEMANN, Tacitus 
De vila et moribus Julii Agricolae. Texte conservateur, commentaire 
loué avec qq. réserves. { Ilenr. FOURNEAUX, Corn. Taciti opera minora. 
Texte avec un court apparat critique. 4 Geysa NEMRTHY, P. Corn. Taciti 20 
Histor. lib. I-V. Texte très conservateur. IK. u. W. IIRRARUS, Corn. 
Taciti Histor. libri. Oe B.-B. 3-5. Eloges de cette Ar ed. L. CONSTANS et P. 
GIRBAL, P. Corn. Taci'i Histor. quue supersunt. Texte de Halm avec de 
nombreuses variantes; réserves pour les notes, éloges du commentaire. J. 
v.. d. VLIRT, P. Corn. Taciti [fistoriae. Texte conservateur, parfois même 25 
trop, avec des corrections peu admissibles. { Vit. MBNGHINI, Corn. Tacito. 
Gli Annali. Mérite un bon accueil. 4 A. DrazGer-Ferd. BECHER, Die 
Annalen d. Tacilus B. XI-XIII, XIV-XVI. Remarques de détail sur cette éd. 
posthume et sur les changements apportés au texte de Tacite, très peu 
sont acceptables, mais soulèvent la discussion. Commentaire très digne 30 
d'éloges. J J. Basser, Tac. Annalium.. lib. 4 et 2. G. EDET, Nurraliones. Tite 
Live, Salluste et Tacite. Mention. | Recensions. Listes des recensions pro- 
_ posées ; impossible à analyser. TB. Tacite écrivain. F. Munzer, Die 
Quelle des Tacitus für die Germanenkriege. Montre que Pline l'Ancien est la 
source principale de T. pour les guerres contre les Germains sous Claude 35 
et pour l'histoire primitive des Bataves.{ F. RAMORINO, Frammenti di Tacilo. 
Retrouve un fgment des Ilist. 5 dans Sulp. Sévère, Chron. II, 30. 4 E. 
WÖLFFLIN, Arch. f. lat. Lexikogr. Partage l'avis de Münzer, J. B. 25 p. 
393. € J. Tıron, Quibusnam litterarum studiis Tacilus imbutus fuisse videatur 
et quam rationem in ea re seculus sil. Mention. Recensions. Liste. T C. 40 
Recherches historiques. H. BODEWIG, Em Trevirerdorf im Coblenser 
Stadtwalde. Le Vicus Ambitarvius (Suet. Cal. 8) serait Coblenz. { E. DÜN- 
ZBLMANN, Die bremischen Ilandelswege u. d. Varusschlocht. Signale comme 
romaines un certain nombre de routes des deux côtés du Weser avec 
Brême comme point central. d C. SCHUCHHARDT, Röm.-germ. Forschung in gg 
Nordwestdeutschland < cf. supra. Neue Jahrb. f. d. klass. Alt. > 
€$ F. KNOKE, Die röm. Forschungen in nordwestlichen Deutschland. 9 ID. 
Das Varuslager bei Iburg. Prétend avoir trouvé prima Vari castra. TC. 
PASCAL, L'incendio di Roma e i primi Cristiani. Serait dü aux chrétiens. 9 
P. LUDWIG, L. Verginius Rufus. Biographie ct étude sur la personnalité et 59 
les mobiles qui ont dicté la conduite de V. R. T A. GODRMAN, Agricola’s 
énvasicn of Ireland once more. Réponse à Ilavertfield. 9 Inscriptions. 
Publiées par F. HAVERFIELD, Westd. Korr. 18 p. 185 ; — WECKERLING, id. 
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p. 465 5 — G. GAMURRINI, Strena Ilelbig.; — De Ricci, Rev. arch. 1899. 
p. 428; — A. KÖRTE, Mitt. d. k. arch. Inst. Ath. Abt. 24. p. 400. d Re- 
censions. Liste. { D. Langue. A. GERBER et A. GRERF, lexikon Taciteum, 
éd. fasc. 14. Ce grand nuvrage touche à sa fin. Eloges. f H. BORNECQUE, 
La prose mélrique ct le dialogue des orateurs. Tac. aurait écrit le Dialogue 
en 81 et l'aurait publié après 96. dk REISSINGER, Ueber Bedeutung u. 
Verwendung d. Präposilionen ob u. propter nd. 2. Analyse. E. Manuscrits 
et critique du texte. Gg. Andresen, In Tac. Hist. studia critica et 
palaeographica, 2. Analyse. 4 M. LEHNERDT, Zur Ueberlieferung des Tac. 
Montre qu’au 14° et 15° s. on n'avait pas un texte plus complet des His- 
toires que de nos jours.  Gg. ANDRESEN, Zur handschriftlichen Ueberlie- 
ferungen d. Tacit. Dialogs. Résumé. d G. NéMRTHY, Adversaria critica ad 
Tac. Agricolam, Annales, Historias. Notes sur la critique du texte pour l'éd. 
de N. T W. S. Haviey, (Class. Rev. 1899, p. 363); C. Meıser (Bayer. Bl. 
1899, p. 805); O. PRZYGODE, Das Konstruiren im altsprach. Unterricht ; C.-M. 
FRANCKEN (Mnemos 28, p. 296); A. GUDEMAN (B. P. Ws. 1990, p. 317;. Résumé 
de tous ces articles. 9 F. Tacite dans les écoles. E. ZIMMERMANN, 
Uebgsb. u. s. w. 6. Adapte aux Ann. l. 1 et 2. Eloges. d K. Reuss, Lat. Stil- 
übungen. Eloges. E. STANGR, Präparation zu T. Ann. B. 4-6. Solide. { Re- 
censions. 

8. Ecrits philosophiques de Cicéron [Th. Schiebe]. A. Editions 
Gust, FISCHER-Fr.-G. SOROF, M. T. Ciceronis Tuscu'anarum disput. ad M. 
Brutum lib. quinque. Réserves pour l’introd. Commentaire et texte bons. 


OC MEISSNER, M. T. Cic. Calo Major de senectute et Laelius de Amicitia. 


Réserves. Fr. KLASCHKA, Schülerkommentar zu... de Senectute. ID. Zu 
... de Amicilia. Apprec. en somme favorable. f B. Dissertations. H. 
DEITER, Krit. Bemerkungen su Cic. philos. Schriften el Zu Cic. de nat. 
deorum 1, 1. Résumé. § C. Faps, Untersuchungen su Cic. Timaeus. 
Traitent de l'histoire du texte du Timée, de l'authenticité de Ia traduction, 
de l’époque de la rédaction et de son but. Ouvrage couronné. f E. GOEBEL, 
Krit. u. exeget. Beitraege su Cic. Tusculanen (Philologus 58. p. 148-154 : 176 
sqq). T L. HAVRT, Cic. De finibus (Rev. de Phil. 1898 et 18%9 passim). TR. 
llOYER, Die Heilslehre ; Ip. Quellenstudien zu Cic De nat. deor., De divinat., 
De fato. In. Die Urschrift von Cic. De off. 4-3. Grandes réserves. 4 O. Pias- 
BERG, Satura Tulliana (Rh. Mus. 53, p. 66-97). { A. SCHMBKEL, Aenesidem u. 
Cicero. Montre que Clitomaque est la source de Cic. pour la 2° partie des 
Academica priora, ce que Hirzel avait avancé avant lui. | M. SEIBEL, Zu Cic. 
Tuskulanem. Corrections pour Tusc. V. 76. { Index lectionum, quaes in uni- 
versitate Frid-Guilelma per semestre hibernum 1899/1900 habebuntur. 
Mentionne A cause de la dissertation de J. VAHLEN qui montre que dans 
les écrits philosophiques de Cicéron on a souvent à tort admis des inter- 
polations qui ne sont pas authentiques. Examen. j 

{49 9. Salluste. 1. Editions classiques. Ferd. HOFFMANN, C. Sallus- 
tius Crispus. I. Text. Appréc. favorable. { P. KLIMEK, Sallustius Catilina u. 
Ausw, aus d, Jugurtha. Rien d'original. { 1. R. LALLIER ct M.-F. ANTOINE, 
C. Salluste Cr. de conjur. Calilinae, de bell. Jugurth. 2, Fr. DÜBNBR-Ed. 
DEGOVE, Sall. libri de Catilinae conjur. et de bell. Jugurth., 3, X. Sallustii 
opera. I. Texte de Jordan ou de Wirz ; 2, Texte arbitraire ; 3, Ed. vieillotte 
due aux Pères de la Société de Jesus. 4 K. BRAUN, Präparation u. s. w. 
Pour Catilina, Regrets du rap. 4 O. WACKERMANN, Uebgst. Pour l'Oberse- 
cunda, appréc. favorable. 97 2. Dissertations. E. HAULER, Zur Sallust- 
kritik. H. va trop loin dans sa dépréciation du ms. P. de Jordan et dans 
son engouement pour le ms. V. 4 ID., Sallustcitale bei Fronto. Il. a colla- 
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tionné les palimpsestes de Fronton de la Vaticane et de l’Ambrosienne et 
rétabli ou donné une série de citations de Salluste qui proviennent d'un 
ms. du 2° s. dont se servait Fronton. Examen de ces citations. $ H. Wirz, 
Die cod. Palatini des Sallustius und Beitraege zur Geschichte des Textes. 
Résumé. 4 Th. OPıTz, Der cod. Ashhurnamiensis d. Sallustius. Ce cod. n'a pas 3 
de valeur. dE SCHLER, Zwei Berliner Sullusthandschriften. Ne donnent pas 
de nouvelles leçons intéressantes, mais confirment souvent de bonnes 
leçons. Un d'eux, le 294, est intéressant parce qu’il montre comment d’un 
cod. mutilus peut provenir un cod. integer. f B. MAURBNBRRCHER, Bericht 
über die Sallustius betreffende Litieratur 1878-1898 (Bursians Jahresb.) Remarques 10 
de detail. 4 Alf. Kunze, Sallustiana 3, 2. Die Stellung, Wiederholung u. 
Weglassung d. Präpositionen. Fait avec soin, amour et zele jusque dans 
les plus petits détails. dE WÖLFFLIN, Zum Asyndeton bei Sallust. Remarques 
sur les asyrdeton dans les verbes, les adjectifs et les substantifs. { Jos. 
KuBIK, Wie kann die Vertiefung in den Inhalt eines gelesenen Autors gefördert 15 
werden. Adapté surtout au Jugurtha de Salluste. 4{ 3. Contributions 
éparses. Z. DeMBITZER (Eos III, 2). Sur Cat. 51, 27.J A. KORNITZER (Wiener. 
St. XIX, 158) Sur Cat. 51, 29 comparé avec Demost. Phil. IH, 61. 4 H. Wırz, 
Sallustius in Ciceronem, ein klassisches Stück Anticcicero ; R. REITZENSTEIN U. 
E. SCHWARTZ, Pseudo-Sallusis Invektive gegen Cicero : Appréc. favorable. 20 
X. X. 

Jahresberichte ueber die Fortschritte der klassischen Altertums- 
wissenschaft. 27° année 1900 t. XCIX. LATEINISCHBE KLASSIKER L 1. 
Lucrèce (1896-1898) [Ad. Brieger). 4 Edition de C. Giussani : excellente. 
q Livre Ill, avec commentaire en allemand, par R. Heınze : très important, 25 
surtout pour le fond ; texte très conservateur ; savant, mais pas assez 
simple. | Appendix de l’édition BRIEGER.T G. ALBERT, Die platonische Zahl 
u, einige Konjekluren zu Plato sowie zu Lucrez : étonnant et amusant ; rien à 
retenir. d J. PAULSON, Lucresstudien, I, Die äussere Form des Lucrelianischen 
Hexameters : travail de statistique qui moutre la répartition des spondées et 30 
des dactyles. 4 J. PAULSON, In L. adversaria : qq. conjectures. { K. J. Hınen, 
De casuum syntaxi Lucretiana, 1 : la théorie localistique nuit beaucoup à ce 
travail d’ailleurs soigné et complet. { Th, EDELBLUTH, De coniunctionum usu 
Lucretiano : très bon, mais il faudrait prendre le sens fondamental de 
chaque particule comme point de départ. | A. CARTAULT, La flexion dans 35 
Lucrèce ` soigné et critique ; très utile. { Ign. SCHNEIDER, De allilieralionis 
apud L. usu ac ui : beaucoup de peine pour rien. f F. GUGLIELMINO, Le 
simililudini nel poema di Lucrezio : beaucoup d'observations intéressantes ; 
mais le défaut de définition rend le travail obscur et sans résultats nets. 
© SCHRÖDER, Lucrez u. Thucydides, Studie sum sechsten Buch des Lucrez : savant 40 
et pénétrant ; des meprises. f G. GIRI, Ancora il suicidio di Lucrezio : 
meilleur que le premier mémoire. dk. Tocco, Sugli studi Lucreziani del prof. 
G. Giussani : compte rendu personnel qui touche surtout au fond. 4 E. 
FEHR. Lucrelius om naturen, en studie : paraphrase et traduction suédoise. 

2. Poésie latine chrétienne (1897-1399) [C. Weyman]j?. 1. Partie 


+ 


5 


4. Table des rapports : Cicéron, lettres, 4 ; Lucrèce, 1 ; Horace, 3 ; Poésie latine 
chrétienne, 2. — Les articles de Revues analysés en leur temps ne sont généralement 
pas mentionnés dans ces résumés. 

2. Ce rapport contient une quantité de références à des ouvrages qui ont traité inci- 
demment, plus ou moins complètement, d'un poète chrétien. Ces indications, très 
brèves et nombreuses, ne peuvent être resumees ; la traduction du rapport serait le 
seul résumé exact. J'extrais seulement ce qui est plus important ou les références qui 
ont chance de ne pas figurer dans d’autres parties de cette Revue. | 
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générale. { Les auteurs qui se sont occupés récemment du De viris inl. 
de Gennadins, Isidore et ldefonse, ont eu à traiter les chap. consacrés aux 
poètes chrétiens : Czapla, G. von Dzialowski, J. Huemer. 9 G. KRÜGER, 
Gedichte altkirchliche, Realencycl. f. prot. Th., VI, 405, a parlé brièvement 
5 d’un certain nombre de morceaux anonymes. T St. GAMBER, Le livre de la 
Genèse dans la poésie latine au Ve s., a montré comment les poètes gaulois 
avaient traité ce sujet. TJ. A. SIMON, Akrosticha bei den augustischen Dichtern: 
aberration. f G. MARI, Z trattati medievali di ritinica Latina (Memor. del R. 
Istituto Lombardo. L. XN): édition soignée de huit ouvrages médiévaux sur 
40 le dictamen ritinicum. 99 Partie spéciale. Adam de Saint-Victor. 
d LEGRAIN; Proses d’A. de S. V. à l'usage de la seconde; Et. sur A. de S. V., 
Musce belge, 1899. 9 Ambroise. G. M. DREVES, Der Hymnus des hl. A. zur 
dritlen Gebetsstunde, Stimmen aus Maria-Laach, t. 51, 1898, 273. f Augustin. 
J. BRAUN, Ostlerpräfution u. Osterkerzenweihe, St. aus Maria-Laach, t. 56, 
1899, 273 : l'attribution à A. est la plus vraisemblable. Carmen ad Deum, 
A. E. SCHÖNBACH, Ueber das C., Z. f. deut. Altertum, t. 42, 1893, 113 : 
poème glossématique, qui doit une partie de ses expressions à un vocabu- 
laire, œuvre d’un auglo-saxon. 4 Notes sur Carmen de Pilato, C. de 
Sodoma, C. de synodo Ticinensi. d Centons. Art. de CRUSIUS, dans 
20 Pauly-Wissowa ; ct J. R. IIARRIS, The Homeric Centones and the Acts of 
Pilate. | Commodieri. Art. de DOMBART, dans le Realenc. f. prot. Th. 
BREWER (II.). Die Abfassungsseit der Diehlungen des C., Z. f. kathol. Theol., 
93, 1899, 759 : C. serait un ascete de la Gaule méridionale qui aurait écrit 
vers 453-466 ; les rapprochements entre C. et Lactance et les obs. sur Instr. 
26 1. 13 sont en tout cas intéressantes. 4 Cyprien de Gaule. Ad. HARNACK, 
Drei wenig beachtete cyprianische Schriften u. die Acta Pauli, veut identifier 
avec l'auteur de l’Heptateuque celui de la Cena et des prières ; hypothèse 
intéressante, rapprochements décisifs avec les Acta, refutation certaine de 
la thèse de Best. d Damase. 4 Dracontius. 4 Ekkehard I. H. ALTOr, 
30 Waltharii Poesis ; 1D, Ueber einige Stellen im W'altharius und die angelsächs. 
Waldere-Fragmente ` P. von WINTERFELD, Zur Beurtheilung der Hsschriften 
des Waltharius, Neues Archiv, XXII, 554et XXV, 26%. Art. divers sur le W. 
dans la Z. f. deutsch. Alt. J Ekkehard IV. J. EGLI, Neue Dichtungen aus 
dem liber benedictionum Ekkehards IV. 9 Endelechius. d Ennodius. ` 
3 f Fortunat. Em. BRIAND, list. de ste Radegonde. Grégoire le grand. 
Diverses publications sur le chant grégorien. 4 Herrad de Landsperg. 
§ Hilaire d’Arles. gd Hilaire de Poitiers. | Honorius. 9 Hraban 
Maur. f Hrotsvit. f Hymnes. DRRvES et BLUME, Analecta hyninica medii 
aeui t. XXVIH-XXNXIH (Pia dictamina, offices rımes, etc.). E. MAURICE, 
40 Jntorno alla collezione d’inni sacri contenuta nei manoscrilli Valicuno 7172 e 
Parigino lutino 1092, Archivio della r. soc. romana di Storia patria, 22, 5. 
W. Meyer, Der Ursprung des Motlets, Götting. Nachr. 1898. U. CHRVALIER, 
Ordinaires de l’église crihcdrale de Laon suivis de deux mystères liturgiques ; ID. 
Poesie liturgique traditionnelle de l'église catholique en Occident : a une valeur 
& scientifique, malgré son but pratique. Ad. SCHULTB, Die Hymen des 
Breviers, est sans valeur ; de même C. ALBIN, Les poésies du bréviaire. J. H. 
BERNARD and. R. ATKINSON, The Jrish liber hymnorum : 2 vol., texte, 
trad. et commentaire. A. DECHRWENS, Du rythme dans l’'hymnogra- 
phie latine. | Inscriptions. II. GRISAR, Analecta Romana ; Dissertalioni 
SU testi, monumenti dell'arle riguardanti principalmente la sloria di Roma e 
dei Papi nel medioevo, I. C. M. KAUFMANN, Die sepuleralen Jenseitsdenkmalr 
der Antike und des Urchristentums, 1. GRISAR, Geschichte Roms und der 
Papste im Millclaliter. St. BEISSEL, Bilder uus der Geschichte der altchrist. Kunst 
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u. Liturgik in Italien. Juvencus. TLactance.$Marcdu Mont-Cassin. 

{ CL Marius Victor.J Nicetas. f Prientus.JPaschase Radbert.$ 
Paulin de Nole. A. BAUMGARTNER, Ausonius u. Paulinus von Nola, 
weltlicher u.geistlicher Humanismus im á. Jht., Stinmcn aus Maria-Laach, 
t. 56, 70. Ed. M. CLOS, Äreus u. Grab Jesu, kritische Untersuchung über die 8 
Kreusauffindung. d Paulin de Pella. {Paul Diacre. G. CALLEGARIS, Di 
alcuni fonti per lo studio della vita di Puolo diacono, Arch. stor. lomb., 8. 3 t 
12, Ambr. AMELLI, Paolo dincons, Carlo Magno e Paolino d'Aquileia in un 
epigrama inedito intorno al canto gregoriano e ambrosiano. d Poetae Garolini. 
Poetue latini medii aeui, t. 1V, p.14, éd. de WINTERFRLD : excellent. G. IIÜFFER, 10 
Korveier Studien, identifie le poeta Saxo avec le moine Agius, tandis que 
G. MONOD, Études critiques sur les sources carolingiennes, 1, prétend que ce 
ne peut être un moine, mais un clerc d'ordre élevé ; D von W. se range à 
lPavis de Hüffer. d Porphyrius. Les vers publiés par P. de WINTERFELD, 
Neues Archiv, 23, 177, et rapportées à Louis l'Allemand, pourraient aussi 15 
bien avoir été adressés à Constantin. d Prudence. Edition de la Psycho- 
machia, par J. BERGMANN, Upsal, 1897. Sedulius. f Simplicius. 4 
Vitac sanctorum. 4 Gauthier de Spire. Sur la parenté de la légende 
de Saint Christophe avec celle d'Hercule, cf. H. UsSENER, Die Sintflulhsagen, 
Bonn, 1899. Tf Le type clarus... clarior dans lequel il y a gradation et ren- 20 
forcement, se trouve assez fréquent : Ov.Tr. 4, 4, 1 ; Paul. Nol. Ep. 29, 6, D 
252, 4 H. ; Sulp. Sev. chron., 2, 16 ; Eucher, passio Agaun. 2 p. 166, 4 W. ; 
Sid. Ap. Ep. 3, 10; Fortunat 2, 8, 25; 4, 2, 5: 8,11 ; 13, 4 ; 9, 16, 7. Cette 
figure se rencontre en grec dans la Vie de Théophane, Münch. Sitz. 389, 6. 

- q P. 60, egredi, progredi, procedere en parlant des astres. 4 P. 62, iusto 25 
moderamine, formule d'Ammien Marc., saint Aug., Cassien, Corippus. { P. 
19, le froid, supplice des enfers, dans Tertul., les Actes de Paul, de Phi- 
lippe, Orientius. 9 P. 58, Leporius, cité dans Cassien, Contra Nest. 1, 5, 8. 

{q P. 67, sancte, excellens, pie, etc. adverbes servant à renforcer un adj. 4 
P. 77, le mot symmysta d'Origène passe à des textes liturgiques ou épigra- 30 
phiques : hic est uerbi potens celi simmista Iohannes, sur un evangile de 
Cologne (Gel | P. 84, la comparaison des maladies et des martyres, 
développée dans Prudence, Perist. 10, 481 se retrouve dans Sen. Lucifer et 
Martial ; l'esquisse du Contra Symm. 2, 416 suppose un écrit tel que celui 
que Leo suppose être la source de Tacite, An. I, 1 et du disc. de Claude à 35 
Lyon ; ce dernier a d’ailleurs utilisé T. Live 4, 4, 3. 

3. Horace (1897-1899) [J. Häussner]. 1. Vie et personnalité d'Horace. 
— Biographie étendue dans l'éd. Henke ; bon ensemble dans la littérature de 
Schanz. M., Das Landgut des H., dans Beilage der Mün.All. Zg. n° 135,1898: et J. 
DORSCH, Bei Horaz in den Sabinerbergen, pr. de Kaaden, n’apportent rien de 40 
nouveau.f G. M. SARAGAT, Ugo Foscolo e Q. Orazio Flacco, n'a pas grand’peine 
à défendre Hor. contre des attaques fantaisistes. f V. USSAnNt, Orasto lirico, 
n'est pas nouveau, mais donne un ensemble juste et intelligent ; proteste 
avec raison contre les imitations que l’on veut trouver partout et montre 
le caractère original des imitations certaines. 4 Fr. HAWRLANT, Horas als 45 
Freund der Natur, 2 progr. sur les details de paysage. { J. A. SIMON, Exote- 
rische Studien ; fou. dé 2. Editions et Commentaires. Editions complètes de 
H. RÔ&L : scolaire et bien proportionné; SCHIMMBELPFENG ` Scolaire, beau- 
coup de rapprochements avec les auteurs anciens et modernes; L. MÜLLER: 
3° éd. du texte seul, tendances radicales plus marquées, le nombre des 50 
conjectures, des dittographies, des passages suspects a beaucoup augmenté, 
interversions dans les sat. et ép. : jamais, depuis Peerlkamp, on n'a été 
aussi hardi ; A. WEIDNER : choix scolaire, nombreuses corrections ; 
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P. SHOREY : Odes et Epodes, beaucoup de rapprochements avec les auteurs 
modernes, surtout anglais; O. KELLER : Odes et épodes, nouvelle édition 
de la grande recension critique, augmentée, revisée, mais le point de vue 
est resté le même; N. FRISCH, choix scolaire, discussions de détail: 
5 O. IIRNK& et C. WAGNER : scolaire, pas de notes, mais d'excellentes intro- 
ductions; II. MENGE : odes et épodes avec trad. all.; KiBSSr.1NG et HBINSE: 
Odes, réimpression, sauf pour le chant séculaire; Epitres, refondu; A. 
CHAMBALU, préparation aux odes, bon; E. ROSENBERG, Odes et épodes, 
scolaire, 3° éd.; G. KRÜGER, Satires, 14° éd., bien mis au courant. 443. 
10 Traductions allemandes partielles de H. BLÜMNER, Satura ; K. STÂDLER ; 
W. HAMELBECK ; H. von WEDEL; A. STEINBERGER; II. MRICHBLT; ERMA- 
TINGER Et HUNZIKER; I. IMMELMANN, Donec gratus eram libi : 30 imitations 
de langues diverses ; — italienne de E. OTTINO. {{ 4. Études de critique 
et d'interprétation. d G. LRUCHTRNBERGRR, Die Oden des Horas für den 
16 Schulgebrauch disponiert, 3° éd., peu modifié. d G. FRIEDRICH, Zur Geschichte 
der römischen Satire, pr. Schweidnitz, analyse. | C. M. FRANCKEN, Satira 
quidem lola nosira est, résumé. { G. SCHIMMELPFENG, Ersiehliche Horaslek- 
(Gre : relève 74 passages où une fable est citée au moins par allusion. 
d J. KUBIK, Realerklärüng u. Anschauungsunterricht bei der Lektüre des Horaz : 
2 très utile; plus complet que Gemoll sur certains points. d DORSTBWITZ, Eine 
Horasrepetilion in Oberprima: sur le groupement des œuvres; recomman- 
ınandable. d S. HANDEL, De troporum apud Horatium usu, I, pr. de Brody : 
sur les odes. 4 V. USSANI, Spigolature Oraziane : sur 15 passages. { H. 
RÔHL, Zu gr. u. lat. Texten, pr. de Halberstadt, od. 3, 7, 10 miseram intumis; 
25 s. 1, 4, 139 includo ; ep. 2, 1, 188 inlectos. { A. WEIDNER, Miscellanea critica, 
pr. de Dortmund : s. 2, 3, 300 manibus portabit... cum furiosa uidetur; 
od. 3,19, 24 habili... Lyce ; ep. 1, 18, 11 qui donat ; s. 2, 6, 108 uernilibus 
ipse. d K. FULDA, Nil admirari, pr. de Ilerford : explication très serrée d’un 
mot souvent mal compris. | W. GEMOLL, Kritische Bemerkungen zu lat. 
3 Schriftstellern, 11, pr. de Liegnitz : réminiscences d’Ilor. dans T. Live. 
{ K. WELZHOFER, Die ars poelica des Horaz : suppose des interversions de 
feuillets et conclut à l’ordre : 1-85, 217-250, 86-152, 319-322, 153-216, 323-390, 
251-318, 391-476. 
4. Lettres de Cicéron (1898-1900) [Ludwig Gurlitt]. 1. L'origine des 
36 collections. T C. BARDT. Ausgewählte Briefe aus Ciceronischer Zeil, contient 
dans l’introd. un résumé des vues de B. (cf. Hermes XXII, 264) sur ce sujet. 
Fr. Marx, Der Bildhauer C. Auianius Euander u. Ciceros Briefe (Festschrift 
Benndorf), traite des references de Nonius. {4 2. La tradition manuscrite. 
Il ya peu de nouveau sur les lettres familières. Sur les lettres à Atticus, 
40 les vues de Lehmann recueillent de plus en plus l'adhésion. {f 3. La chro- 
nologie. Divers articles sur les détails. { P. GROEBER, daus la 2° éd. de 
DRUMANN, Gesch. Roms, I, apporte d’heureuses rectiflcations. | E. JULLIEN, 
Le fondateur de Lyon, doit fournir des renseignements utiles d'aprés ce qu’en 
citent Tyrrell et Purser. 9% 3. Éditions. d C. F. W. MÜLLER, Ad Atticum, ad 
Ae Brutum, ad Octauium : apparat critique réduit quant à l'indication des var. 
mais où tous les travaux sont utilisés et qui fournit d'excellentes remarques 
de langue. d TYRRELL et PURSER, t. VI : fin de cette consciencieuse entre- 
prise; les éditeurs annoncent un index et une traduction. d Fr. HOFFMANN, 
choix, 7° éd. par W. STERNKOPF : indispensable aussi bien pour la critique 
go du texte que pour l'interprétation. T G. PRETOR, Leiters to Alticus, B. Il : 
rien de nouveau, bien fait. { C. BARDT, choix : le meilleur livre classique 
allemand en son genre. dg 5. Interpretation. d C. BARDT, Der Zinswucher 
des M. Brutus, pr. Joachimsth. G. de Berlin; Th. MOMMSEN, même titre, 
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Hermes, 1899 : W. STERNKOPF, même titre, pr. de Dortmund. 90. E. 
SCHMIDT, Cicero rediuiuus, Preus. Jahrb., 91 : appartient a un mouvement 
de réhabilitation qui est en train de dépasser le but. | W. DRUMANN, 
Geschichte Roms, I. herausgg. von P. GRORBE. : réimpression très utile; la 
part de G. est excellente. | H. BORNECQUE, La prose métrique dans la 5 
correspondance de Cicéron : jugement de Skutsch dans le Jaresbericht de 
Vollmöller. d Paul MEYER, Beilräge zu C. Briefen an Atlicus, p. de Hoff : sur 
la langue et la forme des lettres. f 6. Critique et interprétation de 
passages isolés. D'après les livres mentionnés ci-dessus et les articles de 
revues. En outre : 4 Al. DAHLMANN, Studia critica in C. ad All. epistolas : 10 
sur les 8 premiers livres, sans valeur. 99 7. Les lettres à Brutus. { Em. 
SCHELL, Der neueste Angriff auf die Echtheit der Driefe an M. Brutus, pr. de 
Dresde : resume de la question, sur les lacunes de l’archetype. 4 P. 
MÜLLEMEISTER, Bermerkungen sur Streitfrage über die Echtheit der Brutusbricfe 
1, 46 u. 17, pr. Emmerich : défend l’authenticité. 99 8. La latinite des corres- 16 
pondants de Cicéron. d A. RHODIUS, De syntaxi Planciana, pr. de Bautzen; 
iD., De Planci sermone; 1.. BERGMÜLLER, Zur Latinität der Briefe des Plancus; 
id., Uber die Latinität, etc. : excellents. { Karl REIN, Ueber Ciceros Briefstil : 
sur les éléments familiers, solide et utile. < Le rapport de M. Ammon sur 
les œuvres de rhétorique de Cicéron n'étant pas encore complètement paru 20 
au moment de la rédaction de cette analyse sera resume l'an prochain. > 
Paul LHJAY. 
GRIECHISCHE KLASSIKER!. dg 1. Musique et musiciens grecs? (gg. 
1899) [K. von Jan]. Les trouvailles des quinze dernières années permettent 
de se rendre compte de ses propres oreilles de ce qu'était réellement la mu- 25 
sique grecque. Il est heureux que le traité d’Alypias nous ait été conservé, 
pour nous mettre en état de déchiffrer sûrement les partitions ou frag- 
ments de partitions retrouvés sur des pierres ou au fond des tombeaux. ` 
1. Textes musicaux. $ 1. Epigramme sur la pierre funéraire de 
Seikilos. Le rp. se déclare d'accord avec Th. Reinach pour reconnaitre le 30 
mode phrygien dans ce morceau ; nous avons là un exemple d'une gamme: 
composée d’une quarte inférieure et d’une quinte supérieure, comme dans 
le 1er hymne delphique, la premiere partie du 2% et l'hymne à Nemesis. 
Crusius et Monro ont bien expliqué l’inser. au point de vue métrique. 
Outre les divers articles dans les revues philologiques, consulter F. Hans- 35 
sen, dans Annales de la Universidad Santiago (1893) et A. THIBRFELDER, 
Seikilos’ Epigrammation. 4 2. Mélodie d’Euripide. Ce ne sont que 
quelques notes, et assez difficiles à bien interpréter musicalement. A. 
THIERFRBLDER, Euripides. 4 3. Premier hymne delphique. L'auteur ne 
Teut être Cléocharès, qui est de près de cent ans antérieur. Le morceau 40 
n'est pas écrit pour un chœur, c’est un nome pour un citharede soliste. La 
partie chromatique montre les progrès faits par la nouvelle école athénienne 
sous Timothée et ses contemporains. Arrangement par Th. RRINACH-FAURÉ, 
Iouis NICOLE, Hymne delphique à Apollon, traduit, complété, arrangé. O. FLRI- ` 
SCHER, Reste altgriechischer Tonkunst, avec trad. all. d'Ad. KIRCHHOFF. A. #5 
T'HIBRFELDER, Hymnus an Apollo, für Chor mit vielstimmiger Begleitung. 4 4. 
Deuxième hymne delphique. La lecture des premiers éditeurs (II. 


4. Sauf exception, on a laissé de côté les articles de Revue dont il a paru des analyses 
dans la Revue des Revues. 

2. Table des rapports : Lyriques grecs ? (inachevé); musique et musiciens grecs 1. 

3. Une note avertit que l’auteur du rapport est décédé avant d'avoir pu donner les 
compléments qu'il se proposait d'y apporter. 
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Weil-Th. Reinach), s’est très peu modiflée. Tout le monde est d’accord 
pour reconnaitre que l'accompagnement, s’il y en avait un, devait ètre à 
l'unisson, sauf dans les pauses du chant. d Hymne à la Muse. Le rp.a 
retrouvé l’archétype d'une classe de mss dans le Marcian. VI 10. Th. Rei- 
5 nach a ensuite expliqué la mélodie d'une façon nouvelle et observé la 
concordance des accents avec les notes élevées de la mélodie. 4 Revue des 
études grecques (1893). L. IHavet et Th. Reinach ont signalé une ligue de 
musique antique dans le cod. Vict. D. de Térence; le rp. n'est pas convaincu. 
Même revue (1896), Reinach croit trouver deux fragments de musique 
10 grecque, là où le rp. se refuse à voir des morceaux de musique.{f Autres 
sources. Arisloxenos von Tarent, Melik und Rhytmik des kluss. Allertums. Bd. 
II. Berichtigter Originaltext nebst Prolegomena von R.WESTPHAL, hgg. von F. 
SARAN. Beaucoup de choses inutiles ; l’auteur vieilli avait une mauvaise mé- 
thode de travail. Le rp. n'est pas entièrement d'accord avec lui sur la dis- 
15 position des matières.{ Nouveaux fragments d’Aristoxène. Publiés 
par GRENFELL et IIUNT, Die Oryrhynchos Papyri. On y trouve la confirmation 
de l'existence de longues de trois temps dans le rythme trochaïque soutenue 
par Rossbach et Westphal. De plus, les fameux « logaëdes » sont expliqués 
par Aristoxène, comme par Héphestion, comme des mesures choriambiques. 
20 L'explication de qq. passages reste difficile.  Philodemi de musica librorum 
quae exstant ed Jo. Keumke. A le premier utilisé les nouveaux fragments 
déjà signales par Preller. L’&l. est fort commode, 4 K. von Jan, < le rp. > 
Die Eisagoge des Bacchius. Texte, trad. et interprétation (progr. du lycée 
de Strasbourg 1890-91). I C. Janus < le rp. >. Musici scriptores Graeci et 
25 melodiarum velerum quidquid exstat et Supplementum Melodiarum reliquiae 
ilerum recognitae. Texte donné d’après d'excellentes collations, entre autres 
de J. Franz et de W. Studemund. d ’Avwvipou eloxywyn @puovix éd. IVa- 
NOV. Texte suranné, avec trad. et comm. { Ch. GRAUX et E. RUBLLR ont 
publié dans l'Annuaire de l'Association des études grecques (1877) deux 
30 textes grecs anonymes concernant le canon musical. Le premier (Madrid, 
B. N. 72) est de l’école néopythagoricienne. { A. STAMM, Tres canones har- 
monici (reproduit dans les Anecdota de W. STUDEMUND). Les restitutions ne 
sont pas toujours heureuses. Trad. fr. de RUBLLE, Collection (v. plus bas). 
Th. REINACH, Fragments musicologiques ‘aédits. Intéressant.{ Heronis Alexan- 
ap drini opera quae supersunt rec. W. SCHMIDT, 1. Contient les Pneumatiques, avec 
la description de l'orgue bydraulique.TE. RUELLE, Collection des auleurs grecs 
relatifs à la musique. Aristoxène, Nicomaque, Cléonide et Euclide, Alype, Gau- 
dence, Bacchius. (Extrait des Ann. de l'ass. des Ét. grecques). Les Français 
ont donc, sauf pour Aristide, une bonne traduction des plus importants 
40 textes musicaux. T Les problèmes d'Aristote ont été étudiés par B. St- 
Hilaire, E. Ruelle, G. d’Eichthal et Th. Reinach, K. Stampf dans diverses 
revues et publications d’académies (analysées R. des R. 1891, 1892, 1894, 1897) 
Stampf a fait, avec raison, remarquer que si les questions se ramènent à une 
tradition assez vieille, les réponses représentent deux séries d’epoque 
45 diverse. { A. Bapp. Leipz. Stud 1835 a publié une étude très savante mais 
pas toujours sûre sur les sources d’Athénée en ce qui concerne les musi- 
ciens et les lyriques et a dressé un stemma de filiation. d F. RUDOLPH, 
Die Quellen und die Schrifistellerei des Alhenaios pense qu'Athénée copie 
assez servilement la ravrocann Gin de Favorin. Cela ne fait que reculer le 
so problème, qui devient celui des sources de Favorin. Q C. HOLZER, Varro 
über Musik, 1. Recherches intéressantes. Il est à regretter que la 2° partie 
promise n'ait pas paru. Varron aurait servi de source à Censorinus, Mar- 
tianus Capella 9, Macrobe, Isidore de Séville. dw. MiCKLEY, De Boethii ir 
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de Musica I fontibus. Le rp. pense que l’unique source doit être l'Isagoge 
de Nicomaque. 99 Ouvrages d'ensemble. R. WESTPHAL, Griech. Har- 
monik und Melopüie, 3° éd. (Theorie der Musischen Künste, Bd. Il.) Les 
ouvrages de la vieillesse de l’auteur ne marquent aucun progrès sur ceux 
de sa jeunesse; il s'est tenu, presque jusqu'à la fin, à ses théories 5 
surannées. Cela n’empêche pas de reconnaitre ses mérites. f W. AMBROS, 
Geschichte der Musik, Rd. 1. 3e éd. Die Musik des griech. Alleritums und des 
Orients nach Westphal und Gevaert dargestellt von Bertha von Sokolowsky 
(femme de Westphal). Ouvrage vite depasse. f H. GLEDITSCH, Die Musik 


der Griechen (Handbuch d'Iwan Müller). Des assertions contestables. Il 10 


n'existe pas en soınme un bon traité complet de l'harmonique grecque. 
Le rp. renvoie, pour indications, ä son article dans les Denkmäler de 
Baumeister, et à celui de Riemann dans son Dictionnaire et dans le 
Konversations-Lexikon de Brockhaus. 4 Monographies. A. Harmo- 


nique. E. GRAF, Die Theorie der Akustik im griech. Altertum. Excellente 16 


étude, qui prouvé entre autres que les anciens ont déjà ramené le son à 
des vibrations de l'air. Malgré qq. erreurs pardonnables, le tout est des 
plus instructifs. 9 Ch. JOHNSON, Musical pitch and Ihe measurement of 
intervals among (e ancient Greeks. Intéressant. d D. B. Monro, The 


modes of ancient greek music. Soutient, contre la vraisemblance, que Platon 20 


et Aristote entendent par &puoviar seulement des différences de hauteur. { 
A. GEVAERT, La mélopée antique dans le chant de l'église latine. On ne peut 


accorder sans contestation la thèse de G. qui unit étroitement les chants ` 


les plus anciens de l’Église catholique à la citharcedique de l'antiquité en 


décadence. 4 H. GUHRAUBR, Zur Frage nach der Mehrsummigkeil in der griech. 25 


Musik. Polémique contre les excès de Westphal sur l’hiterophonie polypho- 
nique, qu’elle l’a amené à rétracter, comme il a dù le faire aussi pour les 
sens de dyvapıs et ðécsıç à la suite de l'étude d’Issberner (Philologus 1896). { 
Cecil TORR, On Ihe interprelalion of greek music. Essaie en vain de ramener 


à une logique rigoureuse le système de notation des Grecs. { II. RIEMANN, 30 


Notenschrift und Notendruck. La 1'e partie est la seule qui nous intéresse. 

Elle s'éloigne de Bellermaun en ce qu’elle descend d'un demi ton la signi- 

fication de toutes les notes grecques. Cela ne va pas sans réserves. { Dans 

Commentationes philologicae conventuis philologorum Monachii congregalorum 

oblulerunt sodales seminarii Monacensis, ZIEBARTH et WEIZMANN ont étu- 
dié tous deux un Péan à Asclépios contemporain de Trajan. Ils di- 
ffèrent d'avis sur l'interprétation d'un signe 7 qui, suivant le premier 
serait une ponctuation, suivant l’autre une indication de musique. 99 
Histoire de la musique. H. GUHRAUER, Musikgeschichtllichen aus Homer 
4. Très interessant. 4 Sur la question du nome, Hl faut citer outre des 
articles analysés dans R. d. R. O. CRUSIUS, Ueber die Nomos-Frage, A DIPPE, 
De canticorum Aeschyleorum compositione, K. GUHRAUER, Der Nomos polyke- 
phalos. Elle reste encore fort obscure. E. GRAF, De Graecorum re musica 
quaestionum capita duo. 1. De polyphonia et dialecto crumatica. 2, De Pindari 
re musica. La 1re partie donne une réfutation excellente des vues de West- 
phal ; la 2e traite de l'exécution des chants choriques. {f Exécution. E. 
RBISCH, De musicis Graecorum certaminibus. Très utile. T K. von Jan < le 
rp >, Die musischen Festspiele in Griechenland. Prouve que l'épopée, le chant 
en solo, les chants choriques et le drame se suivaient toujours dans le 
même ordre dans les fêtes du genre des Pythiques.{ O. LIERMANN, Analecta 
epigraphica et agonistica. 37 inscr. d'Aphrodisios.{ E RRISCH, Griechische Weih- 
geschenke. {f Instruments. Il n'a pas paru de travail étendu sur les instru- 
ments à cordes depuis celui du rp. en 1882 : Die griechischen Saiteninstru- 
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menle. Mais notre connaissance des instruments à vent a fait un grand pas 
depuis dix ans, grâce à V. Loret (Journal asiatique 1899) et A. HOWARD, 
The axÿk6s or tibia. La flûte antique offrait une richesse de sons avec laquelle 
pe pouvaient lutter les instruments à cordes. Le livre explique en détail 
5 comment on pouvait en tirer l’echelle des sons supérieure au mi aigu. 4 
Rythme. Renvoie au rapport de Klotz 1891 et 1896. La théorie rythmique 
a trop négligé Héphestion ; maintenant on en est à l'anarchie; il nous fau- 
drait un second Westphal un peu plus prudent. E. GRAF, Rythmus und 
Metrum. Zur Synonymik. Trop peu apprécié. T J. COMBARIBU, Theorie du 
40 rythme dans la composition moderne, d'après lu doctrine antique, suivie d'un 
essai sur l'archéologie musicale au ite siècle et le problème de l'origine des 
Neumes. Se tient très étroitement à Westphal. Le livre de NIEMANN, Agogik 
et Dynamik eût pu lui être fort utile. 
dg Lyriques grecs (sauf Pindare) Bucoliques, Anthologie 
45 palatine. Collections d’épigrammes (1895-1893). (J. Sitzler]. Rapport 
incomplet pour 1893 : il ne comprend que les ouvrages parvenus au rp. 
A. Travaux d’ensemble. Anthologia lyrica post Th. Bergkium quartum 
ed. E. HILLER. Exemplar emendavit atque nouis Solonis aliorumque fragmentis 
auxit O. CRUSIUS. Bonnes corrections de ce dernier. { Fr. BROOKS, Greek lyric 
20 poels, selected and translated et J. SCHULTZ und J. GEFFKEN, Altgriech. Lyrik in 
deutschem Reim. Mentionnés.®{ A. Fick s’est occupé de la langue des lyriques 
' dans Bezzenberger Beiträge 189% et N. Jahrb. 1898. Les élégiaques anciens 
auraient écrit en dialecte ionien pur. | T. MOMMSEN, Beiträge zur Lehre von 
den Griech. Präpositionen. Etudiel’cmploi des prépositions chez-les élégiaques. 
25 Sigmatisme.{ V. LUNDSTRÖM, Zur Geschichte des Reims in klass. Zeit. Les anciens 
auraient employé la rime pour produire certains effets voulus. d A. BAUM- 
STARK, Der Pessimismus in der Griech. Lyrik. Sujet bien traité ; pourtant il ne 
faut pas prendre pour maximes pessimistes ce qui n’est qu'une conception 
sérieuse de la vie. d A. SAUER, Die Lyrik in Sparta und deren Hauptvertreter. 
30 Travail commode. Rien de neuf. { Conjectures (en partie déjà proposées) 
sur la plupart des poètes dauns BLAYDES, Adversaria in varios poelas Graecos 
et Latinos. TT B. Les genres en particulier. 1. Elégie. J. ROST, 
Überselzungsproben aus griech. und röm. Dichlern. Qq. traductions réussies. 
4 Callinos. Le rp. pense, contre l'avis de Wilamowitz (Hermes 30), 
36 qu’Atlienee attribuait la ruine de la Magnesieaux Ephesiens et aux Trères. 
d Tyrtée. Outre les travaux analysés dans la R. d. R., le rp. cite V. 
Brugnola (Bolletino di filologia classica 3), G. Fraccaroli (Atti della R. Acca- 
demia Peloritana 1894-1895). { Asios. L. A. MICHELANGELI, I frammenti di 
Asio e la sua piu probabile elà. Ce ne serait pas un élégiaque, mais l'auteur 
40 d'un poème peut-être généalogique où le distique était employé. Il n’au- 
rait vécu qu’au ve ou au vi* siècle. f MIMNERME. Conjectures dans A. LUD- 
WICH, Kritische Miscellen. | Solon. J. HEINEMANN, Studia Solonea. Le 
texte des citations de Plutarque est meilleur que celui de Diodore et Dio- 
gène Laerce. Les fragments entrés dans la collection de Théognis ont été 
45 remaniés pour s'accommoder au but visé. f Conjectures d'E. PICCOLOMINI 
daus Rendiconti della R. Accad. d. Lincei 1895. f Cléobuline. O. CRUSIUS, 
Litierargeschichtliche Parerga. Le rp. ne peut admettre que Cléobuline soit 
une pure invention légendaire.  Pseudo-Ésope. O. Crusius dans 
Pintrod. de l’Anthologia lyr. réfute l'idee de Hiller, que ces vers seraient 
s0 en effet d'nn certain poète nommé Ésope. { Théognis. E. FRESR, uge 
ratio intercedal inter librum Theognideorum priorem et posteriorem. Les vers 
du livre 2 auraient figuré d’abord dans le livre 1 (entre 949 et 1184 b), puis 
en auraient été mis à part par un érudit, qui les remplaça en extrayant du 
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recueil de Theognis les vers qui aujourd’hui font double emploi. Hypo- 
thèse inadmissible. Conjectures de G. Fraccaroli dans La Biblioteca delle 
scuole italiane 7. H. BKSCHORNER, dans les Philologisch- historische Bei- 
träge dédiés à Wachsmuth, pretend à tort retrouver chez Platon Leg. 630° 
et Aristote Eth. Nicom. 1177b 31 sq. deux fragments nouveaux de Théo- 
gnis. F. IOFINGRR, Euripides und seine Sentensen, retrouve dans qq. pas- 
sages des réminiscences du livre de Théognis lu à l'école. f Antimaque. 
M. BENECKR, Antimachos of Colophon and the position of women in Greek 
poelry. Pas grand’chose de neuf. 4 Philétas. E. Maass, De tribus Philetae 
carminibus. Bonne contribution. I Callimaque. Callimachi hymni el epi- 
grammala it. ed. U. von WILAMOWITZ-MŒLLENDORFF. Diffère beaucoup de 
la première éd. et surtout est plus conservatrice. A. VRNIERO, Gli epi- 
grammi di Callimaco, avec trad. italienne. Médiocre. Notes critiques et 
explicatives dans W. Weinberger, Hallimacheische Studien. K. KUIPER, 
Studia Callimacheu 1. De hymnorum I-IV dictione epica, étudie avec soin la 
langue dans un livre un peu trop étendu. II. STADTMÜLLER a étudié les 
epigrammes dans Festschrift zur 350jährigen Jubelfeier des Gymnasiums 
in Heidelberg, E. Tournier Ten 29 (A. P. 12, 43) dans Mémoires de la société 
de linguistique 1896. E. DITTRICH, Callimachi Aetiorum librum I prolegomenis 
testimoniis adnolalione crilica auctoribus imilatoribus instruxit. Très interes- 
sant, mais peu sûr. 4 Jambes. Archiloque. Bonne étude de O. CRU- 
sıus dans Pauly-Wissowa. Realeneyel. T. 2. G. SKTTI, dans Rivista di 
storia antica 1397, n'est pas arrivé à démontrer que la tradition de l'his- 
toire littéraire des anciens ne mettait pas à côté l’un de l’autre Homère et 
Archiloque. Étude utile. parce qu’elle contient tous les témoignages 
relatifs à Archiloque. % Conjectures sur Simonide d’Amorgos et 
Hipponax dans diverses revues. f Ananios. À signaler l'article d'O. 
Crusıus dans Pauly-Wissowa. Realencycl. I. O. KRÖHNERT, Canonesve 
poelarum scriptorum artificum per anliquitalem fuerunt, a prouvé qu’Ana- 
nios ne fut jamais admis dans le canon des iambographes. d Héron- 
das. S. OLSCHEWSKY. La langue et la métrique d'Ilérondas. Peut être utile 
à des commencants. f Babrius. Babrit fabulae Aesopicae TECOEN..... O. 
CRUSIUS. Accedunt fabularum dactylicarum et iambicarum reliquiae, Ignatii 
et aliorum tetrasticha iambica recensita a C. Fr. MÜLLER, ed. major. Servira 
de base à tous les travaux sur Babrius à l'avenir. L. STRRNBACH Adnota- 
tiuncula Babriana (Serta Ilarteliana) porte sur la fable 166. dg Poètes 
méliques. Généralités. E. LOHAN, Poesis melicue generum nominibus 
quae vis subjecta sit a classicis scriptoribus graecis. Pars 1. Traite du pean et 
de l'hymne; du soin, mais rien de nouveau. Frammenti della melica greca 
da Terpandro a Bacchilide riveduti, tradotti ed annotati da L. M. MICHKLAN- 
GELI. Parte V (Simonide, Timocréon, Corinne), VI (Pratinas, Diagoras, 
Praxilla, Bacchylide). Il a été question de cette édition à propos des autres 
parties dans le rp. précédent. Anthologie aus den Lyrikern der Griechen von 
E. BucHHOLzz. Bd. 2 : Die melischen und chorischen Dichter. Ae éd., par 
J. SITZLER <le rp.> Le choix a été d'une part un peu allégé et de l’autre 
complété par quatre odes de Bacchylide et un certain nombre de scholies 
et chants populaires. E HYLEN, De Tantalo a recueilli tous les matériaux 
sur le sujet. f Eumelos. J. Rızzo dans Rivista di storia antica 1897 
fait remarquer que le témoignage de Clément d’Alexandrie dit seule- 
ment qu’Eumelos était contemporain d’Archias, le fondateur de Syracuse. 
4 Alcman. Article excellent oO. Crusius dans Pauly-Wissowa t. 4. Ila 
peut être tort d'assurer qu’Alcman était Laconien. H. JURENKA, Alemanica 
(Serta Harteliana) bonnes observations critiques. Le rp. regarde comme 
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certaine maintenant la démonstration donnée par Diels (Hermes 18%) 
que le poème retrouvé en Égypte avait 40 strophes, formant deux parties 

` égales. | Arion. K. KLEMENT, Arion, a bien expliqué comment une légende 
s’est formée autour d’un Arion historique. Selon O. Crusius, dans son article 

6 (Pauly-Wissowa t. 2), le poète serait une figure de roman, tirée par Lobon 
d’Argos du conte des Sept Sages. | Le rp. est heureux de constater que 
depuis son dernier rapport, l'idée d’une influence homérique sur la poésie 
lesbienne a pris de l'importance. d Sappho. Sappho Carmina. Text, memoir, 
selected rendering and a litteral translation by H. THORNTON WHARTON- 
10 LANE et Sappho. Poésies trad. pour la {re fois par A. LEBEY, mentionnés. 
J. KUBLINSKI, De Sapphus vita et poesi, 1. Recherche diligente et prudente. 
Le rp. conteste contre Jurenka (Wiener Stud. 1897) que les effusions amou- 
reuses de Sappho ne soient que des fictions. 4 Alcée. Article de CRUSIUS 
dans Pauly-Wissowa t. 1.J Bias. CRUSIUS dans Pauly-Wissowa t.3.1 Sté- 

48 sichore. E. Rızzo. Questioni Stesicoree. I. Vila e scuola poelica. N’arrive à 
aucun résultat certain. R. HOLLAND, Heroenvôgel in der griech. Mythologie, 
pense qu'au fr. 32 il était question de l'union d'Hélène et d’Achille, dans _ 
l'île de Leuké. Rien de moins probable. HAMELBECK, Der ionicus a majore 
mit aufgelöster erster Länge in den lyrischen und chorischen Dichtungen der 
g0 Griechen. Mentionné. M. PAULCKE, De tabula iliaca quaesliones Stesichoreae, 
croit avec raison que la navigation d’Enee en Hesperie remonte à D'Diou 
répoux de Stésichore. T Anacréo n. Art. d’O. Crusius dans Pauly-Wissowa, 

t. 1. L. WEBER, Anacreontea. Rien de neuf. d Anacréontiques. O. Crusius 
(ibid.) est à peu près d'accord avec F. Hanssen sur la formation du recueil, 
95 mais il le rectifie sur la caractéristique des diverses parties et la fixation 
de leur époque. Selon lui, les plus anciennes poésies remonteraient au com- 
mencement de notre ère. f Simonide. Bon travail de A. MICHELANGBLI 
dans Riv. di storia antica 1396. Am. HAUVETTE, De l'authenticité des épi- 
grammes de Simonide. Travail complet et très méritoire : sans admettre 
an entièrement sa méthode, le rp. ne peut s'associer aux vues hypercritiques 
de Wilamowitz (Nachrichten d. Götling. Gesellschaft 1897). H. STADTMÜLLER 
dans Festschrift déjà cité plus haut propose quelques conjectures. Il y en 

a d’autres dans A. LUDWICH, Kritische Miscellen. | Pratinas. Le rp. dépar- 
tage O. Müller et O. Crusius en admettant que le fr. 1 provient d'un 
35 hyporchème qui se trouverait dans un drame satyrique.{ Bacchylide. Les 
poèmes retrouvés ont été publiés en facsimilé par le British Museum et en 
édition princeps par F. G. KENYON, qui mérite toute sorte d'éloges. L'éd. 
Fr. BLASS a fait faire beaucoup de progrès au texte et aussi à l’interpre- 
tation. L'éd. de I. JURENKA est la premiere accompagnée d'un commen- 
40 taire complet ; celle de N. FRSTA (avec trad. italienne) lui ressemble beau- 
coup. Trad. françaises compiète de A. M. DESROUSSRAUX et partielle (en 
vers) de E. d’FICHTHAL et Th. R&INACH ; anglaise (le nom de l’auteur n’est 
pas donné) chez Macmillan. Naturellement dans toutes les revues ont paru 
des articles sur Bacchylide < analysés pour la plupart dans R. des R. >, 
& entre autres L. Cwiklinski. (Anzeiger d. Akad. der Wissenschaft in Krakau 
1898), V. Inama (Rendiconti del R. Istituto Lombardo, 2.), L. Mallinger 
(Musée belge 1898), F. Nencini {Rivista d'Italia 1898). A citer encore : A. 
LUDWICH, Bemerkungen zu den Inschriften der ilischen Tafeln und su Bakchy- 
lides, mit Anhang von O. ROSSBACH; F. VIVONA, Die odi di Bacchilide; U. 
59 von WILAMOWITZ-M(ELLENDORFF, Bakchylides. Le rp. renvoie aux éditions 
pour les jugements à porter de ces travaux. Sur les fragments déjà 
connus, observations critiques de WILAMOWIıTz dans Commentariolum 
metricum I. La biographie de Bacchylide est étudiée dans l’art. de O. CRU- 
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sius (Pauly-Wissowa, t. 2), IL. MICHELANGELI, Della vita di Bacchilide 

e particolarmenie delle pretese allusioni di Pindaro a lui e a Simonide et 
Dopo il Bacchilide pubblicato dal Museo Britannico (il faut admettre lexil 

de Bacchylide et son séjour dans le Peloponnese). Le rp. trouve Wila- 
mowitz tres injuste à l'égard du poète. T Mélanippide. Notes cri- 6 
tiques chez HAMELBECK, Der Ionicus a majore etc. | Ariphron. Article 
d'O. Crusıus dans Pauly-Wissowa, t. 2). Mesomede. J. ILBERG, Die 
Sphinx in der griech. Kunst und Sage. 9 Nouvelles découvertes. P. 
GRENFBLL, An Alexandrian erolic fragment and other greek papyrus. Le rp. 
admet que c’est un morceau du genre de l'ixpwmêta. Voir aussi F. Leo, Die 10 
plautinischen Cantica und die hellenische Lyrik. dé Bucoliques. Art., Bu- 
kolik * de G. Knaack dans Pauly-Wissowa, t. 3 (ordinairement très exact). 

4 Théocrite. E. BETHE, De Theocriti editionibus antiquissimis. Il y aurait 
eu une édition contenant les trohéoas et une autre contenant les ónrobiéoe:ç 

et les scholies. La première serait postérieure à Aristophane de Byzance 16 
et antérieure à Virgile. Trad. française de R. PESSONNEAUX, de A. BELLES- 
SORT (seulement l'Oaristys), auglaise de C. S. CALVERLEY (en vers), ita- 
lienne de G. MANERA (Le Cyclope), flamande de J. L. HALLER. Conjectures 
et explications dans J. VAHLEN, Zum 1. Idyll., H. STADTMÜLLER (Festschrift 
etc.). L. WAHLIN De usu modorum Theocriteo. Ne laisse pas assez ses droits 20 
à la critique. Ph.-E. LEGRAND, Étude sur Theocrite. Très méritoire. C. PRINZ, 
Quaestiones de Theocriti carmine XXV et Moschi carmine IV, défend l'authen- 
ticité de l’idylie 25. G. B. GRASSI, Teocrilo ed alcuni suoi imilalori antichi e 
moderni, G. Casali, Virgilio e Teocrito. Ne sont pas parvenus au rp. A. 
CARTAULT, Études sur les Bucoliques de Virgile et P. JAHN, Die Art der Abhän- 3 
gigkeit Virgils von Theokrit procèdent à peu près de la même façon, le second 
avec plus de détails. Mais Jahn va trop loin en déniant au latin toute ori- 
ginalité. W. F. NICHOLSON, Theocritean hexameters est seulement mentionné. 
47 Anthologies. Art. de L. SCHMIDT, revu par R. Reitzenstein, dans Pauly- 
Wissowa, t. 1. Ce dernier a, de plus, traité jusqu'ici des divers poètes ou 30 
poétesses de l’Anthologie. V. HABERTON, Meleager and the other Poets of 
Jacobs Anthologia from Plato to Leonidas together with the fragment of Herme- 
sianazx and a selection from the adespola. Sans grande valeur. J. GEFFCKEN, 
Leonidas von Tarent. Édition critique avec étude; beaucoup de choses con- 
testables. R. PATON, Anthologiae graecae erotica (avec trad. en vers anglais). 35 
Bon. Les épigrammes arithmétiques sont publiés par P. TANNBRY au t. 2 
de son édition de Diophante. M. RUBENSOHN, Griechische Epigramme und 
andere kleinere Dichtungen in deutschen Überselsungen des 16. und 17 Jahrh. 
Très intéressant. R. WFISSHÂUPL, Zu den Quellen der Anthologia Palatina 
(Serta Harteliana). Composition de la Couronne de Meleagre. C. RADINGER, 40 
Zu den Kysikenischen Epigrammen der Palatinischen Anthologie. Demontre que 
si les épigrammes ne sont pas des inscriptions et sont de basse époque, 
les lemmes en prose méritent confiance. Le tout est pris à une description 
du monument d'Apollonis, mère des Attalides. E. ERMATINGER, Meleagros 
von Gadara, ein Dichter der griechischen Decadence. Bon ouvrage de vulgari- 45 
sation. C. RADINGER, Meleagros von Gadara. Complète bien le livre de H. 
Ouvré. E. Locu , Zu den griechischen Grabschriften et R. IBRKBNRATH, Stu- 
dien zu den griech. Grabschriften, sans conteuir rien de véritablement neuf, 
forment ensemble une assez bonne étude, le second donnant les matériaux 
et le premier une histoire de l'évolution de l'épigramme funéraire. Conjec- 50 
tures dans H. STADTMÜLLER, Zu einigen Grabschrifien der palat. Anthol. und 
ihren Verfassern. { Notons qu'à propos de chaque auteur, le rp. extrait et 
discute les principales conjectures nouvelles. A. M. D. 
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49 Pindare 1897-1900 [L. Bornemann]. On s’est relativement peu occupé 
de Pindare ces dernières années où Bacchylide a attiré toute l'attention. 
Une nouv. éd. a paru : O. SCHROEDER, Pindari carm. rec. qui fait partie des 
Poetae lyrici de Bergk (Ge éd.). A propos de cette éd. pour donner une idée 

5 de l’état des études sur Pindare et en prenant pour point de départ Particle 
de Jurenka sur la 6° Néméenne, Philol. 1899, p. 348-361 <cf. R. d. R. 24; 
120, 15> et Christ. Zeitschr. f. d. Oest. Gymn. 1897, p. 1071 sqq <cf. R.d. R. 
29, 155, 13> le rap. s'occupe : A, Des mss. soigneusement collationnes pars. 
qui se montre plutôt conservateur. Recension inédite de Resler; B, De la 

10 métrique et de la critique du texte ; C, Du commentaire verbal et de l'ex- 
plication ; D, De l'unité de la composition; E, De qqs questions accessoires, 
notamment de la chronologie des Odes de P. fixée par les papyrus nouvel- 
lement découverts. XX. 

Rapport sur les travaux relatifs aux vieux dialectes ita- 

ss liques de 1894 à 1897 IG Herbig]. Sont exclus : les idiomes qui, comme 
l'étrusque, ne sont pas indogermaniques, et parmi ces derniers, le celtique 
et le grec parlés au nord et au sud de la péninsule, puis les dialectes 
illyriens du N.-E. et du S.-E., le ligurien, le vieux sicilien et le dialecte de 
linser. de Novilara. Le present rapport comprend donc seulement l’osque- 

20 ombrien et les anciens dialectes latine, envisagés au point de vue de la 
langue et non de la grammaire comparée. I. Ouvrages généraux. 
R. von PLANTA, Grammatik der oskisch-umbrischen Dialekte. Eloge et plan 
détaillé. | R. S. CONWAY, The italic dialects. Très bon ; complète le précédent, 
{ C. Buck, The Oscan- Umbrian Verbsystem. Etude très soignée, dont Planta 

25 s'est heureusement servi. d II. Grammaire des vieux dialectes itali- 
ques et de l’osque-ombrien. K. BRUGMANN, Grundriss d. vergleichenden 
Grammatik d. indogerm. Sprachen. Dans cette 2° éd, les vieux dialectes italiques 
sont traités de main de maitre. { Fr. StoLz, Historische Gramm. der latein. 
Sprache I. Consacre plusieurs pages de l'introduction aux dialectes ; manque 

30 un index particulier.  W. M. LINDSAY, The Latin Language (trad. all. de 
H. NoxL). Se sert très heureusement des vieux dialectes pour éclairer 
l'étude du latin. d Ph. Bersu, Die italische Vokalverdoppelung ; sum latein. 
Vocalismus. Conclusions intéressantes. 4 F. S)LMSEN, Stud. 3. lat. Lautge- 
schichte. Cherche à élucider le trai‘ement de -6v- dans les syllabes atones 

35 en osque-ombrien. 4 L. IIORTON-SMITH, Æslablishment and Extension of the 
Law of Thurneysen and Havet. Etudie le passage de -ov- à -av-, et rejette 
l'opinion de Planta qui croit que ce changement est primitif. d Th. BIRT, 
Beiträge sur lat. Gramm. (Rh. M. f. Phil. 1897). Théorie insoutenable sur la 
prononciation avrum pour aurum. 4 M. BRÉAL (Mém. de la Soc. de Ling. 

40 1894). Etude approfondie de la correspondance entre f de l’osque sakrafid 
et v du latin sacravit. f C. PASCAL, Tre questioni di fonologia. S’efforce en 
vain, dans la 1re, de prouver que le v intervocalique n’est pas tombé dans 
les idiomes italiques. f B. MAURENBRRCHER (A. f. 1. L. 1893). Les rapports 
du Maurte de la vieille inscr. de Tusculum avec Mayors et Mars sont 

45 discutés, mais non éclaircis : rapprochement avec les opinions émises par 
Solmsen, Birt et Lindsay sur ce probleme. f A. WALDE, Die Verbindungen 
zweier Dentale und tünendes Z im Indogerm. (K.Z. 1897). Étude détaillée. § F. H. 
FOWLER, Two notes on Latin Negatives{Am.Journ. Phil. 1895); The Negatives of the 
Indo-European Languages. Recherches sur les négations italiques, osque nep, 

50 ombrien neip,etc. 4 L. Cecı, Sulla questione della gutturale media labialiszala 
nel latino (Rendic. d. R. Acc. d. Lincei 1895). Les mots de ce type n'appar- 
tiennent pas au fonds latin, pais sont empruntés aux dialectes italiques 
ou à d’autres idiomes. 4 ID., Nuove questioni di fonologia latina (Ibid.). Le 


JAHRESBERICHTE VON IWAN MÜLLER. 71 


changement de fr, fl- en br-, bl- est expliqué par des influences dialectales 
ou vulgaires. f C. PASCAL, Saggi italici (Riv. di Fil. 1896). Mots latins tirés 
de l’ombrien. d O. KELLER, Latein. Etymologien (Fleck. Jahrbb. 1897). Mots 
latins tirés du sabellien, et à travers ce dernier de l’osque et du sabin. T 
F. SOLMSEN (K.Z. 1897). Hira pour hēra serait un mot sabin, siricus pour 5 
sericus un mot osque, ainsi que persibus pour persäbus. | M. BRÉAL (Mém. 
Soc. de Ling. 1894). Dalivus vient de ôsûx:o;, mais l'a s'explique par lin- 
fluence de l’osque qui aurait servi d'intermédiaire. f E. A. SONNENSCHBIN, 
Sabellus : Sabine or Samnite ? (Cl. Rev. 1897). Étymologie très controversée. 
d Th. BIRT Oh M. 1897). Part de Zauetcat pour expliquer le rapport de Sa- 10 
binus et de Samnis. d Gg. DOTTIN, Les désinences verbales en r en sanskrit, 
ilalique et celtique. Ces forınes se seraient constituées d'une façon absolument 
indépendante en italique et en celtique. f L. HORTON-SMITH (Am. Journ. 
Phil. 1894-1895). — E W. Fay (Ibid.). — L. Cecı (Rendic. d. R. Acc. d. Lin- 
cei, 1894). Polémique sur l’origine des gérondifs (gerundium et gerundi- 16 
vum), et sur le rôle de l’osque-ombrien dans leur formation. TB. DELBRÜCK, 
Vergleichende Syntax der idg. Sprachen, 2 (Verbum u. Partikel). Pense que le 
verbe latin, dans sa constitution essentielle, est identique au verbe italique. 
d K. BRUGMANN, Die mit dem Suffix -lo- gebildeten Partisipia im Ver- 
balsystem des Latein. und des Umbrisch-oskischen. Analyse détaillée en ce 20 
qui concerne l’osque-ombrien. 9 V. HENRY, Études de syntare comparée. 
II. La relation locative dans les langues italiques (Rev. de Ling. 1897). 
Problème compliqué que H. a traité avec méthode et clarté : conclusions 
interessantes. d F. D. ALLEN, On the Oscan Words prüffed and prüf- 
tüsed (Cl. Rev. 1896). — C. D. Buck, Oscan prüffed again (Ibid.). — 25 
Ces formes se rattacheraient non pas à *prüfaum = probare, mais à un 
verbe analogue au latin prodere, avec le sens de ponere, statuere. f L. HoR- 
TON-SMITH, The word ANAYAKET (CI. Rev. 1894). Serait emprunté au 
grec aveßnxe. $ R. v. PLANTA, Umbr. ehiato Osk. eehiianasüm (Inschrif- 
tensammlung, Tab. Igur. VII, b 2). — L. HORTON-SMITH, The ilalic verb 30 
eehia-ehia- (Cl. Rev. 1896). L’öquivalent latin serait *exhiare. { M. BRÉAL 
(Mém. de la Soc. de Ling. 1896). Arvia serait l’equivalent du latin exta, 
et se rattacherait au mot osque haru ou harve,qu’on retrouve dans le latin 
haruspex.$ III. Inscriptions osques et ombriennes. R. von PLANTA, 
Grammatik. (Inschriftensammlung). Huit inscr. inédites. Examen et dis- 35 
cussion. f Chr. BARTHOLOMAE, Zum Cippus Abellanus (Idg. Forsch. 1896). 
Trad. nouvelle et comm. de cette inscr. (n° 127 de v. Planta). f C. MORATTI, 
La legge osca di Bansia (Arch. giur. 1891). Trad. qui, sur plusieurs points, 
rectifie celle de Bücheler ; comm. philologique et historique. 4 PASCAL, 
La tavola osca di esecrasione (Rendic. dell’acc. di archeol. lettere e belle 40 
arti, 1894). Restitution et interprétation (n° 128 de v. Planta). | M. BRÉAL, 
L'inscr. osque d’Anlino (Mém. de la Soc. de Ling. 1896). Trad. nouvelle 
(n° 242 dev. Planta). dp von PLANTA, Grammatik... (Inschriftensammlung). 
Trois nouvelles inscr. peligniennes de Sulmo. 4 De Nino (Riv. Abruzzese, 
1894). Inscr. inédite de Sulmo ; interpretation. | R. von PLANTA, Gramma- AR 
tik... (Inschriftensammlung). Nouvelle inscr. ombrienne d’Asinium (ne 296 a). 
4 GaMURRINI (Mitt. d. d. arch. Inst. Rom. 1894). Interpretation nouvelle 
du n° 292 de v. Planta. 4 IV. Les plus anciens monuments latins. 
A. MAU-C. ZANGEMEISTER, C. I. L, IV : Suppl. inscriptionum parietariarum 
Pompeianarum. — C. ZANGEMEISTER, Jd., IV, 1 : Tabulae ceralae Pompeis ©0 
repertae annis 1875 el 4887. — Guil. HENZBL, J.-B. DE Rossi, E. BORMANN, 
Chr. HUELSEN, Id., VI, 4: Inscr. urbis Romue latinae. — R. CAGNAT, Joh. 
SCHMIDT, Herm. DESSAU, Id., VIII, Suppl., 2 : Inscr. provinciae Numidiae 
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latinae. Inscr. archaïques éparses dans ces recueils. | Notizie degli scavi di 
antichità (Atti della R. Acc. dei Lincei). Un petit nombre d’inscr. archaïques 
qui ont été rassemblées dans I’Idg. Anz. (1894-1897). d R. CAGNAT, 
L'année épigraphique. Excellent résumé. § H. DE RUGGIERO, Sylloge 
epigraphica orbis Romani — D. VAGLIERI, Id., II : Inscr. Italiae (fasc. 5-17).— 
Em. ESPERANDIEU, ld., III, 4 : Inscr. Galliae Narbonensis (fasc. 1-6). Inscr. 
archaïques éparses dans ces recueils. 4 J. C. EGBERT, Introduction to the 
study of Latin Inser. Plus de 700 inscr.; bibliographie très complète et index 
précieux. | W. M. LINDSAY, Handbook of Latin Inscriptions illustrating the 
History of the Language. Complément épigraphique de sa Grammaire histori- 
que du latin. d L'inscription de Duenos. W. M. LINDSAY, A short histo- 
rical Latin Grammar. — B. MAURENBRECH&R, Die alllatein. Duenosinschrift 
(Phil. 1895). — L. Ceci, Sul? antichissima iscrizione latina di Dueno (Rendic. 
d. R. Acc. dei Lincei, 1896) — R. THURNEYSEN, (Inschriftliches I. K. Z. 
1897). Restitution et interpretation. 4 J. V. N&TUSIL, Duenova Nadpis (Filol. 
Obozrěnie 1896). Cette inscr. ne scrait qu'une mystification moderne. d Le 
Chant des Arvales. BUCCHELER, Anihol. lat. Il: Carmina epigr., fasc. I. 
Texte critique. 4 W. M. Lınosay, Handbook of Latin inscr. Comm. du texte 
de Bücheler. d Edw. W. Fay, The song of the Arval Brothers : The manes 
20 worship in the Aryan Period (Am. Phil. Ass. Proceed. 1894). — The Arval Song 
. once more (Ibid. 1895). Lecture et interprétation nouvelles. f Nic. SPIEGEL, 
Der Numerus Saturnius. Corrections métriques.  J. N&TUSIL, Ambarvalij, 
Arvalskie bral’ja i Arval’ skaja pesn’. Filol. obozr&nie 1897). Traces de l'écri- 
ture étrusque dans l'orthographe du chant des Arvales. V. MODESTOV, 
25 Neskol’ko neobchodimych vospaienij prof. Netusilu po povody ego sajavlenij o 
pesni brat’ev Arval’skich (Ibid). Les Romains n'ont pas employé l'écriture 
étrusque avant la latine. d Th. BIRT, Das Arvallied (Archiv f.lat. Lex. 1898). 
Interprétation intéressante. f Les chants des Saliens. B. MAURENBRE- 
CHER, Carminum Saliarium reliquiae (Fleck. Jahrbb. Suppl. 1894). Très com- 
3) plet. d W. M. LINDSAY, Handbook of Latin inscr. — L. CECI, Sui frammenti 
maggiori dei Carmi Saliari (Rendic. d. R. Acc. dei Lincei 1896). — TH. BIRT, 
Beiträge zur latein. Grammatik. Sprach man avrum oder aurum (Rh. M. 1897). 
Texte des trois principaux fragm. de Maurenbrecher (1, 2 et 3, 6) avec 
variantes, interprétations et remarques. 4 Les douze Tables. R. SCHÖLL, 
Legis XII Tabularum reliquiae. La nouvelle édition de cet ouvrage, paru en 
1866, est en préparation. § B. N. NıCOĽ’SKIJ, AJI tablic. Svodnyj tekst otryvkov 
XII tablic so svidelel’stvami drevnich i ukasateljami. Texte et trad. russe.  F. 
D. ALLEN, Twelve Tables (Harper’s Dictiouary of Class. Lit. and Antiquities). 
Signale. | Ed. WÖLFFLIN, Zur Lehre vom Imperativ (Arch. f. 1. Lex. 18%). 
40 Complète et rectifie, sur l'emploi de l'impératif dans les douze tables, 
Kühner et Neue-Wagener. Les inscriptions des Scipions. F. BÜCHB- 
LER, Anthol. Latina, I] : Carm. epigr., fasc. I. Savantes remarques. f Nic. 
SPIEGEL, Der Numerus Saturnius. Trouve dans ces inscr. des exemples à 
l'appui de sa théorie rythmique du saturnien. 4 P. Rası, La 1 iscrizione 
35 degli Scipioni (= Lanz satura I) (Riv. di Filol. 1897). Rejette la correction de 
filios en filiom, au v. 3. d W. M. LINDSAY, Latin Inscr. Transcription 
nouvelle. | Le vers saturnien. F. RAMORIUS, A proposito di un nuovo 
opuscolo sul verso salurnio (Riv. di Filol. 1894). Refute les théories de A. 
Reichardt (Jahrbb. f. klass. Philol. 1892 : Der Saturnische Vers in der 
50 röm..-Kunstdichtung). d J. B. GREENOUGH, Early Latin Prosody (Harward 
St. 1894). Traite du saturnien, en étudiant les divers modes d’abrègement 
des syllabes longues. par position en latin archaïque. T B. MAURENBRB- 
CHER (Neue Jahrbb. f. Phil. 1894). On ne peut actuellement se prononcer 
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sur ce qui reste des carmina Saliaria. f K. P. HARRINGTON, The Saturnians 
of Livius Andronicus and Naevius tested according lo the Quanlitative Theory 
(Am. Phil. Ass. Proceedings 1894). La structure du vers saturnien, préco- 
nisée par L. Müller, ne se rencontre pas une fois dans Livius et Naevius 
sans irrégularités très nombreuses. Nic. SPIEGEL, Der Numerus Satur- 
nius, eine rhythmische Studie. Le saturnien ne serait qu’une période rythmi- 
que. T C. M. ZANDER, De numero Salurnio quaestiones. Admet que le satur- 
nien repose à la fois suf la quantité et sur l’accent.{ F. BÜCHELER, Antholo- 
gia latina, JI: Carm. epigr., fasc. 1. Porte à 17 le nombre des inscr. qui 
seraient en vers saturniens : qqs unes sont douteuses. 4 F. F. ABBOTT, The 
Saturnian Metre. (Am. Journ. Phil. 1896). Appréciation de l'ouvrage de 
Lindsay. d W. M. LINDSAY, Latin Inscr. Principaux caractères du vers 
saturnien.  V.Italiotes et Indoeuropeens. Ethnographie des 
Italiotes d'Italie. R. v. IHBRING, Vorgeschichte der Inloeuropäer. Ina- 
chevé : les livres 3 et 4 sont consacrés à l'Italie. 4 V. HEHN, Kulturpflanzen 
und Haustiere in ihrem Übergang aus Asien nach Griechenland und Italien 
sowie in das übrige Europa. Historisch - linguistische Skizzen. Intéressant : 
Ge éd. due à O. SCHRADER, avec notes du botaniste A. ENGLER. 4 H. HIRT, 
Die Urheimat und die Wanderungen der Indogermanen. (A. Hettners Geogr. 
Ztschr. 1895). Conclusions précises. f F. DE VILLENOISY, Origines des pre- 
mières races ariennes d'Europe (Le Muséon 1894). Distingue en Europe les 
Ariens du sud, bruns et brachycéphales (Grecs, Italiotes, Celtes) et ceux du 
nord, blonds et dolichocephales (famille germanique). d G. SERGI, Origine 
e difusione della stirpe mediterranea. Trad. all. de A. BYHAN, Des réserves. 
{ K. PRNKA, Zur Paläoethnologie Mittel-und Südeuropas. (Mitt. d. Anthropol. 
Ges. in Wien 1897). Hypothèses aventureuses. | O. MONTEBLUIS, La civili- 
sation primilive en Ilalie depuis l'introduction des métaux, I: Fibules et Ilalie 
septentrionale. Beaucoup de soin et de méthode. Sera un instrument in- 
dispensable. 4 P. KRETSCHMER, Einleitung in die Geschichte der griech. 
Sprache. Passages d'un vif intérêt sur les Italiotes de l’époque paléolithi- 
que, etc. | M. IIOBRNES, Sfreilfragen der Urgeschichte Italiens (Globus 1894). 
Déjà apprécié par W. Deecke dans un rapport antérieur. 4 B. NIESE, Grun- 
driss der röm. Geschichte nebst Quellenkunde. Bon; fait partie du Manuel 
d’iwan Müller. 4 J. JUNG, Grundriss der Geographie von Italien und dem Orbis 
Romanus. Savant ; même collection. Topographie des territoireshabites parles 
tribus latines et osques-ombriennes. d Ed. M&BYEr, Geschichte des Alterlums. 
Ethnologie historique de l’ancienne Italie.{ E. Pais, Storia della Sicilia e della 
Magna Grecia. Ethnographie très détaillée de l'Italie méridionale.{ Conway, 
The Italic Dialects. Très bonne ethnographie des populations osque-om- 
briennes. 49 Rapport sur les travaux relatifs aux dialectes grecs 
de 1882 à 1899. [|W. Prellwitz]. R. MEISTER, Die griech. Dialekte auf Grund- 
luge von Ahrens’ Werk ‘ De graecae linguae dialectis ” dargestellt. Ce 1er fasc. 
traite séparément l’6olien, le béotien et le thessalien.T A. FÜHRBR, Über die 
Stellung des Lesbischen zu den verwandien Dialekten. Avait devancé sur ce 
point les conclusions de Meister. { Ed. REUTER, W. PRBLLWITZ. Deux dis- 
sertations sur le dialecte nord de la Thessalie. { P. KÜNSTLER, Das Gemein- 
same in den sogenannien äolischen Mundarien. A rapprocher des mémoires 
précédents, ainsi que les travaux de Dittenberger, Collitz, Kretschmer, etc. 
€ O. KERN, Die Gründungsgeschichte von Magnesia am Muiandros. Intéressant. 
q U. v. WILAMOWITZ-MÖLLENDORFF, Die Herkunft der Magneten am Muiandros 
(Hermes XXX). Pour lui, les Magnètes sont des barbares, au lieu que pour 
W. Judeich (Gött. gel. Anz. 1896) et pour Fick (Bezz. Beitr. XXV) ce sont 
des Grecs. | O. HOFFMANN, De mixlis Graecae linguae dialectis. Beaucoup de 
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savoir et de sagacité dans ce travail dédié à Fick, dont les recherches sur 
Homère constituent une importante contribution à la dialectologie grecque. 
€ F. SOLMSEN, Beitrag sur Churakteristik der Mundart von Phokaia (Z. f. vergl. 
Spr. XXXIV). Ce dialecte était primitivement éolien et non ionien. 4 
5 H. CoLLITZ, Sammlung der griech. Dialekt-Inschriften. 1. Précieux recueil: le 
volume I a pour collaborateurs W. Deecke (Chypre), F. Bechtel (Eolie et 
Arcadie), A. Fick (Thessalie), R. Meister (Beotie), F. Blass (Élide), A. Bezzen- 
berger (Pamphrylie). Etat et analyse partielle des volumes suivants, dont 
qqs chap. ont déjà paru. 4 Otto HOFFMANN, Die griech. Dialekte in ihrem 
10 historischen Zusammenhange mit den wichtigsten ihrer Quellen dargestellt 4. Der 
südachäische Dialekt, 2. Der nordachäiche Dialekt. Analyse détaillée. Grand 
savoir et trés grand merite. JE. BOISACQ, Les dialectes doriens, phonétique et 
morphologie. Beaucoup de soin : très complet. { H. BARTH, De Coorum titu- 
lorum dialecto. Solide dissertation qui est le prélude d’un travail d'ensemble 
45 sur la Doris recentior des iles et des villes d'Asie. dp KRIL (Ath. Mitt. XX) 
Étude substantielle sur le dialecte d’Epidaure. d Ip. (Hermes 1896). Com- 
mentaire de l’inscr. delphique des Labyades.®{ And. N. SKıas, Ilepi tés Kontis 
dtartxrou. Bonne monographie. d Joh. SCHMIDT, Die kretischen Pluralnomina- 
live auf -ev und Verwandtes (Z. f. vgl. Sprachf. 36). Vif intérêt. dP MEISTER, 
20 Programm sur griech. Diulectologie. H. IHRT, Der indogerm. Accent. Rensei- 
gnements précieux sur l'accentuation dorienne. f G. FROBLICH, Quatenus in 
nominibus hominum Doricorum propriis historici Graeci formis dialecticis usi vel 
Alticam dialectum seculi sint. Bon.{ P. KRETSCHMER, Zum pamphylischen Dialekt 
(Z. f. vgl. Sprf. 33). Étude de qqs particularités phonétiques. d ID., Über die 
25 boiotischen Kosenamen auf- er (Ibid.). Bon. { W. SCHULZE, Miscellen (Ibid.). Exa- 
men approfondi de nombreuses particularités de langue ou de grammaire. 
q P. KRETSCHMER, Die griech. Vaseninschriften ihrer Sprache nach untersucht. 
Vif intérêt. d ID., Einleitung in die Geschichte der griech. Sprache. La phoné- 
tique des dialectes et leur filiation son étudiées à fond. d G. SERGI, Ur- 
30 sprung und Verbreitung des mitltelländischen Stammes. Trad. all. de A. BYHAN. 
Très suggestif. d Ed. MRYER, Herodot über die lonier (Philol. 48). Die Heimat 
der lonier (Ibid. 49). Interessants. 4 Otto HOFFMANN, Der ionische Dialekt. 
Quellen und Lautlehre, vol. 3. Critique penetrante, mais souveut conlestable. 
@ M. FUOCHI, De titulorum ionicorum dialecto (Studi ital. Il, 1894) a dépouillé 
35 avec beaucoup de soin le recueil de Bechtel, et a donné dans la Riv. di 
filol. (1896) une étude de la psilosis ionienne. T Joh. SCHMIDT, Zonisch yAacoa 
und die Flexion der idg. ia- Stämme (Ztschr. f. vgl. Sprf. 33). Établit que 
Yaoca = yawsra.  P. KREISCHMER, Zum eretrischen Dialekt (Ibid.). Pour 
’"Aröradız n’a pas connu l'explication de Iloffmann qui est la seule bonne. 
40 F L. WEBER, Disserlalio Anacreontea. Travail solide sur le vocabulaire ionien. 
{q LINDEMANN, Dissertatio de dialecto lonica recentiore, Bonne étude sur l'io- 
nien artificiel des écrivains postérieurs à l'ère chrétienne. K. BRUGMANN, 
Die sogenannten unachlen Diphthonge er und ou (idg. Forsch. IX). Réfute la 
théorie d’Hoffmann. d R. MEISTER, Zu griech. Inschriften (Idg. Forsch.). Ein 
45 alithessalisches Ehrendekret für den Korinthier Solairos (Ber. d. Sächs. Ges. d. 
Wissensch. Sitzg. 1896) —. Die Depositionsurkunde des Xuthias (Ibid.). Vif 
intérêt. { E. SZANTO, Eine elische Bronseinschrift. (Jahresh. d. österr. arch. 
Inst. 1898). Très curieuse pour la langue et la grammaire de ce dialecte. § 
R. MEISTER, Beiträge sur griech. Epigraphik und Dialectologie, 1 (Ber. d. 
$ Sächs. Ges. 1899). Haut intérêt. { Th. BAUNACK, Inschriften aus dem Kreti- 
schen Asklepieion. (Phil. 49) — Neue Bruchstücke Gortynischer Gesetze (Ibid. 58. 
Deux articles instructifs. | J. BAUNACK, Zwei Inschriften aus Troesen (du. 
Forsch. 4). Formes précieuses ingénieusement restituées. | A. THUMB, Zur 
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Geschichte des griech. Digamma. (Ibid. 9). Travail très sérieux, effort utile. d 
J. SCHMIDT (Ztschr. 33). Étymologie de FOTI ( = oF6ôr ou oFér:), et étude 
du groupe Fo dans les dialectes. T O. LAGERCRANTZ, Zur griech. Lautge- 
schichte (Upsala Univ. Arsskrift 1893). Très savant. d Helen M. SEARLES, A 
lexicographical study of the Greek inscriptions. Très utile. { H. STEPHAN, De 
Herodiani lechnici dialectologia. Questions intéressantes, définition très neuve 
de la xoıvn Gixhextos. A. G.-D. 
Jahrbuch ueber die Fortschritte der Mathematik. T. 28 1900 (pour 
1897). Comptes rendus très brefs des travaux suivants: GHOSE, The lost 
books of Euclid [Lp.|. Notice sur un « Euclide complet t » en sanscrit, pos- 
sédé par un prince indien. { CURTZE, Quadrat -u. Kubikwurseln bei d. 
Griechen u. Herons new aufgefundenen yerpını. ID. Die Quadratwurzelfor- 
men des Heron beiden Arabern und bei Regiomonlan [Tn.|. { WERTHBIM, Dei 
Schlussaufgabe in Diophants Schrift ueber Polygonalsahlen [Tn.). ZEUTHEN, 
Notes sur l’histoire des mathématiques |Tn.]. J VaıLaTı, Il principio dei lavori 
virtuali da Aristotele a Erone di Alessandria. ID. Del concetto di centro di 
gravilà nella statica di Archimede. Ip. Di una dimostrazione del principio della 
leva attributa ad Euclide [Tn. et Vi.]. d PENROSE, The orientation of Greek 
temples [Lp |. IT T. 29 1900 (pour 1898) HAWKES, Limitation of Greek arilhme- 
-tic [Lp.], T HAEBBLER, Ueber zwei Stellen in Platonis Timaeus u. im Hauptl- 
werke von Coppernicus |Tu.]. | HULTSCH, Die Gewichte des Alterlums nach 
ihrem Zusammenhange dargestellt. | W. SCHMIDT, Heron von Alexandria, 
Konrad Dasypodius u d Slrassburger Münsteruhr [Lp.]. HEIBERG, Plotemaei 
Syntaxis ed. t. 1. I MANITIUS, Geminus ed. | SCHIAPARELLI, Origine del sistema 
planelario eliocentrico presso i Greci. ID. Come i Greci arrivarono al primo 
concello del sistema planelario eliocentrico detto oggi Copernicano [La.]. 
Jahresbericht ueber die Fortschritte der Chemie pour 1892, LI, 
1900. Compte rendu de ScHUnck, Analyse de quelques couleurs 
égyptiennes. d, L. H. 
Korrespondenzblatt der Westdeutschen Zeitschrift für Geschich- 
te und Kunst. XIXe année. 1900, 1re et 2° livr. Nouvelles découvertes. 
Trouvé à Kirchheim (Alsace), des restes de constructions mérovingien- 
pes reposant sur des fondations rom. d Restes d’une maison de campagne 
rom. à Oberhosenbach dans la principauté de Birkenfeld. d Tombeaux 
rom. à Cologne, objets divers; monnaies allant de 263-311. f Réunion à 
Bonn du Verein d. Altertumsfreunde im Rheinlande. Rapport de Schultze 
sur les villes et forteresses rom. du temps de l'empire; de Lehnert sur les 
acquisitions du musée de Bonn et de Löschcke sur les restes d'une maison 
rom. de la plus haute antiquité trouvés pres d’Ilönningen. dg 3° livr. 
Inscr. rom. trouvées à Köngen (Würtemberg). 1. Pierre milliaire de 129 ap. 
J.-C. bien conservée. 2. Inscr. relative à une construction, prouvant que 
Grinario de la Table de Peutinger est la moderne Köngen. d Ce que ces 
inscr. nous apprennent sur la Table de Peutinger et sur la route rom. 
pres du Neckar. 4 Objets rom. trouvés à Mayence : balance ; petit autel en 
calcaire sur les flancs duquel on voit un caducée ` moule d'une lampe 
archaïque avec le nom du fabricant P. Satrius : anses d’amphores avec 
cachets, fragment de tuiles avec insc. | Trouvé à Timgad, la Pompei afri- 
caine, une installation de bains. d Galeries avec balustres des tours du 
limes. [A v. Domaszewski!. Ces balustres ont 1m, 20 de hauteur et sont 
distants de 0,70, ils forment une galerie extérieure. 49 Ae livr. Köngen. Les 
routes rom. f Andernach. Fortifications rom. de basse époque, mur rom. 
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de 3m d'épaisseur mis à jour sur une longueur de 300m. 4, Fortifications 
d'Urmitz, [Lehner]. Contemporaines de la fin de l’âge de bronze, anté- ` 
rieures ainsi Ce beaucoup à l’arrivée des Romains. 9 Réunion à Francfort 
du Verein f. Geschichte u. Altertumskunde. Rapport de E. Ritterling sur 

5 l'établissement des frontières sur le Rhin moyen par les Romains. gg 5° et 
6° livr. Trouvé dans l'arrondissement de Diedenhofen dans la forêt de 
Gustal une bornc de carrefour formée des bustes de quatre hommes barbus 
de 0. 17 de haut.; entre les têtes une cavité ronde peu profonde destinée 
aux offrandes : on peut la comparer au Janus quadrifons. 9 Continue à 

10 Gross-Geran les fouilles sur l'emplacement du castel [Anthes]. d A 
Mayence on a trouvé en rasant le mur d'enceinte plusieurs fgments d'inscr. 
rom., texte. Autres inscr. funéraires dont une d’un soldat de la 21e légion. 
Strigile de bronze avec le cachet du fabricant Januari trouvé dans le 
Rhin. 4 Tongres, autel dédié à Mithra par un personnage du corps auxi- 

45 liaire des Gesati. { A Maestricht trouvé un hypocauste avec inscr. d Trouvé 
à Mandeure (Doubs) et à Baden (Argovie) des fourreaux d’épée rom. en 
bronze semblables à ceux qui ont déjà été trouvés et qui portaient linser. 
Aquis Hel’veticis) Gemellianus f(ecit). Fibule. {4 7° livr. Trouvé dans les 
environs de Metz près de Saulny un petit sanctuaire de Mercure avec des 

> reliefs. Objets divers entre autres 101 monnaies de bronze allant de Neron 
à 395, la plupart sont du Ae s. ap. J.-C. Liste de ccs monnaies [Keune]. 4 
Civitas Tungrorum Te, Domaszewski]. Texte d’une insc. trouvée à Gigen 
(Bulgarie) qui date d’après 218 et est importante pour le règne de Cara- 
calla, elle concerne le primipilus Aurelius Flavianus et mentionne les 

% Tungri comme faisant partie de la Germanie. 4% 8° et 9e livr. Fragments 
d’inscr. de Mayence [Körber]. | Restes d'un camp rom. à Laufersweiler dans 
la circonscription de Simmern. d Trèves; inscr. funéraires rom. |J. Jacobs). 
d Fouilles à Haltern sur la Lippe |F. Koepp]. Restes du castel rom. Aliso. 
gg 10° livr. Straubing. Mur du camp rom. [Ortner|.{ Spire. Inscr. funéraires 

30 rom. de Walsheim 'Grünenwald). Mayence [Körber]. Inscr. votive rom. 
avec Hercule en haut relief. Trouvé 38 deniers rom. enfouis peu après 15 
ap. J.-C. et embrassant un laps de temps de près de 200 aus. 97 11° et 
12e livr. Mayence IO. Kohl). Inscr. et sculptures rom. intéressantes, trouvées 
en octobre, inscr. votives : autels; autel des « quatre dieux » Junon, 

35 Minerve, Mercure, Hercule, avec inscr. Fragment d'un torse d'homme, 
fgment d'un autel. 4 Kreuznach [id]. Sarcophage en pierre rom. avec 
inscr. Réunion du Verein f. Geschichte u. Altertumskunde à Francfort. 
Rapport d’Haeberlin sur le développement de la monnaie dans l'antiquité 
et tout spécialement à Rome et dans l'Italie, moyenne. X. 

Ad Literarisches Centralblatt, 190). 6 janv. H. SIRBRCK, Aristoteles [yg;- 
Bonne monographie. d Ulrich WiLCKEN, Griech. Ostraku aus Aegyplen und 
Nubien !B...ch] Vif intérêt. | W. DRUMANN, Geschichte Roms in seinem Ueber- 
gange von der republikanischen zur monarchischen Verfassung oder Pompeius, 
Caesar, Cicero und ihre Zeitgenossen [K. J. N.) Vol. 1 (Aemilii-Antonii) de la 

st 2° éd., revue par GROBBE : beaucoup de savoir et de précision. T W. 
LARFBLD, {andbuch der griechischen Epigraphik : 2, Die allischen Inschriften 
[Bl.) Eloges.  J. COMBARIEU, Fragments de l'Énéide en musique d’upres un 
manuscrit inédit [Cr.). Essai fort curieux, malgré qqs idées contestables : le 
ms, est du 10° s., et la musique écrite d'après les principes de l’hymme 

50 delphien. { G. L. IIENDRICKSON, I. The Dramatic Satura and the old Comedy 
at Rome. Il. À Pre-Varronian Chapter of Roman Literary History. "Ed. 
Zarncke). Deux contributions de grande valeur à l’histoire littéraire de 
Rome. 99 13 jauv. Herm. HIRT, Der indogermanische Ablaut vornehmlich in 
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seinem Verhältnis sur Betonung [K. Brgm.]. Pénétrant et hardi : le problème, 
qui préoccupe les linguistes depuis 10 ans, est savamment élucidé. TA. 
FRITSCH, Herodotus V-IX IR M.] Bonne éd. classique : texte de Kallenberg, 
sauf pour le dialecte, qui est reconstitué sur des principes tout nouveaux. ` 
TE. CoccHia, L'origine del gentilisio secondo i più recenti seguaci della teoria 
Ritscheliana con un appendice sugli epigrammi sepolcrali di Plauto e di Pacuvio 
IP KL Contestable. gg 20 janv. Eug. DRERUP, Antike Demosthenes Ausgaben 
[B] Grand mérite. 4 O. Nazani, I dialetti italici [Sk). Plagiat : c'est la gram- 
maire de Planta démarquée. 44 27 janv. Eb. NESTLE, Einführung in das 
griech. Neus Testament [v. D.). 2° od de cet ouvrage excellent. { Ad. ROBMER, 10 
Aristolelis ars rhetorica [B]. 2° éd., fait faire un nouveau pas à la critique du 
texte, et marque un progrès sérieux sur les travaux de Spengel. 4 El. 
KLRBS, Die Ersählung von Apollonius aus Tyrus [G. Ländgraf]. Savantes 
recherches sur la rédaction primitive de l’Historia Apollonii regis Tyri, et 
sur ses remaniements postérieurs ` conclusions discutables. 44 3 fév. T. K. 15 
CHRYNE-J. S. BLACK, Encyclopaedia biblica [Kittel]. Important : c’est un 
dictionnaire critique de l’histoire littéraire, politique, religieuse, archéolo- 
gique, géographique et naturelle de la Bible. | R. KOBERT, Ueber die Pest 
des Thucydides [x]. N’aurait été qu’une épidémie de petite vérole : polémique 
âpre contre Ebstein. 4 J. EGGELING, Catalogue of the Sanskrit Manuscripis in 20 
the library of the India office, VI [H — y]. Très utile : beaucoup de savoir et 

de soin. 49 10 fév. J. WORDSWORTH — H. J. WHITE, Novum Testamentum 
[Eb. N.] 5° fasc. de cette éd. monumentale du texte de S. Jérôme, d'après 
les inss. | E. AUDOUIN, De la déclinaison dans les langues indo-europeennes, 

et particulièrement en sanscril, grec, lalin et vicur slave [A. Th.). Savant 25 
travail, où sont développées les vues de Delbrück. § G. GEMOLL, 
Xenophontis expeditio Cyri [B]. Ed. major, l’apparat critique, placé sous 

le texte, est à la fois sobre et complet : G. a pris pour base la première 
main du Parisinus C. 4 Chr. OSTERMANN, Latein. Uebungsbuch [— LL Bon 
pour les classes supérieures. f R. BöuER, Die Rhein-Elbestrasse des 30 
Tiberius [T. SL Interessaut. 9 A. BLANCHBT-F. DE VILLENOISY, Guide 
pratique de l’antiquaire [Id.] Savant et agréable. | A. SPRINGER, Handbuch 
der Kunstgeschichte. 1 : Das Altertum. |Id.]. Très bon; 5° éd. remaniée par 
MICHABLIS. 99 17 fév. A. ARENDT, Syrakus im zweiten punischen Kriege. 

1. Quellenkritik [li]. Beaucoup de soin, mais théories contestables. 4 Fr. 35 
KOEPP, Alexander d. Grosse [B...ch]. Manque de proportions ; c'est l’œuvre 
d'un philologue, et non d’un historien. | C. UHLENBECK, Kursgefassies ety- 
mologisches Wörterbuch der altindischen Sprache, II [H—y]. Vol. digne du vol. I. 

d Gg BüxHLBR-F. KIELHORN, Grundriss der indo-arischen Philologie und Alter- 
tumskunde, I, 1 [Sr]. Le premier fasc. est une biographie de Bühler par 40 
A. Julius Jolly, qui fait honneur à la fois à l’auteur et à celui qui en est 
l’objet. d E. AUDOUIN, De Plautinis Anapaestis [1d.]. Beaucoup de soin ; mais 
A. défend une cause perdue en s’acharnant à admettre la synizèse. $F 24 fév. 
H. WINCKLER, Altorientalische Forschungen [H. Zimmern). Dans cette 2° série, 
aussi remarquable que la premièré, il y a plusieurs articles qui intéressent 45 
la philologie classique. 4 Ad. BAUER, Die Forschungen zur griech. Geschichte 
4388-1898 [nn]. Très utile. | S. KRAUSS, Griech. u. lat. Lehnwörter im Talmud, 
Midrasch und Targum |Th. Nöldeke|. 2° partie d’un ouvrage aussi savant 
qu’interessant pour les hébraïsants, les hellénistes et les latinistes. | Jos. 
ZYCHa, S. Aurelii Augustini De fide et symbolo, de fide el operibus..... , de pa- 50 
tientia [P. F.]. Ces 14 traités fort importants de S. Augustin forment le 
tome 5 du 41e vol. du C. see, eccl. : texte de Maurin mis au courant. § R. 
ENG ELMANN, Pompeji [B.]. Exact et agréable. {f 3 mars. Ernst Maass, Com- 
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menlariorum in Aralum reliquiae {—gk]. Travail considérable et précieux. 
€ Monumenti antichi, pubbl, per cura della Reale Accad. dei Lincei TU. v. W.-M... 
Monographies attachantes de Robert. Jatta, Milani, Orsi sur des vases et des 
‘monuments préhistoriques. JJ 10 mars. Mary M. PATRICK, Sextus Empiricus 
5 and greek Scepticism [Drug]. De très bonnes parties dans cette étude, qui 
est suivie de la traduction du livre 1 des Hypotyposes. | R. MENGE, Die 
Oden und Epoden des Horas TE Z.]. Étude et traduction tout à fait recom- 
mandables. d Em. Aust, Die Religion der Römer (W. D.]. Digne des précé- 
dents vol. gg 17 mars. A. W. STRATTON, History of greek Nuun-formation, 
10 J. Stems with -u- |W.). Science sûre et précise. {f 24 mars. B. Swere, The 
old Testament in greek according to the Septuagint, 3 [Eb. N.]. Ce vol. 3 de la 
2e éd. renferme d’heureuses additions et de notables améliorations. { H. 
RABe, Joannes Philoponus de aeternilate mundi contra Proclum [A. H.}. Marque 
un progrès sérieux sur les travaux antérieurs. { Alf. GUDBMAN, Latin lite- 
rature of the empire, 2 [O. W.). Choix intéressant de pièces et d'extraits; 
texte revu avec soin. Julius NELSON, Heinrich Schliemann und seine home- 
rische Welt. [-a—o—]. Biographie attachante. 99 31 mars. E. KAUTZSCH- 
E. WEIZSÄCKER, Textbibel des Alten uud Neuen Testaments [8ç]. Traductions 
dignes d'intérêt. 4 J. MARCUSBE, Diätetik im Allertume |x.]. Curieux et d’une 
20 lecture agréable. d G. S. CASTAGNOLA, Un poela gnomico nella traditione edu- 
caliva [H. St.]. Étude attachante sur l'influence de Theognis. {4 7 avril. 
H. Koch, Pseudo-Dionysius Areopagita in seinen Beziehungen sum Meuplato- 
nismus und Myslerienwesen IG Kr.]. Concluant. f Fr. BLASS, Lycurgi 
oralio in Leocratem [x.]. On trouve dans cette savante éd. tout ce qu'il 
25 faut savoir sur Lycurgue. Jf 14 avril. E. PETERSEN, Trajans dakische 
Kriege [J. AL Complète et rectifie Cichorius, d'après la colonne trajane. 
d Alf. GUDEMAN, Tacilus, de vita et moribus Julii Agricolae (CG W — n}. Edition 
de valeur ; introduction remarquable qui renferme des vues intéressantes. 
dd 28 avr. Rud. HIRZEL, "Aypagoç véuos IN, Thumser]. Étudie avec péné- 
30 tration le sens de cette expression dans Aristote et dans la littératuré postc- 
rieure. d H. CoLLITZ-F. BECHTEL, Sammlung der griech. Dialekt. Inschriften, IL, 
1, Die rhodischen Inschr. [A. H.]. Ce fasc., dû à H. van GELDER, termine 
dignement le 2° vol. de cette remarquable publication. 4 H. BRLLING, Studien 
über die Compositionskunst Vergils in der Aeneide IC W — n}. Intéressant. 
36 dg 5 mai. Otto GRADENWITZ, Einführung in die Papyruskunde, 1 [Mitteis’. 
Très utile : il est à souhaiter que la suite ne tarde pas à paraitre. d Gust. 
SCHIMMELPFENG, Erziehliche Horaslektüre [O. W]. Bon. dg 12 mai. G. VACHER 
DE LAPOUGR, L’aryen, son rôle sociul [x]. Théories originales. d G. BÜHLER- 
F. KIELHORN, Grundriss der indo-arischen Philologie und Altertumskunde, IHI, 9. 
40 G. THIBAUT, Astronomie, Astrologie und Mathematik [-z-r-). Vif intérêt pour 
les spécialistes. | K. KUIPER, Studia Callimachea, II: De Callimachi theolo- 
gumenis [Cr.]. Très solide. | W. SOLTAU, Appians Bürgerkriege [li]. Conclu- 
sions parfois discutables. {f 19 mai. Joa. Maur. Prıcr, The great Cylinder 
Inscriptions A et B of Gudea [P. Jensen). Excellent. 4 J. STENDER, Platons 
45 Gorgias IO. W.]. Bon. d Cyr. BAILEY, Lucreli de rerum natura libri sex [Frz.]. 
Bon. 49 26 mai. P. F. M. IIETZENAUER, ‘H xaivn Oraônxn Üinvıori; 
Novum Testamentum Vulgatae editionis [Schm.!. Édition critique de grande 
valeur. d llerm. SCHRADER, De Plutarchi Chaeronensis öunpıxaig mekézats 
et de ejusdem quae fertur vila Homeri IC W — n.]. Beaucoup de savoir et de 
go soin, mais le latin est lourd. gg 2 juin. P. FRANCH1 DE’ CAVALIERI, Catalogus 
codicum hagiographicorum graecorum bibliothecae vaticanae [v. D.]. Précieux. 
4 J. B. MISPOULET, La vie parlementaire à Rome sous la république. Essai de 
reconslitulion des séances historiques du Sénat romain [x]. Savante et vivante 
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résurrection. d O. MÜLLER, Untersuchungen zur Geschichte des attischen 
Bürger-und Eherechts |Thalheim). Étude bien conduite; résultats intéres- 
sants. T T. G. TUCKER, Aristotelis Poetica |B'. Critiques et réserves. f Carl 
JENTSCH, Drei Spaziergänge eines Laien ins klassische Altertum [O. W.]. 
Savant et agréable. d K. Jusri, Winckelmann u. seine Zeilgennssen 
IK Brsg.]. Magistrale biographie. 99 9 juin. Hans KARBR, Der Marsch 
der Zehntausend vom Zapates sum Phasis-Araxes [C. F. Lehmann!. Critique 
sagace de l’Anabase de Xenophon. d W. STUDEMUND-P. KRÜGER, Gai institu- 
tiones INL Ae cd., mise au courant des travaux récents. { H. DieLs, Elemen- 
tum : eine Vorarbeit zum griech. und latein. Thesaurus {Sk.]. Suggestif et 10 
pénétrant. gd 16 juin. B. RAPPAPORT, Die Einfälle der Goten in das röm. Reich 
bis auf Constantin [VX]. Conclusions intéressantes ; méthode, clarté et préci- 
sion. f J. van IJZEREN, De viliis quibusdam principum codicum Aristophaneo- 
rum [li]. Du soin, mais peu concluant. {f 23 juin. C. P. BURGER jr, Der 
Kampf zwischen Rom und Samnium. [K. J. N.]. Intéressant et complet. d 
Alex. DEDEKIND, La pourpre verte el sa valeur pour l’interprélalion des écrits 
des anciens IW. FL Très curieux. { Phil. BRRGBR, Mémoire sur la grande 
inscription dédicatoire et aulres inscr. néo-puniques de Maktar. TU. St—e]. 
Résultats précieux. f Joannes RAEDRR, De Theodoreti graecarum affeclionum 
curulione quaestiones crilicae [x.'. Solide. d BOUCHE-LECLERCQ, L'astrologie 20 
grecque {F. Boll]. Éloges. Sert de conclusion à l'Histoire de la divination 
dans l'antiquité du même auteur. 94 30 juin. Adolf JacoBY, Ein neues 
Evangelienfragment. [v. DL Découvert sur un papyrus copte, il offre des 
particularités dignes d'attention.  J. E. SANDYS, Demosthenes on the peace, 
24 Philippie on Ihe Chersonesus and 34 Philippic [B]. Même plan et mêmes 25 
mérites que dans les éd. déjà parucs d’autres ouvrages. f G. E BARBER, 
The captivi of Plautus [Sk.]. Passable, mais a utilisé pour son commentaire la 
Ae éd., et non la 5° éd. améliorée de Brix-Niemeyer. { Rud. HERZOG, Koische 
Forschungen und Funde [F. NL Très complet et très exact : index commode. 
44 7 juillet. Rud. vV. ScaLa, Die Slautsverträge des Altertums. 1 [K. J. N.]. 3 
Recueil intéressant. d A. SAKRLLARIOS, [aparnpnaerc xpırınal xal na- 
Aarcoypagpixat eic tny 'Aptotorekous "Aôr/atwv moktrelav [B.]. Mêmes 
qualités que dans la version allemande qu'il a donnée en premier; qqs 
changements heureux, mais persiste à fonder ses conjectures sur le fac- 
simile, et ignore l'original. M. MANITIUS, Beiträge sur Geschichte des Ovidius 35 
und anderer rüm. Schriftsteller im Mittelalter [G. W—n.). Observations et 
réserves. $ F. Max MÜLLER, Beiträge su einer wissenschaftlichen Mythologie 
[—gk.). Trad. par H. LÜDERS, c'est le testament mythologique de l’auteur : 
analyse. d Aug. Mau, Pompeii, its life and art. ;C.R.]. Trad. anglaise, par 
F. W. KeLsey, de cet ouvrage magistral. d F. GnECCHI, Monete Romane 40 
[x.). 2° éd. augmentée et améliorée : très recommandable. {{ 14 juill. Carl 
NIEBUHR, Einflüsse orientalischer Politik auf Griechenlaud im 6. und 5. Jahr- 
hundert (H. SI Très peu de methode, et fantaisiste. { Jul. SOMMERBRODT, 
Lucianus, III [B.]. Mèmes défauts que dons les vol. précédents. { Aug. 
Mau, Katalog der Bibliothek des k. d. Archäol. Inst. in Rom. [F. BL Très & 
utile : index alphabétique. 44 21 juil. T. Rice HOLMES, Caesars conquest of 
Gaul IA R.]. Beaucoup de soin; très recommandable. 4 C. Hosıus, L. 
Annaei Senecae de beneficiis libri VII, de clementia libri II (C. W—n.). Texte 
fondé principalement sur N et sur k. 4 1, J. L. USSING, Pergamos, 
seine Geschichte und Monumente. — 2, K. HACHTMANN, Pergamon [Phimnn]. 60 
4. N'est pas sans merites ; 2. Répond pleinement à son titre. gd 28 juill. 
Otto RiBBECK, Geschichte der röm. Dichtung ; Il: Augusteiches Zeitalter [A.R.]. 
Excellent : éd, posthume. 44 4 aoùt, Aegyptische Urkunden aus den kgl. Mus, 
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su Berlin ; 3, Griech. Urkunden [B;. Haut intérêt : les fasc. 2-4 du vol. 3 sont 
dus à Wilken, Krebs, Goodspeed et Schubart. 44 11 août. W. WINDELBAND, 
Platon [Drng.] Excellent. 4 Ed. MEYER, Forschungen zur allen Geschichte. II: 
Zur Geschichte des fünften Jahrh. v. Chr. (R. Pöhlmann). Touffu : discussion 

5 de plusieurs points. | Dom. Nessi, Bacchilide Odi scelte. [B.] Ed. tout à fait 
élémentaire. {4 18 août. R. BROWN, Researches into the Origin of the primitive 
Constellations of the Greeks, Phoenicians and Babylonians [P. Jensen). Insigni- 
fiant. gd Bericht des Vereins Carnuntum. Der röm. Limes in Oesterreich [A. RL 
Fouilles interessantes. {T 1° sept. Fritz LEO, Die capitatio plebeja und die 
40 capilatio humana im rômisch-bysantinischen Steuerrecht [W. FL Savant et 
tout à fait concluant. d C. WBICHARDT, Das Schloss des Tiberius und andere 
Römerbauten auf Capri [T. S.]. Magnifique ouvrage pour les amateurs d'art 
et d’antiquite. dg 15 sept. Gg. EBERS, Aegyptische Studien und Verwandies, 
[R. P—n.] Divers articles d'un vif intérêt. dg 22 sept. I. GRARVES, Darstel- 
45 lungen aus der Geschichte des röm. Grundeigentums (en russe) [li]. Savant et 
consciencieux, comble une lacune. d Ad. ZUCKER, Xenophon und die Opfer- 
mantik in der Anabasis [E. L.]. Beaucoup de savoir et de sagacité. 49 29 sept. 
Th. MOMMSEN, Römisches Strafrecht [A. Leist]. Constitue un nouveau ser- 
vice rendu à la science du droit romain. | H. W. SMYTH, Greek Melic poets 
20 [Hbrin). Éd. très soignée. dd 6 oct. H. MAIER, Die Syllogistik des Aristoteles 
(Drog, 1. Utile commentaire à la logique d’Aristote. d Ad. DYROFF, Demokrit- 
studien [A. Schmekel]. Beaucoup de soin, et bien au courant des travaux 
antérieurs. | M. ROSTOWZEW, Die Geschichte der Staatspacht in der röm. Kai- 
serseil, von Augustus bis Diocletian (en russe) Íli.]. Dissertation magistrale. 
25 f O. LAUTENSACH, Grammatische Studien zu den griech. Tragikern und Komi- 
kern (A. Th.]. Étude précise et complète sur l'augment et le redoublement 
dans les dramatiques grecs. | O. PRZYGODRE, Das Konstruieren im altsprach- 
lichen Unterrichte [Sr.). D'une saine pédagogie, mais des exagérations. 
41 13 oct. Karl KRUMBACHER, Umarbeitungen bei Romanos (A. Hl Savant 
a travail sur la critique du texte des Hymnes de Romanos. dg 20 oct. Karl 
BRUGMANN, Griech. Grammatik [A. Th.). 3e éd. toujours en progrès : appen- 
dee sur la lexicographie par L. COHN. 99 27 oct. J. VAN DER VLIRT, Lucii 
Apulei Madaurensis Apologia sive de magia liber et Florida [C. W —n.]. Texte 
qui repose sur une nouvelle collation de F et de g: éd. qui serait meilleure 

35 encore, si l’auteur avait suivi les excellentes remarques de Vahlen. 
dg 3 nov. Alf. KLOTZ, P. Papini Slati silvae [x.]. Dans l'introd. K. étudié et 
résout un problème passionnant : le Matritensis serait identique à la 
copie du Sangallensis, faite pour Poggio: f H. BRUNN — Fr. BRUCKMANN. 
Deukmä'er griech. und rôm. Sculplur [T. SL Bon. {{ 10 nov. ©. R. GREGORY, 

40 Textkritik des Neuen Testamentes [Eb. NI Travail très solide. TA. PATIN, 
Parmenides im Kampfe gegen Heraklit [— yg —]. Bonne étude. $f 17 nov. 
Karl. DZIATZKO, Untersuchungen über ausgewählte Kapilel des antiken Buchwe- 
sens |C. W — y]. Excellent et indispensable aux philologues, historiens ou 
théologiens. {{ 24 nov. Th. MOMMSEN — Lud. TRAUBE, Cassiodori senatoris 

45 variae [X). Éloge de cet ouvrage monumental. dg 1" déc. B. GRENFELL — 
A. HUNT, The Amherst Papyri, 1 : The ascension of Isajah [E. LL Documents 
intéressants pour les théologiens. {4 8 déc. P. BATIFFOL — A. WILMART, 
Origenis tractatus de libris SS. Scripturarum [=]. Méritoire.  C. WENDEL, De 
nominibus bucolicis [x]. Beaucoup de soin et de méthode. 4915 déc. H. LUCK- 

80 ENBACH, Abbildungen zur Alten Geschichte [x]. Très utile. d J. MÜLLER, Cor- 
nelii Taciti de origine, situ, moribus ac populis Germanorum liber [x]. Les 2 èd., 
major et minor, se recommandent par un texte soigneusement établi. 

4 Oscar WULFF, Alexander mit der Lanse [T. S.]. Cette statuette de brouze 
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serait une réplique de la célèbre statue de Lysippe, ce qui est douteux. 
49 22 déc. Ett. Pas, Storia di Roma, 1 iR. v. S.]. Du soin dans ces 2 fasc. 
surtout critiques. i A. G. D. 
Mittheilungen aus der historischen Litteratur. 28 année. Fasc. 1. 
Revue des programmes. H. BERTSCH, Meeresriesen, Erdgeister u. Lichtgölter in 
Griechenland (Tauberbischofsheim) [Heydenreich). Écrit avec une verve poé- 
tique. En dépit de points souvent contestables, offre des matériaux intéres- 
sants pour l’historien.— MILLER, Zur Pelasgerfrage (Ellwangen) Résultats: Les 
Pélasges sont des barbares, des Philistins, et les Grecs ont emprunté 
entièrement à l'Orient leur plus ancienne civilisation. — Hugo STIER, Der 40 
Schauplatz der Ilias (Magdeburg). Bon aperçu. — Max HODERMANN, Xeno- 
phons Wirtschaftslehre unter dem Gesichtspunkte socialer Tagesfragen betrachtet 
(Wernigerode). A pleinement atteint son but. — Max SCHMIDT, Ueber 
griech. Dreireiher (Berlin). Étude technique et critique. A noter la discussion 
d'un passage jusqu'à présent inaperçu des Tusculanes V. 40. — H. SCHILLER, 16 
Ueber Entstehung u. Echtheil des corpus Cxsarianum (Fürth) Dietrich]. Notre 
texte de César est loin de représenter une image fidèle de l'original. Mérite 
d'attirer l'attention par la solution donnée à la question principale, et par le 
soin avec lequel sont traités au point de vue critique un certain nombre de 
passages du B. G.— Franz STOLLE, Wo schlug Cesar den Ariovist (Schlettstadt). 20 
Dans la contrée d’Arcey. — Heinr. BABUCKE, Geschichte des Kolosseums (Köni- 
gsberg). Clarté et compétence. — Paul Baur, Tusculum (Magdeburg). Analyse. 
— Siegf. MAIRE, De Diodoro Siculo Valerii Maximi auctore [Foss]. Circons- 
pection, soin et application. — Heinr. LIBBERICH, Studien zu den Promien 
in der griech. u. bysant. Geschichtsschreibung (Munich) [Hirsch]. Analyse. — ap 
Ludwig BüRCHNER, Die Insel Leros (Munich). Du soin. — G. HASSEBRAUK, 
Westrom zur Zeit des Aëtius 425-454 (Brunswick). Analyse. — Jakob EIBEL, 
Der Sprachgebrauch des Historikers Theophylaktos Simokettes. P. 1. Se borne a 
étudier usage des prépositions. — Hp, Statuta facultatis philosophicae in 
academia Francofurlana. Est le précurseur d'une grande publication qui 3) 
comprendra tous les statuts de la Faculté de Francfort. d RB. M. LERSCH, 
Einleitung in die Chronologie. 2° éd. P. 1 et 2 [Ed. Heydenreich]. Iustructif. 4 
Karl SCHÜTZ, Die Schlacht bei Cannä [Dietrich]. A pour but de faire ressor- 
tir la valeur de Tite Live en tant qu’historien. f Ernest BYNUM, Das Leben 
des M. Junius Brutus bis auf Cäsars Ermordung | |]. Analyse. € Cornelius 35 
Tacituë « Der Germanen Ursprung, religiöse Gebräuche u. Sitten ». (Ger- 
manen im Jahre 99. n. Chr.). Uebers. v. J. HOLUB, kap. 1-28 Anf. [id.). Est 
un tirage à part de la traduction qu’il a donnée avec l'édition dont la base 
est le ms. de Stuttgart. | Fried. STEIN, Die Slammsage der Germanen u. die 
älteste Geschichte der deuischen Stämme [Foss]. Sera bien accueilli par les 40 
philologues classiques et par les germanistes. | ERNST KORNBMANN, Zur 
Stadtentsiehung in den ehemals keltischen u. germanischen Gebieten des Römer- 
reichs [Koehne]. Grande valeur. 44 Fasc. 2. Romolo BRıGıUTı, La Puleogra- 
fia e di raggi di Röntgen. Fasc. 1 (pl.) [Loevinson]. Est le premier essai heu- 
reux de l’application des rayons X à la paléographie. | Gg. SMITH, Entdec- 45 
kungen in Assyrien uebers. v. E. von BoECKLIN (pl.) [Nikel]. Instructif pour le 
grand public ; trad. réussie. | W. LEVISON, Die Beurkundung d. Civilstandes 
im Altertum [Dietrich]. Très interessant. d Christian HUBLSEN, Bilder aus der 
Geschichte des Kupitols [Ed. Heydenreich]. Fait preuve d’un noble enthou- 
siasme ; d’une lecture attachante. 4 J. G. BULLIOT, Fouil'es du mont Beuvray go 
(ancienne Bibracte) de 1867-1895. 2 T. (pl.) et : Album exécuté sous la direc- 
tion de F. et N. Thiollier (pl.) (W. Lippert}. Ouvrage de haute valeur que 
rehausse encore l'album. Monumenta Germaniae Historica. Poëtae latini aevi 
R. DE PHILOL, — Revue des Revues de 1900. = XXV.—6 
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Karolini. T. IV, p. 1. Ed. P. v. WINTERFELD [H. Hahn). Quelques-uns des 
poètes sont édités pour la premiere fois. 4 Fr. L. BAUMANN, Forschungen 
zur Schwäbischen Geschichte [Volkmar]. Reimpression, avec modifications, 
d'articles qui sera bien accueilli. < Mentionnée ici à cause du chapitre 
5 ‘Schwaben u. Alamannen, ihre Herkunft u. Identität’ >. { Zeitschrift des 
Vereins für Geschichte u. Altertum Schlesiens. T. 33. IR Siegel]. Mentionné 
ici à cause de l’art. de Staender Die Handschriften der kön. u. Universitäts- 
Bibliothek zu Breslau. La plupart des mss. proviennent des cloitres 
secularises en 1810. d Zeitschrift f. die Geschichte des Oberrheins. N. F. T. 
10 12 [W. Martens]. Les résultats de l'étude de Otto Cuntz, Die elsäs- 
sischen Römerstrassen der Itinerare, sont peu faits pour éveiller la con- 
tiance. {4 Fas. 3. Rob. PÖHLMANN, Sokrates und sein Volk [Heydenreich). 
Étude mürement réfléchie qui combat les théories de Gomperz et de Hegel. 
q W. IHNE, Römische Geschichte 1 u. 2. 2e éd. [Dietrich]. Grands éloges. 91 
45 W. DRUMANN, Geschichte Roms in seinem Uebergange v. der republikani- 
schen zur monarchischen Verfassung. 2° éd. p. p. P. GROBBE. T.1. Emilii— 
Antonii [Idem]. Sera bien accueilli. 9 Julius CRAMER, Die Geschichte der 
Alamannen als Gaugeschichte [Volkmar]. L'auteur a utilisé pour la période 
antérieure à 536 les travaux de Holländer et d'A. Riese. 4 Bysantinische 
20 Zeitschrift. T. 8 [F. Hirsch]. Analyse. d Scriptores sacri et profani auspiciis et 
munificentia serenissimorum nutritorum almae matris Icnensis edd. semi- 
narii philologorum Ienensis magistri et qui olim sodales fuere. Fasc. 1-2. 
— The ecclesiastical history of Evagrius with the scholia edited... by J. BIDEZ 
and L. PARMENTIER. — 3. The history of Psellus edit. with crit. notes by 
25 C. SATHAS [Idem]. La publication d'Iéna comprend : 1° La création du monde 
de Johannes Philoponus par W. REICHARDT ; 2° Patrum Nicaenorum nomina 
latine graece coplice..... edd. Heinr. GBLZER, Heinr. HILGENFELD, Otto Cunz; 
3° L'éd. et la trad. en allemand de Phistoire ecclésiastique de Zacharias 
Rhetor, — L'éd. de Bidez et de Parmentier repose sur le ms. Laur. Lxx, 20 
30 de la Are classe. Il est regrettable que cette éd. ne réponde qu'aux exigences 
philologiques. — Sathas a revu le ms. de Paris publié il y a 25 ans dans la 
Meoaiwvixn Beöiroßnan et a amélioré le texte au moyen de conjectures per- 
sonnelles ou dues à Bury. {4 Fasc. 4. Jahresberichte der Geschichtswissenschaft. 
T. 21 [K. Lôüschhorn|. Excellent moyen d'orientation. d H. SCHILLER, Welt- 
36 geschichte. I (Geschichte des Altertums) (pl.) [W. Martens]. Dépasse en valeur 
scientifique les ouvrages similaires. f F. KOEPP, Alexander der Grosse 
[Koedderitz]. Excellent. d Procopii Caesariensis Anecdota quae dicuntur ed. 
M. KRASCHENINNIKOV [F. Hirsch). Se distingue avantageusement de ses 
prédécesseurs par l'appréciation systématique des mss. { Eug. ÜBERHUMMER, 
40 Constantinopolis [I1d.]. Réimpression d’un art. de Pauly-Wissowa, Realenc. 
sur la topographie et l'histoire de cette ville depuis Constantin jusqu'à 
Justinien. d. H. PIRENNE, Geschichte Belgiens. T.1. Trad. all. de F. ARNHBIM 
(O. Redlich}. Excellent ; le 1er livre traite de l'époque romaine. 4 Jahrbuch 
der Gesellschaft für bildende Kunst u. vaterländische Altertümer zu Emden. T. 13. 
46 Fasc. 1 et 2[Fr. W. Riemann]. A mentionner l’art. de Bunte ‘ Beiträge zur 
Geschichte der Friesen u. Ghauker’ qui fait justice de mainte erreur cou- 
rante. Henri LEBEGUR. 
Nachrichten v.d.k. Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen 
Phil.-hist. Clas. Fasc. 1. La Sibylle de Babylone LI. Geffken]. La tradition 
50 distingue avec plus ou moins de précision une sibylle de Babylone et une 
sibylle juive. La sibylle de Babylone avec ses histoires qui offrent des 
points de rapprochement avec la Bible ne pouvait manquer de provoquer 
une imitation de la part des Israélites. La sibylle de Babylone telle que 
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Josèphe la trouvait chez Alexandre Polyhistor a servi de témoin de la 
vérité biblique. Partie administrative. Fasc. 1. Rapport sur l'inventaire 
entrepris avec l’aide de l’Académie des Sciences <de Goettingue> des mss. 
à « Catenae » IL Lietzmann]. En 1899 et au commencement de 1900, 
Gg. Karo et Lietzmann ont examiné 161 mss. d'Italie et de Russie. 
4 Rapport sur l’état de la publication de Dioscoride [Wellmann]. L’Escor. 2. 
t. 17. Chart. xv° s. et l’Escor. T. x. 12, sont sans importance notable. Il n’en 
est pas de même de l'Escor. III R. 3, du tz s., sur parchemin; il est appa- 
renté à la classe des mss. non interpolée (Paris, 2179. Laur. 74, 23); il est 


même plus complet que le ms. de Paris. Une collation en serait très i 


desirable. Un ms. de Saragosse du couvent de la Cartuja de aula Dei (Beer 
die Handschriften Spaniens, S. 593) n'est pas autrement connu. 
Henri LEBEGUR. 
Neue Heidelberger Jahrbücher. 9° année (1899), 2° Mvr. Les principia 
du camp romain (6 pl.) IA. v. Domaszewski]. Étudiant les travaux de 
circonvallation par lesquels Flavius Silva, légat de Vespasien, réduisit la 
ville de Masada, sur la mer Morte, et en s'appuyant sur les inscr., les papyrus 
et les auteurs, D. montre qu’on appelait principia cette partie de la via 
principalis du camp rom. en marche, à laquelle touchaient le praetorium, 
les demeures des officiers supérieurs, les scholae et l'emplacement des 
signa. Dans le camp rom. à demeure, le praetorium n'était jamais relié 
aux principia, il n’y avait que les signa et plus tard le Caesareum qui le 
fassent. X. 
Neue Jahrbücher für das klassische Altertum, Geschichte und 
deutsche Litteratur und fur Pädagogie. 3° année (1900) {re livr. 
4re partie. Le soi-disant Theseion et sa décoration plastique (2 pl.) [Ame- 
lung). commente et critique le livre de BR. SAUER, Das sogenannte Theseion 
und sein plasticher Schmuck : il conclut que le princiqal but de S. de déter- 
miner le dieu auquel ce temple était dédié, n'a pas été atteint. S. n'a pas 
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réussi non plus à rétablir dans son intégrité ce monument artistique qui 30 


nous est parvenu en ruines. L'ouvrage a pourtant de grands mérites. 
4 Théories attiques de l’amour, le Phèdre et les deux Banquets de Platon 
(Ivo Bruns). Étude de 21 p. sur le développement de la pensée de Platon. 
-4 La crise présente dans la manière de concevoir l'histoire primitive de 
Rome IO E. Schmidt}. Montre que la méthode historique pour l’histoire 
romaine est complètement modifiée depuis Niebuhr, il étudie les tendances 
différentes d’historiens comme Niese, Pais, H. Nissen, Ad. Nissen, Ed. Meyer, 
W. Helbig, L. Petersen, etc. et conclut que la science allemande avant les 
dernières fouilles, avait déjà trouvé la voie qui ramène d’un scepticisme 
excessif à une critique conservatrice. f Jak. BURCKHARDT, Griech. Kultur- 
geschichte, vol. 1 et 2 [F. Koepp]. Publié par Jak. Ori. Eloges avec réserves. 
gg 2° livr. 1re partie. La persistance du chœur dans le drame grec IAU, 
Körte]. Dans toutes les représentations dramatiques, l’époque hellénistique 
a respecté le chœur, même s'il a passé au second plan par suite des change- 
ments de goût et de la diminution du bien-être; on n’a jamais rompu 
avec la tradition, et les acteurs de leur côté n'ont jamais quitté l'orchestre 
pour monter sur le haut et étroit proscenium. % Etudes sur la Germanie à 
l'époque romaine dans le Nord-Ouest de l'Allemagne [C. Schuchardt] (1 carte 
et 18 fig.). 1° Ponts sur les marais, ils ne sont pas, comme on l’a cru, d'origine 
romaine, il y en a de très anciens qui sont de fabrication indigène dans le 
Hanovre et le duché d’Oldenbourg. 2° Lignes de défense du pays : la 
construction du limes romain rappelle de même en grande partie une 
idée germanique, les lignes de défense remontent souvent au temps des 
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Carlovingiens ou à la fin du moyen âge et ne se trouvent que sur le sol 
allemand ou slave. 3° Castels et forteresses. Plusieurs d'entre eux qu'on 
avait crus romains, par ex. sur la Hase et la Lippe, sont carolingiens, par 
contre près d'Haltern sur la Lippe on a un véritable castel romain sans la 
moindre trace de fortifications; ce doit être Aliso. 4 Une imitation moderne 
en français de l’Ion d'Euripide (Em. FErmatinger] Compare l’Ion d'Euripide 
avec l’Apollonide de Leconte de Liste. dg me nartie. André Dudith et le 
douzième discours de Themistios [R. Foerster]. Dudith, humaniste et phi- 
lologue (1533-1589), est l'auteur du discours Ad Valentem Imp. pro Libertate 
Relligionis, qui passe à tort pour être la trad. en latin du 12° discours de 
Themistios écrit en grec, lequel ne nous est pas parvenu. Vie et travaux 
de cet humaniste. 9% 3° livr. {re partie. L’Eschyle du Capitole {Jul. Möbius 
et Fr. Studniczka] (2 pl.). En se fondant sur la craniologie M. montre que 
ce buste ne peut représenter qu’un grand mathématicien et mécanicien de 
15 l’antiquité, peut-être Archimède. S. y reconnait plutôt un penseur, mais en 
le comparant avec d’autres bustes qu’on peut dater, comme celui de Zénon, 
croit qu’on ne doit pas descendre plus bas que 300 av. J.-C. et propose d'y 
voir Xenokratès, le successeur de Platon à l’Académie. d Les libations après 
les funérailles chez les Grecs [W. Barth]. C'était un usage courant chez 
20 les anciens, du moins en Attique et à Céos, d'offrir des libations après les 
funérailles. Nous voyons dans Antigone et dans Iphigénie en Tauride que 
des funérailles sans libations ne passaient pas pour complètes ; elles 
formaient donc une partie importante de la cérémonie funèbre. Cet usage 
a persisté jusqu’à nos jours. | Sur le Bellum Gallicum [F. Vogel). Il est plus 
2 qu’invraisemblable que ce soit Hirtius qui ait composé le liv. 8 du B. G. 
et ait continué César. D'autre part César.n’a pas écrit en une fois le B. G. 
mais s’y est pris à plusieurs reprises, comme on le voit par plusieurs pas- 
sages qui se contredisent, tandis que d'autres ont été ajoutés aprés coup, 
surtout ceux qui concernent la géographie et l'ethnographie 4 Ad. Mı- 
$0 CHABLIS, Römisch-Germunische Forschung |F. Studniczka]. Ecrit avec clarté 
et chaleur communicative. {f 2° partie. Pensées sur l'avenir de la gram- 
maire [Arm. Dittmar]. En prenant comme types des 3 tendances qui se 
font jour dans l’enseignement de la grammaire latine F. FRIBDERSDORFF- 
BEGEMANN, Latein. Schulgramm. O. WRISSENFELS, Syntaxe Latine, A. 
35 SCHEINDLER-J. STEINER, Lat. Schulgramm. D. montre combien les gram- 
maires latines allemandes sont peu faites pour développer chez l'élève les 
habitudes de clarté et de logique, il traite de la manière dont on enseigne 
les modes, les temps et les cas et se plaint de son insuffisance (art. con- 
tinué dans la livr. 5, 2"° partie). {9 4° livr. ire partie. La langue vulgaire 
40 des tables d’imprecations atheniennes [E. Schwyzer}. On a trouvé dans 
ces dernières années 240 tablettes en plomb couvertes d’imprecations, 
appartenant presque toutes au 3° s. av. J.-C., quelques-unes au 24 s., une 
au 4°, et un petit nombre à l'ère chrétienne. S. montre ce qu’on peut en 
tirer pour l'histoire de la langue grecque populaire et les classe dans 
#5 l'histoire du développement du langage. % Le relief historique sous 
l'empire romain [Fr. Koepp]. Après avoir rappelé les vues de Wickhoff qui 
voit dans l’art rom. sous l'empire l'apogée de l’art antique, K. étudie 
le livre de COURBAUD, Le bas-relief romain à représentations historiques dont 
l'idée fondamentale cet que lart romain a hérité du réalisme historique 
50 de Peryame et du réalisme pittoresque d'Alexandrie et que son mérite est 
de les avoir réunis pour en faire les parties d'un même ensemble. Remarques 
et critiques. f Un locus desperatissimus dans les lettres de Cicéron 
(L. Gurt, Dans les lettres ad Att. 15, %6, 4, corriger ainsi : « Octavam 
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partem Tulliani luminarium mediam, ad sinistram, memineris, cum 
Caerelliam videris, mancipio dare, etc. » $ Reclamation de F. Knoke et 
réponse de Schuchhardt à propos des ponts sur les marais <cf. plus haut> 
en Allemagne et des travaux cxtérieurs du camp de Varus (ans l'Ha- 
bichtswald. 9% Re livr. {re partie. L'architecture religieuse des Grecs 5 
occidentaux [A. Holm]. Analyse, examen et critique de l'ouvrage de 
R. KoLDEWEY u. O. PUCHSTEIN, Die griech. Tempel in Unteritalien und Sizilien, 
il réalise un progrès marqué sur tout ce qui a paru jusqu'ici. 4 L. Cincius 
Alimentus et la critique historique jL. Cohn). Il ne faut pas distinguer 
deux Cincius, l’un plus ancien, historien, l’autre plus jeune, grammairien ; 10 
il est plus sage d'attribuer les fragments qui nous sont parvenus sous 
ce nom au seul historien qui vivait à l’époque d’Hannibal et dont a parlé 
Tite-Live. L'hypothèse de Mommsen, développée par Pluss, est inadmissible 
que l'historien Cincius n'aurait été imaginé que 200 ans après l’époque 
présumée de sa mort et ne serait qu’une personnalité apocryphe. Les 15 
difficultés et les invraisemblances qu'il y a à distinguer deux Cincius, ou 
à nier l'existence de l’annaliste, sont beaucoup plus grandes que cellès qu’il 
y a à admettre ce que la tradition nous rapporte. 4 H. USener, Die 
Sintflutsagen TO. Immisch). Le ref. critique la méthode d’explication adoptée 
par U. 4 Ad. SCHULTEN, Das röm. Afrika [J. Hilberg]. Ce petit livre est un o 
modèle du genre ; il y a en Afrique une foule de cités et de monuments 
en ruines datant du ut: s. dont parle le réf. dd 6° et 7° livr. Ire partie, 
L'Apologie de Xenophon [M. Wentzel et O. Immisch]. Defendent tous les 
deux dans un article distinct, l’authenticite de l'Apologie contre Wilamowitz. 
Le premier montre que l’Apologie est antérieure aux Mémorables, puisque 25 
Xénophon, dans les Mémorables, défend Socrate par les mêmes arguments 
que le philosophe a développés dans l’Apologie devant ses juges; les Mémo- 
rables s'appuient sur l’Apologie à plusieurs reprises; d'autre part, si l'on 
compare l'Apologie avec le commencement des Mémorables, on trouve des 
dissemblances qui ne se peuvent expliquer que par le fait que Xénophon 30 
a eu dans l'intervalle connaissance de l’Apologie de Platon et s'est laissé 
influencer par elle. Les erreurs des Mémorables viennent de ce que X. 
a mal compris les discours de Socrate qu’il donnait dans l’Apologie peu 
après la mort du philosophe, tels que les lui avait transmis Hermogeues. De 
son côté Immisch défend l'authenticité de lApologie pour des raisons de 38 
langue, il y a certaines particularités de style qui sont probantes ; il étudie 
les locutions ioniennes dans X. d Le rhythme dans les orateurs attiques 
(Fr. Blass]. Défend et complète sa théorie du rhythme dans les orateurs 
attiques contre les objections de Thalheim. d Actes tirés d'archives mili- 
taires romaines en Égypte [H. Blümner). Étudie le papyrus de Genève 40 
publié par Nicole et Morel, et acheté en 1892/93 dans le Fayum par Naville, 
- il date de l’époque de Domitien et concerne la solde des troupes et les 
occupations des soldats en temps de paix. Ce document remarquable nous 
Propose autant d’enigmes qu’il nous donne de précieux renseignements 
sur l’armée romaine. Strena Helbigiana [W. Amelung]. Analyse et critique 4 
rapides des 59 dissertations qui composent ce recueil et qui concernent la 
Plupart l'archéologie. d A propos de l’article sur L. Cincius Alimentus et 
la critique historique < cf. supra > [L. Cohn]. Revendique pour C. Neu- 
mann la priorité dans ce qu’il a dit sur Cincius.{f 2° partie Le gymnase de 
l'avenir (O. Immisch). Explique ses vues sur le rapport de v. Wilamowitz 59 
Moellendorf sur l'enseignement du grec dans les Gymnases. d 8° livr., 
1" partie. La patrie des Cherusques [E. Devrient]. Art. de 18 p. avec carte 
dont la conclusion est que les Chérusques venaient de la Thuringe. 
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{9 2° partie. Les manuscrits d’Herculanum [W. Crönert). Ces mss. trouvés 
en 1752 dans la villa de Pison à Herculanum sont maintenant au musée de 
Naples au nombre de 1805, un tres petit nombre sont latins, il faudra 
encore beaucoup de temps et de peine pour les derouler, les cataloguer et 
5 les déchiffrer. d C. MERCKEL, Die Ingenieurtechnik im Altertum TE. Noack]. 
Trés meritoire. 4 Où était la patrie d’Ulysse [Ilb]. D’après les fouilles de 
Berth, il semble que ce soit Leucade : les parties les plus récentes de 
l'Odyssée se rapportent bien à Ithaque, mais l’épopée rappelle Leucade. 
qq 9° livr. Comment Homère caractérise chacun de ses héros |P. Cauer). 
10 1. Différences d'âge et de sexe ; 2. De rang ; 3. Changements de situations 
par lesquels peuvent passer les hommes; 4. Art avec lequel le poète diffé- 
rencie un homme d’avec tous ceux de son rang et lui donne un caractère 
individuel. 4 La bonne foi d’Herodote [Alb. Œri}. Prend contre Niebuhr la 
défense d’Hérodote. 4 La question de Cincius [Th. Plüss). Defend contre 
15 Cohn son opinion sur l’existence d'un Cincius le Jeune <cf. supra>. 
af 2e partie. Le premier cours de vacances des Anciens Philologues à Bonn 
1900 [B. Huebner]. Court résumé des sept rapports présentés. Bücheler, 
Nouvelles inscr. importantes pour l'histoire de la langue latine ; Usener, 
La Métaphore ; Elter, Qqs mots sur Horace, particulièrement sur le but de 
20 l'Ode 4, 8; Löschcke, Le théâtre grec ; Wiedemann, Nouvelles découvertes 
en Égypte, insiste surtout sur ce qui concerne les rapports de l'Égypte et 
de la Grèce; Solmsen, Le caractère de la langue d'Homère; Sudhaus, 
Nouvelles découvertes se rapportant à la littérature grecque. 9% 10° livr. 
jre partie. L'art du lapidaire dans l'antiquité [H. Bulle). A propos du livre 
25 de Ad. FURTWANGLER, Die antiken wemmen. Geschichte der Steinschneidekunst 
im klassischen Altertum, qu'il analyse et dont il fait l'éloge. B. trace un 
tableau rapide du développement de l'art du lapidaire, accompagné de 
2 pl. contenant 62 reproductions de gemmes. {4 2° partie. Les lettres de 
Cicéron comme livres de lecture pour les élèves TO. Weissenfels]. Des 
30 lettres et surtout des lettres politiques, ne sont pas une lecture appropriée 
aux écoles, et en général ne sont pas faites pour les jeunes gens. | Com- 
ment devons-nous traduire les poètes anciens dans les classes [Gott. 
Kentenich]. Le professeur en traduisant avec les élèves les poètes anciens 
doit s'attacher à développer le plus possible en eux le sentiment qu’ils ont 
35 affaire à des poètes. 4 Livres de classes pour l'étude du grec [O. Kohl). 1. Th. 
DRÜCK u. F. GRUNSKY. Éloges ; 2. Ch. HBRWIG, qqs réserves ; 3. O. EICHLER, 
Bon; 4. O. Kont, Résumé; bh. Chr. OSTERMANN — A. DRYGAS. Eloges, avec 
petites réserves ; 6. P. WEISSENFELS. Quelques réserves. E. KOCH, Altgriech, 
Unterrichtsbriefe. Destiné aux autodidactes. C. MONKE, Erasmus oder Reuchlin, 
40 Zur Reform d. griech, Unterrichts. Du bon, mais depasse la mesure. | Une 
voix du peuple en faveur de l'humanisme [H. Diels]. Lettre d'un commer- 
cant de Breslau insistant sur l’importance des études latines, même pour 
les commerçants. XX. 
Neues Korrespondenz- Blatt für die Gelehrten-und Realschulen 
4s Württembergs. 7° année 1900. 1“ livr. Sur le Rhin il y a 1500 ans [Osian- 
der]. O. étudie d’après le témoignage des auteurs, les établissements rom. 
qui se trouvaient sur le Rhin, de sa source à Bâle, et dans un 2° art. de Bäle 
a son embouchure 1500 av. J.-C. f Herm. PETER, Die geschichtliche Littera- 
tur über d. rëm. Kaiserzeit u. ihre Quellen [Treuber]. Grande valeur. 99 
50 2° livr. A. BÖMER, Die latein. Schulergespräche der Humanisten [| ]. Utile. | 
G. LANG, Von Rom nach Sardes (W. Nestle]. Beau livre. f H. LATTMANN-. 
De coniunctivo Latino [ ). Appréc. favorable. d Chr. Murr, Sophokles Ajax, 
hrsg. [Votteler]. Recommandé. 99 3° livr. L'enseignement de l'histoire an- 
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cienne dans les gymnases [Hirzel]. Indique quelques-uns des moyens qui 
pourraient relever le niveau de cet enseignement, qui est tombé même 
au-dessous de celui qu’on est en droit d'attendre dans une école supérieure 
de jeunes filles. { O. RIBBECK, Reden und Vorträge [P. Knapp]. Sera accueilli 
avec gratitude. dd 6° Uer E WAGNER u. G. V. KOBILINSKI, Leitfaden der 
griech. u. rëm. Altertümer [Drück]. Recommandé aux élèves. | E. MAYSER, 
Grammatik der griech. Papyri aus d. Piolemaerzeit [M}. Important pour la 
grammaire historique du grec. dd 7° livr. W. DITTENBERGER, Sylloge inscr. 
graec. X% éd. 1: Ch. MICHEL, Recueil d’inscr. grecques ` H. RÖHL, Imagines inscr. 

graec. anliquissimarum |R. Herzog]. Eloges surtout de Dittenberger qui est 
‚indispensable à tout épigraphiste et aux maitres, | STAIGMÜLLBR, Beitraege 
zur Geschichte der Naturwissenschaften im klass. Altertum [T. Klett). Très mé- 
ritoire. d Science et pratique [P. Gössler). Le gouffre qui sépare l’université 
du gymnase doit être comblé. Eloge des voyages de vacances archéologiques 
et scientifiques et recommandation à tout professeur de latin et de grec de 
lire attentivement les deux livres de P. Cauer. Grammatica militans et 

Kunst des Uebersetzens. 4 8° livr. Les ossements d'Oreste [Egelhaft]. 

Hérodote 1, 67-68 raconte que les Spartiates vainquirent les Tégéates parce 
qu’ils transportèrent les ossements d'Oreste de Tégée à Sparte. E. explique 
cette légende en montrant que l’envoyé de Sparte vit à Tégée un forgeron 
travailler le fer, il rapporta dans sa patrie, qui était encore à l’âge de bronze, 

cette nouvelle industrie et grâce aux nouvelles armes qu'ils forgèrent, les 
Spartiates furent vainqueurs. Pour établir des rapports plus étroits entre 
les deux villes, les Spartiates rapportèrent ensuite les ossements d'Oreste, 
comme le raconte Curtius, Griech. Gesch. 13. 201. { \d. HOLM, Geschichte Sici- 
liens im Altertum HI [Treuber). Ce 3° et dernier vol. contient l’histoire de 
la Sicile de 264 av. J.-C. à 902 ap. J.-C. et en appendice une histoire de la 
monnaie sicilienne jusqu'à Auguste. Grands éloges. 4 9 livr. Odyssée 5. 

281 [Wagner]. Explique les mots Ar ” épivov ou 67e öıyvov et trouve que la com- 
paraison avec un boucher est toute naturelle : peut être faudrait-il lire wc 
te pivòv. Y J. M. STOWASSER, Lat.-deutsches Schulwörterbuch iT. Klett). Utile. 

d Leo BLocH, Röm. Altertumskunde [Dürr]. Bon, mais des lacunes. f EHLERS, 
Zur Odyssee als Schullektüre [W. Nestle]. Commentaire d’une trad. de l'Odys- 
see parue précédemment ; très concis et peu utile pour les élèves. 44 
10° livr. Fr. HOFMANN-F. STERNKOPF, Ausgewählte Briefe von M. T. Cicero 1 
[Heege). Grands éloges de cette 7° éd. 4 E. ROHDE, Seelenkull et Unsterblich- 
keitsglaube der Griechen [Meltzer), Pour tous les amis de la science un xtňpa 
eis Gel et Pour ceux qui ont connu, aimé et admiré l’auteur un üundpvnpa 
eiöözwv. GT 11° livr. W. JORDAN-W. GRAF, Ausgewählte Stücke aus Cicero in 
biographischer Folge [Herzog]. Grands éloges.{ J. SANDER, Schülerkommenlar 
su Vergils Aeneis in Auswhal [Drück]. Que reste-t-il de la « gymnastique de 
l'esprit » avec de pareils commentaires. 4 E. SCHWEIZER, Grammalik d. per- 
gamenischen Inschriften [Meltzer]. Contribution à l'étude de la xowvń. Puisse 
S. trouver beaucoup d’imitateurs semblables à lui. gd A. v. BAMBERG, Pla- 
tons Apologir u. Kriton [Votteler]. Éloges. gg 12° livr. Signification du thème 
du présent en grec [H. Meltzer!. Combat l'opinion de Kühnert- Gerth. Ausf. 

Gram. d. gr. Sprache, sur la signification du présent en grec et montre 
qu'il désigne l’actio imperfecta. d Une inser. funéraire rom [W. Osiander). 
Explication et commentaire de Brambach C. I. Rhen. 1053. Ce sont six 
sénaires differant pour la technique de ceux de Phèdre, les derniers pieds 
sont le plus souvent des spondees, puis des pyrrhiques et au dernier vers 
l'iambe. Le dernier vers « Rosa simul florivit et statim periit » rappelle 
Malherbe. 4 L. SCHMIDT u. E. LIERSE, Elementarbuch der latein. Sprache 1 


20 


25 


35 


40 


45 


88 . 1900. — ALLEMAGNE. 


u. 2 {Kirschmer]. Éloges. 4 Th. VOGEL u. A. SCHWARZENBERG, Hilfsbücher 
für den Unterricht in der lat. Sprache [id]. Très bon. d BENSBLER, Griech.- 
deutsches Schulwörterbuch [P. Knapp). Cette 11° éd. due à A. KaxGt, très amé- 
liorée, est presque un nouveau livre. 4 G. LANG, Von Rom nach Sardes IW. 
5 Nestle). Intéressant et instructif. 9 H. F. HRLMOLT, Weltgeschichte, 4“ B. 
Die Randländer des Mittelmeeres [O. Treuber]. Appréc. favorable. XX. 
Neue philologische Rundschau, 1900. Nr. 1. Aristophanis Ranae, éd. 
J. van LBEUWEN [O. Kaehler]. Édition faite avec un enthousiasme commu- 
nicatif. I P. JAHN, Die Art der Abhängigkeit Vergils von Theokrit [Wilh. 
10 Weinberger]. Soigne. 4 S. Aureli Augustini Epistulae. Rec. Al. GOLDBACHER 
[++]. Grand progrès dans la critique du texte. d Henr. HBRKENNE, De 
veleris Latinae Ecclesiae capitibus 1 — XLIII (Eb. Nestle). Grands éloges. 
| Giuseppe CIVITELLI, Z nuovi frammenti d'épigrafi greche relative ai ludi 
Augustali di Napoli IO Schulthess]. Sent trop le débutant. d Otto Waser, 
45 Charon, Charun, Charos [P. Weizsäcker]. Instructif. d J, Kocu, Röm. Ge- 
schichte TO. Wackermann]. Abrégé recommandable. d Fried. STEIN, Die Völ- 
kerstämme der Germanen nach römischer Darstellung ; — Ip, Die Slammsage 
der Germanen und die älteste Geschichte der deutschen Stämme [E. Wolff). 
Confus. 99 Nr. 2. Anast. SAKBLLARIOS, Untersuchung des Textes der 'Ahnvalwv 
20 roïutelx des Aristolel:s IA. Behrj. Interessantes améliorations de lecture; 
conjectures faibles. f Eugelb. DRERUP, Antike Demosthenesausgaben [U. Fox]. 
Sagace. f M. FAULHABER, Die Propheten-Catenen nach röm. Hdschriften. — 
Biblische Studien, herausgeg. von O. BARDENHBWER, 4. Bd., 2. 4. 3 Heft 
IER. Nestle). Interessants. d H. RirrTer et L. PRELLER, Historia philosophiae 
25 graecae, Ed. .8., quem cur. Ed. WELLMANN IA. Dyroff}. Edition améliorée 
d'un excellent livre. { Jakob KRALL, Grundriss der altorientalischen Geschichte. 
1. Bis auf Kyros [A. Wiedeman|. Excellent. | P. MASQURRAY, Traité de 
métrique grecque [J. Sitzler]. Excellent. 4 Karl KLEMENT, Arion Ip. W.]. 
Clair et méthodique. d Ch. llüLsen. Bilder aus der Geschichte des Kapitols 
30 (H. Rüter]. Écrit avec chaleur. | Richard EICKHOFF, Aus der Praxis des lat. 
` Unterrichts |J. Rosenboom). Bon. 4 M. Evers, Auf den Schwelle zweier Jahr- 
hunderte [B. Pansch]. Rapport d'ensemble sur le congrès des directeurs 
d'écoles des provinces rhénanes. 4 G. WENDT, Reden aus der Schule und für 
die Schule (M. Hodermann]. Œuvre d'un humaniste convaincu. 4 Nr. 3. 
35 Sophocle, Œdipe à Colone, trad. en vers par Phil. MARTINON [G. D Müller). 
Agréable. | Xenophons Hellenica, erkl. von Rich. GROSSER. 2. B. IH und IV. 
2te Aufl. besorgt von Ernst ZIEGLER (M. Hodermannj. Bou. 4 T. Livi ab U. C. 
libri. W. WBISSENBORN'S erklärende Ausg., neu bearb. von H J. MÜLLER. 
6. Bd., 2. B., 28-30, 4. Aufl. [F. Luterbacher]. Soigneusement revise. | Karl 
40 KRUMBACHER, Umarbeitungen bei Romanos. Mit einem Anhang über das 
Zeitalter des R. [H. E. Oster]. Interessant. | K. BRUGMANN, Griech. Gramma- 
tik. 3. Aufl. Mit einem Anhange über Griech. Lexikographie von L. COHN 
(Hdb., d’Iw. MÜLLER) Ir, Stolz). Le travail de B. est cousidérablement 
augmenté ; très important. 4 Anders UPPGREN, De verborum peculiaribus el 
45 propriis numeris ad antiquas linguas et sermones el poesin facta disquisitio et 
disputatio, 1 IO. Weise]. Analyse. | Ben. Niese, Geschichte der griech. u. 
makedonischen Staaten seit der Schlacht. bei Chaeronea. 2. Th. [H. Swo- 
boda]. Le rp. maintient, contre Beloch, son jugement favorable. 4 Sam. 
DILL, Roman Society in the last century of the Western Empire [J. Jung). 
50 Interessant. f Joseph BACH, Homerische Syntax IO. Dingeldein]. Bon 
travail pour les classes. f K. REINHARDT u. E. RÖMER, Griech. Formen- 
u. Satslehre [K. Schmidt). Excellent. d Oswald EICHLER, Griech. Uebungsb. 
[Karl Schmidt). Réussi. {4 Nr. 4. Horace, Carm. 1, 20 [C. Wagener]. Cette 
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ode est une invitation à Mécène ` mais Horace y fait savoir à M., qui doit 
s'arrêter chez lui au cours d'un voyage, qu'il sera reçu sans facon. C'est, 
pour Horace, un moyen de faire connaitre en quels termes familiers il était 
avec M. d The Prometheus Bound of Aeschylus, ed. by H. RACKHAM [K. Frey]. 
Edition classique soignée. f H. D'ARBOIS DE JUBAIN VILLB, La civilisation 5 
des Celtes et celle de l’épopée homérique [H. Kluge). Intéressant. 4 E. ARDAIL- 
LON, Les mines du Laurion dans l'antiquité [O. Wackermann]. Approfondi. 4 
Giacomo TROPEA, Giasone il tago della Tessaglia DP W.]. Se lit avec plaisir. 
49 Nr. 5. L. Coun, Einteilung u. Chronologie der Schriften Philos [J. Sitzler]. 
Fait avancer la question. Phaedri Augusti liberti fabulae Aesopiae, rec. L. 10 
Haver [Fr. Heidenhain}. C. r. acerbe qui se termine dans le n° suivant. Le 
rp. ne voit guère dans le travail de L. II. que des défauts ct les attribue 
au système d’instruction français uniquement préoccupé de la préparation 
des examens. L. H. n'est d'ailleurs connu (?} du critique que comme un 

« compilateur laborieux de matériaux pour la grammaire comparée » (!) 15 
M. SCHANZ, Geschichte der röm. Litleratur bis zum Gesetsgebung;werk des K. 
Juslinian. II, 1, Die Augustische Zeit (Hdb. de Iw. von MÜLLER) [O. Weise). 

A recommander chaudement. 4 O. DRENCKHAHN, Lat. Stilistik für die oberen 
Gymnasialklassen [J. Rittou]. Pas très utile. 4 W. Rein, Encyklopädisches 
Hdbuch der Pädagogik, 2. Bd. {-d-]. A recommander. 99 Nr. 6. Alb. GRUMME, % 
Ciceronis oralionis Murenianae dispositis [J. Strenge). Utile. | Dom C. BUTLER. 
The Lausiac History of Pulladius. [Eb. Nestle]. Loué. { Harvard Studies in 
classical philology, vol. 9|P. Wessner). Analyse. { Joseph SCHREINER, Hercules 
rediuiuus [P. Weizsäcker]. Mauvaise plaisanterie. 4 Hugo WINCKLER, Der 
alle Orient. Gemeinverstäudliche Darstellungen. 1. Die Völker Vorderasiens ; %8 
2. Die Amarna-Zeit, von Carl NiBBUHR [R. Hansen). Loué. {4 Nr. 7. G. M. 
EDWARDS, The Hellenica of Xenophon B. 1-2 [M. Hodermann). Bon. d L. 
IIBRVIEUX, Les fabulistes latins... : Etudes de Cheriton et ses dérivés [Fr. Heis 
denhain). Éloges. d Th. VOGEL, Zur Charakteristik des Lukas nach Sprache u. 
Stil [Eb. Nestle'. A recommander. A. v. Mess, Quaeslt. de epigrammale 80 
altico el tragico antiquiore dialecticae [J. Sitzler]. Contestable. | Dissertationes 
phiiologae Vindobonenses, vol. 6 [P. Wessner]. Analyse; discussion du 
mémoire de E. Smutny sur les scholies de Terence attribuées à Donat. 4 

J. MARQUART, Chronologische Untersuchungen | A. Wiedemann). Sujet difficile, 
traité avec sagacite. d PÜHLMANN, Sokrules u. sein Volk |Th. Klett). Méritoire. 38 
4 H. S. ANTON, Die Myslerien von Eleusis ID Weizsäcker). Réussi. 4 C. 
HACHTMANN, Pergamon eine Pflansstälte hellenischer Kunst [P. Weizsäcker). 
Loué. § F. VÖLKER, Berühmte Schauspieler im griech. Altertum |O. Dinge- 
dein]. Bon résumé. q W. M. LinpsaY, Introduction à la critique des textes 
latins basée sur le texte de Plaute, trad. p. J. P. Waltzing [L. Reinhardt). 40 
Bonne traduction. f F. SOMMER, Die Komparationssuffice im Lateinischen 
IFr. Stolz). Ouvrage de valeur. I W. VOoTscH, Grundriss der lat. 
Sprachlehre 10. Weise]. Très réussi. | O. JÄGER, Lehrkunst u. Lehrhund- 
werk IO. Wackermann|. A recommander à tous les professeurs. 44 
Nr. 8. B. BURSY, De Aristotelis roX:teiag ’"Afnvalwov partis allerius fonte et auc- 45 
toritate [J. Sitzler]. Réfutation de Wilamowitz sur la question des sources. 
La 2° partie traite de l’usage fait de la x. "A. par les écrivains postérieurs. 

d Gust. FRIEDRICH, Zu Tibull u. Lygdamus |R. klunziker). Clair. | Juhreshefte 
des österreichischen archäolog. Institutes in Wien, Bd. 1 |O. Schulthess]. Longue 
analyse de cette publication qui remplace les « Archäol. epigr. Mitt. ». d 60 
Alb. HARKNESS, A complete Lalin Grammar "A. Dittmar]. Louable, malgré 
ses défauts. dd Nr. 9. S. Lo-CASC10, Omero, il libro 6. della Odissea |H. Kluge). 
Loué avec des réserves. | A. FRANKE, De Pallade epigrammatographo |R. 
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Weishäupl;. Beaucoup de bon. d Zwölf Reden Ciceros, disponiert von E. ZE- 
GELER IN Schneidewin]|. Très utile. { REINHARDT, Die Oratio obliqua bei 
Cäsar, 1. |R. Eickhoff]. Méritoire. 4 G. MASPERO, Histoire ancienne des peuples 
de l'Orient, t. 3, les Empires [A. Wiedemann]. Éloges.{ Otto GILBERT, Griech. 
Götterlehre in ıhren Grundzügen dargestellt [— r.). Suggestif; soulevera la 
contradiction. 4 H. DEMOULIN, Les « Collegia iuuenum » dans l'Empire Romain 
IO. Wackermaun]. Loue gp DETTWEILER, Didaktik u Methodik des griech. 
Unterrichts [E. Bachof], Court, mais substantiel. 4 H. MENGE, Materialen sur 
Repetition der lat. Gramm. IO. Wackermann]. Excellent. gg Nr. 10. Le ms. 
10 de Démosthène de Milan D 112 sup. [J. May]. 5 p. de variantes. 4 P. CESAREO, 
De Eumenidum Specie ab Aeschylo adumbrata [H. Kluge). Mérite l'attention. 
TS. Aureli Augustini opera. V. 3. rec. Jos. ZYCHA![ |. A peu près définitif. 
d H. DEMOULIN, Encore les a Collegia iuuenum » [O. Wackermann]). Utile 
complément du travail apprécié au n° 9. 4 Ant. ARENDT, Syrakus im 2 puni- 
15 schen Ariege, 1., Quellenkritik [F. Luterbacher]. Contestaæble. | Joh. ROSEN- 
BOOM, Proben aus einer Stoffsammlung su lat. Klassenarbeilen [F. Paetzolt]. 
Peu utile. dé Nr. 11. A. OERI, De Herodoti fonte Delphico LI. Sitzler]. Contes- 
table. J. G. BRAMBS, Studien su den Werken Iulians des Apostaten. 2. [J. Sitz- 
ler). Sur le rapport de J. à Démosthène et Isocrate. Soigné. d SCHILLER, 
20 Ueber Entstehung u. Echtheit des Corpus Caesarianum |R. Menge). Intéressant. 
d J. H. SCHMALZ, C. Sallusti Crispi de bello Iugurthino liber [Wilh. Weinber- 
ger). Be éd. remarquable. d Joh. ENDT, Beiträge zur jonischen Vasenmalerei 
IP. Weizsäcker]. Meritoire ; exposition défectueuse. Sammlung der griech. 
Dialektinschriften von J. BAUNACK, etc., hrsg. v. H. COLLITZ u. F. BECHTEL, 
2 111,1,5 Die rhodischen Inschriften, bearb. v. H. vaN GBLDER [F. Stolz]. Digne des 
précédents fasc. Alf. GUDBMANN, Lalin Literatureof the Empire,2: Poetry |R.Dü- 
pow]. Analyse.J Ed. BoTTEK, Die ursprüngliche Bedeutung des Konjunktivs in lat. 
Nebensätsen. 1. [O.Weise]. Méritoire, bien que ne resolvant pas complétement 
le problème. d Jos. PırıG, Abiturienten- Vorlagen u. Klassenarbeilen für Prima 
30 TH. Hammelrath]. Devra être soigneusement: amélioré. {1 Nr. 12, 1, Th. 
SCHABFER, Aeschylos Promelheos u. Wagners Loge; 2, Herm. SCHRADER, De 
Plutarchi Chaeronensis "Opnpizais pedfraıs et de eiusdem quae fertur vitla Homeri 
[H. Kluge]. 1. Parallèle contestable. 2. Ingenieux. f Ett. ROMAGNOLI, 
Bacchilide. Saggio critico e versione poetica della odi; — D. Nessi, Bacchi- 
35 lide, Odi scelti commentate [W. Weinberger]. Analyse. 4 T. E. PAGE, 
Vergili Maronis Bucolica et Georgica [E. Ziegeler]. Bon. 4 R. HILDEBRANDT, 
Beiträge zur Erklärung des Gedichtes Aetna [L. Alzinger). Suggestif, mais 
discutable. J Sylloge inscr. graecarum it. ed. G. DITTENBERGER. Vol. 1 
IO. Schulthess]. Grands éloges. d Ad. LEHMANN, Kulturgeschichtliche Bilder, 
40 2. Abt. Alte Geschichte. B. 2. Inneres eines rôm. Hauses. Rekonstruktion von 
C. W&ICHHARDT u. A. DIETRICH [Bruncke]. Excellent. 4 O. KOHL, Griech. 
Lesebuch u. Uebgsb. von und neben Xenophons Anabasis, 1, [E. B.]. Annonce. 
dEr IIOLZWBISSIG, Uebgsb. für den Unterricht im Latein. Kursus der Quarta 
IB. Grosse]. Soigné. 9 Nr. 13. Aeschyli Agamemnon, ed. F. II. M. BLAYDES 
45 [K. Frey]. A accueillir avec reconnaissance. % H. KLAMMER, Sophokles’ 
Elektra, metrisch übers. [G. H. Müller]. Se lit aisément. | Demosthenes, On 
the peace, second Philippic, on the Chersonesos and third Philippic... by J. E. 
SANDYS [W. Fox]. Grande valeur. 4 C. Hınen, De casuum syntaxi Lucreliana, 
11 [O. Weise). Traite de l'ablatif. Consciencieux. d S. Aureli Augustini Episcopi 
50 de Ciuilate Dei libri XXII, rec. et comm. critico instr. E. HOFFMANN. I. 
lib. 1-13 [...]. Definitif. q Rud. HERZOG, Koische Forschungen u. Funde 
(H. Swoboda]. 199 iuscriptions inédites, trop abondamment commentées. 
| Max SCHMIDT, Ueber griechische Dreireiher [A. Bauer]. Important. 4 
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Joseph Kong, Pompeji im Gymnasialunterricht [Bruncke). Aurait besoin de 
sérieuses améliorations. TẸ Nr. t4. H. MEYLAN-FAUREB, Les épithètes dans 
Homère II Kluge). Rien d’essentiellement nouveau. 9 The Gospel 
according to S. Luke in Greek, cd. by A. WRIGHT [Eb. Nestle]. Éloges. 
TC. Cornelii Taciti Dialogus de oratoribus, rec. A. SCHôNB [E. Wolff]. Criti- 
que hardie. f A. W. STRATTON, History of Greek Noun-Formation. 1. Stems 
With-u- [Ph. Weber). Méritoire. 4 C. O. MÜLLER u. F. WIBSBLER, Antike 
Denkmäler zur griech. Götterlehre. 4. Ausg. von K. WERNICKB, Lief. 2. 
Poseidon, Demeter u. Kore [P. Weizsäcker]. En somme satisfaisant. 4 Ad. 
SCHULTEN, Das römische Afrika!O. Wackermann). Excellent. 4 J. H. SCHMALZ 
u. C. WAGENER, Lut. Schulgramm. IO. Wackermann]. Differe peu de la ie éd. ; 
très utile. 4 Anton FÜHRER, Uebungstoff sum Ueberselsen ins Lat.1 [J. Rittau]. 
Adapté à T. Live, 21-22. Bon: qqs defauts. 99 Nr. 15. Le ms. de Démos- 
thene de Milan D 112 sup. [J. May]. Suite du ne 10. Le ms D Se rapproche 
surtout de FQ; il appartient A une classe mixte. — Variantes des discours 
33-36. 9 Friedrich BLAYDES, Adversaria crilica in Sophoclem [G. H. Müller). 
Interessant, malgré des excès. 4 Gust. SCHIMMBLPFENG, Erziehliche Horas- 
lektüre (E. Rosenberg]. Pas très neuf. d Transactions and jroceedings of the 
American philological Association, vol. 29 [J. Sitzler]. Éloges. Analyse des 
travaux relatifs au grec. d Alb. KUHN, Allgemeine Kunstgeschichte [P. Weiz- 
säcker]. Clair. d R. GRAF, Unregelmässige griech. Verba [Bruncke]. A recom- 
mander. 4 J. W. STOWASSER, Lat.-deutsches Schulwörterbuch "HI Ed. amé- 
liorée. | F. FRIEDERSDORFF, Lat. Schulgramm., 2. Aufl. (avec la collab. de 
H. BEGMANN) [O. Wackermann). Éloges et critiques de detail. { Karl Reuss, 
Lat. Stilüibungen im Anschluss an Livius u. Tacilus IO. Wackermann!. Utile. 
{4 Nr. 16. C. O. ZURETTI, Omero, l'Iliade, vol. 3, Lib. 5-8 [H. Kluge]. Très 
bon. 4 Dion Chrysostomos aus Prusa übers. v. K. Kraut, 1-5 Bd [H. Wege- 
haupt]. C'est la première trad. allemande complète. Nombreuses critiques 
de détail. 4 Jos. KORHM, Quaestiones Plautinae Terenlianaeque |P. Wessner]. 
Pas très important, mais bien fait. 4 Alf. KNORR, Beiträge zur Erklärung 
einiger Stellen aus Horas u. Vergil [E: Rosenberg). Intéressant, sans être 
toujours convaincant. 4 Jul. MARCUSE, Dialelik im Altertum TM. Hodermann). 
Instructif et intéressant. 4 Hugo WINCKLER, Altorientalische Forschungen. 
[R. Hansen]. Interessant même pour la philologie classique. 4 A. ROSE, Die 
Griechen u. ihre Sprache seil der Zeit Konslanlins des Grossen [J. Sitzier|. A paru 
d'abord en anglais. Œuvre d’un philhellène. d Ch. MÜCKE, Von Euphrat zum 
Tiber. Untersuchungen zur alten Geschichte [R. Hansen]. Hypotheses 
hardies, qui feraient rentrer dans la légende des faits considérés comme 
historiques. f K. P. SCHULZE, 50 Aufguben zum Uebersetzen ins Lat. [K. Rantz]. 
A recommander. f H. HAMMELRATH u. Chr. STEPHAN, Uebungsstücke sum 
Uebersetzen ins Latein. [J. Rittau]. Le bienvenu. 9 Alfred SCHRRITER, Die 
Behandlung der Antike bei Racine ÍI. HI]. Utile. {4 Nr. 17. J. STENDER, Platons 
Gorgias [Th. Klett]. Édition classique soignée. 4 Sophocle. Œdipe roi, trad. 
en vers par Ph. MARTINON |G. H. Müller]. Éloges. f T. R. IIOLMES, Caesar 
Conquest of Gaul [R. Mengel Gros livre, précieux à consulter. 4 C. JOHN, 
Tacitus, Dialogus de oratoribus, (E Wolff;. Très grands éloges. 4 C. HERTLING, 
Quaestiones mimicne IW. Weinberger! Analyse. d G. TROPBA, La stele arcaica 
del Foro Romano |P. Wessner].C. r. des travaux et des polémiques suscités par 
cette découverte. 4 Chr. OSTERMANN — H, J. MÜLLER, Lat. U-bungsbuch. 5, 
(C. Rothe]. Chaudement recommandé. W. WARTENBERG, Lehrb. der lat. 
Sprache als Vorschule der Lekture. IK Lôschhorn!. A recommander. 4{ Nr. 18. 
The Republic of Plato, ed. by J. AnaM (P. Meyer]. Œuvre d’un bon connais- 
seur de la langue de Platon. d Rich. FRBSE, Beiträge zur Beurteilung der 
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Sprache Cäsars, [P. Menge]. Fait honneur à son maitre Wölfflin. d J. May, 
Der rednerische Rhythmus mit besonderer Beziehung auf Ciceros, Orator u. 
mit Berücksichtigung der Reden des Demosthenes [W. Fox]. Analyse. | 
Der alte Orient. : 3, Alf. JBREMIAS, Holle u. Paradies bei den Babyloniern : 4, 
5 A. BILLERBECK, Der Festungsbau im alten Orient [R. Hansen). Interessants 
petits livres de vulgarisation. | Otto RıBBECK, Geschichte der ròm. Dichtung, 
lI. Augusteisches Zeitalter : 2. Aufl. IO. Weise). Peu de changements, sauf 
dans la bibliographie. d Carl ROBERT, Der müde Silen. Marmorbild aus 
Herculaneum, nebst einem Exkurs über den Ostfries des Theseion Ip. 
40 Weizsäcker]. Convaincant. § Moritz VoiGT, Röm. Rechtgeschichte, 2. TO. 
Schulthess!. Haute valeur. 9 Konrad MILLER, Die Ebstorfkarte, eine Welt- 
karte aus dem 13. Jhd |R. Hansen). 3° éd. ; pour le grand public. Soigné. 4 
M. KLEINSCHMIDT, Ucbgst. im Anschluss an Livius’ 21. B.[E. Köhler). Peut-être 
un peu difficile. 99 Nr. 19 F. et H. M. BLAYDES, Aeschyli Choephori ; — 1D. 
15 Aesch. Eumenides [K. Frey]. 1. Ne tient aucun compte des éd. de Verall et 
de Wilamowitz. 2. Longue liste de passage où le rp. diffère d'avis avec B. 
sur la constitution du texte. The Correspondance of M. Tullius Cicero, by R. 
Y. Tyrell a L. C. Purser, voi. Bet 6 [E. Schelle]. Long article, continue 
au 2 n°: suivants. Merite beaucoup d’eloges, sauf pour l’etablissement du 
20 texte. 4 Jlarvard Studies in classical Philology, vol. 10 [P. Wessner]. Analyse. 
4 A. ALBRECHT, Abriss der rom. Lilteraturgeschichte [F. Luterbacher). Bon 
abrégé. d Herm. SCHILLER, Weltgeschichte. 4. Gesch. d. Altertums Iw. 
Stern]. Loué. 4 K. RANTZ, Proben von Ueberselzungen ins Lat. für die obersten 
Gymnasialklassen jE. Köhler]. Recommandable. 44 Nr. 29. E. FRITZB, Die 
25 euripideische Tragödie Helene [J. Sitzler]. Soigné. d Platonis opera omnia rec. 
et comin. instr. G. STALLBAUM, VIII, 2, ed. altera emend. Sophista, rec. O. 
APBLT [P. Meyer]. Contient tout ce qu'on peut désirer. | Jahreshefte des 
österr. archäol. Inst. in Wien. Bd. 2. 10. Schulthess]. Analyse. 4 G. CIVITRLLI, 
Il suffisso del superlalivo latino [«) Mauvais. | A. MöHLER, Geschichte der 
30 alten u. mittelalterlichen Musik [K. Schmidt). Excellent resume. 9% Nr. 21. 
Anthologia graeca epigrammutum Palatina cum Planudea, ed. H. STADT- 
MÜLLER, 11, 1 (J. Sitzler]. Admirable. 4 Des Flavius Josephus Jüdische Alter- 
thümer, übers. u. mit Ein]. u. Anmerkungen versehen v. H. CLEMENTz [Eb. 
Nestle). Le trad. semble ignorer les éd. de Niese et de Naber ; suffisant pour 
3 Je grand public. | Edm. LANGE, Xenophon, sein Leben, sein Geislesart 
u. seine Werke; — R. PAPPRITZ, Marius u. Sulla [P. W.). 1. Approprié 
aux besoins des élèves. 2. Captivant. | W. LIEBENAM, Stüdtrverwaltung 
im röm. Kaiserreiche [H. F. Hilzig]. Beau travail d’ensemble. {$ Ch. E. 
BENNETT, What was lclus in Latin prosody? [P. Wessner]. Conclusion 
4 contestable. 99 Nr. 22. Sur le v ephelcystique [J. Moy]. Étude à ce 
point de vue du ms. de Démosthène D. 112 sup. F Platons ausgewählte 
Dialoge erkl. von H. PETERSEN, Il. Protagoras [P. Meyer] Bon livre classique. 
© C. RÜGER, Oratio de Corona nauali num a Demosthene scripta sil inquiritur 
[W. Fox]. Grands éloges. | W. SOLTAU, Appians Bürgerkriege [K. Loesch) 
Ap Étude sur les sources d’Appien. 4 Patrum apostolicorum opera. Textum ad 
fidem codd... rec. O. de GEBHARDT, Ad. IIARNACK, Th. Zaun. Ed. 3. minor 
IER. Nestle). C. r. favorable. 9 J. VAHLEN, Index lectionum quae in Univ. 
Fried. Guilelma per sem. aest. 1899 habebuntur, item per sem. hib. 1899-1900 
[F. Gustafsson). Ces deux programmes sont consacrés l’un aux discours 
su de Cicéron, l'autre à ses écrits philosophiques. Méthode prudente. 4 F. W. 
PFLÜGER, T. Livi ab. U. c. 1. 35 [F. Luterbacher]. Suit Weissenborn-Müller. 
d A. et M. CROISET, Histoire de la literature grecque, t. V [J. Sitzler]. Sera 
utile même hors de France. 4 F. REKER u. A. BAYERSDORFFER, Klassischer 
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Skulpturenschats, 3. Jahrg., II. 10-24 [P. Weizsäcker]. Loué. § G. A. MÜLLER, 
Die Tempel zu Tivoli bei Rom u. das alichristliche Privathaus auf dem Monte 
Celio [L. Koch]. Mauvais. {4 Nr. 23. EHLERS. Zur Odyssee als Schullektüre 
IO. Dingeldein]. Rien de neuf. 4 Sophocle, Antigone, trad. en-vers par 
Philippe MARTINON TU. Müller). A recommander chaudement. § The Philebus 5 
of Plato, ed. by R. G. Bury {P. Meyer). Bon. 4 J. F. G. H. SCHÜLER, De 
Catulli carmine XLII |F. Gustafsson]. Bonne tradustion. d Cicero De officiis 
transl. by G. B. GARDINER (M. Hodermann]. Agréable et exact. { C. PASCAL. 
Studi sugli scrittori latini (Ennio, Plauto, Cicerone, Livio, Orazio, Tibullo) 
[F. Luterbacher]. Savant. 4 Wilh. SOLTAU, Eine Lücke der synoplischen 10 
Forschung |Eb. Nestle]. Depend trop des théologiens comme Holtzmann. 
4 Anders UPPGREN, De verborum peculiaribus et propriis numeris, Il 
IO. Weise]. Sur la structure du vers homérique : statistique détaillée. 
d E. WECHSSLER, Giebt es Lautgeseise [Fr. Stolz). Soigné et instructif. 
d Gust. LANG, Von Rom nach Sardes. Reisebilder aus klassischen Landen 45 
(R. Hansen]. Bon gg Nr. 24. Hodie tricensima sabbata (Horat. Sat. I, 9, 69) 
IG Wagener]. Tricensima (dies) est synonyme de neomenia. Il faut 
traduire : aujourd’hui est fête de la nouvelle lune et sabbat, c.-à-d. que 
par une coïncidence fortuite ce jour est doublement férié pour les Juifs. 
4 Sophocles Antigone übers. von SCHNBIDAWIND [H. Müller). Trad. en prose, 20 
inutile. | Nòva Anthologia Oxoniensis. Transl. into greek and latin verse. 
Ed. by R. ELLIS a. A. D. GODLEY [J. Sitzler]. Réussi. | Max HODERMANN, 
Vorschläge zur Xenophon-Uebersetzung im Anschluss an die deutsche Armee- 
sprache [R. Hansen). Bien fait. Lucianus. Recogn. J. SOMMERBRODT. Vol. 3 
[J. Sitzler;. Fin de ce travail meritoire. | Sermonen des Q. Horatius Flaccus. 25 
Deutsch von C. BARDT, Oe A. IO. Dingeldein). A recommander. d C. Sallusti 
Crispi libri qui est de Bello Jugurthino partem extremam (103-112) rec. J. Wirz 
IW. Weinberger]. En progrès sur Jordan. 4 Al. BAUMGARTNER, S. J., Die 
griech. u. lat. Litteratur des klass. Altertums IN Hodermann). Style coulant ; 
grande érudition. | Karl JENTSCH, Drei Spaziergänge eines Laien ins klass. 30 
Altertum [R. Hansen). Interessant. {4 Nr. 25. Addition à « hodie tricensima 
sabbata » <Nr. 24> [C. Wagener]. Reconnait qu'avant lui Stowasser et 
Graubart avaient trouvé la même solution ; mais il ignorait leurs travaux. 
d Poetarum graecorum fragmenta, auctore U. de WILAMOWITZ-MÖLLENDORFF. 
Comicorum graecorum fragmenta, ed. Gg. KAIBEL. Vol. 1, fasc. 1 [K. Weiss- 35 
mann]. N’a pas besoin d’être recommandé.  Sylloge inscr. Graecarum, it. ed. 
G. DITTRBNBERGBR 2, [O. Schulthess]. Magistral. 4 G. E. BARBER, The Captivi 
of Plautus |P. W.]. Bonne éd. classique. | A. CARTAULT, Étude sur les Satires 
d'Horace [Chr. Höger]. Instructif. | PauLy-WıssowaA, Realencyclopädie der 
klass. Altertumswissenschaft. 6 Halbb. Campanus ager — Claudius IO. Schul- 40 
thess]. Beaucoup d'articles excellents; mais on pouvait diminuer la part 
des noms propres insigniflants. 4 Rich. v. KRALIK, Aligriech. Musik. [G. 
Kissling]. Bref exposé (52 p.) de létat de la science. | A. FURTWÄNGLER, 
Ueber Kunstsammlungen in aller u. neuer Zeit [L. Koch]. Très intéressant. 
d J. et H. LATTMAN, Lat. Elementarbuch für Sexla (W. Wartenberg). 8° éd. 45 
diffère peu des précédentes, 9% Nr. 26. H. BRUNNHOFER, Homerische Rätsel. 
Die homer. Epitheta ornantia etymologisch u. historisch-geographisch 
gedeutet [E. Eberhardt]. Abuse du sanscrit, de l'iranien et du semitique. 
4 Th. PLÜSS, Aberglaube und Religion in Sophokles’ Elektra [H. Müller]. Idées 
ingénieuses et subtiles. d Hesychii Hierosol. interpretatio Isaiae prophetae, 50 
ed. M. FAULHABER |Eb. Nestle). Enrichit d’une façon trés meritoire la litté- 
rature exégétique de DA T. 4 Alf. ScHöng, Die Welichronik des Eusebius in 
ihrer Bearbeitung durch Hieronymus IA. Sundermeier]. Beaucoup de choses 
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interessantes et nouvelles. 9 Rud. MERINGER, /ndogermanische Sprach- 
wissenschaft II. Muller. Ge petit manuel renferme de bonnes choses à côté 
d'autres moins satisfaisantes. Louis Duvau. 
Philologus, LIX. 9% N° 1. Le prologue de l’Heautontimorumenos de 
Terence EF Skutsch]. Les expressions integra et moua désignent un original 
grec qui n’a pas encore reçu d’adaptation latine, quae esset « de quelle 
espèce elle était »; v. 6, duplex est attribut de factast, et dénonce la con 
tamination. Après avoir annoncé qu'il expliquera le changement du per- 
sonnage de prologue, en réponse immédiate à l'étonnement des spectateurs, 
Ambivius peut donner d'abord sur la piece les renseignements d'usage ; 
puis, il traite les deux points annoncés dans son exorde. On ne trouve 
pas de tracés de contamination; mais l’art de Terence est assez parfait 
pour masquer les sutures trop visibles dans le Poenulus ou le Miles; cp. 
’Andr., l'Eun. et les Ad. d Éléments scéniques de la comédie latine 
[Albert Müller). 1. Droite et gauche. Contrairement à l'opinion de Reisch, 
le port est du même côté que la ville, à la gauche du spectateur : le 
chemin du port traverse la ville dans le Merc. (875-879 ; 108-109, cp. 161, 130, 
174), le Persa (676, 694, 709), le Trin. (709 et 1103-1120), les Men. (881, 1038, 
1050), Amph. (1009) ; le Rudens fait exception, mais ses décors sont bien 
differents de la rue, lieu ordinaire de la comedie nouvelle. 2. Angiportus. 
Nature et situation dans les différentes pièces. { La signification de cà 
Delphes et les autres ypauuata Acddzıxa |W. H. Roscher]. E devait être au 
commencement des oracles et signifier el = DD, ce qui était déjà méconnu 
de Platon. Reconstitution de l'ensemble : Ei. Bew pa. Néporc reiben. 
Peideure ypövoro. Tva aeaurdv. Mnèëv ayav. ’Eyyva, nápa ër im. Sur le 
dialecte éolien [Otto Hoffmarn]. Dans Alcée ï, 2, garder xopuparoiv äyvass, 
qui n’a ras besoin de v; de deux dat. en-x«to1 juxtaposés, l’un pouvait être 
abrégé en -aç ; tepgnrov, trière, d’Iésychius ne peut être qu'éolien : cp. 
adéreppos, éteppoc, Iéppauoc (Tpiauoc) ; c'est un composé ` zpı-Apnrov (x) clov). 
d Souvenirs d’Euripide dans les Actes des Apötres [E. Nestle]. 5, 39 
Beopayos: c'est la donnée des Bacchantes (45, 325, 635, 1255); autres points 
de contact avec cette piece: 26, 14et 795, dans une situation analogue ; 
9, 3, 22, 6, 26, 12 et 1078 sqq.; 12, 7 et 16, 23 sqq. avec 443 sqq., 585 sqq. ; 
dans le discours de saint Paul à Athènes et Bacch. 216, 219, 256, 272, 467, 
650. Il est inutile de rappeler la citation d’Aratus (Ph. 8, Act. 17, 28), idée 
exprimée aussi par Cléanthes, 4; le v. 29 rappelle Xénophanes dans Clém. 
Alex. Str. V, p. 601. Nauck a donc eu tort de douter de l'authenticité des 
vers d’Eurip. dans Cl. Alex. Str. V, p. 691. { De Ouidio Nicandri imitatore 
IS. Eitrem). L'étude des récits communs à Nicandre (dans Antoninus Li- 
beralis) et à Ovide conduit à nier, contrairement à l'opinion reçue, que 
Nicandre est une source des Métamorphoses. Comparaisons des récits 
concernant Ascalabrus, Galanthis, Battus, lé jeune Messapien (M. 14, 512), 
Cyenus, Typhée, Cerambus. D'autre part, Antoninus Liberalis n’a pas dù 
avoir entre les mains les œuvres mêmes des poètes, mais résumer une 
collection plus vaste. Ovide a dû recourir à un abrégé de mythologie, dans 
lequel pouvaient naturellement se retrouver des traces de Nicandre. 4 
Variae lectiones des Physiques E-Z d’Aristote dans Simplicius [J. Zahl- 
fleisch]. Relevé des citations et des allusions. f Critique et exégèse des 
lettres de Cic. à Atticus |L. Gurlitt). XV, 29; XVI, 2; II, 3,2; XIV, 14, 1 ; 
H, 7,143 IV,8,1; I, 14,25 17,1; X, 16,1; IV, 14,1; VII, 7,1; X,18,1; 
16, 4; XIII, 40,1 ; 41; 51,4; XV, 12; 95, 1; XII, 56; 43,2; IV, 18, 1. | Les 
légendes d'Amour et de Psyche [J. Dietze]. Les noms sont une inno- 
vation alexandrine dans l'histoire de la légende. Il en est de même d’autres 
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details qui appartiennent aux traditions de la littérature érotique, surtout 
du roman : les formules, la personnification des objets inanimés. La 
source d’Apulee peut être des environs de l'ère chrétienne. 4 L’Aspasie 
d'Antisthènes [Fr. Susemihl|. Il a dû montrer les conséquences de la 
passion par l'exemple d’Aspasie et de Périclès. | Polybe astronome (Th. ; 
Büttner-Wobst]. IX, 15,8 prouve une faute de calcul que tout le monde 
commettait de son temps et qui se retrouve dans Aratus et Attale : on 
avait tort de prendre pour base, dans l'estimation des heures nocturnes, 
l'apparition des constellations zodiacales. Hipparque a été le premier à le 
démontrer. d Maximianus et Ammien [M. Petschenig]. gd Petroniana [K. 40 
Ohlert]. 101 : id est à conserver comme dans 114 et 26; 112 : commodaret 
modo; 130: placendi cura; 126: Dionam credidit, cp. 124 et 133; 137: et 
cibos et anseres emere. d Sur les lettres de Cic. [Frederking]. Att. 10, 8, 2; 
11, 16, 5; Ep. 5, 12,5; 6, 6,9; 7, 3, 4; 9,6, 6; 18, 2; 14, 4,6; 15, 4, 15; 
Quint. 1, 4. 4. Critique et explication des scolies de Porphyrion sur 45 
Horacè [W. Heraeus]. Sur les odes. 4 Aristote, "Afov, xoà. 7, 4 [H. Weber.) 
qf N° 2. Analecta [L. Radermacher]. Suidas ge espnula : le te trimetre est 
du stoïcien Ariston. — Le fragment de rhétorique, Cramer Anecd. Ox. 4, 153, 
repose sur l’ars du Pseudo-Denys et est d'époque bysantine. — Observa- 
tions sur le Ps. Ilénoch, qui est un spécimen caractéristique de grec 20 
vulgaire ; sur l'orthographe des textes vulgaires ; sur Achilles Tatius, Dion 
Chrys. (qui n’a pas écrit un grec aussi brillant que celui de l'édition 
Arnim), Den. d’Hal., Dion Cassius, les citations de Démosthènes. 4 
Miscellanea [K. Lincke]. Sur Esch. Prom. 801, Hérodote, Thuc., Xen., 
Platon, Aristote, Cic. P. Rosc. 96, Cés. B. g. 1, 16, 47, Ev. de saint Marc, 25 
Origène contre Celse. d Deux nouvelles inscriptions arcadiennes (O. Hoff- 
mann]. No 91 et 22 de Ziebarth, Nachr. de Göttingue, 1899, 105; elles sont 
au plus tard du 111° s. av. J.-C. Commentaire grammatical. d Le poème de Circe 
dans l'Odyssée [Max Groeger]. Poème ni très élevé ni très original qui trahit 
de nombreuses imitations. Il est postérieur à Q, à, €, t au comm. de x, peut- 30 


" être à la scène de Thrinakia dans p. Le prologue, n 246-255, la plus grande 


partie de p, la revue dans 4 300 sqq., sont plus récents. § Sur l’Hérodien 
de Lentz Ip Egenolff]. Nombreuses rectifications. 4 La nouvelle edition 
de Philon [Eb. Nestle]. Observations sur des points particuliers et sur le 
rapport du texte avec celui des Lxx dans les citations bibliques. | L’amen- 35 
dement au projet de loi de Clodius de exilio Ciceronis [W. Sternkopf|. 
ll a consisté non à reculer les limites de l'exil, mais à spécifier des peines 
contre ceux qui auraient recueilli Cicéron. Les 500 milles (At. III, 4 lire : 
quingenta, d’après Plut, et Dion, non quadringenta), limite de l'exil, étaient 
à compter des frontières d'Italie, non pas de Rome. La lex prouocationis de 40 
Clodius passa le 20 mars 58, la rogatio de exilio Ciceronis fut promulguée 
vers le 25 mars; vers le 3 avril, Clodius présenta son amendement qui fut 
adopté le 24. d Remarques archéologiques et critiques sur l'Anthologie du 
cod. Salmasianus [J. Ziehen]. 93 garder negando et matr2m (le sujet de 
conseruat est pietas); 238 séparé de 239° est un fragment, Sopor est person- AS 
nifie; 32, cp. Clarac-Reinach, 1604 ; 247, garder comis ; 310 mentibus et falsis: 
cp. 150, 5 ; 173, 4; 367, 7, etc. ; sur la peinture exacte de la vie par l’art dans 
274, 282 (minus = non); 356, 5 qui, uiolae ferens, seruabit ; 154, 4 ieiuno 
lumina tendat Amor; 259 mensis (dat.) decorate (technique) paternis ; 
455, garder le texte : uouerat s'explique par le serment des jeunes Romains 50 
et l’ensemble se rapporte à une œuvre d’art de même que Sil. Ital. Pun. 
385 sqq. f Un nom moabite de ville dans les dictionnaires grecs |Eb. Nestle]. 
Kepas, dans Passow, d’après Jérémie 48, 31, n'est pas un nom commun 
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(xeıpadas), mais le nom de ville Kerp-‘A&ac, Kirhädaäs, qui a le même sens 
que Kap-yröwv, Villeneuve | Le mythe dans la première Olympique de 
Pindare et Bacchylidus III (H. Jurenka). Le roi célébré jouira après sa mort 
des honneurs des héros. d Com. adesp. 410 p. 485 Kock IO. Cr<usius>. Ce 
5 prétendu fr., tiré de Plut., Lyc. 10, est de la vulgaire prose. 4 Galien, Ilep 
za éavr& Soxouvtwv IG. Helmreich]. No::veau fr., tiré du ms. Paris. Sup. 
gr. 634. d Critique et exégèse des scolies de Porphyrion sur Hor. I W. He- 
raeus). Épitres et Satires, I. f Petrone, 126 [Fr. Studnickza]. Dionam a été 
déjà propose. 9% N° 3. L'Apollon Stroganoff et l’Apollon du Belvedere {H. 
40 Wernicke). Kieseritzky a raison de considérer l’Apollon Stroganoff comme 
un antique. Mais sa tentative de compléter l’Apollon du Belvédère par 
celui-cı est manquée. L’Apollon du Belvédère vient de frapper un ennemi 
et jouit de son triomphe. % Sur la facilité de voir au théâtre de 
Dionysos [Alb. Müller]. On a construit une scène élevée dans ce but, et de 
5 manière à ne pas gêner les spectateurs du premier rang. 4 Contributions 
mythologiques {R. Holland. 4. Sur le mythe de Typhée d'après Apollodore, 
Anton. Liberalis et Nonnos ; cp. Hdt. ll. — 2. Hermocharès et Kiesylla. La 
pomme jetée (Ant. Lib. 1) est nécessaire pour faire naître l'amour. — 3. La 
sépulture d’Alkmène. Ant. Lib. 33 wxouv Ge... xal ‘Hpaxiñs sont une paren- 
ou these. f Pourquoi Euripide a-t-il écrit les Troyennes |H. Steiger)? Pour 
mettre en garde ses concitoyens contre une guerre d’extermination avec 
Syracuse. Il leur représente la destruction de Troie dépouilléé de ses orne- 
ments poétiques, fait par suite la critique de l'épopée et affirme la respon- 
sabilité de la liberté humaine à l'opposé des idées fatalistes. d Une falsifi- 
2% cation dans Libanius [R. Förster). Dans le zept &oviela; se trouve un passage 
en double rédaction, l'une dans Morel, l’autre dans Reiske. Le morceau 
ayant été perdu, peut être dans l'envoi à l'imprimerie, Morel l'a suppléé en 
retraduisant sa traduction latine. $ Valerius Flaccus, V-VIII |Fr. Reuss). 
Nombreuses observations. Polémique contre Baehrens. { Nouvelles contri- 
30 butions à la critique de Valère Maxime et de Népotien [ W. Heraeus]. Cor- 
rections et observations de langue et de style. Népotien ne doit pas être 
traité comme un auteur classique. | Supplément à l'édition de Properce 
IM. Rothstein]. Parmi les critiques du long article de Leo dans les Gött. 
gelehrte Anzeigen, 1898, se trouve une question qui interesse la méthode 
35 générale d’exegese des poètes latins. Leo a prétendu que le rapport de 
Properce avec ses modèles grecs n'avait pas fait l'objet de recherches suf- 
fisantes. Il n'est pas sûr d’abord que, dans l'emploi des motifs, il y ait tou- 
jours emprunt parce qu’il y a rencontre. De plus, vouloir retrouver une 
imitation, parce que telle image se rencontre dans Properce et dans une 
40 œuvre grecque d’un genre tout à fait différent, en supposant que cette 
image a passé de l'œuvre grecque aux érotiques grecs et par là chez Pro- 
perce, c’est proprement opérer sur des inconnues. Et réduire le travail 
d'un poète de cette valeur à une marquetterie, c’est contredire l'impression 
de fraicheur et de personnalité éprouvée à la lecture. Si le poète latin 
45 a une source grecque, il se l’est assimilée et l’a si librement et si profon- 
dément faite sienne par les souvenirs personnels, par ses propres pensées, 
par ses sentiments qu’il devient impossible de noter minutieusement 
les sources ou de dresser une généalogie des idées. Le but d'un commen- 
taire n’est pas d'augmenter le nombre des rapprochements, mais de faire 
so comprendre la pensée réelle du poète, sans y rien ajouter d’etranger. A pro- 
pos de I, 16, Leo attribue l’origine du napaxkaucidupov à la comédie nouvelle : 
mais celle-ci a puisé dans la vie et ce chant est bien plutôt primitif. 
Si la poésie érotique compare les bras enlacés à des nœuds, à des chaines, 


PHILOLOGUS. ` 97 


c'est qu’elle a trouvé cette comparaison dans la philosophie : comme si 
cette image naturelle avait besoin d’être empruntée quelque part; d'ail- 
leurs le rapprochement de Leo entre 2, 15, 25 et Ov. Her. 19, 87 n’a pas de 
valeur. Le parallèle I, 1, 17 = Plat. Symp. 203 D est une rencontre dans une 
banalité. L’erudition de Léo lui suggère, en lisant III 20, l’idée des contrats 8 
des courtisanes qui se vendaient pour un certain temps : conceptión d'un 
mauvais goût parfait, et qui rend inintelligibles les vers 21-22. Quant à la 
critique du texte, il est incontestable, malgré les critiques de Leo, qu'il 
faut se rapprocher de la tradition beaucoup plus qu'on ne l’a fait : les dure- 
tés et les étrangetés d'expression sont l’œuvre du poète qui ne les a pas 10 
évitées et les a même recherchées. 4 Le nombre neuf dans Horace [Hans 
Lucas]. C'est un nombre rond, qu'il ne faut pas prendre à la lettre : Od. 4, 
11, 1: Sat. 1, 6, 61; 2, 7, 113 (huit esclaves est un nombre trop élevé pour le 
Sabinum d'Hor.); A. p. 388 : Hor. ne peut faire de compliment à Cinna 
(cp. S 1, 10, 18); dans Catul. 95, nonam est aussi un chiffre rond. Il devait 46 
en être de même chez les Grecs. d Encore une fois l’Aspasie d’Antisthènes 
(Fr. Susemihl}. Les mots de Plut. Pericles, 24 n pèv yip, etc., proviennent 
de cet ouvrage, mais non Athen. XIII, 589 e. Dès lors, les conjectures faites 
jusqu'ici sur l’Aspasie manquent de base. 4 Ad. Ciceronis epistulas quae in 
Tyrrello-Purserianae ed. uol. VI continentur [R. Ellis). Sept conjectures. 20 
Dans At. XII, 51, 2, la conjecture de Bosius ` põe’ Ben, d'après la leçon de 
ses mss. MTIAOCII, se trouve confirmée par Hérondas, I, 15. { Une vie de 
Pline l'Ancien de 1496 [F. Münzer]. La vie mise en tête des éditions de 
Brescia et de Venise, 1496, est moderne, et il n’y a pas à en tirer de con- 
clusions, comme l'a voulu Gamurrini, Strena helbigiana. d Les noms grecs a 
des lettres [Eb. Nestle], Postel, De Originibus, Paris, 1538, a déjà reconnu 
qu'ils étaient d’origine arameenne el que les Grecs avaient remplacé les 
gutturales par les voyelles. Son autre ouvrage, de la même année, Lingua- 
rum duodecim alphabetum, etc. est également intéressant pour l'histoire de 
la science. d Critique et explication des scolies d'Horace de Porphyrion a 
[W. Heraeus]. Satires et épitres. Porph. avait une certaine connaissance de 
Pétrone : cp. P. 44 et O,3, 2, 32; 82 et Anth. 477, 9 R. avec Sat. 1, 1, 68; 
d'où il faut corriger Petr. 58 en « alogias Menenias », cp. Sat. 2, 3, 287. dg 
N° 4. L'histoire des mots latins et la métrique de Plaute [F. Skutsch). Pit. 

a qq. fois des monosyllabes du type nam ou me devant voyelle avec la 35 
valeur d'une syllabe brève. Dès lors, devant voyelle longue, il y a deux 
scansions possibles, qui ne sont pas tout à fait indifferentes, l’elision ou la 
paire de brèves, la 2° syllabe étant abrégée par la ire en vertu de la loi des 
mots jambiques. Jamais, cependant, un monosyllabe en hiatus ne forme la 
Ze brève d’une paire de longues. Un monosyllabe long en hiatus pourrait 49 
enfin former un demi-pied à lui tout seul, mais ce cas ne se rencontre que 
dans Naevius, cité par Cic. Or. 152; or Cic. est un très mauvais témoin et 
ne pouvait pas plus scander un vers de Plt. ou de Tér. qu’un moderne qui 
pe connait que la prosodie virgilienne. C’est Varron, probablement, et en 
tout cas à son époque, que la prosodie latine a été artificiellement modelée A 
sur la prosodie grecque. Mais déjà un siècle avant Cicéron, on corrigeait 
des hiatus dans le texte des vieux dramatiques. On trouve peut-être aussi 
des monos. en hiatus formant à eux seuls un demi-pied, mais quand la 
situation grammaticale le justifie (enclise de la préposition, Cas. 612, As. 
706, ou du possessif, 664). L'élision totale des monosyllabes est certaine : eo 
1° dans l’iambe final des vers jambiques ou trochaiques; 2° dans la pre- 
mière partie d’un demi-pied en resolution. II n'y a que les interjections 
monosyllabiques à voyelle longue qui peuvent former chez les comiques 
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un temps faible en hiatus. Quant à Em, elle n’est pas élidée dans Pit. et 
souvent forme un temps faible devant voyelle; cn la traite comme si elle 
avait perdu une voyelle par élision; d'autre part, elle est toujours suivie 
du sing. L'étymologie de Stowasser, eme, est doublement confirmée. La 
forme eme est couservée dans Mil. 686 et doit être rétablie Trin. 185. Les 
vers où em se trouve doivent donc être scandés de façon à ce que em ne 
se fonde pas en une brève avec la syllabe suivante ; la scansion de Ps. 1091 
par Leo est impossible. — Iurigium doit être lu Persa 797; auidax est 
possible partout, au lieu de audax, et nécessaire quand l'a initial doit 
10 former la deuxième moitié d’un temps fort dissous ; l'e était primitivement 
long dans cälefacio, stüpefacio, mais en vertu de la loi des mots iambi- 
ques, on pouvait avoir caléfacio, d’où calfacio; inversement lire M. gl. 
1255 sclo de olëfactu, Men. 167 olëfactare. 4 Sur Juvenal [J. Jessen]. VII, 
42 porcas, non portas ; le bruit de la porte d'une maison longtemps fermée: 

46 cp. le xot d’Arist. ; 1, 116 nidus est le temple élevé de la Concorde; crepitat 
se rapporte aux craquements de l’image de la Concorde qui était probable- 
ment en bois. 6, 344 ponctuer, avec suspension : ad quas non Clodius 
aras...? 237 lire : his, au lieu de : et; 12, 69 astris, au lieu de : austris. 
13, 150 sqq., Tonans n’est pas Neron, mais Domitien : cp. Mart. 7. 99, 1, etc.; 

20 d'ailleurs Juv. est forcé d'employer des périphrases pour le désigner : Nero 
caluus, Flauius ultimus, etc. 12, 295 lire: sinum, non : suum ; 2, 57 Pallas, 
non : paclex : 6, 167 Venusina est le nom d’une togata : la scene de ces 
vaudevilles eteit souvent placée dans la province ridicule, voir les titres 
et Juv. 10, 102 ; 6, 407 ne se rapporte pas à une guerre et la comète en ques- 
25 tion peut être celle de 110; la date assignée par Friedländer à la sat., nov. 
115, n’est pas fondée ; 9,25 ut repeto n’est pas une négligence ` supp. memo- 
ria et cp. Virg. Ae. 3, 184; 7, 13 stantis s'explique : cp. 2, 237; 9, 80 lire : 
lar tuus, non : lectulus. Le temps qui sépare les pièces explique les 
désaccords entre 7, 46 et 9, 96; 2, 23 et 6, 246; 13, 247 s'explique si 
30 on lit : poema gaudebis aperta numinis inuisi (cf. Lampr. V. Alex. 43). 
Ainsi disparaissent un grand nombre de reproches adressés par Friedländer 

à Juv.; Boissier et Mayor ont mal interprété 11, 186-9 qui sont fort inno- 
centes et forment une plaisanterie par allusion aux usages de la haute 
société lors des fêtes de la Grande Mère (cf. Cal. Praen. 4 avril ; Ov. F. 4, 353); 

35 les ingrati sodales du v. 193 sont les membres d'un sodalicium. | La nou- 
velle édition de Philon [L. Cohn et P. Wendland). Réponse aux critiques 
formulées par Nestle dans le n° 2 au sujet de l'édition des citations 
bibliques. Le texte adopté se justifie par d'autres passages de Philon. d Le 
temps de l'historien Cratippe [F. Susemihl). Il vivait entre Zopyre et Polé- 
4 mon.  L'écrit nepl Gaine òkéwv [H. Weber]. Observations critiques et 
grammaticales. | Etude sur Polybe [Th. Büttner-Wobst]. Dans la recons- 
truction du 21° livre, il faut garder l'ordre des fragments dans les Exc. 
Peiresciana. Commentaire historique et critique de ces fragments. | Un 
rhéteur, source des commentaires de Boèce sur le zep} épunveiac d’Aristote 

45 (G. Lehnert]. Boèce ne fait que peu de citations, et seulement de Terence, 
Cicéron et Virgile. Elles remontent à un même ouvrage, de grammaire et 
de rhétorique, écrit sous l'influence des doctrines péripatéticiennes. f La 
loi Clodia de exilio Ciceronis [L. Gurlitt). Sur l'article de Sterukopf dans 

le n° 2. La loi exilait Cicéron de tout empire romain. L’amendement conte- 

50 nait bien la limitation à 409 milles des frontières de l'Italie et, par suite, 
représentait un adoucissement. Il ne faut pas changer CCCC en CCCCC que 
les Romains auraient exprimé par D. Cicéron se trouvait forcé en quelque 
sorte de se diriger du côté de la Grèce. d Nouveaux fragments de l'édit 
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de Dioclétien {H. Blümner). Le seul qui nous apporte vraiment du nouveau 
est celui de Trézène ; il faut y ajouter maintenant ceux de la rédaction 
grecque trouvés à Rovanola (lanc. Aigeira d'Achaïe). Ils comblent une 
lacune importante en nous donnant une des bases qui servent à comparer 
les prix, le prix du blé qui est de 100 deniers, le modius castrensis et celui 8 
de l’orge qui est de 60 deniers. Observations. d Expressions grecques. 
(L. Radermacher). Les expressions &ç pa Ar’ oùèév, « très facilement », 
wç ovôév (même sens), guff ovêevi, sont populaires ; zis ièwv, « un homme », 
Den. Hal., De Isaeo, p. 607 R; cf. vonoas tés, Hésd. Erga 11. d De prooemio 
Apuleianae quae est de deo Socratis orationis [R. Helm). Il appartient bien 19 
à cet ouvrage. Apulée a été sollicité d’improviser. De là,le commencement: 
Qui me uoluistis ex tempore dicere... Puis, comme l'auditoire était partagé 
entre ceux qui voulaient l'entendre en grec et ceux qui demandaient un 
discours en latin, il traita la première partie en grec, puis la seconde en 
latin. Cellle-ci nous est restée avec la transition : lamdudum scio, etc. 4 La 48 
question de Héron [Max Maas]. Iléron parait avoir vécu sous Ptolémée IX, 
Evergètes IT. | Abaris [Ad. Dyroff]. L'idéalisation d’Abaris tombe dans la 
période préstoïcienne. 4 Epicritiques sur Héliodore le Périégète IFr. Suse- 
mih]l]. Supplément à l'art. de Keil, Hermes XXX, p. 199. d Anacréon [P. 
Egenolff]. Fr. 49 B. 4 Sophocle, Electre 47 LU. Koehm). Lire : öyxw, non : 20 
öpxw.  Oribase [G. Helmreich] II, 28, 32; HI, 1. À Cic. Fam. IX, 10, 2 [L. 
Gurlitt). Ingentium salarum : les truites, surtout appréciées quand elles 
sont grosses ; cf. Aus. Mos. 10, 88; Sid. Ap. 2, 11; Salv. 24; cum ooplas 
epitome : cf. At. 12, 5, 3. d Tac. An. 1, 10 [R. Ehwald]. Nec domesticis 
abstinebatur : abducta Neroni uxor et consulti... pontifices, an... nuberet. 25 
4 Eutrope In. Ehwald]. Le ms. de Gotha I 101, du 1x° s., doit provenir, non 
de Fulda, mais de Murbach; cf. Montfaucon, Bibl. bibl. II, p. 1176. C’est un 
fr. d’un plus grand ms. que probablement le bénédictin Maugérard a divisé. 

4 Critique et explication des scolies de Porphyrion sur Hor. [W. Heraeus]. 
Épitres. Paul LeJay. 30 
Philologus. Supplementband VIII, ire et ge livr. Recherches linguis- 

tiques sur les Arxkétex de Maxime de Tyr. IK Durr) Mémoire de 156 p. dans 
lequet D. étudie la langue maniérée d’un de ces rhéteurs que Philo- 
strate a caractérisé comme pilooopnaavrez èv 6En toù aoptateücaı. C'est donc une 
contribution à l’histoire de la langue grecque et un exemple concret de ce 38 
que la diction populaire philosophique qui avait pris naissance dans l’école 
cynique, est devenue dans les mains des Sophistes du rie s. ap. J.-C. 
Morphologie, syntaxe, choix des mots, attiques, empruntés au vocabulaire 
de certains prosateurs, poétiques, post-classiques , mots et constructions 
qui ne se rencontrent que dans M. Manière d’assembler les mots. Tropes 
et figures. | Schedae criticae novae in Senecam Rhetorem (Em. Thomas}. 
Étude de 140 p. 1. De cod. auctoritate aestimanda quaest. variae ; 2. Defen#: 
siones grammaticae; 3. Explicationes; 4. Distinctiones; 5. Emendantu 
errores permutando potissimum orti; 6, Tolluntur insitiva et bis restituituA =". 
turbatus ordo; 7, Explentur defectus ; 8, Tractantur graeca. 4 La succession wi 
des événements de la fin de l’ete 411 à la bataille des Arginuses [Th. Lens- 
chau]. Si Lysias, Aristophane, Aristote et Plutarque nous ont laissé des 
renseignements précieux pour l’histoire des dernières années de la guerre 

du Péloponnèse, les sources principales sont toujours Xenophon et Diodore, 
malheureusement ils diffèrent entre eux à tel point qu'on n'a pas encore pu go 
les concilier. Il faut savoir lequel des deux mérite le plus de créance, avant 
d'entreprendre de combler les lacunes de l'un par les renseignements de 
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l’autre, L. retrace le tableau des événements en suivant presque exclu- 
sivement Xénophon, témoin contemporain et digne de foi. XX. 
Preussische Jahrbücher, t. 29 Février. Xénophane [A. Döring]. Une 
étude attentive des fragments de Xénophane permet de préciser qqs traits 
ð intéressants de sa personnalité et de prouver que ce penseur plein d’ima- 
gination, mais aussi de force, a su tirer de la variété de ses connaissances 
un système bien lié et logique. {f Avril. U. WILCKEN, Griech. Ostraka aus 
Egypten und Nubien. Ein Beitrag zur antiken Wirthschaftsgeschichte [Ivo 
Bruns]. Decrit et explique pour la première fois d'une manière complète 
10 tout ce groupe de documents égyptiens, et peut servir d'introduction à 
l'étude generale des documents grecs de l'Égypte de l’époque des Ptolémées 
et du commencement de l'empire. Il jette une vive lumière sur la vie éco- 
nomique de l'antiquité tout entière. {f Mai. Théra (Santorin) [Ad. Bauer). 
Relation d'un voyage à Santorin. Histoire et antiquités de cette ile d’après 
as les travaux de Hiller v. Gaertingen : la ville de Théra appartient au groupe 
le plus ancien des colonies grecques.{{ Octobre. Aristophane et Hauptmann 
[R. Hessen). H. dans cet article s'occupe beaucoup moins d’Aristophane que 
de Hauptmann. - H.Q. 
Rheinisches Museum für Philologie. Nouv. Série. T. LV. 4900. Fasc. 1. 
an Document campanien-étrusque (kr, Bücheler]. Insc. trouvée dans la Necro- 
pole de l’ancienne Capoue, près de S. Maria di Capua, cf. Nissen, Pompej. 
Studien, p. 85; l'écriture est boustrophedon. B. donne au nouveau texte 
qu’il a établi avec la collaboration de Diehl. 4 Sur le Philèbe de Platon 
[Otto A pelt). 9 pages de conjectures. d Recherches sur le Timée de Cicéron 
25 [Carl Fries]. Suite. 3. L'époque de la composition. Il faut distinguer entre 
la traduction et le prooimium. Ce dernier morceau, on le voit dès les pre- 
miers mots, a été écrit après les Académiques, Honce après 709 de Rome, 
année où mourut Nigidius Figulus, qui y reçoit de grands éloges; notre 
fragment se place donc quelque temps avant le de Natura deorum, à peu 
30 près à l'époque des Tusculanes. 4. Objet de la traduction. Il faut accepter, 
en somme, avec la plupart des savants modernes, l'hypothèse de Hermann 
et considérer le Timée comme uu fragment d’un dialogue que Cicéron avait 
le projet d'écrire, et qui aurait eu pour sujet tà quaixa. Appendice. 1. Lec- 
tiones codicis Parisini 6624 ; 2. Marsile Ficin et Cicéron; 3. Comparaison du 
ss latin du Timée avec le latin d’autres traductions de Cicéron. | Le denoue- 
ment de l'épopée éolienne de la colère d'Achille [W. Helbig]. C'est une 
erreur de croire que la vieille épopée éolienne se terminait avec la mort 
d’Hector. En effet, la première partie du chant 23, jusqu'au v. 257, ne peut 
se séparer du chant qui précède ; la mise au bücher du corps de Patrocle 
49 excite à la fois et la douleur d’Achille et sa cruauté, ce qui est tout à fait 
conforme au caractère attribué primitivement au héros. A plusieurs 
reprises, il a juré qu'il livrerait aux-chiens le cadavre d’Hector; au début 
du poème, il est dit que la colère d'Achille serait cause que de nombreux 
Achéens deviendraient la proie des chiens et des oiseaux; cependant rien 
45 de tel n'arrive dans tout le cours du poème. Il faut supposer qu'après l'en- 
sevelissement de Patrocle, Priam arrive pour racheter le cadavre de son 
fils: mais Achille entre dans un accès de fureur, il déclare qu'aucun des 
Troyens tués ne recevra la sépulture, et, sous les yeux de Priam, il lâche 
ses chiens sur le corps d’Hector. Les poètes ioniens, qui ont remanié 
vo l'épopée primitive, se sont appliqués à faire disparaitre ou à adoucir ces 
cruautés : ils bläment plusieurs fois ces deıxia čpya; l’intrusion la plus 
maladroite concerne le soin que prend Athéna de préserver le corps d’Hector 
de la corruption, ch. 23, 184-191. | Nouvelles tablettes de malediction [R. 
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Wünsch). Lectures et explications nouvelles des tablettes attiques de malé- 
dictions publiées par Ziebarth, (Nachrichten v. d. Gesellsch. d. Wissensch. 
zu Göttingen 1899, p. 105 < cf. R. d. K., 24, 104, 10 >), une d'entre elles se 
rapporterait très probablement à Démosthène et Lycurgue. d L'idée de la 
première églogue de Virgile [M. Schanz). Jusqu'à Cartault et Bethe, on ne P 
s’est pas rendu compte des difficultes que présente le caractère de Tityre. 
Si Virgile veut chanter Auguste et montrer en lui le dernier refuge de la 
liberté, il faut que Tityre soit esclave; mais s’il veut remercier Auguste de 
ce que son domaine lui a été rendu, il faut que Tityre soit un homme libre. 
Tityre représente donc à la fois et Virgile et le peuple romain. Octave a 10 
rendu son domaine au premier, la liberté au second. Il ne faut donc pas que 
le poète nous montre Octave délivrant Tityre par un acte solennel. Les 
contradictions que présente ce caractère sont habilement dissimulées grâce 
au point de vue élevé où s'est placé Virgile. | Mélanges sur les lyriques 
grecs et sur les papyrus [Fr. Blass}. 1. C’est un fait connu que les poètes grecs, 15° 
lyriques et tragiques, cherchaient souvent à fortifier la responsio antistro- 
phique par une assonance ou une rime. B. confirme cette opinion par de 
nouveaux exemples dont le plus important est un morceau de Timocreon, 
l'ennemi de Simonide. 2. Essai de restitution dun fragment très mutilé 
d'une tragédie grecque (probablement une Niobé de Sophocle) publié par 20 
Grenfell et Ilunt, Gr. Pap. 24 s. ne VI a. p. 14. Observations sur les nou- 
veaux fragments de Phérécyde et d'Archiloque. d Le sujet du Georgos de 
Menandre [K. Dziatzko]. Conclusion. Rapprochement avec l’Epidicus. Il est 
très probable que la pièce grecque s'ouvrait par un monologue de Péri- 
phanès, dans lequel il racontait sa mésaventure à Épidaure, la présence de 25 
Philippa et son passage à Thèbes: déjà était préparé ce mariage de la sœur 
avec son frère d’un autre lit; pour arriver à faire conclure ce mariage, il 
recherche l’aide et les conseils de son voisin Apoecides. Raisons qui ont 
amené le poète romain à faire des changements dans cette exposition. { 
Sur la xabapais d’Aristote [G. Lehnert). L'auteur reprend l'examen de cette 30. 
question depuis si longtemps débattue, parce qu’il peut rapprocher d'Aris- 
tote certains témoignages jusqu'ici négligés, entre autres un de Porphyre. 
La catharsis n'a pas pour objet de supprimer les passions, de telle sorte 
que l'audition d'une tragédie ait pour résultat un sentiment d'apathie ou 
d’excilation au bien; elle a pour objet la satisfaction d'un besoin de l'âme, 35 
satisfaction qui rétablit l'âme dans son état normal. 4 Porcius Licinus sur 
le commencement de la poésie romaine [R. Büttner]. On connaît les vers de 
Porcius Licinus cités par Aulu-Gelle, 17, 21, 42 : Poenico bello secundo 
Musa pinnato gradu | Intulit se bellicosam in Romuli gentem feram. Le 
poète n’a pas en vuc dans ces vers Livius Anılronicus, mais Ennius; la 49 
difficulté provient d’Accius qui, entre autres erreurs, a confondu la prise 
de Tarente en 272, avec la prise de la même ville en 209. 4 Chrysippos 
commentateur de Pindare [A. Körte]. Le Chrysippos, qui est mentionné 
assez souvent dans les Scholies de Pindare, n'est pas le célèbre stoïcien 
du même nom; il avait composé un commentaire qui suivait vers par vers 45 
l’œuvre de Pindare; le peu que nous connaissons de ce commentaire ne 
nous en donne pas une bonne impression ; l’époque est plus récente que 
celle où vécut le philosophe stoicien ; le grammairien cité dans les Scholies 
a vécu du temps de Ciceron, c'est peut-être même cet affranchi dont il 
parle dans ses lettres, ad Quint. fr. 3, 4,5; 3, 5, 6. d Sur l'Épitome d'Ada- 5 
mantios [R. Foerster]. La Physioguomique d’Adamantios est un extrait 
de l'ouvrage de Polemon, le texte original est perdu. On ne connaissait 
jusqu'ici qu'un ms. de cet extrait, le Matritensis N-73 du xıy* s. L'auteur 
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en signalc un second : c'est le Parisinus 2506, de la même époque ; il donne 
un texte meilleur : description du ms. et communication des leçons nou- 
velles. d Mélanges. Varia [L. Radermacher]. Corrections diverses sur 
Cebès, Jamblique, Cornutus, Appien, Lucien, Euripide. 4 De Sophoclis 
8 Electrae loco nondum satis explicato J.M Stahl). V. 226sqq. Sententia 
haec est : cui enim, si, ut tu vis, aliter me geram, ut his malis liberer, 
commode audiam, cui qui recte sentiat? Cum nemo sit, deinde pergit : 
desinite igitur me admonere. d Sur le commentaire anonyme d’Hermogene 
à Messine [H. Rabe). Extrait du cod. S. Salv. 118 de la Bibliothèque de 
4) l'Université à Messine ; en somme, commentaire peu intéressant. d Sur les 
vers cuiusdam Scoti de Alphabeto [Alf. Breysig]. Corrections au poème sur 
l'alphabet à l'aide du commentaire publié par Omont, Bibl. de l'Éc. des 
Chartes, 42, 1881, p. 429. 4 Correction et réplique sur Thuc. 4,62. 1 [J. M. Stahl!. 
Retrancher Zë devant rapévras.. — 4 Fasc. 2. La titulature grecque dans 
15 l'empire des Ptolémées [Max L. Strack]. La monarchie d'Alexandre en Asie, 
et les monarchies formées du démembrement de son empire, étant de date 
récente, et ayant été établies par la force, avaient besoin d’une consécra- 
tion, que les souverains crurent trouver dans les titres pompeux et dans les 
honneurs divins qu’ils s’attribuerent. C’est sous l’action d'idées semblables 
20 que fut instituée la titulature que nous voyons à la cour d'Alexandrie. 
Elle date seulement du "me s. av. J.-C. Les personnes, que le roi 
veut honorer, reçoivent des titres, purement honorifiques, qui ne 
designent pas un emploi, une charge; il y a une hiérarchie dans ces titres ; 
mais il n’y a pas de cumul et quand on est promu à une classe supérieure, 
a on perd le titre de la classe que l’on quitte. Liste des titulaires que nous 
font connaître les inscriptions et les papyrus; et qui, en grande majorité, 
étaient grecs ; les Égyptiens sont en très petit nombre, 4 L’elegie dédica- 
toire du dernier livre de Properce [Alb. Dieterich). Longue analyse de la 
pièce. Elle comprend deux parties rattachées l'une à l’autre avec beaucoup 
3) d’habilete. Properce reprend le motif qu'il a déjà traité bien des fois : dela 
haute poésie il passe à la poésie érotique. On peut admettre, que la pre- 
mière partie du sujet, la haute poésie, avait été composée d'abord ; quand 
il jugea à propos de traiter le second motif, il remania le tout avec beau- 
coup de finesse : il y a cinq morceaux pour chacun des deux motifs, et ces 
35 morceaux alternent de la façon la plus habile. L'intervention de l'astrologie 
est bien amenée ; il parle des espérances du poète, il fait le récit de sa vie, ` 
tantôt sur un ton burlesque, tantôt sur un ton mélancolique. Tout ce der- 
nier livre, du reste, est aussi très habilement composé; là aussi nous 
trouvons cette heureuse alternative des deux motifs différents qui font le 
40 sujet de l'élégie dédicatoire. f Le second Mimiambe d'Hérondas IO. Hense]. 
Observations sur ce second mimiambe. Une comparaison se présente : 
Hérondas a pris pour modèle Hypéride qui plaida, au moins six fois, pour 
ou contre des courtisanes. L’orateur, quoiqu'il sût parfaitement approprier 
son style à de pareils sujets, observe toujours les manières de la bonne 
as compagnie ; dans Hérondas, le ton est plus brutal ; le poète aime surtout 
les contrastes heurtés, un réalisme vivant dans la peinture des caractères ; 
il sait aussi donner à la syntaxe une couleur qui convient parfaitement au 
sujet. d Nouvelles tablettes d’imprecation [R. Wünsch]. 2. Tablettes qui ne 
sont pas athéniennes, et ne pourraient pas figurer dans le recueil publié 
so par l’auteur, dans le Corpus grec, sous le titre : Defixionum tabellae atti- 
cae ; elles ne peuvent pas non plus être rangées dans le groupe des inscr. 
publiées par E. Ziebarth. La plus importante a été trouvée par le P. Moli- 
nier à Carthage, elle nous montre le rôle que jouait dans la malédiction, 
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le mort, le vexvôaiuwuv, dans le tombeau duquel la tablette était déposée, 
l'importance des nomina arcana des dieux qu'on invoquait, enfin Pin- 
fluence considérable que le judaïsme et ensuite le christianisme avaient 
prise dans les imprécations. Un prologue de Diphilos et une comédie 
de Plaute [F. Skutsch}. On oa pas compris le second vers du prologue 5 
de la Casina ; c'est la bonne Foi qui parle; c'est elle qui est le pro- 
logue; c'est son nom qu’il faut écrire en tête du morceau et non Prolo- 
gus. Si Dun examine bien tout ce morceau, on voit que tout confirme 
cette explication, il n'y a donc rien à retrancher. Le mot fides était 
la traduction du grec xisrx. Plaute n'avait fait que traduire Diphilos. Ce 10 
prologue est bien de Plaute, c'est-à-dire qu’il est traduit du grec. La fia 
de la Casina était aussi une traduction de cette même partie de la pièce 
de Diphilos. d Notes entre parenthèses [H. Usener). Notes diverses dont 
les plus importantes sont les suivantes : Le soleil s’est obscurci au moment 
de la mort de César; exemples analogues dans l'antiquité; le Parthenios 45 
de Sapho; prières d’intercession à des demi-dieux ; explication d’Eur. 
Androm. 846 sqq. et de l’insc. Bull. de cor. hel. 20, 79. d Sur les fragments 
d'Euripide [K. Busche). 11 p. de corrections et d'explications. | Mélanges. 
Sur Alcée [F. Solmsen]. 2 corrections. d De Stobaei loco INL Flor. 91, 33 
écrire : rpoyerpétepar BI edepyeciar pod dual yàp al auo:dal. { Appendice sur 2 
Plaute [C. F. W. Müller]. 4 pages de corrections et d'observations. d Sur 
le Phoenix de Lactance [A. Riese]. 3 pages de corrections. d Brutes [A. v. 
Domaszewski]. Il s'agit de l’insc. C. I. L. 3,4716. | Les inscriptions de Cons” 
tantius Gallus IO. Seeck). Trois insc. qui se rapportent à ce personnage. 
{4 Fasc. 3. Julien d’tlalicarnasse {H. Usener]. Le ms. 454 de la Bibl. Nat. 25 
de Paris contient un commentaire grec sur Job, attribué à Origène, mais 
qui est l’œuvre de l'évêque Julien d’Halicarnasse. Ce personnage, déposé 
en 518, à l'avènement de l’empereur Justin, se retira à Alexandrie, où il fonda 
la secte hérétique des Gaianites, qui poussait à ses dernières conséquences 
la doctrine monophysique. Le commentaire de Job ne présente pas un bien 30 
grand intérêt, sauf le passage 8 38, 7; là Julien a inséré un long développe- 
ment sur les croyances des astrologues et sur le libre arbitre que publie 
pour la première fois U. ; il fournit un nouveau fragment de Sotadès. 4 Les 
nouveaux fragments grecs d’épodes [Fr. Blass]. Ils sont sur papyrus et se 
trouvent à la Bibl. de l’Univ. de Strasbourg ; ils ont été attribués à Archi- ap 
loque. B. les a étudiés avec soin et apporte quelques lectures nouvelles ; il 
essaie aussi une reconstitution de deux fragments; le premier, le plus 
important, est-il réellement d’Archiluque ? On ne peut l'affirmer. | La topo- 
graphie d'Alexandrie et le Pseudo-Callisthène 1, 31-3 [Ad. Ausfeld]. Le 
Roman d'Alexandre, attribué faussement à Caliisthène, fut composé à 40 
Alexandrie, il contenait au ch. 31-33 un récit détaillé de la fondation de 
cette ville. Ce récit est rempli de choses imaginaires et a été longtemps 
dédaigné. Lumbroso fut le premier qui remarqua que, si le récit de la fon- 
dation d'Alexandrie ne méritait aucun crédit, il n’en contenait pas moins 
sur la topographie de la ville des indications précieuses, ce qui s’est trouvé 45 
confirme par la traduction arménienne du roman; cette traduction, publiée 
récemment, est, sur certains points, plus complète que le texte grec; les 
fouilles récentes, qui ont fait mieux connaitre l’ancienne Alexandrie, ont 
aussi apporte des preuves à l’appui. Le roman a dù être écrit à Alexandrie 
même dans la {re partie du 2e s. av. J.-C. ; le texte fut remanié à l'époque 80 
romaine ; ce remaniement, qui fut considérable, se fit aussi à Alexandrie. 
A. etudie ensuite les passages qui peuveut nous faire mieux connaitre la 
ville, et il conclut qu'avec Strabon le roman d'Alexandre est notre meil- 
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leure source pour la topographie d'Alexandrie. d Étude sur lés Lettres de 
Cicéron à Atticus [O. Ed. Schinidt). Article de polémique sur l'édition cri- 
tique de C. F. W. Müller. Examen d'un certain nombre de passage des 
Lettres. De quand datent les représentations grecques des étoiles 
5 [E. Bethe). 1, Les figures et leur date. Encore aujourd’hui les étoiles ont les 
figures et portent les noms que leur ont donnés les Grecs. Les monuments 
nous font connaitre ces figures; mais celles que contiennent les manuscrits 
sont plus complètes et plus variées. L'auteur estime que ces représentations 
proviennent de l'art ionien du 6°! s. av. J.-C. ; 2, Les noms des étoiles. 
10 Primitivement on ne connait les étoiles que séparées, isolées, les noms 
isolés sont donc les plus anciens; mais déjà à l’époque homérique, on a 
appris à grouper les astres et à désigner des constellations, cf. surtout 11. 18, 
v. 485 ; la mythologie a alors envahi le ciel ; le mouvement a commencé par 
le mythe du béotien Orion et de Persée. d La science des manuscrits et 
l'histoire de la philologie [R. Förster). 6. Mss. de la Bibliothèque Zamoyski. 
Simon Simonidès et la Métaphysique d’Herennius. Services rendus aux 
lettres par Jean Zamoyski, grand chancelier et connétable de Pologne: il 
fonda le collège de Zamosk, auquel le pape Clément VIII accorda les droits 
d'université; il avait, pour l’aider dans ce qui touche aux lettres, un polonais 
= instruit, Simon Szymonowicz, ou, comme il s'appelait lui-même, Simouidés. 
C'est par les soins de ce dernier que fut constituée la bibliothèque des 
comtes Zamoyski. F. étudie ensuite un ms. grec de cette bibliothèque, qui 
est sorti de l’atelier de Darmarius, et qui contient entre autres choses une 
exégèse sur la Métaphysique du philosophe platonicien Hérennius. Mss. 
25 latins de cette bibliothèque, entre autres un ms. contenant des œuvres 
d'Ovide, Claudien, Stace, Juvenal; leçons nouvelles. 4 Sur l'histoire d'Epa- 
minondas [H. Swoboda]. La tradition relative à Epaminondas a été arrangée 
et embellie, dans le but de glorifier ce grand homme, comme on peut le voir 
dans le procès intenté à Ep. et à ses collègues dans le commandement après 
30 la première expédition dans le Péloponèse. D'après la tradition, ce procès 
leur aurait été intenté parce qu'ils avaient gardé le commandement au-delà 
du terme fixé par la loi; cette tradition se concilie peu avec les faits ; c’est 
plutôt pour n’avoir pas tenu compte des instructions qui leur avaient été 
données que les généraux furent poursuivis. Le procès n’avait, d'ailleurs, 
35 aucune chance de succès et Ep. fut réélu par acclamation. Le procès fut 
intenté par le parti ultra-démocratique qui était partisan de la paix et 
dont le chef était Ménécleidas, dont le rôle et le caractère ne nous ont 
probablement pas été transmis d'une façon fidèle. f Mélanges. Homère, 
Iliade, 6, 168; 7, 175 [J. H. Holwerda]. Ces deux passages montrent que le 
40 système d'écriture hiéroglyphique dont Evans a révélé l'existence à 
Mycènes, était connu d'Homère. { Le catalogue des drames d’Eschyle [Wilh. 
Bannier). Conteste l'explication donnée par Alb. Dieterich, Rh. Mus. 48, 
p. 141 et pense que le catalogue des drames d’Eschyle dans le Laurentianus 
donnait 95 titres de pièces et non 90.4 Thuc. 7, 75 [H. U.]. Approuve la 
45 correction de Stahl, èbokuy&v pour èkiywv ét explique le mot émberarpév. 
{ Ad Ciceronis pro Ligario 2, 5 [Ferd. Becher). Corriger hic par sic devant 
aequo animo. d Lectiones astronomicae [P. de Winterfeld]. Leçons nouvelles 
fournies par le ms. de Bâle pour Germanicus, trad. d’Aratus. $ Tocovro; 
IL Radermacher]. Exemples qui confirment la leçon des mss. rosouros dans 
so l’Ion d’Eur. v. 374. { Vieux latin haueloı? [R. Thurneysen). Rapproche- 
ment avec la’ racine qui a donné velle. d Encore une fois l’&Lymologie 
d’augur [A. Zimmermann]. Dérivation de augere = bénir, faire prospérer. 
d Changement del en i en italique [A. Zimmermann]. Divers exemples. 


ER. 
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44 Fasc. 4. Sur la Ligariana de Cicéron {Fr. Schell]. Les citations faites 
par Quintilien de ce discours contiennent souvent de bonnes leçons 
et peuvent servir à corriger le texte. | Sur les inscriptions grecques 
d'associations [E. Ziebarth]. Supplément au livre publié par l’auteur, 
"Griechische Vereinswesen ”. Liste de toutes les inscr. publiées sur le è 
sujet depuis cette époque.  Coniectanea [F. Vollmer!. Culex, Ciris, Copa, 
Halieutiques d’Ovide. f Critique des sources de Thucydide |H. Stein). 
1, Wölfflin a montré qu'Antiochos de Syracuse était la source de Thuc. pour 
VI, 2-5; ila suivi ce même auteur pour tout ce qui concerne la Sicile dans 
les livres 3 et 4; passages où l’on peut deviner ces emprunts ; Thuc. pro- 10 
cède à la façon d'un epitomator qui transcrit ce qui est relatif à son sujet 
sans trop se soucier de saisir l'ensemble des faits dont fait partie le 
morceau qu'il transcrit. 2. Le discours prononce par Hermocrate à Géla, 
devant les députés Siciliens, Th. 4, :9, est en contradiction avec l'esprit 
général de tout l'ouvrage, et aussi sur certaines dates ; il semble emprunté 45 
à une seconde source qui serait une biographie d'Ilermocrate, composée vers 
la fin de la guerre; Thuc. l'a utilisée dans ses trois derniers livres; 
Xénophon aussi s’en est servi dans les Helléniques, il en a méme transcrit ` 
des passages entiers; Platon a connu cette biographie pour le Timée et 
le Critias. $ Sur Avienus [Alf. Breysig]. Etude sur les plus anciennes 20 
éditions d’Aviénus; explication et correction de divers passages. { Sur 
Isocrate XIII, 9-13 et X, 8-13 [Fr. Susemihl]. 1. Le discours contre les 
Sophistes ne vise pas Alcidamas, mais Théodore de Byzance, le grand con- 
current d’Isocrate, orateur un peu maigre, mais supérieur dans la théorie. 
2. L'Éloge d'Hélène est dirigée contre Zoile ; les deux vieillards dont il est 25 
question dans ce discours sont Antisthene et Platon. 3. Le disc. sur les 
Sophistes d’Alcidamas est plus ancien que le Phèdre de Platon et même 
que le disc. d’Isocrate contre les sonhistes. Alcidamas était lui aussi un 
disciple de Gorgias, comme l'était aussi l’auteur de l’Eloge d’Ilélène attri- 
bué à Isocrate. d Sur les cultes prehelleniques de W. Reichel [H. von 3 
. Fritze). Polémique très vive contre R. à propos de son livre “ Vorhelle- 
nischen Götterculten ”. d Elégie et comédie [Fr. Leo]. Ré onse à un article 
de Rothstein sur le compte rendu du livre Properzcommentar. 4 La tradition 
manuscrite de Diogène Laërce [Edg. Martini]. Cette tradition se ramène à 
deux copies d'une même archétype, copies qui nous sont parvenues dans un 35 
état inégal de conservation. d Sur la tradition manuscrite d’Iléron d’Ale- 
xandrie (W. Schmidti. Soutient contre Heiberg que cette tradition se 
réduit à deux classes dont A. est la meilleure. | Mélanges. Cic. ad 
Atticum 1, 14, 3 (C. F. W. Müller]. Polémique avec Vahlen. d Un portrait 
d’Agathocle au Musée du Vatican [O. Rossbach], cf. Helbig, Führer etc. I, 40 
n. 226. Ce buste représente Agathocle, reconnaissable à la couronne de 
myrte, Een, Hist. V. XI, 4. Albert MARTIN. 
Sitzungsberichte der kön. Preussischen Akademie der Wissen- 
schaften zu Berlin. Phil-Hist. Classe 190) 11 jr. Les deux recensions 
de l’histoire de Prisca et d’Aquila, Act. Apost. 18, 1-27 [Harnack]. Après 45 
avoir défendu contre Blass ses traductions de certains passages, H. passe 
à l’histoire de Prisca et d’Aquila dont nous avons deux leçons ; la plus 
longue, la syro-latine, est la plus récente, et le but de la grande interpola- 
tion qu'elle contient doit être cherché dans le désir de l’interpolateur de 
diminuer l'importance de Prisca. ag 25 jr. Rapports : Sur les Corpus des au 
inscr. grecques. [Kirchhoff;. Sur les Corpus des inscr. lat. [Mommsen et 
Hirschfeld]. Sur les Commentaires d'Aristote [Diels]. Sur la prosopographie 
de l'empire rom. [Mommsen). Sur les ouvrages relatifs aux monnaies 
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grecques /[Mommsen). Sur le Thesaurus linguae latinae [Diels]. Sur le Cod. 
Theodosianus TL. Sur la fondation Savigny [Pernice]. Vocabularium juris- 
prud. Rom. Sur la Commission des Pères de l'Église LA Harnach|. dg 1°r fév. 
Eboulement dans le temple d’Ammon à Karnak le 3 oct. 1899 |L. Borchardt]. 

5 Cet éboulement que B. décrit dans tous ses détails a eu lieu par suite d'une 
inondation. 97 15. Fouilles de Milet [Kekule von Stradowitz]. Elles ont 
commencé à l'endroit où on peut reconnaître les traces de l’ancienne route 
allant vers Didyme, désignée dans une inscr. lat. de 100 ap. J.-C., comme 
construite par Trajan. Resultats des fouilles. Inscr. diverses allant du vies. 

10 av. J.-C. au v* de notre ère. Texte d'une d’entre elles du commencement du 
Iv° s$. av. J.-C. concernant un débat entre Milet et Myus, sur la possession 
d'un territoire, procès soumis au jugement du satrape d’Ionie, Strusès, qui 
donne raison aux Milesiens. 44 5 avril. Fouilles près Haltern sur la Lippe 
[Schuchhardt]. Ces fouilles ont prouvé l'existence en cet endroit d'une 

16 colonie rom. importante du commencement de l'empire, qui est peut-être 
Alise, plan. 4 Papyrus publié par W. Golenischeff [Ad. Erman). Important 
pour la langue égyptienne, contient le rapport d'un fonctionnaire égyptien 
‘sur un voyage en Phénicie entrepris pour se procurer du bois du Liban, 
destiné à la barque sacrée d'Amon, il nous montre combien l'Egypte avait 

$0 perdu en considération vers lan 1100 av. J.-C., et nous renseigne sur le 
commerce à cette époque. d La flexion du verbe Egyptien [Ed.]. Étude sur les 
changements subis dans la flexion qui se différencie de celles des langues 
parentes sémitiques et africaines sous diverses influences. 44 19 avril Le 
sixième discours d’Antiphon [H. v. Wilamowitz-Moellendorff]. L'analyse de 

25 ce discours (nep? toù yopeurov) montre qu’il est complet, mais les six premiers 
paragraphes forment un prooemium qui n’a rien à voir avec ce discours, et 
qui est un centon de morceaux d’Antiphon ; ce qui semble indiquer qu'il y 
avait parmi les œuvres de cet orateur un recueil de prooemia auquel on l'a 
emprunté. Les dates contenues dans le discours sont exactes, mais ne 
30 permettent pas de fixer l’année où il a été prononcé, ce doit être dans les 
derniers temps de la guerre d’Archidamas, peut-être un peu plus tard. 
gg 26 avril. L'accent des mots composés grecs dont la seconde partie est 
formée par un adjectif dérivé d'un verbe trochaique [Hatzidakis]. L'accent 
est sur l’antépénultième. {f 10 Mai [Diels] présente à l'Académie une nouv. 
ap éd. du De Melisso Xénophane Gorgia du Pseudo-Aristote et parle de 
l'archétype et de l’époque de rédaction de ce traité : cet archétype doit 
être reconstitué d'après le Lipsiensis (S. xıv.) et le Vaticanus 1302 
(S. xıv) et parait appartenir à peu près au x°s. Le traité a probablement 
pour auteur un péripatéticien du 1" s. av. J.-C. D. présente aussi les Com- 
4 mentaria in Aristotelem Graeca. Vol. V p. 2, soit Themistii in Aristotelis 
Physica Paraphrasis. {4 17 mai Sur lc « Magnificat d’Elisabeth » Lue. 4. 46- 
55) et Remarques sur Luc 1 et 2 [A. Harnack]. Ce « magnificat » est attribué 

à tort à Marie par suite d’une erreur qui doit être très ancienne, il doit être 
mis dans la bouche d'Élisabeth, d’après le récit et le contexte : remarques 
45 de langue et de style prouvant que Luc est aussi l’auteur des deux pre- 

| miers chap. de l'Évangile selon Luc, dont l'authenticité a été de nouveau 
contestée récemment. 44 31 mai. |Bvrlet] présente une carte de Pergame et 
des environs à l'échelle de 1 : 25 000 qui paraitra avec un texto explicatif 
dans les Altertümer von Pergamon, vol. 1. { Rapport annuel sur les travaux 
80 du D. Archäol. Inst. [A. Conze;. 9% 19 juil. (Conze] présente la 2° livr. de 
la carte de l’Attique de E. Curtius et J. A. Kaupert à l'échelle de 1 : 
100 000. 4 26 juil. Le récit de Thucydide de la révolution oligarchique à 
Athènes en 411 [Köhler]. Ce récit doit être modifié d'après le passage de la 
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Dei. ’Aönv. d’Aristote qui parle des mêmes événements. Nouveaux frag- 
ments du Catalogue d’Hesiode ‚U. v. Wilamowitz-Moellendorff]. Un papy- 
rus égyptien, nouvellement découvert, contient les restes de cinq colonnes 
d’un beau ms, en tout 50 vers qui appartiennent au « Catalogue » d’Hesiode 
et énumèrent les prétendants d'Hélène. Fragment du papyrus de Strasbourg 
provenant d'un autre ms., du Catalogue et publié par Reitzenstein (2 pl.). 
gg oct. L’epicurien Philonidès (W. Crönert]. Texte du ms. d’Herculanum 
1044 qui contient la biographie du mathématicien Philonidès, mentionné 
par Apollonios de Perge. Commentaire. 44 1 Nov. Les Papyri-Amherst [Ad. 
Harnack}. Publiés par Grenfell et Hunt. Pars 1. The ascension of Isaiah 
and other theological fragments. Importance, date et contenu de ces papyrus 
au nombre de neuf qui concernent la théologie. $f 8 Nov. Postcriptum sur 
la biographie de l’epicurien Philonides [U. Köhler). P. est aussi connu par 
trois inscr. une d’Athenes et deux de Delphes, qui le concernent lui et ses 
fils. GT 29 Nov. Sur les changements d'un potentiel en plus-que-parfait et 
en parfait (G. N. Hatzidakis]). Comment des anciens Zo, elyov einzıv sont 
dérivés les parf. et plus-que-parfait néo-grecs siya et Zog elnet.{ Sur le papy- 
rus P. 3027 du Musée égyptien [Erman!. Du 16° s. environ av. J.-C., ce 
papyrus contient une collection de formules magiques, destinées à protéger 
les mères et les enfants et jette une lumière assez vive sur les croyances 
populaires de l'Égypte. gg 13 déc. Deux inscr. du temps d’Antiochus IV 
Epiphane (1 pl.). [U. Köhler]. La première est une dédicace au roi "A. Ben 
E. elle est datée de l’annéc 46, qui ne peut pas être de l'ère des Séleucides ; 
peut-être se rapporte-t-elle à la fondation d’un nouveau quartier à Antioche 
qui était devenue le point de départ d'une nouvelle ère, et qui avait eu lieu 
dans la première moitié du règne d’Antiochus. La seconde est un décret 
d’Antioche en l'honneur de Démocrate otparnyéç, Emiorarns t. nékewg et reray- 
mévoc è. T. Axpopulaxewv. XX. 
Sitzungsberichte der philos. philologischen u. der historischen 
Classe der k. B. Akademie der Wissenschaften zu München. 1900. 
tre livr. Contributions à la lexicographie latine [Ed. v. Wölfflin]. 1, Cam- 
paua sc. pelvis se trouve pour la première fois avec le sens de cloche dans 
une lettre du diacre carthaginois Ferrandus à Eugippius vers 315; — 2, 
Species, épices, ce mot a signifié bien des choses différentes dans la suite 
des siècles, et W. montre comment sa signification s’est modifiée et étendue 
dans tous les sens depuis que les Proculiens en opposition aux Sabiniens 
sous Tiböre l’employaient pour désigner l'objet fabriqué, huile, miel, farine, 
en opposition à la « materia » ön; à partir du 4° s., il désigne les marchan- 
dises en terme de douane, surtout les produits étrangers. Autres signitica- 
tions. f Mélanges d'archéologie et de philologie [W. Christ). 1. Une route rom. 
sur le timbre d'une brique du musée de Munich CIL XV 1, 275 lire qu(arta) 
r(egione) t(ertio) l(apide) A(nniae sc. viae). Cette Annia via n’est pas une des 
grandes routes de l'Italie, c'était plutôt un chemin vicinal faisant partie 
d’un système de chemins placés sous unc direction commune; mentionnée 
encore CIL XI 3083 et 3126 comme étant dans le pays des Falisques non loin 
de civita Castellana, peut-être se détachait-elle là de la Via Cassia. 2, L'inscr. 
de l'autel de Volkanus de Regensburg. Restitution territo(riv) contr(ario) 
e(pi)liecticali) termino) k(ardinis) r(ecti). 3, Poids de Tarente; (flg.). Il ya au 
musée de Munich 14 rondelles en terre cuite de 2 cent. d'épaisseur et 8 de 
diamètre, percées de deux trous, quelques-unes avec figures en relief. Ce 
sont des poids votifs dont deux portent une inscr. indiquant leur poids, 
l’une HHMIA(ITPON), l'autre NI c.-à.-d. voüno: 8éxa. Détermination de ces 
poids et de leur valeur relativement aux poids modernes ; 4, La réforme des 
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poids et monnaies de Solon d’après Aristote. Explication d’''Aëmv, Dei 10. 
Aristote emploie des termes peu clairs et paraît même s'être trompé ; 5, Une 
inscr. funéraire latine en vers lyriques : détermination des vers de l'inscr. 
Buecheler, Anthol. lat. carm. epigr. IV, 914; 6, La mythologie d’Appollodore 
et les fragments de Bacchylide récemment découverts. Appollodore 11, 24 
repose sur une fausse interprétation de Bacch. XI, 65 sqq.; 7, Pindare et les 
listes de vainqueurs égyptiennes, les listes des Ol. 75 à 78, 81 à 83 publiées 
par Grenfell et Hunt vol. 2, 222, sont importantes pour fixer la date des Odes 
de Pindare. Christ s'en sert pour établir que l'Olympique IX célébrait une 
victoire de l’Ol. 78, 1 = 468 av. J.-C. ce qui montre que dans la scolie de IX, 
47, OT est une corruption de OH. La 24e Néméenne fut composée en 468, Timo- 
thée vainqueur en 460 à Olympie, l'avait été à Némée en 462 ou 464. gg 2° livr. 
Rapport de K. A. v. Zittel sur les travaux de l'Académie. d Les funérailles 
dans Homère [W. Helbig]. Mémoire de 80 p. sur les differences entre le 
rituel que le vieux poète éolien a décrit dans les passages relatifs aux funé- 
railles de Patrocle et celui qu’expose le poète ionien du liv. 24 de lIliade. 
L'Éolien croyait qu’à la suite de la crémation l'Ame perdait conscience d'elle- 
même et était retranchée de tout comınerce avec les vivants. L’Ionien, au 
contraire, la croit encore sensible, il decrit du reste un rituel différent de 
celui de l'Éolien, les cérémonies funèbres au temps où il écrivait s'étaient 
considérablement simplifiées avec les croyances, l'âme n'avait plus que 
pendant le temps qui s'écoulait entre la mort et la crémation, le pouvoir 
d'agir en bien ou en mal sur les vivants. Autres différences dans les croyances 
et dans les usages. Fours crématoires grecs antérieurs à l'époque classique, 
comment ils répondent aux descriptions et aux coutumes qui se lisent dans 
l'épopée. 9% 3° livr. Le recueil de proverbes grecs de Moscou [K. Krumbacher|. 
Mémoire de 126 p. avec six facsimilés sur le Cod. Mosquensis 239. A Trans- 
mission et importance historique et littéraire de ce recueil. 1, Introduction; 
2, Transmission ; 3, Caractère et sources; 4, Époque de la composition du 
recueil et place qu’il occupe dans l'histoire des proverbes grecs ; 5, Langue 
et métrique de ces proverbes ; 6, Explications métriques qui suivent ces 
proverbes ; B Texte; C Traduction et remarques. Ce recueil s'ajoute aux 
aux trois autres recucils profanes déjà connus, celui de Max. Planudes 
(Cod. Laur. 59, 30; Vat. 878, Baroc. 68), les Comédies comiques d’Esope 
(Cod. Mosq. Syn. 298 et Monac. 525) et les Proverbes d’Esope (Cod. Laur. 
58, 24), non seulement il augmente dans de notables proportions le nombre 
des proverbes que nous avions, mais par les explications jiambiques qui 
suivent chaque proverbe, il est unique en son genre dans la littérature 
ancienne et bysantine. 44 3° livr. Études sur Platon [W. Wecklein). 1 Sur 


' le Criton. Dans le passage du Phedon 115° où il est dit que Criton s'était 


porté caution pour Socrate, il faudrait corriger mpòç zou dixactac en a. t. 
Evôexa; s’il s'est vraiment porté caution, cela ne fait que donner plus de 
force aux soupçons que l'on a contre l'authenticité du Criton, qui reflète 
la pensée de Platon ni plus ni moins qu'une dissertation d'élève, auquel 
Platon aurait donné ce sujet à traiter avec quelques développements. 
2 Rapports entre le Zuuréaiov de Platon et celui de Xenophon. Le Banquet 
de Platon a été composé le premier; conséquences ; malgré cela, ce qu'on 
nomme l'amour platonique devrait s'appeler l'amour socratique. 4 Formes 
et cachets des lampes romaines en terre [J. Fink]. Après avoir mis à part 
les lampes grecques, égyptiennes et chrétiennes qui n’ont pas le cachet du 
potier, F. distingue quatre classes dans les lampes romaines d'après la 
torme du bec, qui peut differer et qui devient ainsi un moy n de classifica- 
tion auquel il ajoute le cachet du potier. Répartition des lampes des diffé- 
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rents musées entre ces quatre classes; le cachet ne se trouve que sur 
certaines formes. d Sur le discobole Lancelotti, la Venus de Milo et la 
base de Theodoridas IA Furtwängler). 1, F. a reconnu dans un moulage 
du Louvre, le discobole Lancelotti ou Massini, répliq ‘te du discobole de 
Miron ; 2, A propos de la base nouvellement retronvée au Louvre d’un des 
Hermès apportés avec la Vénus de Milo et qui porte l'inscr. Geoëwplôxe : 
Aaiotparo : “Eppat, datant de la première moitié du Dr s. F. commente et 

critique l’art. de Michon (Rev. des Études Grecques XIII, n° 53). 

XX. 

Westdeutsche Zeitschrift für Geschichte und Kunst. 19% année, 
1900, 1 livr. Un village de Trévères dans la forêt communale de 
Coblentz [R. Bodewig]. Étude de 67 p. (avec Al pl.) 1 Description de 22 
maisons de campagne et fermes rom. trouvées près Coblentz. 2. Restes 
d’un temple de Esus-Mercur, un petit carré, qui est la cella contenant la 
statue du Dieu, situé dans un carré plus grand, cette cella a été construite 
sur des substructions plus anciennes ; temenos, objets divers et fragments 
trouvés en cet endroit, monnaies, sculptures, etc. 3. Les tombeaux au 
nombre de 38. 4. Le castel sur le Dommelsber 5. Le réseau des routes 
qui reliaient toutes les habitations entre elles et avec les grandes voies de 
communication sur le Rhin et sur la Moselle. 6. Le Vicus Ambitarvius dont 


le nom est composé de la préposition Ambi et de Tarvius dérivé de Tarvos, 


en celte taureau, nom de dieu et d'homme, était d'après Pline l'ancien 
(Suet. Calig. 8) le lieu de naissance de Caligula, c’est très probablement le 
nom de ce village des Trévères et il devait être situé près de Coblentz. gd 
2e livr. Les facsimilé des inscriptions sur pierre du Musec de Mayence 
[A. Wellau]. W. indique le procédé qui lui paraît le plus sûr pour repro- 
duire les inscr. sur pierre. Il prend tout d’abord Pestampage de l’inscr. 
retouche ensuite les caractères avec une couleur noire, de l'encre par 
exemple, puis les photographie à un grand nombre d'exemplaires. Détails 
techniques. 44 3e livr. Acquisitions des musées en 1899. Article compact de 
77 p. (avec pl.) sur les acquisitions des divers musées d’Alsace-Lorraine, 
Würtemberg. Bade, Pays du Rhin moyen (surtout Mayence), province du 
Rhin, Westphalie. 2. Bavière. 3. Belgique en 1899. XX. 
Wochenschrift für klassische Philologie. 17e année, 1900, 3 jr. L. 
POLLAK, Zwei Vasen aus der Werkstatt Hierons (W. Amelung]. Très sérieux, 
P. possède à fund son sujet. | F. J. ENGEL, Zum Rechte der Schutsflehenden 
bei Homer [P. Cauer]. Trop étendu, mais des remarques de valeur. { Herm. 
SCHRADER, De Plutarchi Chaeronensis ‘Ounpixaïc pelétatc et de ejusdem 
quae fertur vita Homeri [id]. Grands éloges. d W. DRUMANN, Geschichte Roms 
in seinem Uebergange von der repubiklan. zur monarchischen Verfassung oder 
Pompejus. Caesar, Cicero und ihre Zeilgenossen 1 IO. E. Schmidt]. P. GROEBE 
à qui est due cette 2e éd. y a mis beaucoup de soin et de patience ; des 
réserves sur les idées de l'auteur.  K. AHRENS u. G. KRUGER, Die soge- 
nannte Kirchengeschichle des Zacharias Rhetor [H. Hilgenfeld). Grands éloges 
de cette trad. all. q O. ALBBRTS, Aristotelische Philosophie in der türkischen 
Litteratur des 11 Jahrh. [A. Döring]. Méritoire. 4 N. BUBNOV, Gerberti... opera 
Mathematica ed. (S. Günther]. Eloges. f Deux nouveaux fragments des 
Epodes d’Archiloque [A. Gercke]. Ces deux papyrus de Strasbourg, decou- 
verts par Reitzenstein paraissent appartenir au même poème qui aurait 
servi de modèle à Horace. Ep. 10. {f 10 jr. E. B. CLAPP, Homer’s Iliad B. 
19-24 [P. Cauer]. Ed. américaine, mention. d A. PATIN, Parmenides im 
Kampfe. gegen Heraklit [A. Döring). Très approfondi, au courant de la 
question, mais laisse à désirer pour la forme et pénible à suivre. d H. 
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STADTMUEBLLER, Anthologia graeca 2, 1 continens Palatinae lib. 7. Planudea 
l. 3 [Fr. Spiro]. Très grands éloges, apparat trop charge. dp RiBBecx, 
Senatores Romani qui fuerint Idibus Martiis anni a. u. c 740 |J. Tolkiehn]. 
Plus ou moins vraisemblable, fait avec soin. € L. GERBONI, Un umanista nel 
5 Secento, Giano Nicio Eritreo IN. Landau). Sera utile. € Fouilles à Kirch- 
heim (Alsace). Construction rom. du 1 ou 2e s. qui doit avoir duré jusqu'au 
6e et remplacée par des constructions allemanes. {4 17jr. W. SOLTAU, Eine 
Lücke der Synoptischen Forschung [A. Gercke). Eloges avec réserves. d C. CA- 
NILLI, Senofonte. L'Agésilas (O. Güthling]. Appréc. sévère. d J.-P. WALTZING, 
10 Lexique de Plaute, A-accipio [O. Plasberg]. On ne peut que souhaiter une 
bonne réussite à cette entreprise. | Alf. BREYSIG, Germanici Caesaris Aratea 
it. ed. [R. HBLM]. Les réserves à faire n’enlèvent rien à la valeur de cette 
éd. | E. KLEBS, Die Erzählung von Apol'onius aus Tyrus |id.]. Puisse après 
de telles travaux préparatoires, K. nous donner bientôt le texte de 
15 l'Historia, c'est un devoir scientifique. { H. GELZER, Die Genesis der bysantin. 
Themenverfassung |F. (irsch: Très instructif, et grâce aux digressions 
même amusant. {f 2‘ jr. Pauly’s Realencyklopädie herausg. v. G. Wissowa VI 
[F. Harder). Puisse cet ouvrage s'achever dans les délais fixés. d H. BERTSCH, 
Meeresriesen, Erdgeister u. Lichtgötter in Griechenland [H. Steuding|. Pas de 
% résultat sûr. d Fr. GROSSHAUSER, Aesculap u. Hippokrates |G.]. Nul. § H. S. 
ANTON, Die Mysterien von Eleusis [H. Steuding]. N'apprend rien de nonveau, 
mais résume ce qui est certain et donne pour le reste des explications 
plausibles. 4 A. Mau, Führer durch Pompeji [H. Belling), Excellent. 4 Jos. 
KuBIK, Pompeji im Gymnasialunterricht [L. Gurlitt). Recommande. d Br. 
25 RAPPAPORT, Die Einfälle d. Götten in d. Rëm. Reich bis auf Constantin TE. Dahn). 
Excellent. 4 Il. RABE, Joannes Philoponus, De aeternitale mundi contre Proclum 
IEF. Hirsch]. Mention. f M. WOHLRAB, Die altklassischen Realien im Gymna- 
sium [H. BBLLinG!. 3° éd. qqs petits changements. | HACHTMANN, KNAUT, 
STRENGE u. a. Uebgst. H. 1-8 [C. Stegmann]. Eloges de ces exercices de 
30 trad. d’all. en latin. {F 31 jr. U. WILCKEN, Griech. Ostraka aus Aegypten u. 
Nubien, 1 et 2 IN. Rostowzew]. Modèle du genre. | A. MALFERTHEINER, 
Realerklärung u. Anschaungsunterricht bei der Lektüre d. griech. Klassiker 1. 
Xenophon, Homer, Herodot |L. Gurlitt). Grands éloges. 4 M. SCHANZ, Ges- 
chichte d. rëm. Litteratur Il, 1. Die augustische Zeit [F. Harder]. Cette 2° éd. 
35 du Manuel d’iwan Müller a été soigneusement remaniée. 4 1, Fr. VOLLMER, 
P. Papinii Statii silvarum libri; 2, H. GLABSENBR, Les caractères dans la Thé- 
baide de Stace (P. Kerckhoff]. Peut-être trop approfondi ; 2, Peu de valeur 
et peu original. 4 Fran filologiska föreningen in Lund [H. Belling). Analyse. 
d F. BALLIN, Italienische Herbsltage [H. Belling). Recommandé. 44 7 fév. 
40 F. v. REBER u. A. BAYBRSDORFBR. Klassischer Skulplurenschats II, 4 —1IV, 5 
[W. Awelung]. Malgré qqs réserves, mérite d'être très répandu. f H. Mruss, 
Tyche bei den atlischen Tragikern [H. Steuding). Très utile. | E. ZIEGLER, 
Zwölf Reden Ciceros disponirt. Facilitera et rendra interessante la lecture de 
ces discours. 4 L. BORSARI, Topografia di Roma antica [H. Belling]. Eloges. 
45 € Er. SEHMSDORF, Die Germanen in den Balkanländern bis sum Auftreten der 
Goten [F. Dahn). Des réserves. | Joh. ROSENBOOM, Proben aus einer Stof- 
sammlung su latein. Klassenarbeiten | A. Reckzeg]. Adapté à César ; réserves. 
d H. J. MÜLLER, Chr. Ostermanns lat. Uebgsb. 5 [C. Boetticher]. Excellent. 
d Nouvel essai d'interprétation de l’inscr. archaïque du Forum Romanum : 
50 Eile est due à Al. Enmann. 9% 14 fév. Jahresberichte über d. höhere Schul- 
wesen herausg. Ve C. RETHWISCH, 13° année IO. Weissenfels]. Analyse. 
TC. Justı, Winckelmann u. seine Zeitgenossen IP. Hermann]. Grands éloges. 
© H. NoHL, Schülerkommentar zu Ciceros Rede für Roscius (W. Hirschfelder}. 
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Très recommandé. % Fr. SCHLRE, Zwei Berliner Sallusthandschriften |Th. 
Opitz]. Meritoire. { G. Muccıo, Osservasiunisu Sallüstio filosofo [K. Praechter]. 
Ne manque pas de pénétration, mais contient des erreurs. | E. ROLLAND, 
Une copie de la Vie de saint Théodose, par Théodore, conservée dans le Baroccia- 
nus 183 (J. Dräsecke!. Ne répond pas tout à fait à l'attente des savants et 5 
laisse de côté des questions importantes. 44 21 fév. A. ERMAN u. Fr. KREBS, 
Aus dem Papyrus der k. Museen zu Berlin IC Wessely]. Grands éloges. 4 O. 
KERN, Inscriptiones Thessalicae TO. Schulthess). A droit à tous nos remer- 
ciements. A. HOLM, W. DEECKE, W. SOLTAU, Kulturgeschichte d klass. 
Altertums TH. Belting). Ne peut pas être recommandé. 1 Fel. RAMORINO, 
Cornelio Tacito nella storia della collura [T. Opitz]. Très interessant. TG. 
NEMETHY, Taciti de vita et moribus Julii Agricolae [id.]. Observations sur le 
texte. | K. KRUMBACHER, Umarbeitungen bei Romanos. Mit einem Anhang 
ueber das Zeitalter d. Romanos (J. Dräseke]. Apprec. favorable. 4 P. Weiıs- 
SENFBLS, Wörterbuch 3. d griech. Lese-u. Uebgsb. !J. Sitzler]. Mention. d Prä- 
parationen f. d. Schullektüre ; 43. H. REITER. Zu Odyss. 19-24; 44. A. KRAUSz, 
Zu Cic. in Verrem IV : 45 H. SCHMITT, Zu Thucyd. 1 u. 2; 46 K. BRAUN, Zu 
Sall. Cat. | ]. Eloges. gd 28 fév. F. LI. GRIFFITH, Egypt Exploration Fund 
1898-99 ed. (A. Widemann]. Résumé. d An. SAKELLARIOS, Ilaparnproes 
xputixal xal nakaroypapıxal de thy ’Apiarotékouc "Aônvalwv nokteiav [Schnei- 20 
der]. Repose sur des conjectures qui méritent d'être examinées. 
q Jul. SOMMERBRODT, Lucianus III rec. [P. Schulze]. Très grands élo- 
ges. T S. DE VRIES, Codices Graeci el Latini photographice depicli. 5. 
Plautus, Cod. Heidelbergensis 1613, Palatinus C. [O. Plassberg]. Très 
méritoire. | Ad. SCHULTEN, Die röm. Flurleilung u. ihre Reste (B. Kübler]. 28 
Contribution de valeur. 4 G. M. Lang, A Latin Grammar for Schools and 
Colleges IC. Stegmann). N'est pas faite pour les étudiants, mais sera une 
mine utile pour les philologues. f H. MENGE, Materialen 3. Repetition d. lat. 
Gramm. [id.]. Bien employé sera utile. Jul. BAUMANN, Schulwissenschaft 
als besondere Fächer auf Universitäten [P. Cauer]. Des réserves. 44 7 mars. 30 
J. N. SvORONOS, Der Athenische Volkskalender TG Thiele]. Absolument 
manqué. d H. Diss, Elementum. Vorarbeit zum griech. u. lat. Thesaurus 
IO. Weissenfels]. Est plutôt une dissertation qu'un article de Thesaurus ; 
but irrealisable.  F. STOLLE, Wo schlug Caesar den Ariovist (J. W.]. Soigné, 
mais pas très clair; dans les environs d’Arcey. 4 Jos. STRIGL, Latein. Schul- 35 
gramm. TC Stegmann). Eloges. d HAMMELRATH U. STEPHAN, Uebgst. 1 [A. 
Recksey]. Adapté à T. Live. Excellent. 4 Le limes rom. Trouvailles impor- 
tantes en Wurtemberg. 4 Trouvé dans un tumulus près Philippopel un 
char rom. et plusieurs objets. f Fouilles dans le nord de l'Afrique, à Timgad, 
la Pompéi africaine. Mis à jour des bâtiments importants. 97 14 mars. Fr. 40 
BELL, Beitraege zur Ueberlieferungsgeschichte d. griech. Astrologie u. Astronomie 
[K. Manitius]. Appréc. favorable. 4 P. GNJEDITSCH, Kunstgeschichte [A. Dan- 
nenberg). Leier vol. de cet ouvrage russe qui concerne entre autres l'anti- 
quite, contient de grossières erreurs. | Aug. MaU, Pompeii, ist life and art 
trad. angl. de F. W. KELSEY [H. Belling]. Très grands éloges de cet ouvrage 45 
admirablement édité, mais ce n’est pas encore l'ouvrage qu’on peut at- 
tendre de Mau. 4 L. DELISLE, Notice sur la rhétorique de Cicéron traduite par 
maître Jean d’Antioche [Th. Zielinski). Est intéressante aussi pour la critique 
du texte. d G. SCHIMMBLPFENG, Erziehliche Horaslektüre TO. Weissenfels). 
Très sympathique. d Val. Rose, Vitruvii de architectura libri X |H. Nohl]. 50 
Cette 2 éd. montre presque à chaque page les améliorations de l'éditeur. 
gg 21 mars. HERM. WIEDEL, Thukydides. 1. Text (Er, Müller]. Ed. abrégée. 
Éloges. { Ei. LANGE, Xenophon. Sein Leben, sein Geistesart und seine Werke 
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(O. Güthling). Le rp. croit inutiles des ouvrages comme celui-ci qui font 
double emploi avec l’enseignement du maitre. Résumé. d Ileinr. SCHILLER, 
Ueber Entstehung u. Echtheit d. Corpus Caesarianum [B. Kübler). Des réserves, 
mais Solde | E. BENNETT, What was ictus in latin prosody [H. Draheim). 
Repose sur une pétition de principe. f Reproduction de vases grecs II. 
(zurlitt]. Destinés à l'enseignement, éloges. 44 28 mars. E AUDUUIN, De la 
déclinaison dans les langues indo-européennes [Bartholomae]. A de la valeur 
comme collection de matériaux. f E. KAUTZSCH, Die Apokryphen u. Pseude- 
pigraphen d. A. Testaments Lief. 15-34, fin IR Neumann] Méritoire. 4 Fr. 
STUDNICZKA, Die Siegesgôttin [B. Sauer). Vrai régal pour les amis de l'art et 
de la civilisation antiques. § R. PAPPRITZ, Marius u. Sylla [A.[Höck!. Bon. 
q O. E. SCHMIDT, Ciceros Villen IO. Weissenfels]. Grands éloges. | D. DET- 
LEFSEN, Untersuchungen über d. Zusammensetzung d. Naturgeschichte d l'iinius 
[J. Müller). Compliment méritoire du livre de Münzer sur le même sujet. 
© A. UPPGREN, De verborum peculiaribus et propriis numeris ad antiquas lin- 
guas et sermones et poesin facta disquisitio et disputatio 1. Ip. Draheim). 
Jusqu'ici pas de résultat appréciable. | L. GURLITT, Lat. Lesebuch mu Bildern 
[C. Boetticher]. Appréc. favorable avec réserves sur l’emploi d'illustrations. 
€ 4 avril. B. APOSTOLIDES, Essai sur l’Hellénisme égyptien et ses rapports avec 
l’Hellénisme classique et l'Ilellénisme moderne. 1 [A. Wiedemann). Hypothétique 
et trop subtil. € A. J. BOCQUET, Principes de phonétique grecque [F. Müller). 
Appréc. favorable. 4 Ad. FRITSCH, Herodotus. B. V-IX. (W. Gemoll]. Destiné 
aux classes. Essai heureux de tirer parti des inscr. et des études nouvelles 
sur le dialecte ionien pour Hérodote. f Aug. CORRADI et C. LANDI, Senofonte. 
Le Memorie Socratische comm. [O. Güthling). Introd. et comm. excellents, texte 
soigneusement revu. | Fr. W. PFLÜGER, T. Livi a. u. c. lib. XLV [A. Reckzey}. 
Eloges. | G. RICHTER, Kritische Untersuchungen su Senecas Tragödien [W. 
Gemohl]. Analyse. f Fried. STOLZ, Ueber die Entwickelung des indogerm. 
Sprachwissenschaft [Bartholomae]. Noté. | Jul. PAGRL, Einfuhürung in d. Stu- 
dium d. Medicin [F.). Utile aux philologues comme introduction à l'étude de 
la médecine ancienne. 4 Fouilles du Forum Romanum. 4 L’oasis de Jupiter 
Ammon. dg 11 avr. R. HırzEL, "Aypaços véuos IO. Weissenfels]. loges. | 
Ph. E. LEGRAND, Quo animo Graeci praesertim Ve et I Vo saeculis tum in vita pri- 
vala, lum in publicis rebus divinalionem adhibuerint [ W. Kroll). Très mal écrit, 
mais recueil utile de matériaux nettement disposés. | C. NIEBUHR, Einflüsse 
orientalischer Politik auf Griechenland im VI u. V Jahrh. [J. V. Prâsek]. Possède 
bien son sujet, mais des réserves à faire. | Alf. JEREMIAS, Hölle u. Paradies 
bei d. Babyloniern (d. L Agréable à lire, destiné au grand public. 4 O. Gra- 
DBNWITZ. Einführung in d. Papyruskunde IC Wessely]. Éloges. | Rud. MTL- 
LER, Lesbonaclis nepi ayrnuitwv [W. Schmidt]. A paru il y a 10 ans comme 
thèse de doctorat et a reçu un favorable accueil qu’il méritait. Aurait pu 
être remanié. d Osk. WEISE, Charakteristik d. latein. Sprache |H. Ziemer). 
Eloges de cette 24e éd. revue d’un livre utile. § Cyr. BAILEY, Lucreti de r. n. 
lib. 6 rec. IO. Weissenfels]. Somme toute appréc. favorable. d Alf. SCHÔNE, 
Die Welichronik d. Eusebius in ihrer Bearbeitung durch Hieronymus "Er, 
Rühl]. Eloges. gi 18 av. J. NICOLE, Les papyrus de Genève : Papyrus Grecs 2 
IC Wessely]. Très meritoire. T A. BILLERBECK, Der Festungsbau im alten 
Orient [J. v. Prášek). Contribution de valeur. d Car. HERTLING, Quaestionés 
mimicae TC. Haeberlin]. Sérieux et pénétrant. T B. KüBLEr et H HELM, 
Vocabularium jurisprudentiae romanae 1, 3 [W. Kalb]. Eloges. | Alf. Gupe- 
MAN, Latin Literatur of the Empire 2. Poelry [F. Harder]. Atteint son but. 9 
|.’Ithaque homerique, d'après Dörpfeld, serait non pas Thiaki, mais Leucade. 
gg 25 avr. Eig. MARTINI, Analecta Laertiana IC Haeberlin]. Eloges. 4 C. 
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DENIG, Mitteilungen aus d. griech. Aliscellancodex 2774 d. Grossh. Hofbiblioth. 
zu Darmstad! [id]. Note. { B. MAURENBRECHER, Forschungen sur lat, Sprach- 
geschichte u. Melrik, 4. Hiatus u. Verschleifung im alten Latein [Th. Birt). Des 
réserves. | F. SOMMER, Die Komparalions Suffire im Latein |H. Ziemer]. 
Très grands éloges. M. NIEDERMANN, Studien zur Geschichte d lalein. 5 
Wortbildung TH. Ziemer]. On devra tenir compte de cette dissertation 
dont les conclusions sont sûres. | H. M. LEOPOLD, De orationibus quatuor 
quae injuria Ciceroni vindicantur [C. Fries). Malgré de grandes qualités, trop 
subjectif : méthode vieillie.{ A. ZINGERLE, T. Livi a. u. c. libri. Lib, XXXXI 
Ed. maj. (W. Heraeus!. Rend un service durable en établissant sûrement 10 
les leçons du ms. de Vienne qui seul nous donne la 5e décade. 4 J. M. 
STOWASSBR, Lat.-deutsches Schulwôrterbuch E Harder). 24e éd. de ce bon dict., 
d Découvertes d’antiquités rom. à Mayence. F 2 mai. J. STENDER, Platons 
Gorgias [H. Draheim]. Eloges.  P. MASQUERAY, Traité de métrique grecque 
(C. Haeberlin]. Recommandé. § P. Ern. KIND, Quaestionum Plutarchearum 16 
capila tria ad Marii et Sullae vitas pertinentia [A. Hôck]. On ne peut que 
souhaiter la prompte publication de la suite de ces études. 4 M. HOLLBAUX, 
Sur un passage de Flavius Josèphe LI Draeseke] (Ant. Jud. XII, 4, 115). Très 
pénétrant. f Edm. HAULER, Didascaliae Apostolorum fragmenta Veronensia 
lalina 1 [id.). Ajoute un nouveau lustre à la collection Teubner. 4 K. KÖRBER, Ai 
Inschriften ... d. Mainzer Museums |M. Ihm]. Bon. 4 Fouilles à Ephèse. Port. 
Théâtre. 44 9 mai. C. WENDEL, De nominibus bucolicis [M. Rannow). Malgré 
` bien des objections, très grands éloges. El. HıTzıG, Beschreibung von Grie- 
chenland herausg. mit Anmerkungen v. Il. Hitzig u. H. Blümner, B. 2. u. 3 
(F. Spiro]. Eloges avec réserves et critiques. f K. MÜLLENHOFF, Deutsche 25 
Altertumskunde A, 2 (U. Zernial). Contient la fin du commentaire sur la 
Germanie de Tacite. d E. ScHiLL, Anleitung zur Erhaltung u. Ausbesserung 
von Handschriften durch Zapon-Imprägnierung [C. Haeberlin]. Mérite d'être 
connu. d P. CAUER, Wie dient das Gymnasium dem Leben ? IO Weissenfels!. 
Éloges. € Établissement romain à Zehnacker. Hypocauste. | Les murs de 30 
Babylone (Ilérod. 1, 1, 78). Fouilles. dé 16 mai. Joh. SrÖCKLEIN, Bedeutungs- 
wandel der Wörter. Seine Entstehung u. Entwicklung (K. Schmidt). Meritoire, 
malgré des réserves. f E. PREUNER, Ein Delphisches Weihgeschenk "1 L. 
Urlichs]. Ne prouve pas que le monument votif d’Agias soit de Lysippe, 
mais reste instructif. 4 M. R. DIMITRIJEVIĆ, Studia Hesiodea [C. Haeberlin]. 35 
Éloges. d 1. Bericht d. Vereins Carnuntum in Wien 1897/1898, 2, Der röm. 
Limes in Oesterreich, 1 [M. Ihm]. Annonce. % Ferd. HugPpg, Ueber die antike 
u. moderne Gymnaslik, Reiseerinnerungen [J. Küppers]. Digne d'attention. 
4 W. GBMOLL, Die Handschriften d. Petro-Paulinischen Kirchenbibliothek zu 
Liegnits [H. D.). Note. d Ant. FÜHRRR, Uebgstoff u. s. w. 1 [A. Reckzey]. 4 
Adapté aux liv. 21 et 22 de T. Live; répond à toutes les exigences. d O. 
Posse, Handschriften-Konservierung [C. Hacberlin]. Très important. 4 Le 
castel rom. près Haltern sur la Lippe. 4 Priscien, Inst. Gramm. VI p. 231,11 
(ed. Hertz) (J. Tolkiehn). Au lieu de “ idem alibi ”, lire ‘ idem in libro VII”. 
dg 23 mai. S. REITER, Euripides’ Iphigeneia uuf Tauris IK. Busche!. Compi- 45 
lation qui pourra être utile. | Conr. RÜGER, Oratio de corona navali num a 
Demosthene scripta sit IG Hüttner]. Approfondi, prouve l'authenticité. d Ot. 
MÜLLER, Untersuchungen zur Geschichte des attischen Bürger- und Eherechts 
(Em, Szanto]. Plein d'idées. 4 G. PESCATORI, Tabulae aencae o tabulae robo- 
rege (W. Soltau]. Manqué. d Joh. ZINGLER, De Cicerone historico quaesliones 59 
{W. Soltau]. Des réserves. { J. RAEDER, De Theodoreli Graecarum affectionum 
curalione quaestiones crilicae [J. Draeseke]. R. est tout désigné pour publier 
une nouv. éd. de Théodoret. d Fouilles à Corinthe et en Crète. 44 30 mai. 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV.— 8. 
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Jul. ZIEHEN, Der Frankfurter Lehrplan u. seine Stellung innerhalb der Schul- 
reformbewegung [P. Cauer]. Grandes réserves. € G. F. SCHÜMANN—J. H. Lıp- 
SIUS, Griech. Altertümer. 1. Das Staatswesen IO. Schulthess]. Aucun manuel 
ne mérite davantage d'être recommandé que cette 4e éd. d Ap. S. ARVANI- 
5 TOPULLO, Questioni di dirilto attico, 1 [Id.],. Pas mûr. d C. Hosius, L. Annaei 
Senecae de beneficiis lib. VII, de clementia lib. II rec. (W. Gemoll]. Savant, 
bien compris, méritoire. 4 H. MENGE, Repelitorium d. latein. Syntax u. Sti- 
listik [C. Stegmann!. Utile pour les philologues et les maîtres. Cette 7° éd. 
n’a plus besoin d'être recommandée.  Präparationen. A. CHAMBALU, P. 3. 
10 Horas Ejoden; A. KRAUSE, P.3. Cic. Rede f. T. Annius Milo et f. Sextus Roscius; 
E. STANGE, P. 3. Tacitus Annalen B. 4-6 [ |. Recommandé du moment qu'on 
admet le principe. | Fouilles à Thermos. 4{ 6 ju. W. HUNEBRWALD, For- 
schungen sur Geschichte d. Königs Lysimachos v. Thrakien [A. Hôck]. Re- 
cherches très sérieusement conduites. 4 Joh. ENDT, Beitraege zur ionischen 
15 Vasenmalerei[K. Wernicke]. Travail d'un débutant, promet beaucoup pour 
lavenir. 9 J. MÜLLER, Corn. Taciti de origine, silu, moribus ac populis Germa- 
norum liber, Ed. maj. [U. Zerniall. Remarques de détail sur cette 2° éd. 4 
Zeitschrift für alte Geschichte begründet v. A. HETTLER 2° Lief. Schneider), 
A la hauteur de la 1° livr. | A. SCHWARZENBERG, Lat. Lese-u. Ubgsb. [C. Steg- 
20 mann] Eloges. d Trouvaille de papyrus très importante. d Nouvelles 
fouilles sur le Saalburg. Transmission manuscrite du Dialogue des Ora- 
teurs de Tacite [G. Andresen]. Rectification, après collation nouvelle, des 
données d’Ad. Michaelis sur les leçons du cod. E (Ottobonianus 1455). dg 
13 jn. G. DITTENBERGER, Sylloge inscr. Graec. it ed. II [ W. Larfeld]. Possède 
2 adınirablement son sujet. d C. JOHN, P. Corn. Tacitus, Dialogus de oratoribus 
(Ed. Wolff). Sera très utile. T W. HRRARUS, Die Appendix Probi [P. Wess- 
ner]. Très méritoire. H WALKER, The Sequence of lenses in latin [C. Stegmann]. 
Résultat évident. d État actuel des fouilles archéologiques d’Urmitz am 
Rhein [C. Koenen]. On n’a rien trouvé qui contredise l'opinion que les for- 
3 tifications rom. d'Urmitz-Neuwied se rapportent aux magnac munitiones 
de César destinées à protéger le pont du Rhin. d La première dynastie 
Éygptienne. f La Tour de Babel mentionnée dans une inscr. Elle était 
située près de Babylone. gg 20 jn. F. Max MÜLLER,: Beiträge zu einer wis- 
senschaftlichen Mythologie, trad. all. de H. Lupers [Bartholomae]. Grandes 
t5 réserves. | A. KUTHE, Xenophons Anabasis als Grundlage d. griech. Ele- 
mentarunterrichts [ ]. Cette méthode dépasse la force des élèves. f C. 
VITELLI, Sulla composizione e publicazione della Farsaglia [R. Helm] Apprec. 
favorable. $ Transmission manuscrite du Dialogue des Orateurs de Tacite 
(suite) [G. Andresen]. Differences entre les ınss. E et V tres rap- 
40 prochés l’un de l'autre. A. les ramène à un très petit nombre et recons- 
truit l’archétype commun dont ils dérivent. gg 27 jn. Fr. WEBER, Platonische 
Studien über Orph-us [G. Schneider]. Eloges. | K. SCHÜTZ, Die Schlacht bet 
Cannä |H. Stürenburg]. Pas scientifique ; trop de parti pris. d R. EHWALD, 
Exegelischer Kommentar sur XIV Heroide Ovids [J. Tolkiehn]. Realise un 
45 grand progrès. T Gust. KÖRTGE, In Suetonii de viris illustribus libros inquisi- 
silionum capita tria IO. Froehde]. Apprec. favorable. d Études de critique de 
texte sur Xénoph. Anabase [Sorof]. Se continuent dans 5 nos. S. étudie les 
passages où les leçons du Par. C, ou n'ont pas attiré l’altention, ou ont été 
écartées pour des motifs insuffisants. Étude du ms. gg 4 juil. Jul. SCHULTZ, 
5) Zur llias-Kritik (H. Draheim). Réserves pour la forme et le fonds. d Alb. 
ORRI, De Herodoti fonte Delphico [K. STÜTZLE]. Méritoire. 4 W. WEISSRN- 
BORN — Il. J. MÜLLER, T. Livi a. u. c. libri B. 28-30 [El. Wolff} Éloges. 
q cC. PascaL, L'incendio di Roma e i primi cristiani [...], Les chrétiens 
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seraient les coupables. { Un nouveau prologue de comédie grecque. Très 
court ; contraste avec les longs prologues de comédie auxquels nous 
sommes habitués : serait de Menandre ou d'un de ses successeurs. 
gg 11 juil. L. BBLLERMANN, Sophokles ; I, Ajax [H. G.]. Eloges. 4 W. Haaa, 
Ausonius u. seine Mosella [R. E. Ottmann). Cette dissertation montre qu'on 5 
est encore loin de comprendre Ausone. d C. SCHUCHHARDT, Röm.-germ. 
Forschung in Nordwestdeutschland [...). Résumé. d Routes rom. à Tubingue. 
q Sur la transmission manuscrite du Dialogue des orateurs de Tacite 
IG Andresenl 2 <cf. supra>. Correction d’après une recension récente du 
Farnesianus {C) ou Cod. Neapol. IV. C. 21, de l’apparat de Michaelis. Addi- 10 
tions. Variantes du Vaticanus 4493 (A; qui forme avec CD une branche 
particulière de la classe Y (y?), dont E V représentent l'autre branche (ei). 
gg 18 juil. Alb. de BAMBERG, Quaestiones crilicae in Platonis quae fertur 
Apologiam [G. Schneider) Critique pénétrante, mais résultats qui ne s’im- 
posent pas. ZK SCHIRMER, Cicero. Ausgewählte Briefe [Aly]. Choix peu 45 
heureux, mais bon commentaire. 4 R. HILDEBRANDT, Beitraege zur Erkla- 
rung des Gedichis Aelna [R. Helm]. Rendra de grands services. | W. GR&IF, 
Neues Untersuchungen zur Diclus u. Daresfrage. 1, Dictys Cretensis bei den 
Bysantinern (G. Wartenberg). A raison de ne pas croire à un Dictys grec. 
d Détermination de l'endroit où était la colonie militaire de Medromatricum 20 
(Metz). {f 25 juil. et ier aoùt. P. ARNDT, Brunn-Bruckmanns Denkmäler 
griech. u. rëm. Skulptur IW. Amelung]. Sera un sujet d’orgueil pour la 
librairie allemande. f Alf. FRANKE, De Pallada epigrammatographo [H. 
Stadtmüller]. Grands éloges. | A. CARTAULT, Études sur les satires d'Horace 
[O. Weissenfels!. Fait avec soin, mais manque de méthode et de bon sens. x 
§ C. u. W. HBRABUS, C. Taciti Historiarum libri qui supersunt 2. B. 3-5 [E. 
Wolff]. Bien des changements heureux dans cette 4 éd. d Ch. G. OsGooD, 
The Classical Mythology of Milton's English Poems TG D.). Pratique. 44 8 août, 
Ph. MARTINON, Sophocle, Antigone, trad. en vers [-s]. Agréable, mais trop 
libre. | Aem. PINTSCHOVIUS, Xenophon de vectigalibus V. 9. und d. Ucberlie- zu 
Jerung vom Anfang d. phokischen Krieg bei Diodor LA, Hôck]. Contribution 
de valeur à l'histoire de ce temps. § C THULIN, De coniunctivo Plautino 
4 u. 2 IO. Plasberg]. Appréc. favorable. 4 O. ROTTMANNER, Catholica [G. 
Pfeilschrifter!. A signaler à tous ceux qui s'occupent de la litterature chré- 
tienne, explique Catholica par ecclesia catholica. 44 15 et 22 août. H. 35 
WINCKLER, Die politische Entwickelung Babyloniens u. Assyriens [V. Prášek]. 
Destiné au grand public, mais très important. 4 Ad. DyYROFF, Demokritstu- 
dien [A. Döring). Valeur réelle, mais ne satisfait pas complètement. 4 W. 
CHRIST, Philologische Studien zu Clemens Alexandrinus [J. Draeseke]. Eloges, 
mais des réserves. | M. MANITIUS, Beiträge zur Geschichte des Ovidius u. 40 
anderer röm. Schriftsteller im Mittelalter [M. Maass]. Reudra des services, 
mais des réserves. f G. E. BENSBLER — A. KARGI, Griech.- deutsches Schul- 
wörterb. [E. Althaus]. Eloges de cette 11° éd. f U. v. WILAMOWITZ-MORLLEN- 
DORFF, Der griech. Unterricht auf d. Gymnasium [P. Cauer]. Montre bien le 
but, mais se trompe sur les moyens pour l'atteindre. 97 29 août, H. KÜCHLY, 4x 
Aeschylos, Die Perser (H. Draheim]. Des réserves sur cette trad. all. 4 L. 
HERBST, Zu Thukydides IL B. 7 [S. Widmann]. Publié par Fr. MÜLLER, 
Méritoire. f O. E. SCHMIDT, Arpinum IO. Weissenfels!. Eloges. | J. van 
DÉI VLIRT, L. Apulei Madaurensis Apologia sive de magia liber et florida rec. 
IR. Helm). Collations insuffisantes; texte en general trop respecté, et en Ga 
beaucoup d'endroits modifié sans raisons suflisantes. | Xerxös et les 
Babylouiens [C. F. Lehmann]. Xerxès fut rappelé de la Grèce par la nou- 
velle de troubles qui avaient éclaté à Babylone, il voulut les étouffer les 
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armes à la main et revint en Asie avec une grande partie de son armée, 
assiégea Babylone qu'il prit en 479/8 ; il enleva la statue de Marduk pour 
reudre impossible tout essai futur de restaurer l'empire babylonien, tua le 
grand prêtre, le dernier défenseur de l'indépendance babylonienne, détruisit 
certains temples, les murs de la ville de 480 stades de pourtour et rentra à 
Persépolis ; il est donc probable que les Grecs furent en partie sauvés par 
ces dernières convulsions de l'indépendance babylonienne. % Mosaïque 
rom. de Veji. {F 5 sept. C. O. MÜLLER u. F. WIBSBLER, Antike Denkmäler 
Aë Aufl. v. K. WERNICKE II, 2 |H. L. Urlichs]. Loué. Jos. NEUMANN, Die 
Grundherrschaft der röm. Republik [B. Kübler]. Hypothèses discutables, mais 
interessant et important. d Jul. HöPKEN, Die Fahrt d. Phaeton. Ovid, Met ll, 
1-400 [J. Tolkiehn}. Les passages qu'il. considère comme interpoles ou 
comme devant être corrigés, s’expliquent naturellement. 4 P. de WINTER- 
FELD, Poetae lat. medii aevi IV, I [M. Manitius]. Eloges. f A. HEISENBERG, 
Studien zu Georg. Akropolites [F. Hirsch). Appréc. favorable. 44 12 sept. 
C. ROBERT, Der müde Silen [H. L. Urlichs]. Bon. { A. BoucHË-LECLERCQ, 
Leçons d'histoire grecque [F. Cauer!. Résumé, appréc. favorable. f C. RÜGEk, 
Oratio de corona nauali num a Demosthene scripla sit, inquirilur [E. Rosenberg]. 
Travail très soigné, commentaire précieux. 4 C. PASCAL, Studi sugli scritlori 
latini (J. Tolkiehn|. Analyse. 4 A. GERCKE, Studia Annaena IW. GEMOLL!. 
Éloges. d W. WEINBERGER, 1, Programm eines Wegweisers durch die Samm- 
lungen griech. u. lat. Handscriften ; 2, Studien zu spälgriech. Epikern [A. Zim- 
mermann). 1, Sera utile; 2, Contribution de valeur. 4 R. KOLDREWeY, Die 
Hettische Inschrift gefunden in der Königsburg zu Bubylon am 22 Aug. 1899. 
iJ. V. Präsek]. Mentionné. | Gg. PFBILSCHIFTER, Die authentische Ausgabe d. 
Evungelien-Homilien Gregors d. G. (J. Draescke]. Grands éloges. 4 A. KABGI, 
Griech. Schulgramm. [J. Sitzler]. 5 éd. encore améliorée. 44 19 sept. W. 
WEBER, De Lysiae quae fertur contra Andocidem oratione [E. Rosenberg‘. 
Les résultats ne paraissent pas au premier coup d'œil avoir beaucoup d'im- 
portance et pourtant cette dissertation a une grande valeur. | H. MELTZER, 
Griech. Gramm. 1, Formenlehre |J. Sitzler]. Remarques de détail. 4 And. 
UPPGREN, De verborum peculiaribus et propriis numeris ad antiquas linguas et 
sermones et poesin 2 [H. Draheim]. Des réserves. { F. GNECCHT, Monete 
Romane [| ] 24c ed. très augmentée et améliorée, c’est un nouveau livre. 
d KERTSEN, Wielands Verhältnis zu Lucian [P. Schulze]. A droit à la recon- 
naissance de tous les amis de Lucien. 4 Ditails sur le ms. Decurtatus de 
Plaute, d’après la préface de Zangemeister. 4 Fouilles à Adria 4 26 sept. 
C. JANUS, Muster scriplores graeci, Supplementum {H. G.]. Nous donne les frag- 
ments musicaux anciens souvent améliorés et complétés. 4 G. E. BARBER, The 
Captivi of Plautus éd. [ ]. Pratique. f F. KLASCHKA, Schülerkommentar su Cic. 
de amicitia et su Cat. M. de seneclulte [A. Krause]. Ne valent pas la. peine 
d'être recommandés. Manquent d'originalité. 4 Al. BAUMGARTNER, Geschichte 
der Welllilieratur ; 3, Die griech. u. lat. Literatur d. klass. Altertums | ]. Bon, 
destiné au grand public. f A. IIBISEHBERG, Studien su Georgios Akropoliles 
LI. Draeseke]. Eloges. | Remarques de critique de texte sur le commentaire 
d'Horace par Porphyrion LI. Tolkiehn]. S’occupe de Carm. 1, 1, 25; 24, 19, 20, 
93, 9, 10. 44 3 oct. R. C. KUKULA, Tatians sogenannte Apologie LI. Draescke). 
Très remarquable. { Ad. LANGE, Kommentar zur Auswahl aus Ciceros Briefen 
IF. Aly]. Cui bono?  J. MÜLLER, Corn. Taciti de origine, situ, moribus ac 
populis Germanorum liber [U. Zernial). Ed. min. Mentionnée. 4 M. VoıgT, 
Röm. Rechtsgeschichte [E. Grupe). Grands éloges. { J. MARCUSè, Hydrotherapie 
im Altertum [R. Fuchs]. Conviendra seulement au grand public. GF 10 oct. 
O. SCHMIDT, Lukians Satiren gegen den Glauben seiner Zeit [P. Schulze). Meri- 
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toire. | L. MENDELSSOHN, Aristaei ad Philocratem epistula [J. Draeseke]. 
Publié par P. WENDLAND, Eloges. 4 H. BREIDENBACH, Zwei Abhandlungen 
über die tironischen Noten (R. Fuchs). Fait avancer la science. f P. OLTRA- 
MARE, Les épigrammes de Martial et le temoignage qu'elles apportent sur la 
société Romaine [B. Kübler]. Rien de nouveau, mais agréable à lire. { Aug. 5 
HAACKR, Aufgaben sum Uebersetzen i. Lat. | ]. 12° éd. revue par FE. BRUHN ; 
a encore gagné. 1% 17 oct. F. HAHNE, Ueber Lucians Hermotimus [P. Schulze). 
Appréc. favorable. 4 C. BARDT, Ausgewählte Briefe aus Ciceronischer Zeit. 
Kommentar 2 (W. Sternkopf]. Des réserves. | F. IIRTTNER, Der Obergerm.- 
Raetiche Limes d. Römerreiches. 10° Lief. Résumé. d Fr. PoLanD, Reuchlings 10 
Verdeutschung d. ersten olynth. Rede d. Demosthenes [E. Rosenberg!. Interes- 
sant. { A HEMME, Was muss der Gebildete vom Griechischen wissen 2[O. Weise). 
Sous sa forme ce livre n’atteint pas son but. 4 Rich. Jonas, Stoffe zum Uebe- 
selsen i d. Lat. u. s. W. [A. Recksey!. Bon. dg 24 oct. II. SOLTMANN, Verhand- 
lungen der 45. Versammlung deutscher Philologen u. Schulmänner in Bremen 15 
(H. Winther]. Résumé. § S. REITER, Zur Etymologie von Elementum TO. Wei- 
senfels]. Clair et concluant. d M. PETSCHENIG, Q. Horatius Flaccus. Auswahl 
[W. Hirschfelder). Eloges. dg 31 oct. El. ARDAILLON, Les mines du Laurion 
dans l'antiquité (L. Bürchner!. Complet. d Stele con iscrisione Latina arcaica; 
L. CRCI, Nuovo contributo alla interpretazione dell’iscrizione antichissima del foro 20 
Romano; Al. ENMANN, Die neuentdeckte arch. Inschrift d. röm. Forum ; L. CRCI» 
La iscrizione del foro Romano e le leges regiae ; ID., Nuove osservazioni sulla iscri- 
zione anlichissima d. foro Rom.; Dom. COMPARBTTI, Iscrizione arcaica del foro 
Romano |Bartholomae]. Analyse de ces différents articles ou dissertations. 
Eloges de la reproduction donnée par Comparetti. d C. W. NauckK-O. Weis- 25 
SENFBLS, Des Q. Horatius Flaccus Oden u. Epoden [W. Hirschfelder]. Chan- 
gements apportés dans cette 15° éd. Éloges. d R. C. KUKULA, Allersbeweis u. 
Kunstlerkatalog in Tatians Rede an die Griechen [J. Draeseke]. A droit à toute notre 
reconnaissarce. f La transcription manuscrite du Dialogue des orateurs 
de Tacite [G. Andresen]. Le cod. Urbinas 1194, les Vaticanus 2964, 1862 (A) 30 
et 1518 (D), ce dernier est encore plus rempli de fautes que ne le fait sup- 
poser l'éd. de Michaeli. Corrections à apporter à l'éd. en question. 99 7 nov, 
H. HIRT, Der indogerm. Ablaut vornehmlich in seinem Verhälinis sur Belonung 
[Bartholomae]. Doit être employé avec prudence, peut cependant être 
recommandé. d Chr. HARDER, Schulwörterbuch zu llomers Ilias u. Odyssee 35 
IG Vogrinz]. Chaudement recommandé. 4 K. STAEDLER, Zu meiner Horaz- 
Verdeutschung [H. Steinberg], Eloges. | Gg. ANDRESEN, In Taciti Historias 
studia crilica et palaeographica, 2 [Th. Opitz!. Grands éloges. | P. THOMAS, 
Sénèque et J. J. Rousseau TO. Weissenfels]. Bon. | Veröffentlichungen zur Ge- 
schichte d. gelehrien Schulwesens im Albertinischen Sachsen 1. Uebersicht über d. A0 
geschichtliche Entwickelung der Gymnasien [R. Thiele]. Appréc. favorable. {4 
14 nov. W. LERMANN, Athenalypen auf griech. Münzen "H. v. Fritze]. Grands 
éloges. 4 Th. THALHEIM, Zu Lykurgos u. Lysias IG Hüttner]. Appréc. favo- 
rable. d Ch. M. GLOTH a. M. Fr. KELLoG, Index in Xenophontis Memorabilia [ W. 
Vollbrecht). Exact et soigné. 1 I.. FRIBDLÄNDER, Der Philosoph Seneca |W. Ge- 45 
moll, Plein de finesse. 4 C. Mau, Kutalog d. Bibliothek d k. d. archäol. Instituts 
in Rom 1 (W. Amelung]. Important pour tous les archéologues comme pour 
ceux qui visiteront cette bibliothèque. d L’ordre des odes dans le 1+ livre 
d'Horace [H. Draheim). Les odes de ce i® livre paraissent avoir été disposées 
en quatre décades ; deux odes sont perdues entre l'od. 33 et 34. 4 Le Thesaurus an 
linguae latinae en cours de publication. d Nouvelles acquisitions du Königl. 
Münzkabinet à Berlin. dé 21 nov. R. ENGELMANN, Archäol. Studien su den 
Tragikern (M. Maas}. Ne contribue pas à la solution de la question du théâtre 
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dans le sens de Dörpfeld, mais sa reconstruction des drames est interes- 
sante et suggestive, même si elle prête le flanc à la critique. 4 G. E Ux- 
DERHILL, A Commentary with introduction and appendix on the Ilellenica of 
Xenophon (W. Volbrecht|. Recommandé. 9 G. F. IILL, Catalogue of the greek 
5 coins of Lycaonia, Isauria and Cilicia IK Regling}, Très important. $ V. 
USSAanNI, Le Liriche de Orazio, 1 |O. Weissenfels]. Cette éd. rappelle celle de 
Kiessling, avec laquelle elle offre des traits communs. 4 T. E. PAG, P. Ver- 
gili Maronis Georgicon lib. III [H. Winther]. Eloges. € A. W. MILDEN, The 
limitalion of the predicalive position in Greek (H Kallenberg]. Analyse. | R. 
10 THOMAS, Bilder aus Sicilien u. Griechenland [ |. Agréable à lire. { L. V. Rı- 
NONAPOLI, La discesa d’Isthar all’ Inferno [H. Steuding). Reconstitution très 
agréable d'après les fgments conservés. 4 W. BARTH, Unlerrichtsbriefe fur d. 
Selbststudium. Die neugriech. Sprache [G. Wartenberg]. Appréc. favorable. 
4 Sur la transmission manuscrite de l'Agricola de Tacite [G. Andresen). Le 
texte de l’Agricola repose sur les Vat. 3129 et 4498 dont Urlich a fait en 
dernier licu la collation. A. relève dans sa collation qqs inexactitudes. 
4 La tribune aux harangues du Forum Romanum. Nouv. découvertes. {4 
28 nov. V. RINONAPOLI, Lamia e Lilith nelle leggende greche e semitiche [H. Steu- 
ding). Les considère comme des Lemures femelles, bien qu’elles n'aient rien 
20 de commun avec les génies funèbres. 4 Ch. MICHEL, Recueil d'inscr. grecques, 
IV, 1-3 (0. Schulthess]. Éloges. $ C. O. ZURETTI, Omero, L’lliade comm. 2 
IC Rothe]. Ce 24 vol. est en progrès sur le premier. L. VALMAGGI, Q. Ennio. 
1 frammenti degli Annali ed. [J. Tolkiehn]. Indispensable. J P. H. DAMSTRE, 
Emendandi artis vindicatio lectionibus Vergilianis tllustı ata [II. Winther). Re- 
25 commandé à tous les amis de Virgile. Manuscrits grecs et latins de la 
Bibl. Zamoyski à Varsovie [V. Hahn]. Résumé des dissertations importantes 
de R. Förster sur ces mss. FF 5 déc. R. HELBING, Der Instrumentalis bei He- 
rodot [II. Kallenberg]. Appréc. favorable. d Ph. MARTINON, Sophocle, Oedipe 
roi [H. Morsch}. Trad. où il ne reste pas même un souffle de l'esprit de 
30 Sophocle. 4 M. HODERMANN, Vorschläge sur Xenophon-Ueberselsung im An- 
schluss an d. deutsche Armeesprache [W. Gemoll]. Grands éloges. { O. 
NAVARRB, Essai sur la rhétorique grecque avant Aristote [O. Weissenfels). 
Science solide, méthode très sûre, méritoire. 9 H. SCHEFIZIK, Ueber den 
logischen Aufbau der dritten olynthischen Rede des Demosthenes [Em. Ro- 
35 senberg]. Bon, sans donner rien de nouveau. % C. KLIMBK, C. Sallustius 
Crispus. Calilina u. Auswahl a. d. Jugurtha. Kommentar [Th. Opitz). Fait 
une bonne impression. 4 O. STANGE, Kleines Wörterbuch 3. Ovids Metam. 
(H. Winther]. Abrégé fait avec soin de l'excellent lexique de Siebelis- 
Polle. dE HARDER, Bemerkungen zu den Tragödien d. Seneca Iw Gemoll). 
40 Solide. d C. WEICHARDT, Das Schloss des Tiberius u. andere Römerbauten auf 
Capri [|]. Excellent. d J. LEHMANN, Uebungen u. s. w. IA Recksey]. Adaptés 
aux Catilinaires : éloges. | Fouilles à Chalcis. La grotte de Lyttos en 
Crète où, d'après Hesiode, Zeus enfant fut nourri par la chèvre Amal- 
thée : fouilles. d Fouilles à Haltern i. W. Camp. rom. 44 12 Dec. Lud. 
45 DEUBNER, De incubatione [H. Roscher]. Bon travail d'un débutant. d A. WIEDE- 
MANN, Die Tolen u. ihre Reiche im Glauben der allen Aegypter LI. V. Präsek]. 
Intéressant. d Th. PLUSS, Aberglaube u. Religion in Sophokles Elektra [II. STRU- 
DING]. Il est diflicile de se faire une idée d’ensemble, à cause de la masse 
des détails que donne l’auteur. d E. PruuL, De Atheniensium pompis sacris 
5 [H. Steuding]. Soigné, mais difficile à lire. d O. ALBERTS, Aristotelische Philo- 
sophie in der türk. Litteratur des 41. Jahrh. [A. Döring). Mention. 4 Alf. GUDE- 
MAN, Latin literature of the empire; I. Prose [Th. Opitz]. Choix destiné aux 
classes supérieures et aux étudiants. d Th. SCHAUFFLER, Zeugnis:e zur 
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Germania des Tacilus aus d. alinordischen u. angelsächsischen Dichtung 2 
[U. Zernial]. Sobre. dE LOHR, Ein Gang durch die Ruinen Roms TA. Höck]. 
Excellent. d Gl. Lasıc, Ein Blick auf die Schule u. die Stellung der Lehrer. 
b. d Römern. ID., Der class. Unterricht im Gymnasium u. d. Reform desselben 
(J. Kirste]. Eloges de ces deux programmes écrits en serbe. d Ad. THINMB, 5 
Abriss einer griech.-lat. Parallelsyntar JE Althauss!. Eloges de ce livre de 
classe. 4 Un cas de « Théocrasie » sur une inscr.. rom. LU Tolkiehn]. Dans 
linser. CIL VIE 759 ou Buecheler Carm. lat. epigr. 24 on remarque la Virgo 
Caelestis identifiée avec les divinités Pax, Virtus, Ceres, dea Syria, ou 
Atargatis, la mater divum et ayant quelques-unes des attributions de la yo 
Fortuna et de la Justitia. 97 19 déc. H. WINCKLER, Altorienlalische For- 
schungen 2 [Jensen]. Bien des vues de W. ne peuvent pas se soutenir, mais 
il en est d’autres qui font faire un grand pas à la science. f Arth. LUDWICH, 
Der Karer Pigres u. sein Tierepos Batrachomachia. Die bysantinischen Odysseus- 
Legenden IC. Haeberlin]. Ces deux réponses à des objections précisent bien 45 
la question et l’elucident. d F. HOFFMANN, C. Sallustius Crispus [Th. Opitz]. 
Bonne éd. : en général texte de la 3° éd. de Jordan. { F. BECK, Untersu- 
chungen su d. Handschriften Lucans [R. Helm). Soigné, mais difficile à suivre 
et à résumer : parfois peu clair. f Fouilles à Kallithea et à Kos. dd 26 déc. 
O. PRZYGODE, Das Konstruiren im altsprach. Unterrichte |Weisweiler]. Mérite 20 
d’être pris en considération. d R. CGATON, The temples and ritual of Asklepios 
[M. Maas]. Appréc. favorable. | F. GAROFALO, Su «gli Helvetii » |H. Meusel]. 
Très au courant de la bibliographie du sujet. f Alf. KLOTZ, P. Papinii Stati 
Sylvae [P. Kerckhoff). Éd. faite d’après les papiers de M. KROHN, complète 
celle de Vollmer, sans s'accorder avec elle. 4 O. BEHAGHEL, Der Gebrauch 95 
der Zeilformen im konjunklivischen Nebensats d. Deutschen [Weisweiler|. 
Contient des rapprochements avec le grec et le latin. Appréc. favorable. 
4 Le labyrinthe de Crète. 9 Fouilles rom. en Hongrie. d Cette revue contient 
on outre le compte rendu des séances de l’Acad. d. Inscr. et B.-Lettres, de 
la Preuss. Akad. d. Wissenschaften, de l’Archaeol. Gesellsch. zu Berlin, 30 
de la Numism. Gesellsch., le résumé des principales Revues de philologie 
all. et étrangères, les titres des programmes de philologie parus en 1899 et 
1900, les sujets proposés par diverses Académies. A. K. 
Zeitschrift (Bysantinische). T. 9. Fasc. 1. Les études byzantines en 
France (en francais) (Ch. Diehl]. En 1648 parut le 1° vol. de la Byzantine 35 
qui devait comprendre 34 vol. in-fol. Il provoqua un brillant essor des 
études byzantines. Mais, des le milieu du siècle dernier, la France se 
desinteressa de ces études qui ne reprirent qu'à partir de 1870; pourtant 
de tant de savants français que Bysance avait séduits, peu lui sont restés 
fidèles et l'on n’en pourrait guère compter que cinq qui représentent chez go 
nous le byzantinisme. Le moine et prêtre George, écrivain inconnu du 
vire siècle [Fr. Diekamp). Publication d’après le Vaticanius 2210 du X° 8. : 
1° des fragments de Kezéieg repl aîpésewv du moine et prêtre George; 
d'une Aumnynois nepl the Teocapioxaidexarne rod nasya; 3° d’une Arnynaıs zept 
TV tpv RéÀwY aiou xal œekrvne xal ivôtxriévev. Le 2° ouvrage de 633/639 est 45 
du même auteur que la 3° et peut-être que le 1". 4 Un intrus byzantin 
dans le Panthéon hellénique : le faux dieu Kyropalatès (en français) (pol) 
[Th. Reinach]. Le Kyropalatès (Roscher, Lexicon II, col. 1769) est dû à une 
mauvaise lecture de Kramer, Anecd. Oxon. 4, 400. Dans le ms. (Canonicia- 
nus 23) folio 128 ve, il y a xwvoravrivou qui est celui qui règna de 780-797. 50 


d A 
R. explique ve pe du ms. par Xpiorès pidde: et incidemment adopte l’expli- 
cation de XMT proposé par Grenfell Xpiordç (Xpiotoë) Mapla yevvä. $ Bouvès 
‚Aufevzlov. — ‘Pougrvaval. — Nadç dmootéou Owpã èv toïc Bopuëtou LU. P. 
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Meliopoulos]. Contribution à la topographie byzantine (8 p.). { Sur Jean 
Cantacuzène [J. Dräseke]. Le chapitre 50° et dernier de Cantacuzène 
n'a pas été ajouté après coup. Nilos auquel est dédié l'ouvrage n’est pas un 
nom de fiction; c'est Nilos Casabilas, l’oncle de Nicolas Cabasilas, le 
5 grand mystique. f Synesius et Dion Chrysostome [J. R. Asmus). Dans la 
période tant paienne que chrétienne de son activité littéraire, Synesius 
a été un imitateur de Dion pour le fond et pour la forme. | Noms 
Berbères chez Corippus IF. Skutsch}. ll est peu vraisemblable que 
parmi les noms berbères se trouvent des noms grecs ou romains. d 
Remarques sur les compilations de Constantin VII (L. Cohn). Le zept 
êtairns composé à l’instigation de Constantin vU est de Théophanes Nonnos. 
Le plus ancien représentant des Hippiatrica est le Cod. Berol. Philipp. 1538 
du x° siècle, qui a peut-être été destiné à Constantin. T Le ms. du poème 
sur la Prise de Constantinople [Spyr. P. Lambros). Collation du ms. unique. 
45 Paris, gr. 2909. 4 Encore pour la critique du physiologus grec (en ital.) !C. O. 
Zurettij. Le ms. 68 de Viterbe VI provient du même original que PAm- 
brosianus C 255 inf. (p.). Cet original est moins apparenté à l'archétype que 
le texte (x) dont s'est servi Pizzimenti dans sa traduction. GT Comptes 
rendus. Acta apostolorum apocrypha post C. TISCHENDORF denuo edid. 
20 R. A. Lirsıus et M. Bonner P. 2. Vol. 1. Passio Andreae... ed. Max. BONNET 
(kr, DiırkaĮmP]. Magnifique présent qui représente un travail pénible et 
plein d'abnégation. | P. LADEUZE, Etude sur le cénobitisme Pakhômien pendant 
le ıve siècle et la fre moitié du Ve IK Kirch]. Modèle de critique historique. 
TG. TESTAUD, Des rapports des puissan!s et des petits propriélaires ruraux dans 
l'empire byzanlin au X° s. [Ch. Diehl]. De bonnes choses et d’interessantes 
remarques, mais trop d'erreurs et de légèretés. 4 Rich. LOEWE, Die Reste der 
Germanen am Schwarz’n Meere [Kr. Kauffınann). Chimérique. $ Karl PRAECH- 
TER, Quellenkritische Studien zu Kedrenos |E. Palzig]. Haute valeur. | Theodori 
Ducae Lascaris epistulae 217 ed. Nic. FESTA (Aug, Heisenberg). Éloges sauf 
pour l'ordre des lettres. dv ISTRIN, Die Offenbarung des Methodios von Patara 
[C. E. Gleye!. Donne prise aux critiques.  W. FRiTz, Die Briefe des Bischofs 
Synesius von Kyrene |P. Wendland]. Prête à des objections de principes, en 
dépit de l'application et du soin dont il fait preuve. f K. DIETERICH, Unier- 
suchungen sur Geschichte der griech. Sprache von der hellenistischen Zeit bis zum 
35 40 Jahrh. n. Chr. [A. Thumb). Tient une place considérable parmi les 
recherches sur la Ko:vr malgré des réserves, et est d'un secours indispen- 
sable pour les questions qui s’y rattachent. Leo STBRNBACH, De Georgii 
Pisidae apud Theophanem aliosque historicos reliquiis [Krumbacher!. Substantiel 
et sagace : fait avancer la question. { St. GAMBER, Le livre de la Genèse dans 
40 la poésie latine au 5° siècle IC Weyman]. Ignorance étonnante sur toute la 
bibliographie relative à Georges Pisidès. 9 Joh. Jacoss, De Progymnastico- 
rum studiis mythographicis [A. Heisenberg]. Aporofondi. d Anthologia Graeca 
epigrammatum Palatina cum Planudea. Ed. Hugo STADTMÜLLER, II, 1 [Id.|. 
Méritait d'être dédié aux mânes d’Erwin Rohde. dP N. PAPAGRORGIU (Nex 
45 ‘Hyuépz, 1899, n° 1297), a fourni de très heureuses conjectures au poème de 
Michel Glykas éd. par Krumbacher. 4 Theodori Pediasimi ejusque amicorum 
quae exstant éd. M. Treu [Id.). A fait preuve de son soin habituel. 
€ N.G. POLITES, Medkétar Ertl toù Biou xal Tis yYhwægnç ron éAAnvimou 
aoû. Ilapotpiar. T. I [Krumbacher]. Énormes lectures; grands éloges. 
50 A. PAPADOPOULOS-KRRAMEUS ‘lepocoAvperisinn S:6k106nxn 3, [Id.]. 
Soigné. T Leop. COHN, Griech. Lexikogruphie (Hdb. d’iwan v. Müller), 
[Id.]. Grande clarté et connaissance approfondie. I G. KAIBEL, De Phrynicho 
Sophista [ld.]. Excellente caractéristique des principes de Phrynichus. 
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Karl Hoss, Studien über das Schrifihum u. die Theologie der Athanasius | |]. 
Très scientitlque. | P. KOBTSCHAU, Ärilische Bemerkungen zu meiner Ausgabe 
von Origenes’ Exhorlalio contra Celsum, de oratione IC Weyman]. Réplique A 
Wendland <v. R. d. R. 24, 36, 48>.% V. VASILIEVSKIJ, Zur Verteidigung der 
Ansicht, dass die Vita des Patriarchen Ignalios echt sei |E. Kurtz). Refutation 
de Papadopoulos Kerameus. € R» GARNETT, The story of Gycia !Id.]. Demontre 
avec certitude que cette histoire doit se placer entre 36 et 16 av. J.-C. 
q DıMıTza, ‘O 'EdAnviouds xat h ôtaôoats avto eis rhv ’Ikarlav |ld.). 
Connaissances littéraires insuffisantes. 4 J. W. CROWFOOT, Notes upon late 
Analolian art [Stizygowski]. Eloges. | Ang. Mazzonı, Note dei Codici della 
Biblioteca Apostolica Valicana conlenenti Miniature, Inisiali, Fregi... [ld.]. 
Meritoire. { J. L. HBIBERG, Byzantinische Analekten [Krumbacher]. Très ins- 
tructif. $ La philologie médio- et néo-grecque au congrès des orientalistes 
à Rome [Krumbacher]. Analyse sommaire. | L'art byzantin au congrès des 
Orientalistes à Rome LU. Strzygowski]. Court aperçu. gg Fasc. 2 et 3, Joh. 
Malaias est-il identique avec le patriarche Johannes Scholasticos ? [J. llaury). 
Les circonstances historiques et l’activité littéraire des 2 hommes con- 
cluent en faveur de l'identité. d L'érépx apyarokoyix des Excerpta Salmasiana 
(E. Patzig]. Défend contre De Boor le Jean d'Antioche des Excerpta Salma- 
siana. | Ocopivne Lixeids [Papadopoulos-Kerameus!. Publication d’après le 
Cod. Petropol 553 de Théophane d'une axodïoubia sur Sr Beryllos évêque de 
Catane. 9 Un passage d’Eschyle reconnu chez Eustathe [P. N. Papageorgiu). 
Reminiscence des Perses 515-516 chez Eustathe (éd. Tafel), p. 268,47. 
4 Staphidakes [R. Foerster]. A écrit une monodie pour Michel IX décédé le 
12 oct. 1320. 4 Contribution à la littérature narrative byzantine |E. Kuhn). 
Lettre d'Oscar von Lemm. L'apocalypse de l'archange Michel consistait en 
une série d'histoires merveilleuses de Michel, à laquelle s'ajoutait l'apocalypse 
proprement dite. | Les mots empruntés au grec en arménien. Contributions 
à l’histoire de la Kon et au grec médiéval [Alb. Thumb). Étude de 60 p. | 
Vue nouvelle sur la métrique de Romanos "KR. Kirch]. Polémique contre Para- 
nikas, d'après lequel Romanos aurait employé presque tous les mètres 
anciens à base rhythmique. d Observations sur la vie de l’ascète Isaïe et sur 
les Vies de Pierre l'Ibérien et de Théodore d’Antinoe par Zacharie le Sco- 
lastique [Kugener!. Les Vies d’Isaie et de Pierre ont été publiées en même 
temps qu’une Vie de Théodore d’Antinoe (aujourd'hui perdue comme celle de 
Pierre) à Constantinople, probablement après la Vie de Sévère, en tout cas 
après 491. Elles ne nous sont pas parvenues dans le texte original grec. 
€ Paysages byzantins [Joh. Miliopoulos!. Remarques topographiques. 
4 Exagia byzantins (pl.) [P. Papageorgiu]. Courte description. 4 La gram- 
maire grecque de Roger Bacon {J. L. Heiberg]. Traite du plan, du contenu 
et des sources. 4 Comptes rendus. The History of Psellus ed. by C. SATHAS, 
(Ed. Kurtz). Insuffisant. d Gab. LaskiN Kwvotavrivou toù Iloppupoyev- 
vrroy ro nepldenarwvxalrav edvov (en Russe) [Papadimitriou Synodis]. 
Appr. sévère (en grec). f Art. LUDWICH, Zwei bysantinische Odysseus-Le- 
genden [E. Patzig]. Les questions que soulèvent ces 2 morceaux ne sont 
pas résolues. f Gg. WARTENBERG, Das millelgriech. Heldenlied von Busileios 
Digenis Akritas [A. Heisenberg]. Résultats satisfaisants. f Die sog. Kirchen- 
geschichte des Zacharias Rhetor in deutscher Uebers. hrsg ve K. AHRENS et 
G. KRÜGER |L. Petit). Bon. dn. MORITZ, Die Zunamen bei den byzantinischen 
Historikern u. Chronisten [A. Fick]. Eloges. | St. WITKOWSKI, Prodromus 
grammaticae papyrorum. — Edw. MAYER, Grammatik der griech. Papyri aus 
der Piolemäerseit. P. 1. — Heinr. REINHOLD, De Graecilate Patrum apostoli- 
corum librorumque apocryphorum Novi Teslamenti quæstiones grammaticz [K. 
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Dieterich]. Recommandables. 4 Rich. WÜNSCH, Sethianische Verfluchungs- 
tafeln uus Rom [Heisenberg]. Très instructif. 4 Vilh. LUNDSTRÖM, Granskning 
af en nys. k. accentlag i byzanlinsk trimeter (Hilberg). Insoutenable. § M. J. 
GEDEON, l'vwaetcg Ex rop turixoÙ Tüvpov&v sei laïnaiou "Opous [W. 
s Nissen). Premature. 4 G. OwWSBPIAN, Die Entstehungsgeschichle des Monothe- 
letismus |P. Kerameus). Très méritoire. | LAMPRYNIDRS, "H Navrila aro 
TOY APYALOTAITWUY ypóvwv uÉYpt töv xab’nuäç [Zimmerer]. Annonce. 
GL. BREHIBR, Le schisme oriental du 44° s. (Ch. Diehl]. Assez bon livre. | 
Herm. MATTHEI, Die Totenmahldarstellungen in der altchristlichen Kunst 
10 [Weis). Bonne methode, mais point de résultats saillants. d Franz BOLL, 
Beiträge sur Ueberlieferungsgeschichte der griech Astrologie u. Astronomie [W. 
Kroll]. Distingué. 4 Ed. SACHAU, Zu den Aristoleles-Studien im Orient [Krum- 
bacher). Important. 4 Leo STBRNBACH, De Georgii Pisidæ fragmentis a Suida 
servalis. Bon. A. CARRIÈRE, Les 8 sanctuaires de l'Arménie patenne d’après 
Agalhange et Moise de Khoren [Krumbacher]|. Important. 4 C. de BOOR, 
Bericht über eine Studienreise nach Italien, Spanien u. England sum Zweck 
handschriftlichen Studien über byzantinische Chronisten [id.). Puissent les 
fruits de ce voyage arriver à une prompte maturité. 4 B. MELIORENSKIJ, 
Verzeichnis bysantinischer Urkunden u. Briefe [id.). Fait bien augurer de la 
suite. 4 M. Fried. MANN, Zur Bibliographie der Physiologus [id.]. Très mé- 
ritoire. WARREN, De Grieksch christelijke roman Barlaam en J oasaf en sijne 
parabels [id.]. Permet de s'orienter sur la question. 4 J. GEFFCKEN, Studien 
sur älteren Nernsage [Heisenberg]. Modèle au point de vue de la méthode. 
4 W. DREXLER, Alte Beschwörungsformeln [Krumbacher]. Grande compétence. 
op  HAGIOGRAPHI BOLLANDIANI et Pio FRANCHI DE CAVALIBRI, Catalogus codi- 
cum hagiographicorum graecorum bibliothecae Vaticanae [Id.]. Très méritoire. 
4 Hugo Kocx, lseudo-Dionysius Areopagilu in seinen Beziehungen sum Neu- 
platonismus u. Mysterienwesen TC Wegmann) Remarquable. 4 Franz CUMONT, 
Les mystères de Mithra ‘Krumbacher]. Savant et intéressant. 4 A. FONTRIBR, 
30 Noles sur la géographie ancienne de l'Ionie [Heisenberg]. Ce qu'il dit sur 
Magnésie du Sipyle manque de clarté. | Eugen OBERHUMMER, Constantino- 
polis. Abriss der Topographie u. Geschichte [J. Strzygowski]. Très consciencieux. 
€ Hugo v.d. PALTEN, Mulerei der Alten im Gesichtswinkel der Modernen |ld.). 
Plein de fautes ; néanmoins, on peut trouver beaucoup de bonnes choses. 
35 99 Fasc. A Sur anonyme de Mai nep? nohtixñs ériornunc [K. Praechter". 
Conjectures proposées au texte ; l’auteur est un chrétien influencé par les 
doctrines néo-platoniciennes de la fin du ve siècle ou du vie. 4 L'époque où 
a vécu le poète Romanos ‘C. de Boor]. Les arguments de Gelzer suivi par 
Krumbacher en faveur du vire siècle sont insoutenables. Le critique serait 
40 porté à adopter le vie siècle, sans toutefois se prononcer pour l’affirmative. 
4 Une monodie sur Théodoros Paléologue [Richard Foerster]. La munodie 
dont F. Morel a donné l'éd. princeps en 1616 d’après le Cod. Pal. gr. 117 
(actuel) est adressée à Théodoros Paléologos, le frère des deux derniers 
empereurs grecs. 4 Où le Tetraevangelium de Porphyre Uspenskij de 835 
a a-t-il paru? [G. Cereteli]. Il ressort de Ja souscription que le ms. a été 
rédigé à Constantinople, car il y est fait mention de saint Théodore dont 
le cloitre était dans cette ville. Sur la date de la mort de Constantin, 
fils d’Irene (en anglais) [E. W. Brooks). 805 au plus tard. 4 “Exoixa 
[J. Psichari). La désinence -xa de érotxx (le déplacement de l'accent 
50 énoixa = érnolxa semble tenir au système même de la conjugaison) 
ne vient pas du parfait mais de l’aoriste. | Movn Tadaxprvav (pl.) [Melio- 
poulos}. Étude de topographie. f Avo Buravtivä orafnie [Papadopoulos- 
Kerameus]. Explication de 2 poids publiés en 1899 dans Byz. Zeits. 


1 


2 


© 


ZEITSCHRIFT FÜR DAS GYMNASIALWESEN. 123 


44 Comptes rendus. Alf. FRANKR, De Pallada epigrammalographo [G. Ra- 
dinger). Travail solide. § Procopii Caesariensis Anecdola quae dicuntur ed. 
M. KRASCHBNINNIKOV [J. Haury]. Fait preuve d’une bonne connaissance de 
la langue de Procope ; il a corrigé avec bonheur maint passage ; néanmoins 
dans beaucoup de cas son texte est inacceptable. $ Franz DIEKAMP, Die 
origenislischen Streitigkeiten im 6. Jahrh. u das 5. allgemeine Konsil [H. Schell). 
Étude approfondie des sources. | H. GBLZER, Die Genesis der byzantinischen 
Themenverfassung [Ch. Diehl]. Très grands éloges. | Arigo SOLMI, Le asso- 
ciasioni in Italia avanti le origini del Comune [K. Schaube]. Beaucoup d’appli- 
cation et de compétence, mais il déborde le sujet. § P. W. von KEPPLER, 
Wanderfahrten u. Wallfahrten im Orient. 3° éd. [Lady Blennerhassett]. Men- 
tionné à cause de la reconstruction tentée par K. des édifices de Constan- 
tin et de Justinien. Éloges. Jos. STRZYGOWSKI, Der Bilderkreis des griech. 
Physiologus.... (pl.) [A. Haseloffl. La valeur de l'ouvrage qui apporte une 
foule de matériaux nouveaux est rehaussée par la partie artistique. 
4 Fritz Leo, Die capitatio plebeia u. die capitatio humana im röm.-bysant. 
Steuerrecht [K. Gareis]. Même où il se rencontre avec ses devanciers, 
L. fait preuve d’originalit&e car il a approfondi davantage l'opinion 
acceptée. 4 Leo STERNBACH, Appendix Christophorea [Krumbacher]. S. a 
revu le ms. de Paris dont les leçons n’avaient pas été données exacte- 
ment par Boissonnade, et fourni d’heureuses conjectures et de bonnes 
contributions à l’exégèse. 4 Denys de FOURNA, Manuel d’iconographie chré- 
lienne. Texte original éd. d'après un ms. du Cvt s. par À. PAPADOPOULOS- 
KERAMEUS ĵe fasc. (pl.) [Id.]. Méritoire.{ Nik. MÜLLER, Christusbilder [Strzy- 
gowski]. Reınarquable. 4 J. LAURENT, Delphes chrétien (pl.) {Id.]. Grands 
éloges. 4 HASRLOFF, Codex Rossanensis [Id.|. Solide travail. STRZYGOWSKI, 
Christliche Denkmäler Aegyptens 1. [Id.]. Répond avec modération aux cri- 
tiques de Kraus. 4 H. STADLER, Der latein. Dioscorides der Münchener Hof- 
u. Staatsbibliothek [Heisenberg|. Histoire remarquable du Dioscoride 
latin, depuis son origine jusqu'aux temps actuels. { F. J. USPBNSKI), Le ms. 
Achrida de Johannes Curopalates Skylitses (en russe) [Krumbacher). Sans 
apporter beaucoup de nouveau, ce ms. du x1° s. est à consulter en vue 
d'une éd. de Skylitzes. f J. PARGOIRE, Hieria (en français) [Id.]. Donne un 
nouveau témoignage de ses remarquables aptitudes pour les questions 
topographiques et de sa vaste érudition. 4 P. P. BEGLERI, La borne de sipa- 
ration de possession de Dexikratès el d’Urbikios (cn russe) (pl.) {Id.]}. Commen- 
taire exact d’une inscr. grecque du vie ou vire siècle, trouvée à Constan- 
tinople. 4 L'art byzantin au congrès d'archéologie chrétienne à Rome 
[Strzygowski]. Analyse sommaire des mémoires. Henri LEBEGUE. 
Zeitschrift für das Gymnasialwesen, 1900. Jvier. E. WAGNRR—Gg. VON 
KOBILINSKI, Leitfaden der griech. und röm. Altertümer [G. Sachse]. Très utile: 
c'est déjà la 2° éd. 4 P. MASQUERAY, Traité de métrique grecque TO. Schroeder). 
Beaucoup de bonnes choses : qqs réserves. Ad. BAUER, Die Forschungen 
zur griech. Geschichte 1888-1898 [E. Schmidt]. Éloges. gd Fev.-mars. Sur les 
assimilations syntactiques [H. Ziemer]. Étude psychologique et linguis- 
tique de tous les phénomènes dits d'attraction ou d'accord de pensée, etc. 
(haec est prima lex, pars urbes petunt, interdico alicui foro, ñ aplorn tig 
yis, etc.) f H. PETERSEN, Platons ausgewählte Dialoge : 2. Prolagaras IG 
Schneider]. Commentaire très soigné, | Gust. SCHNEIDER, Die Weltanschau- 
ung Platos IC Muff). Excellent ; d’un secours précieux pour suivre l’enchai- 
nement des idées dans le Phédon. d W. DRUMANN—P. GRORBE, Geschichte 
Roms. [H. Peter]. 2° éd. mise au courant des récentes découvertes épigra- 
phiques et numismatiques ; beaucoup de savoir et de soin. 4 Il. JÄNICKE, 
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Die Geschichte der Griechen und Römer (M. Friebe). Bon : cartes utiles. {f 
Avril. H. WINTER, Kurser Lehrgang der Alten Geschichte [G. Reinhardt). Sa- 
vant et soigné, malgré qqs erreurs ou lacunes. {{ Mai. K. SCHENK, Lehrbuch 
der Geschichte für höhere Lehranstalten, A. Vom Tode des Augustus bis zum 
5 Ausgange des Mittelalters [M. Hodermann]. Précis et judicieux. dg Juin. 
Otto RIBBECK, Reden und Vorträge [Th. Becker]. Recueil posthume d'un vif 
intérêt. 4 Anton MALFERTHEINER, Realerklärung und Anschauungsunterricht 
bei der Lektüre der griech. Klassiker, 1: Xenophon, Homer, Herodot [ W. Gemoll). 
Utile : examen détaillé. d Otto KOHL, Griech. Lese-und Uebgsb. vor und neben 
40 Äenophons Anabasis |G.Sachse). Bon : les exercices porteut sur les verbes en -u: 
et irréguliers. TO. LAUTBNSACH, Grammatische Studien zu den griech. Tragikern 
und Komikern (A. von Bamberg]. Étude modèle, et digne des précédentes, sur 
l'augment et le redoublement dans les dramatiques grecs : a mis à profit 
iuscr. et papyri. { Ad. FRITSCH, Herodotus V-IX [P. Cauer). Ed. classique 
très recommandable. Karl SCHENK, Lehrbuch der Geschichte für höhere 
Lehranstalien, II (B. Ehrlich]. Bon : récits historiques sur l’histoire primi- 
tive des Grecs et des Romains. dg Juillet-aoüt. Du traitement des propo- 
sitions conditionnelles IR Eudemann]. Syntaxe comparée de ces proposi- 
tions en allemand, latin et grec : correspondance des modes indicatif et 
conjonctif de l'allemand avec l'indicatif, le potentiel et l'irréel du latin et 
du grec. 4 H. OSTHOFF, Von Suppletivwesen der indogermanischen Sprachen 
IR Brugmann]. Etude linguistique d’un haut intérêt, où les vues neuves 
abondent. { H. SIEBECK, Aristoteles [H. F. Müller]. Digne d'attention. | 
F. HAHNE, Kurzgefassie griech. .Schulgrammatik |H. Rudert), 3° éd. très 
cp recommandable, aurait gagné à être condensé. d J. STENDER, Plalons 
Phaedon. [G. Schneider!. Apprec. favorable. d Alf. GerCK&, Griech. Littera- 
turgeschichte P Cauerl. Très intéressante. dd Sept. U. v. WILAMOWITZ- 
MOELLENDORFF, Griech. Tragoedien, Aischylos, Agamemnon, Das Opfer am 
Grabe, Die Versöhnung JO. Weissenfels]. Traduction d'un grand mérite. 
30 Introductions développées en tête de chaque pièce. 44 Oct. Gust. LANG, Von 
Rom nach Sardes |Th. Becker]. Itinéraire d'un vif intérêt, a sa place 
marquée dans toutes les bibliothèques scolaires. G Hans F. HELMOLT, 
Weltgeschichte ; 4. Die Randländer des Mittelmeers TE. Stutzer]. Bon. 4 Nov. 
VCGBL-SCHWARZENBERG, Hilfsbücher für den Unterricht in der latein. Sprache, 
35 2. Latein. Lese-und Uebungsbuch, Deulsch-latein. Wörterbuch für Unter-und Ober- 
tertia [Ernst llaupt!. Excellent pour la première partie de la Syntaxe. 4 
ID, id. : Latein. Uebgsb. für Sekunda. [Id.]. Très bon, s'applique à la deu- 
xieme partie de la syntaxe, et comprend des éléments de stilistique. $ 
Ad. RADEMANN, Uebgst. sum Übersetzen ins Lalein. (M. Koch). Themes tirés 
40 des 1re et Ae Philippiques de Cicéron: excellent. Johann KRASSNIG, Latein 
Stilübungen. H. St. Sedimayer]. Bon pour les classes supérieures. di Dec. 
W. VOTCH, Grundriss der latein. Sprachlehre [W. Hirschfelder]. Très bonne 
grammaire, au courant des plus récents travaux. f K. LEHMANN, Ein 
neues Hilfsmittel für den Unterricht in der latein. Konjugation. [1d.]. Procédé 
45 trop mécanique. A. G. D. 
Zeitschrift fuer Mathematik und Physik, t. XLV, 1900. {re livr. 
GOERLAND, Aristoteles und die Mathematik |Cantor]. S’occupe surtout des pro- 
blèmes dialectiques qui intéressent aussi les mathématiques, dans un lan- 
gage philosophique peu familier aux mathématiciens. 4 Heronis Opera T, 
50 ed. W. SCHMIDT {Cantor;. Discussion sur l’époque de Heron. | Anarilii in 
decem libros priores Elementorum Euclidis commentarii, cd. M. CURTZE [Cantor]. 
Important. 4 Froels LUND, Himmelsbild und Weltanschauung im Wandel der 
Zeiten [Cantor]. D'une lecture très attrayante. {4 2° et 3° livr. BOYER, His- 
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toire des malhematliques [Cantor]. Agréable, mais beaucoup d'erreurs d Gun- 
DERMANN, Die Zahlseichen |Cantor). Plein de choses, mais parfois discutable. 
{ STAIGMUBLLER, Beitraege zur Geschichle der Naturwissenschaflen im klassischen 
Altertume [Cantor[. Bon, s'occupe surtout des’precurseurs de Copernic dans 
l'antiquité. {4 5° et 6° livr. La théorie des mouvements des planètes chez 5 
Claude Ptolémée [A. Haebler). Aperçu de lastronomie grecque, des ouvra- 
ges qui nous sont parvenuset leur bibliographie, explication détaillée du 
XIII’ livre de la Syntaxe. i J. L. H. 
Zeitschrift für Numismatik, t. 22, livr. A Anciennes monnaies grec- 
ques trouvées en Égypte (pl. 8. fig.) (H. Dressel]. Trouvaille de monnaies 10 
grecques archaïques, faite en Égypte en 1999, ces monnaies sont : Thasos 
(ile de Thace), Acanthus, Lete, Neapolis (Macédoine), Thraco-macédoniennes 
indéterminées ; Aegina, Corinthe, Érétrie ? (Eubée), Naxos, Paros (Cyclades), 
Clazomènes, Phocée ou Téos ? (Ionie), Chios ? (ile, zonee), Samos (île, zonée!, 
Idyma (Carie), Camirus, lalysus (Rhoder), Lycie, Sardes (Lydie), Perse 15 
(frappe d'Égypte), Cyrène, Cyrénaïque, 12 indéterminées. Outre ces 65 mon- 
naies, 5 linguts d’argent et des fragments de plomb avec le type athénien 
de la chouette et d'Athéné casquée. Description d’autres trouvailles 
égyptiennes de monnaies grecques archaïques faites en 1860 et en 1887, près 
de Memphis et dans le Delta du Nil. q Une monnaie d’or de Néron des ou 
environs de Barenau [V. Gardthausen). Droit : Tètes de Neron. Nero. Caesar. 
Aug. imp. Revers : figure virile (guerrier ?), Pontif. max. tr. p. x. cos. iiii. 
p. p. dans le champ ex. se Les monnaies impériales du 1er siècle sont 
rares dans la Germanie indépendante. 4 Séances de la Société de numis- 
matique : [Weil]. Identification, à l’aide des types monétaires, d'une tête 25 
sculptée d’Artemidoros de Perge, trouvée à Thera. d [ld.l. Monnaie de 
Thera, du temps de Marc Aurèle, avec le type d'Apollon Karneios; sur 
d’autres monnaies de Thera, c'est Apollon Pythios. 4 [Van Vleuten). Mon- 
paie d'Hadrien avec la tête d'Hercule. d {Friedensburg] d'après un article de 
Villers intitulé Képn (v. plus loin Numisımat. Zeitschr.), croit qu'on a eu 30 
tort de rattacher le nom monétaire Képn à une légende racontée par Pollux 
(9, 74-75); dans la légende Kéon signifie poupée. Henry THÉDENAT. 
Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung. Bd. 37. Heft 1. 
Contributions à l'histoire de la langue latine (suite) <Cf. R. d. R. 20, 142, 
25> [F. Solmsen]. 4. Le changement de ðv en av, Essai d'explication des 35 
exceptions à celte loi dont le principe est incontestable : il a dù y avoir 
des généralisations de formes divergentes av et ov qui alternaient dans un 
même paradigme sous l’influence de l’accentuation. 5. Latin testis 
« témoin » a été expliqué comme « le tiers ». Mais on a eu tort de décom- 
poser le primitif *tristo- en tris-to-, c'est tri-sto- : cf. sanscrit tri- 4) 
sthä-, même racine que latin stare. 6. Latin baiulus a été rapproché par 
Osthoff de Baoräïw (*bad-io-lo-s); on peut aussi l'expliquer par *bag- 
io-lo-s, de la racine conservée dans français bagage, etc. Lat. boiae 
« Genus uinculorum » (Festus) vient peut-être tout simplement du nom de 
peuple Boii’ dont les Romains avaient appris une manière particulière 45 
d’enchainer (boia catena). Les présents Grecs en -ioxw [Joh. Schmidt). Tous 
les verbes en -(oxw, excepté äpxp{oxw Et xAnioxw, ont, en dehors du present, 
w OU n a la place de :; p. ex. aXloxonan, Éakwxa ; eupioxw, eSpnxx. Or de la racine 
*pôi, on a rınlaxw el rérwxa ; il en résulte que &toxopat doit être rapporté à 
un ancien thème verbal *Falwtï, et de même les présents en ex doivent en 5) 
principe être rapportés à des thèmes verbaux en -wı OU -n suivant le cas. 
Bien entendu, sur le rapport -:ıoxw ` -noa on a pu construire nombre de pré- 
gents nouveaux en -ıoxw. — L' du suffixe, dont la quantité n’est pas attes- 
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tee, devait être long. — Les présents du type mpvioxw, Bpwoxw sont dus 
à une confusion du type normal -toxw (*uuvioxw) avec l'aoriste (*éuvaoca). 
4 Xerxès et Artaxerxès [Paul Kretschmer]. Sur la déformation du nom 
iranien ArtaysSadra sous l'influence du nom Xerxès. d Notes d'étymologie 
5 etdegrammaire{E Schwyser].1. Grec ayws estsans doute pour *{s)lagôusos 
« aux oreilles pendantes ». 2. Lat. transenna peut avoir nn pour mn (cf. 
antemna, antenna), et se rattache à la racine ap. 3. Lat. conari, d’après 
l'expression ‘contra fluminis tractum conari peut s'expliquer par*co-snari, 
littéralement « nager ». 4. Lat. adulter a été expliqué par Breal comme 
10 tiré de adulterare. Cette étymologie gagne en vraisemblance si l’on com- 
pare un autre euphémisme, stuprum, qui se rattache simplement à stu- 
pere. 5. Lat. tabula coïncide, pour le sens, assez exactement avec gr. 
oavis; il faut dene l'expliquer par *twa-dhla. — Lat. bacchanal est à 
baccha dans le même rapport que lupanar à lupa. 7. Grec oxudpöc. 4 Sur 
45 la chronologie des anciens Macédoniens IG N. Hatzidakis). Mêmes couclu- 
sions que daus l'article des ‘ Indogermanische Forschungen’ analysé plus 
haut. 4 Prométhée dans l’Inde [Edwin W. Fay]. D'après le Çatapatha Brâh- 
mana, le feu pour tous les hommes, Agni Väiçvänara, fut emporté dans la 
bouche d'un roi nommé Mäthava. Si l’on suppose l'existence d'un nom 
2%) propre Mate en grec, auquel aurait été rattachée la même légende, la nais- 
sance d’un Ilpo-undevs et d'un ’En-unôevs s'explique par suite d'un rappro- 
chement arbitraire, mais très naturel, avec la racine pad. d Expergiscor 
(Joh. Schmidt]. Expergiscor a été rattaché par les Latins mêmes à per- 
gere, mais cette étymologie est insoutenable; expergiscor est pour 
25 *ex-per-griscor; cf. Zend-yri- « éveiller », grec éyelpw. L. D. 
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35 Jahreshefte des oesterreichischen archaeologischen Instituts 
in Wien. 3° année, 1900. 1% livr. Décret des Liphésiens en l'honneur de 
l'empereur Antonin le Pieux [Th. Mommsen]. Texte et commentaire de ce 
décret rendu sous le proconsul L. Venuleius. Apronianus, consul en 123, 
à l'occasion de l'anniversaire de la naissance d'Antonin; l'en-tête est con- 

4 forme à ceux que nous connaissons de cette époque : remarques sur l'homo- 
logation de ce décret par le proconsul; rapprochement avec le décret 
d’Opramoas, sa prêtrise et sa lyciarchie. 4 Essai d'explication de l'inscr. de 
Duenos IL. v. Schroeder]. Corrige comme suit la trad. de Thurneysen, en ` 
acceptant ses corrections et en divisant les mots comme lui. rn Puisse le 

45 Dieu venir en aide à celui qui m'envoie, s'il n’est pas aimable envers toi, 
ô jeune fille; mais puisse le Dieu t'être en aide à toi, si tu ne veux pas t'ac- 
corder avec lui, en ten Servant. C’est un homme de bien qui m'a fait pour 
quelqu'un de bien, daus un but amical ; un méchant ne doit pas me donner 
en present. ” | Nouveaux diplômes militaires du Musée de Sophia [E. Bor- 

50 maun]. Facsimilés, texte et explication de deux de ces diplômes. § Brouzes 
gravés de Hallstatt [M. Iocrnes]. Description avec figures des représenta- 
tions d'animaux, qui se trouvent à l’intérieur d’une coupe de bronze, qui 
doit étre du 7° s. av. J.-C. et, d'après la technique, provient du nord de {a 
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Péninsule des Balkans. Ornementation du fourreau en bronze de l'épée de 
fer de la Tène où l’on voit une lutte au pugilat entre trois personnages, 
dont le troisième vient au secours du vaincu étendu sur le dos. § Glanures 
d’inser. grecques (Ad. Wilhelm). Explications, restitutions et commentaires 
d'un certain nombre d’inscr. Art. de 22 p. Deux amphores attiques de 5 
Madrid [P. v. Bienkowski]. Description avec fig. de deux amphores à figures 
noires; sur l’une des faces de la première on voit figure Héraklès enlevant 
Iole à Eurytos et à ses fils; sur l'autre llerakl&s banquetant, à demi couché 
sur un lit richement décoré. La seconde, peinte à figures noires sur l’une 
des faces et à figures rouges sur l'autre, porte la signature d'Andokidès, 10 
mais si la décoration est intéressante pour le dessin et la composition, le 
sujet, lui, n'est pas intéressant ; on voit d’un côté cinq figures appartenant 
au cycle de Dionysos avec le dieu au centre; de l'autre Artemis et Apollon 
s'avançant au devant de Leto et d’Arès. 4 Un impôt de consemmation à 
Rome [W. Kubitschek!. Les quadrants frappés sous le règne de l'empereur 15 
Claude portent une main, nne balance et les lettres P.N.R, qu’on expliquait 
jusqu'ici par P(ondus) n{umi) R(omani) ou r(estitutum), ce qui n'est pas 
admissible; il faut probablement interpréter p(ortorium) n{undinarium) 
remissum); D, n. se rapporte à l'impôt élevé par Caligula sur les comes- 
tibles. d Deux inscr. de Paros [A. Wilhelm). Texte d'après un estampage 20 
récent de l'original retrouvé, gravé sur marbre, d’une lettre impériale de 204 
(Dittenb. Sy1l.?, 415). Comparaison avec le texte latin connu par une 
copie. 4 Statue-portrait grecque du Louvre (2 pl.) [F. Winter]. Une statue 
du Louvre de 1,68 représentant un poète grec en marche à demi drapé, 
tenant une lyre, paraît être la reproduction d’un original athénien du 25 
milieù du ve s. dont il y a une seconde copie à Rome et représentant 
le poète Ion de Chios. Comparaison du motif de la statue du Louvre 
avec d’autres œuvres d'art antiques. | Le poète Antiphon d’Athenes 
[A. Wilhelm]. On lit le nom de ce poète du 24 s. ap. J.-C. à la suite 
d’epigrammes sur deux bases en marbre trouvées dans les fouilles de 30 
l’Asclepieion d'Athènes : restitution des deux épigrammes comprenant 
chacune 4 distiques. d Sur la stèle Xanthia IO. Benndorf]. Ce monument le 
plus ancien de la langue lycienne, connu sous le nom de stèle d’Harpagos ou 
de columna Xanthica, est un grand monolithe calcaire couvert d’inscr.sur ses 
quatre faces, et qui se trouve au milieu de la ville de Xanthos ; B. montre 55 
qu’ilcorrespond commc architectureau type du monument des Harpies; c'etait 
un monument funéraire en forme de tour, en l’houneur du fils d’Harpagos 
roi des Lyciens. Textes, facsimilé et explication de l'inscr. grecque com- 
posée d’hexamètres et de pentametres disposés irrégulièrement et se 
divisant en trois couplets de quatre vers. Cette inscr. d'après l'écriture et 40 
certains détails historiques que B. commente, doit dater des dernières 
années du ve a 4% Beiblatt. Notices sur le territoire de la Leitha (W. 
Kubitschek]. Inscr., pierres votives, reliefs funéraires, stèles tombales 
d'époque rom. trouvés dans ces parages. 4 Inscriptions de Syrie [E. Kalinka). 
54 inscr. gr. et rom. plusieurs importantes, entre autres celle qui donnc LG 
le texte complet de G. I. L. III. Suppl. 6660 et Bücheler, Carm. épigr. 1. 
296. qui est un elogium décorant la base de la statue du comes Silvinus 
autrement inconnu. Topographie historique de la Lycie [Id.]. Traite dans 
un article de 30 p. de la période de l'histoire de la Lycie qui commence 
avec Iıs expéditions victorieuses de la Grèce à l’époque d'Alexandre et qui, 0 
après des luttes sans nombre et des changements politiques et la chute 
de la liberté, aboutit à la période de gloire des empereurs du 24 a, il laisse 
de côté une époque ancienne que signale l'emploi de la langue nationale 
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et une époque plus moderne où le christianisme a pris pied dans le pays. 

d Nouvelles fouilles à Varna [K. Skorpil!. Objets divers : stèles : reliefs. d 
Topographie du Bosphore supérieur [F. v. Galice. Rectifications à l’art. de 
Oberhummer dans Pauly-Wissowa. Real-Enc. d Inscriptions de Dechants- 

5 kirchen (Styrie) (H. Riedi. Originaux des pierres tombales avec reliefs et 
inscr. du C. I. L. III. 5518. 5519. | Stèle funéraire d'un Thrace, d'Olbia [E. 
v. Stern]. Epitaphe de Dizaselmis, qui jette une petite lumière sur les 
derniers temps de l'histoire d’Olbia. T Bulletin des fouilles d'Ephèse. |R. 
Heberdey]. Théâtre, inscr. d'époque chrétienne : statues. Sur la chro- 
19 nologie des empereurs Philippe 2, Declus et Volusianus IN. Vullic). Phi- 
lippe fut élevé à la dignité d’Auguste entre Oct. 246 et Août 247; Décius 
mourut avant l'été ou pendant l'été de 251 ; les monnaies de Dacie montrent 
que Volusianus était déjà Auguste avant Octobre 251. € Bulletin épigra- 
phique d’Esclavonie et du sud de la Hongrie (H. Liebl]. 3 inscr. funéraires 
15 rom. inédites, 3 déjà publiées ; acquisitions du musée d’Essegg, fragments 
divers, stèle égytienne. 99 2° livr. Sur Euphronios [F. Winter Attribution 
d’une amphore à figures rouges du musée de Berlin n° 2160 à Euphronios. 
Description. Sur l’un des côtés on voit un silène marchant vers la droite 
en jouant de la lyre qu’il tient de la main gauche, tandis que de la droite 
20 il tient un plectron, à côté de lui et à moitié caché par lui s'avance Hermes 
- avec un canthare et le caducée dans la main gauche et une coupe dans la 
droite qu’il tend derrière lui; entre eux une biche. De l'autre côtéle même 
silène tenant la lyre de la main gauche et de la droite approchant un 
canthare de ses lèvres. Étude des figures qui sont admirables comme exé- 
25 cution et comme composition avec d'autres (3 pl. et 5 fig). 4 Inscr. votive 
des veilleurs de Ligurio [P. Kretschmer]. Sur une petite base en bronze du 
Musée de Berlin que devait surmonter une petite statuette, sc litune inscr. 
que K. lit comme suit : &{xarov) rpwpot avéônxav "Avpokuv. Pour lui zpwpwi = 
Att : gpoupoi de * xpo-épot. "Avpokvv serait un nom propre se rapportant à 
30 Ja statue soit qu'on le lise tel quel, ou av éEuv, à Phoxys, ou avp' ’OEuv sous 
le commandement d’Oxys. Cette base a été trouvée près du village de 
Aryoupıs entre Argos et Epidaure. f Le thalamos homérique [R. Müns- 
terberger]. Le thalamos dans la maison d'Ulysse est la grande chambre 
aux provisions ou la chambre oü sont les objets precieux, mais ce 
35 n'est pas le dépôt d'armes. Quant au thalamos nuptial qui diffère de 
la chambre où sont les objets précieux et où n'ont accès que les membres 
de la famille c'est proprement la partie la plus reculée du mégaron 
muyoc êéuou. Ulysse l'ajouta par derrière comme une construction séparée. 

€ L’aurige de Delphes (A. Mahler). Montre la ressemblance qu'il y a 

' w entre les ornements de la tête et la tête elle-même de cette statue et la 
statue de l’Athena de Brescia.f Un traité de paix des Hellènes [A. Wilhelm). 
Texte, restitution, commentaire et traduction de ce traité d’après la copie 
de Fourmont C. I.G. I, 1118 ; il est du 4° 8. avant J.-C. et doit se rapporter 
non pas à une paix conclue entre 338 et 334 comme le croyait U. 
45 Kohler, mais soit à la paix dc 366/5 conclue avec les Perses et mentionnée 
par le seul Diodore ou à la paix qui suivit Mantinée. | Iuscr. de Syracuse 
lid.). Texte, restitution et commentaire. Trouvée en 1749 elle est au musée 
de Syracuse et a été publiée en dernier lieu I. G. S. I. 7. U’est un décret 
d’Hieron II élevant Gé'on à la dignité de co-régent. 4 Bronze à Belgrade 
en (M. M. Vassitz). Bronze de 0,13 cent. de haut, représentant un guerrier 
emporté au galop; il a beaucoup souffert par oxydation, ce qui reste 
est d'un très beau travail, il doit être de la premiere moitié du ve s. 
et de. provenance ionienne. % Monuments funéraires de Termessos 
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en Pisidie [R. Heberdey u. W. Wilberg). Au milieu des ruines découvertes 
en 1841 de Termessus Major et complètement abandonnées, on distingue 
sept temples, un théâtre, un odéon, un ou peut-être deux gymnases, un 
marché, des halles, des citernes, des aqueducs creusés dans les rochers, 
des massifs soigneusement formés de maisons particulières, un nombre 
considérable de bases de statues dispersées sur toutes les rues et toutes les 
places publiques, enfin un grand nombre de tombeaux, de sarcophages et 
deux nécropoles qui se dressent comme des masses compactes. Description 
et reconstruction de sept de ces tombeaux en forme d’ödicules ; restitution 
des inscr. et des reliefs. 1. Tombeau construit par T. CI. Agrippina, 1r moitié 10 
du 24 s. ap. J.-C. ; 2. par Aurelia Ge, fin du 24s. ap. J.-C.; 3. Édicule à 
3 colonnes ; 4.Tombeau d’Aur. Chryseros; 5. de la famille d’Apollonios Stra- 
bonianus ; 6. d'Aur. Pandamuriane Nanelis ; 7. d’Aur. Artemeis, un des 
plus importants et des mieux conservés, 8. Temple funéraire prostyle; 
9. Heroon de Ti. Kl. Perikleia. 4 Poterie vernissee de Samos [J. Böhlau]. 
Description avec pl. d'une poterie du Hofmuseum de Vienne trouvée peut- 
être A Naukratis ; le récipient est formé par Bes assis; il est représenté 
barbu et tout ride, le dos couvert d'une peau de panthère et il tient dans 
ses bras une gazelle : ce genre de poteries est d'origine phénicienne et non 
samienne. 4 Odysseus ou Hephaestos [H. Vysoký]. La statuette de bronze 20 
du Mus. arch. de Florence que lon prenait pour Kronos représente Odys- 
seus et non Hephaestos comme on l’a cru. Relief funéraire de Palmyre 
[J. Zingerle]. Represente une femme vêtue d’un chiton à manche et d’un 
vêtement en forme de voile qu’elle serre contre elle, tandis que de lı main 
gauche elle tient un fuseau et un peloton de fil. Inscr. en hébreu. 4 Beiblatt. 25 
Monuments anciens en Serbie IA v. Premerstein u. N. Vulić]. 70 inscr. 
recueillies dans un voyage en Moesie sup. et en Dalmatie et publiées dans 
l'ordre topographique du C.l.L. 3 avec un court comm. Monuments divers. 
€ Bulletin d’Apulum LU. Jung]. Résultat des fouilles; inscr., autels, reliefs, 
sculptures : 23 nes. 4 Fouilles dans le sud de lIstrie [R. Weisshäupl]. Ré- 30 
sultat des fouilles faites dans diverses localités. 4 Deux sculptures de Sa- 
lona [R. Bulic u. R. v. Schneider]. Statuette de Bacchus jeune en marbre 
blanc, à laquelle manquent les deux mains et le pied droit. A côté une 
panthère. Statue d’Aphrodite, à laquelle manquent la tête, les bras et la 
jambe droite à partir du genou. 4 Addenda à la liste des préfets de l'Égypte 35 
[A. Stein]. Additions et rectifications à Meyer, Das kleerwesen d. Ptolemäer 
u. Römer in Aegypten. 4 Antiquites de Dalmatie [J. v. Bersa). Fragments 
de pierres tombales, d’autels, etc. 4 Les frontières ouest de la Dacie. Il n’y 
avait pas de fortifications romaines. d Tête de jeune homme de l’Acropole 
IO. DL Remarques sur la tête de marbre trouvée près de l’Erechtheion et 40 
attribuée à Eubuleus, dont a parlé W. Klein, "ks apy. 1900, 1.4 Supplément. 
Renseignements nouveaux sur Volusius Maecianus, préfet d'Égypte [A. 
Stein!. 4 Courtes rectifications à des lectures d’inscr. parues dans les Jab- 
reshefte, vol. 2 (O. B.]. | Art. necrologiques sur K. Schenkl et N. Dumba. 
| | XX. 45 
Numismatische Zeitschrift, t. 31, 2° sem. Les émissions en cuivre de 
la tétrarchie de Dioclétien (pl. 4-10 et 14-23) [Otto Voetter]. Monnaies de 
cuivre frappées dans les ateliers de Tarraco, Lugdunum, Treviri, Londi- 
nium, Roma, Siscia, Heraclcia, Cyzique, Antioche, Tripoli, pendant le 
règne commun de Dioclétien et de Maximien Ilercule (1 mai 285 — 1 mars 50 
293), et monnaies de la première tétrarchie jusqu'à la réforme monétaire 
qui ne fut pas appliquée en même temps dans toutes les provinces. f kéen 
TU. Villers). Renseignements sur la numismatique fournis par les auteurs 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. , XXV. -9 
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anciens. Jul. Pollux (9, 74-75), voit dans le mot xépn le nom d’une monnaie 
athénienne, tandis qu’il n'a, en cet endroit, que le sens de poupée. $ Les 
monnaies provinciales de Claude II le Gothique (pl. 13) |A. Marki). A. 
Monnayage colonial. 16 monnaies trouvées ensemble ont permis de cons- 
5 tater deux particularités nouvelles : 1° A toute variété de la légende du 
droit, correspond une nouvelle effigie de l'empereur. 2° Autant qu'on en 
peut juger d’après l'état de conservation, tout les droits portant la même 
légende sont de même frappe. Ce fait pourrait faire supposer que ces 
monnaies sont coulées et non frappées ; M. cependant en possède une sur 
40 laquelle on constate le glissement du coin. Etude des monnaies de % 
grandeur LE Il) et de 3° grandeur (Æ. DI 4 Une trouvaille de serrati 
dans la Germanie indépendante [H. Willers). Aperçu sur les trouvailles de 
monnaies antiques, surtout à Niederlangen, qui prouvent que les Germains 
indépendants usaient surtout des deniers de la république et du commen- 
15 cement de l'empire; cela confirme le texte de Tacite qui dit (Germ. 5) 
qu'ils préféraient les deniers serrati et bigati. Observations sur les mon- 
naies fourrees et sur les contremarques. 4 Lingots d'argent du Brit. 
Museum (fig. pl. 12) |H. Willers). Lingots trouvés à Londres en 1777, avec 
des solidi d’Arcadius et d’Honorius, et en Irlande avec 1506 monnaies 
20 presque toutes en argent, dont 729, qui ont été décrites, sont réparties 
entre 14 empereurs, de Constance II à Constantin UI, 537-411. Analogie, 
comme forme et poids, de ces lingots avec ceux du Musée de Ilanovre, 
mais ces deruiers portent une estampille officielle, tandis que ceux du 
Brit. Museum portent des noms de particuliers : Curmissus, Patricius, 
25 Honorinus. Il est intéressant de voir sous quelle forme l'argent était livré 
à l’industrie. d Monnaies romaines de Viminacium IN. Vulic]. Description 
de 21 monnaies allant de Gordien à Volusinus, frappées à Viminacium et 
manquant dans l'ouvrage de Pickrus les monnaies antiques de la Grèce 
septentrionale. 4 Un exemple de frappe celtique (fg.) [W. KL Execution 
30 barbare d’une imitation du beau tétradrachme macédonien à la tête 
d'Artémis avec le cavalier au revers. 4 La table à compter de Salamine 
(De, pl. 24) [Kubitschek). Nouvelles observations sur l'emploi de ces tables. 

€ Travaux de la Société de numismatique de Vienne. HENRY THÉDENAT. 
Sitzungsberichte der k. Akademie der Wissenschaften zu Wien. 
35 Phil. hist. Classe 1900. Vol. 142. Fragments d’un ancien traité sur les signes 
météréologiques [K. Wessely]. Sept fragments d'un papyrus grec trouvé 
dans l'enveloppe d'une momie et rendu presque illisible par la poussière 
et la boue; d'après l'écriture, il doit être du 24 s. av. J.-C. Texte et com- 
mentaire; le traité se divisait en trois parties : la Lee contenait des rensei- 
40 gnements astronomiques dont nous n'avons que ce qui concerne les cinq 
planètes ; la 2de, beaucoup plus étendue, les signes du temps ; la 3°, un pa- 
rapegma, calendrier astronomique ct météréologique, adapté à l'Égypte et 
commençant avec le fer jour du 1er mois égyptien Thot qui correspond à la 
fin d’aoüt. Étude de chacun des fragments. Comme ce traité offre dans les 
45 termes, les indications et les noms beaucoup de ressemblance avec ce que 
nous a laissé Théopbhraste, peut-être provient-il de l'école péripatéticienne 
et serait-il un remaniement destiné à l'Égypte d'un traité de Theophraste. 
d "Eroc et éviaurés [Ad. Wilhelm). Dans l’inscr. Dittenberger, Syll.®, 329 il 
faut bien lire (cot piv iv rot ei Eroc éviauroe teßeparixacıy. W. voit dans 
80 iviauréç l'année comme espace de temps déterminé dans la durée indéfinie, 
l'année telle qu'elle est disposée dans le calendrier, l’aunée officielle 
résultat d'une convention; &ros, par contre, désigne simplement l'année 
naturelle comme elle se montre dans la succession des saisons, tout d'abord 


WIENER STUDIEN. 131 


en considérant l’année présente en opposition à celles qui l'ont précédée et 
à celles qui suivront. 4 Epicrisis : étude sur la langue officielle hellénis- 
tique (C. Wessely]. Mémoire de 40 p. A l'époque grecque et rom. de l'his- 
toire d'Égypte, bien des termes officiels ont pris une signification spéciale 
qu’il est nécessaire de connaître pour éviter les erreurs. Ainsi "Enfxpiatç est 5 
devenu synonyme de probatio, c'est un examen ou une vérification finale. 
Il y a une épicrisis des objets et des personnes au sens militaire et fiscal : 
érixexpruévos est pris avant tout en bonne part. Employé d'abord pour dé- 
signer l'établissement de l'impôt de capitation, ce mot en dernier lieu 
s'applique à la famille et prend un sens politique et national. { La question 10 
de la connaissance du bien dans Aristote et dans Thomas d'Aquin TA Kas- 
tel. Mémoire de 38 p. dont 18 sont consacrées à Aristote. XX. 
Wiener Studien 22° année 1900. Études de critique de texte sur 
Alexandre d’Aphrodisias [H. V. Arnim). Remarques se rapportant à des 
extraits des Fragmenta Stoicorum. 4 Sens de öyxos dans Aristote [Em. 15 
Arleth]. Explication de Eth. Nic. X. 7. 1178 a 1 et sens de l'expression co 
öyxw pixpdv. d Sur Hippias major [F. W. Rô:lig], Ce dialogue a été écrit 
par un disciple de Platon qui a mal compris Gorgias 474 E sqq. Table 
montrant les rapports entre le Gorgias, Hippias major et Philèbe. d Sur 
un nouveau fragment d’Alcman [H. Jurenka). Essai de restitution d’Oxyrh. 20 
Pap. I, p. 13 sqq. d De fabularum comicarum indicibus, qui apud Suidam 
leguntur [H. Haas]. Ils contiennent des erreurs que H. relève. § Sur la 
prosodic et la métrique des poètes épiques de basse époque [J. La Roche]. 
1. Quintus de Smyrne, Coluthus, Thryphiodore, Musée, Nicandre, Oppien 
et Manéthon. L'auteur les compare au point de vue de la versification avec 235 
Homère qui a été leur maitre à tous et montre qu'ils observent en général 
les mêmes lois métriques que lui. Césures; emploi de trois spondées dans 
l'hexamètre ; emploi du dactyle et du spondée à certaines places du vers 
chez ce poète. 4 Sur Terence [R. Kauer]. Etude de 60 p. sur la manière de 
ponctuer, adoptée par le correcteur du Bembinus, connu sous le nom de 30 
Jouiales, qui a dû vivre au vie s. T Quo tempore Ciceronis oratio pro Q. 
Roscio comoedo habita sit?. [A. Mayr]. Probablement en 66 av. J.-C. ou 
688 de Rome. d Etymologies latines LU. M. Stowasser]. Circum et circa: 
circum est une juxtaposition de am et de circo; circa est un doublet 
devant une nasale avec chute de la double consonne et conservation de l’a 35 
original. | Mélanges. Sur Sophocle et Horace Od. 1, 20 IG H. Müller]. 
Explication d'Oed. R. 11; 328 sqq.; 656 sq. ; 1205 sq.; Trach. 910; Horace 
Od. 1, 20. d Sur un vers de Naevius [Jos. Mesk]. Le vers « onerariaeque 
onustae stabant in flustris » (Bell. Poen. fr. 7 ed. L. Müller) se rapporte à 
la situation de la flotte carthaginoise avant la bataille des îles Egates. 40 
d La cause de l'émigration des Helvètes en 58 av. J.-C. IN. Vulić]. Il ne 
faut pas entendre avec Dion Cassius 38, 31, 2 multitudo hominum de Cesar. 
Comm. 1, 2 par zoàvavðpwria ou excès de population. César a voulu dire que 
les Helvètes ne trouvaient pas le territoire qu'ils occupaient en rapport 
avec leur nombre et leur valeur. 4 Sur Calpurnius[H. Lucas]. Bucol. V, 60 45 
explication de ‘ nona ” qu’il faut conserver. d Sur Fronton [Edm. Hauler). 
Lire p. 9, 4 N. au lieu de “ Igitur ämıyeıpnnara motxfAa ” ou xaid de Mai ou 
Naber rz Igitur imıyaupnpara Zxila”, auquel fait allusion Fronton, Lettres 188, 11. 
4 Détails de prosopographie [F. Groag]. 1, Inscr. métrique funéraire grecque 
du Palais Barberini, de Publiana, femme du consul Arrius; cette Publiana 50 
fut Seia Publiana, femme d'Arrius Longinus, frère d’Arrius Honoratus et 
frère de C. Arrius Antoninus; 2, Les matrones rom. qui au nombre 
de 110 prirent part au sacrifice du 2 jour de la fête séculaire de 
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204 ap. J.-C. n'étaient pas, comme Mommsen l'a cru, de basse condition. 
q Contributions au droit civil romain (St. Brassloffi. Sur les ab actis 
Senatus. 44 2° livr. Sur l’Ane de Lucien |H. v. Arnim]. A l’occasion 
de deux excellentes dissertations de K. Burger, De Lucio Patrensi 
5 et M. Rothstein, Quacstiones Lucianeae, qui après avoir montré que l’"Ovos 
est un extrait des Métamorphoses de Lucius de Patras connu seulement 
par ce que nous en dit Photius Bibl. cod. 129, prétendent qu'un écrivain 
inconnu qui ne saurait être Lucien aurait fait cet extrait à la hâte et sans 
soin pour son usage personnel et sans aucune arrière-nensée littéraire, A. 
#0 montre que sous sa forme concise, ce récit, qui exige toute l'attention du 
lecteur, est composé avec art, qu'il a été écrit pour être publié, que c’est 
bien Lucien qui en est l’auteur, et qu'il l’a extrait de Lucius de Patras 
dans le dessein de le rendre ridicule. Il est possible que ce nom de Lucius 
de Patras ne soit qu'un pseudonyme d'un rival de Lucien. $ Ziprv ‘Paul 
15 Kretschmer]. C’est bien là l'orthographe du nom comme on le voit sur une 
amphore de très vieux style du Louvre n° £03 et sur les autres vases grecs 
et non Zeg - du reste les grecs représentaient les sirènes sous la forme 
d'oiseaux à tête humaine qu’ils regardaient comme les âmes des morts. Ad 
Supplices Aeschyleam Adversaria [H. Jurenka]. Remarques sur un certain 
20 nombre de verset corrections. 4 Sur la technique du vers de Nonnos ;J. 
La Roche]. La technique du vers de Nonnos lui est bien propre. Des 21 279 
vers dont se composent ses Dionysiaka, il n’y a pas un hexamètre avec 5, 
4 ou 3 spondées, mais uniquement avec autant de dactyles, aucun avec le 
spondée au Ier et 24 pieds, ou au 3me et Ans, aucun avec le spondée au jme 
25 pied et aucun sans césure au 3me pied, de sorte qu'on trouve chez ce versi- 
ficateur du Be s. ap. J.-C., ce que les critiques modernes voudraient établir 
comme règle pour IHomère. Vers qui n’ont qu’un spondée ; deux spondées. 
Moyens divers qu'emploie N. pour n'avoir autant que possible que des 
vers dactyliques. Article de 28 p. 4 Sur Horace. Serm. I, 9, 43 sqq- (A. 
10 Kornitzer]. Explication de ce passage qui a exercé la sagacité des commen- 
tateurs. Le v. 44 est prononcé par Horace, les suivants par le fâcheux : 
Nemo ... usus équivaut à: tibi contigit ut primas ageres, adressé à Horace ; 
rapprochement avec Serm. II, 6, 47 sqq. | Les Excerpta Parisina des 
Héroïles [H. St. Sedimayer]. Texte de ces excerpta contenus dans les Par. 
35 3. XIII, 7617 et 17903. Ils proviennent de la même source qui appartient à la 
classe interpolée et n'ont pas grande valeur, sauf en ce qu'ils prouvent 
Pauthenticité de la lettre de Sapho et montrent qu’anciennement elle appar- 
tenait bien au Corpus des Iéroiïdes.{ Vergerios Paulus, une comédie d’etu- 
diants |K. Müllner]. Texte de cette comédie, dont le titre eet: Paulus, 
comoedia ad juvenum mores corrigendos, elle a pour auteur humaniste 
Pier Paul Vergerio (1359-1445 ?) qui ne doit pas être confondu avec le théo- 
logien du même nom. Faite sur le modèle des comédies de Térence elle 
comprend un prologue et cinq actes. § La distinction entre les plaintes d’après 
le droit attique et l'authenticité des lois des 88 47 et 113 de la Midienne de 
45 Démosthène{I. Brewer). Dans cette étude de 48 p. B.,aprös quelques mots sur 
les décrets et lois que contiennent la Midienne et les solutions diverses aux- 
quelles sont arrivés ceux qui se sont occupés de leur authenticité, traite de 
la loi sur Dëss du 8 47 et, pour prouver qu'elle est bien authentique, étudie 
les divisions fondamentales des plaintes en justice d’après le droit attique, 
s0 il indique la nature propre de la graphè, de l’eisangelie, de la probolè, en 
s'attachant surtout à l’eisaneglie, et explique dans tous ses détails cette 
forme de procédure criminelle. d La linguistique et les gloses latines (Fr. 
Stolz!. Dans le vol. 9 des Archiv. f. lat. Lexik. u. Gramm. <cf. R. d. R. 20, 
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4, 27> Landgraf a publié sous le titre de Glossographie et dictionnaire, des 
gloses extraites du CGL IV ct V, S. ajoute les matériaux qu'il a recueillis 
dans le vol. VI, intéressants pour la gramm. lat. et pour la langue vulgaire. 
4 Mélanges. Dion Cassius 38, 50, 4 [N. Vulić). Il faut lire uerà av Inntwv ; 


si Dion a omis l'article, c’est qu’il raisonnait comme suit : comme les. 


Commentaires de César ne mentionnent pas de cavaliers ennemis perdus, 
ils s'étaient tous enfuis avec Arioviste du champ de bataille. Les correc- 
tions de Cobet et dè Boissevain, quoique tentantes, sont inutiles. { Sur 
César B. G. 4, 19 [J. Golling]. Lire : Satis et ad laudem et ad utilitatem po- 


puli Romani profectum arbitratus. d Sur Martial [H. Lucas). Lire Epig. 2,. 


14 v. 6 * Si quid Phillyrides praestet et Aeacides ”. | Postscriptum à l'ar- 
ticle sur l’Ilias Latina des Wiener Stud., 21, 2° livr. <cf. R. d. R. 24, 154, 41> 
[Is. Helberg]. Acrostiches fortuits de 4, 5, 6 et 7 lettres omis dans la liste 
publiée précédemment. 4 Sur Fronton [Ed. Hauler]. Corrections pour 149, 
8 sqq. A. S. 
Zeitschrift für die Oesterreichischen Gymnasien. Die année, 1900. 
ire livr. Le siège sur le bouclier d’Achille dans Ilo:n&re [A. Swoboda). Eu 
serrant de très près les details que donne le poète sur le bouclier qu'il avait 


sous les yeux, S. montre qu'une erreur qu'on peut lui attribuer dans la 


description, prouve la réalité sinon de tout le bouclier, au moins de la 
représentation du siège. d Ch. Murr, Sophokles Elektra [A. Baar]. Grands 
éloges. 4 1. Alb. RAABR, Platos Apologie u. Kriton logisch-rhetorisch analysiert; 
2. Gust. SCHNEIDER, Die Weltanschauung Plalos dargestellt im Anschluss an der 
Dialog Phaedon ; 3. Alph. SCHAEFFER, Quaestiones Platonicae [F. Lauczizky]. 
1. Bon, mais des réserves; 2. Utile et intéressant ; 3. Soigné, exact, devra 
être pris en considération par les éditeurs futurs de Platon. § K. WELZ- 
HOFER, Die ars poetica des Iloras. Kritische-exegetische Untersuchung [F. 
Hanna]. N'empêchera pas les hypercritiques de traiter à nouveau le problème 
de l’Ars poetica. 9 C. F. W. MÜLLER, M. T. Ciceronis scripla quae manserunt 
omnia, III, 2 (Al. Kornitzer]. Ce vol. contient les lettres de C, termine cette 
élition monumentale ct fait faire un réel progrès à la critique. 4 II. WR- 
DEL, T. Livi a. u. c. lib. Auswahl ! A. Polaschek]|. Chaudement recommandé. 
€ Ei. BOTTEK, Die ürsprüngliche Bedeulung des Conjunctivs in litein. Neben- 
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sätsen I. Ut-, Ne-, Quo-. Quominus-, Quin-, Relativ- u. Cum- Sätze [J. Gol- . 


ling). Réserves de détail.  W. GARDTHAUSEN, Anjustus u. s. Zeit [W. Ku- 
bitschek]|. Meritoire. § Berühmte Kunststätlten ; E. PETERSEN, Vom alten Rom; 
R. ENGELMANN, Pompeji |R. Böck). Éloges. dE DOETSCH, Cornelius Nepos : 
H. KALLENBBRG, Herodot, Auswahl; O. SIEFFERT-Fr. BLASS, Plutarchs aus- 
gewählte Biographien; 4, Aristides u. Cato [J. Golling). Simple mention de 
ces éd. de classes. d Programmes. I, Fr. HAWRLANT, lloras als Freund 
der Natur nach seinen Gedichten 3; 2, V. ZAMBRA, Poesie Oraziane TE Hanna): 
1. Ne rend ancun service à la science ; 2. Méritoire et intéressera tout par- 
ticulièrement les italiens. { Ed. OTT, Rom. [Ed. Hula). Peut rendre des 
services. dd 2° livr. Fr. H. M. BLAYDES, Aeschyli Choephoroi [F. Slameczka). 
S’occupe presque uniquement de la critique du texte et malgré tout scra 
utile. C. Scaeigs-Frii. BLASS, Lycurgi oratio ad Leocrutem |F. Slameczka). 
Malgré des réserves que l’on peut faire, il faut reconnaître que le texte 
est bien amélioré. d Œuvres de Xenophon !J. Golling]. a, Guil. GEMOLL, 
Xen. Expeditio Cyri. Ed. maj.; b. J. W. WERRA, X. Anabasis ; e F. ct W. 
VOLLBRECHT, Wörterbuch su X. A ;d, K. THIRMANN, Wörterbuch su X. Ilell.; 
e, KOEHLER, Praeparalion su X. Anabasis. B. 1 et B. II-IV : f, L. GRUNDMANN, 
Vocabeln u. Praeparation su X. Il ; g, ROSBERG, X. lellenika. Commentar : 
a, A collationné à nouveau les mss; b, Appréc. favorable ; c, Grandes 
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améliorations ; c, Destiné à rendre possibles les préparations domestiques 
des élèves réduits à leurs seules forces; d, A repris l'œuvre de Krafft et de 
Ranke et l'a modifiée en bien des points ; c, Aidera les élèves plutôt trop 
que pas assez; f, A la fois commentaire et vocabulaire. Appréc. favorable. 

5 T A. CHAMBALU, Praeparationen su Horas’ Oden Buch / u. 2, 3 und & nebst 
dem Saecularliede [F. Hanna]. Ne fera pas de bien, pour ne pas dire fera 
du mal aux études. 4 J. VAHLEN, De emendatione Tulliana [A, Kornitzer). 
Très important. 4 A. W. STRATTON, History of greek Noun-Formation 1. 
Stems with-u [F. Stolz). Apprec. favorable. | C. LINDSKOG, Beitraege sur 

10 Geschichte der Satzstellung im Latein [Meyer-Lübkej. Bon point de départ 
pour des recherches ultérieures.  K. WUNDERRB, Palybios-Forschungen ; 1, 
Sprichwörter u. sprichwörtliche Redensarten bei P. [H. Swoboda!. Eloges 
avec réserves. La valeur de l'ouvrage réside plus dans les détails que 
dans les vues d’ensemble. 4 F. KRANER-W. DITTENBBRGBR, C. J. Caesaris 

45 Comm. de B.G. [A. Polaschek]. 16° éd. vivement recommandée. § C. KNAUT, 
Uebgst. [F. Zochbauer]. Adaptés aux deux premiers livres des Annales de 
Tacite ; recommandable. f E. STANGE, Praeparation su Tacitus Annalen {id.]. 
Recommandable. 44 3° livr. C. HRiM, De puerorum in re scaenica Graecorum 
partibus [S. Reiter]. Bien fait, se recommande par l'étude approfondie des 
20 sources. d J. Il. SCHMALZ, Ciceros Reden. Auswahl. 6 [A. Kornitzer). Apprec. 
favorable. { H. NOHL, Schülercommentar zu Ciceros Reden g. C. Caecilius (divi- 
vinatio) u. f. d. Dichter Archias [id.]. Eloges. M. SCHANZ, Geschichte d. rëm, 
Literatur, 2, 1, Die Augustische Zeit [R. C. Kukula). Bel ouvrage, remarques 
et corrections de detail. § Gust. MICHAUT, Le génie latin [J. Jüthner). Clair, 
25 bien écrit et propre à faire mieux comprendre la littérature romaine et à 
la faire mieux apprécier comme littérature nationale. 44 4° livr. Fr. BLASS. 
Bacchylidis carmina cum frugmentis it. ed. (H. Jurenka]. La grande valeur 
de cette éd. réside en ce que B. a revu les papyrus. 4 U. v. WILAMOWITZ- 
MORLLENDORFF, Griech. Tragödien uebersetst (5-7 ; Aeschylos’ Orestie.) [id.). 
30 Des réserves sur la traduction : l'introduction qui précède chaque pièce 
n'est pas facile à comprendre pour le grand public et pour les élèves et ne 
contient rien de bien nouveau pour les philologues qui savent ce que W. 

y développe par les éd. qu'il a publiées. Mais l'introduction des Eumé- 
-nides mérite d’être lue même par les gens de métier. f Aug. BALSAMO, 
5 Euripides Hippolytos 1. IS Reiter]. Le texte est soigneusement revu, l’introd. 
atteint son but. I H. St. SEDLMAYER, Platos Vertheïdigungsrede des Sokrates 
[F. Lauczizky]. Merite d’attirer l’attention de tous les lettres. | GAUMITZ, 
Praeparation zu Platons Kriton, ID. Phaedon, atteignent leur but. 1,0. KORN- 
R. EHwaALD, Die Metamorphosen d P Ovidius Naso. 2. B. 8-15. Im An- 
40 schluss an M. Haupts Bearbeitung d. B. 1-7; 2. O. STANGE, Kleines Wörter- 
buch zu O. Metam. [J. Golling), 1. Au courant de tous les travaux les plus 
modernes de critique et d'exégèse; 2. Recommandé. 4 Liviana [A. M. A. 
Schmidt), 1. A. ZINGERLE, T. Livi. a. u. c. libri, l. 41 Ed. maj.; 2. G. WBIS- 
SENBORN-M. MÜLT.ER, T. Livi a. u. c. l.; 1. 7-10; 3 W. SOLTAU, Praeparalion 
45 zu T. L. B. 21 et B. 22; 4. MÄRKLIN U. TRBUBER, Praeparationen zu ausgew. 
Stücke aus L. Aer u 5ter Dekade; 1, Grands éloges; 2, Réalise un grand pro- 
grès pour la critique de T. L. ; 3 et 4. Chaudement recommandés ; 5. Peut- 
être utile. d M. NIEDERMANN, Studien zur Geschichte der lat. Wortbildung ; 
F. SOMMER, Die Comparationssuffixe im Lateinischen 1 [F. Weihrich]. Con- 
W tributions de valeur. 4 J. H. HOLWERDA, Die attischen Graeber der Blütezeit 
IR. Weissbäupl). Manqué, mais contient quelques idées vraies. f G. BILLE- 
TER, Geschichte des Zinsfusses im griech.-röm Allerihum bis auf Justinian | |]. 
Grande valeur. 4 J. NELSON, Schliemann u. seine homerische Welt [ ]. Vive- 
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ment recommandé aux élèves. f Programmes. 1. J. BARTUNBK, De adjec- 
tivorum ef participiorum apud Lucretium, Catullum, Virgilium, Horatium, Ovi- 
dium usu promiscuo ` 2. F. BRAUNGARTEN, Ein Beitrag sur Formen-u. Wort- 
fügungslehre Cäsars in d. Comment. d. B. G.; 3. Fr. KORB, Das Gebrauch d. 
Infinitivus bei Q. Curtius Rufus (J. Golling]. 1. Des réserves sur la manière 
d'envisager la question ; 2. Sans valeur; 3. Répète en les rectifiant les 
idées d’Eger, sur le même sujet. IK. E BARGETZI, Dido å. d. Geschichte u. 
å. d. Dichtung [F. Wollmann]. Dissertation posthume qui n'est qu'un tra- 
vail préparatoire à un gros ouvrage sur ce sujet intéressant, pour lequel 
B. était bien qualifié. d J. LENGSTEINER, Plato als Erzieher [J. Rappold] 
Clair ; L. possède bien son sujet. d E. SIGALL, Platon u. Leibniz über die ange- 
borenen Ideen 2, [J. Schmidt|. Mérite d'attirer l'attention. 4 F. KLASCHKA, 
Die Ideen Platos u. d. praktischen Ideen Herbarts (Eine Parallele) fin [id.}. 
Très sérieux; conclut qu'il n'y a aucune ressemblance entre Platon et 
Herbart. {4 5° livr. Sur la latinité de l’Etna [J. M. Stowasser]. On n'a pas 
su jusqu'ici se mettre au vrai point de vue pour apprécier la langue 
du stoicion qui a composé l'Etna ; on se trompait en le considérant 
comme le contemporain de Pline et de Sénèque ` l'Etna doit avoir 
paru presque au temps de l’Enéide et sa langue présente les caractères 
du latin archaïque et vulgaire comme la montré Sudhaus à propos 
des v. 408 et 531. S. reprend cette idée et la développe dans un art 
de 14 p. % Chr. MUFF, Sophokles Ajax ; Philoktet !S. Reiter). Bell. éd. 
faite plutôt pour la lecture privée que pour l’enseignement des écoles. 
q H. SCHMITT, Praeparation su Soph. Oidipus auf Kolonos [ |. Des réserves. 
4 E. BRUHN, Sophokles erkl. 8, Anhang [ ]. Ce complément à l'éd. revue de 
F. W. SCHNBIDEWIN et A. Nauck est excellent. d R. KRALIK, Sokrates nach 
Ueberlieferungen seiner Schule [F. Lauczizky]. Très intéressant, qu'on accepte 
ou non les conclusions de l’auteur; nous donne une idée complète de 
l'histoire et de la civilisation de cette époque. f O. HENKE u. C. WAGENER, 
Q. Horatius Flaccus Werke 1 u. 2[F. Perschinka|. Donne tout ce qui s9 rapporte 
à Horace ; ce n’est pas un livre de classe, mais une édition critique et une 
mine de matériaux pour les maitres. | MÄRKLIN u. TRBUBER, Ausgew. Stücke 
aus Livius ser u. 5ter Dekade [A. Polaschek]. Recommandé. 4 W. PFNISTER, 
Corn. Taciti Annales B. i u. 2 [F. Zöchbauer]. Appréc. favorable. 4 P. Weis- 
SBNFRLS, Griech. Lese-u. Uebgsb. 2 |l. Stolz). Destiné à l’Obertertia. 4 J. M. 
STOWASSER, Lat.-deutsches Schulwörterbuch [R. Kauer]. Des réserves, mais 
grande valeur. Programmes. K. EHART, Die Behandlung d. latein. Syn- 
tax 2 (fin) [J. Golling]. Sera utile. | R. Warz, Metallgewinnung im Altertum 
[Binder]. Résumé qui mérite d'être lu. gg 6° livr. H. USeNeR u. L. RADER- 
MACHER, Dionysii Halicarnasei opuscula edd. 1 [F. Slameczka]. Appréc. favo- 
rable. 4 H. SCHBNKL, Zur Kritik u. Tleberlieferungsgeschichte d. Gralius u. 
anderer lat. Dichter (H. St. Sedimayer). Exactitude étonnante, très grand 
travail. 4 El. KLeBs, Die Erzählung von Apollonius aus Tyrus [F. Weihrich]. 
Excellent. § H. NoHL, Ciceros Rede 1. Für P. Sestius; 2. Für L. Murena ; 
3. Für P. Sulla ; et Schülercommentar zu Cic. Rede f. P. Sestius [A. Kornitzer]. 
Excellent. 4 N. FRITSCH, Horaz f. d. Schulgebrauch [F. Perschinka]. C'est 
plutôt un excellent manuel pour les professeurs, qu’un livre de classe pour 
les élèves. d A. GUDEMAN, Tucitus, Dialogus de oratoribus (J. Golling]. Ce qui 
fait la valeur de cette éi, américaine, c'est surtout le commentaire ; elle se 
recommande à tous ceux qui ont besoin d'autres choses que celles qu'ils 
trouvent dans les éd. classiques. | R. LANGE, Des P. Corn. Tacitus Annalen 
I-III [E. Züchbauer]. Appréc. favorable. 4 Alf. GUDBMAN, Latin literature of 
the Empire. 2. Poetry [K. Prinz]. Choix heureux de morceaux. § O. RIBBBCK, 
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Reden u. Vortraege [A. Zingerle]. Sera le bienvenu. d K. BRUGMANN, Griech. 
Grammalik : Mit einem Anhang u. griech. Lexikographie von L. COHN 
IE. Stolz). Très important. q W. LÜBKE, Grundriss der Kunstgeschichte. 1 
LI. Jüthner). Éloges de ce vol. I consacré à l'antiquité. On est heureux de 
voir cette 12° éd. confiée à M. S&EMRAU. dE WICKENHAGEN, Kursgefasste 
Geschichte d. Kunst, d. Baukunst, Bildnerei, Malerei, Musik ild.]. Des 
réserves.  E. BACHOF, Wöürterverzeichnis zu Xenophons Anabasis, H. 1 |). 
Gollingj. Encore qques améliorations à apporter. d 1. G. SCHÜLER, Die 
griech. unregelmässigen Verba in alphabctischer Anordnung; 2. F. IIAHNE, 
Kurzge[asste griech. Schulgramm. 1. Formenlehre; 3. P. WEISSENFBLS, 
‚Wörterbuch 3. d. griech. Lese-u. Uebgsb. f. Tertia |F. Stolz). 1 et 2. Appréc. 
favorable; 3. Mention. f A. WEISKBE, Bemerkungen zu d Handwörterbuche 
d. griech. Sprache von F. Passow [H. Jurenka]. Très sérieux, sera le 
bienvenu et rendra des services. | Programmes. K. EHART, Die Be- 
handlung d. lat. Syntax auf Grundlage d. deutschen Satslehre 1 (J. Wisnar). 
Des remarques de détail n’enlèvent rien à la valeur de ce programme 
sérieusement fait.  K. LUDWIG, Das keltische u. rom. Brigantium [F. Pers- 
chinka]. Sera le bienvenu. {f 7° livr. E. BUCHOLZ, Anthologie aus d. Lyri- 
kern d. Griechen TA. Zingerlé]. 5° éd. due à P. PEPPMÜLLER, complètement 
remaniée, recommandée. 4 Th. SCHAEFER, Aeschylos’ Promelheus u. Wagners 
Loge |H. Jurenkaj. Grand intérêt littéraire. 4 E. FRITZe, Die Euripideische 
Tragödie, Helene [id.|. Contribution intéressante et importante. f C. BARDT, 
Ausgew. Briefe aus Ciceron. Zeit. Commentar 2? (A. Kornitzer]. Excellent. § Fr. 
ALY, Ausgew. Briefe Ciceros. 2 Anmerkungen [id.]. Malgré certaines qualités, 
n’est pas tout à fait suffisant. § Alf. SCHÖNE, C. Corn. Taciti Dialogus de 
Oratoribus. [J. Müller]. Trop de corrections de texte ou peu nécessaires ou 
peu satisfaisantes. 4 Transactions and Procedings of the American Philolo- 
gical Association. Vol. 28 et 29 [J. Golling). Analyse détaillée et éloges. 4 
H. ZiBMER, Ueber syntaktische Ausgleichungen |id.]. Apprec. favorable. 4 H. 
OSTHOFF, Vom Suppletivwesen d. indogerm. Sprachen [F. Stolz]. Très instructif. 
4 O. EICHLER, Griech. Uebsgsb. 1 [id.]. Éloges. 4 L. GURLITT, Latein. Fibel et 
Lat. Lesebuch mit Bildern [J. Kubik]. Excellents. d J. KRASSNIG, Lat. Stilü- 
bungen TO. Schickinger]. Destiné aux classes supérieures, sera utile aux 
jeunes maîtres, en leur montrant comment ils doivent procéder.  Aunts- 
geschichte in Bildern [R. Böck). Vivement recommandé. 4 F. KnOKE, Das 
Caecinalager bei Mehrhols [Polaschek]. Polémique à propos de Tac. Ann. 
1.63. 9 Programmes. J. ILG. Zwei Charakterbild aus d. altgriech. Komoedie 
IR. Zurenka]. Sans prétention ; intéressant. f A. MALFERTHEINER, Welche 
Aufgaben sind noch zu erfüllen, um die antiken Denkmäler der Schule dientsbar 
zu machen? Ip. Der moderne Hauslehrer [R. Kauer). Apprec. favorable. 17 
8° et 9e Uer, Remarques critiques sur les Annales de Tacite 1. XI-XVI 
[Pfitzner)]. Corrections et examen d'un certain nombre de passages d’après 
le ms. de Florence Ma, qui contient les derniers livres des Annales et les 
Histoires et qui a longtemps été laissé à tort de côté. d Jos. HAMPEL, Was 
lehrt Aischylos’ Orestie für die Theaterfrage$ |H. Jurenka]. Une partie des 


idées de l’auteur peut être considérée comme prouvée : il y a qqs. points 


faibles dans sa démonstration, que relève le rép. f S. REITER, Euripides 
Iphigenia auf Tauris [id.]. S'est efforcé d'établir scientifiquement le texte. 4 
O. SCHULTHESS, D. Vormundschaftsrechnung d Demosthenes [F. Slameczka). 
Possède à fond son sujet : idées très justes. | E. RAUCHENSTBIN, Ausgew. 
Reden d. Lysias. 1 [E. Sewera]. Cette 11° éd. due à K. FUHR a été remaniée 
et est presque un livre nouveau. f F. ZIEGLER, Zwölf. Reden Ciceros [A. 
Kornitzer]. Très chaudement recommandé. d G. MEISSNER, M. Tulli Ciceronis 
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Cato major de senectute et Laelius de amicitia |id.]. Très utiles. { F. KLASCHKA, 
Schülerkommentar zu C.J. Caesaris Comm. d B. C.1 [W. Weinberger). Laisse 
trop peu à faire aux élèves. 4 W. HERABUS, Die Sprache d Petronius u. d. 
Glossen [A. Swoboda). Meritoire. J. IMELMANN. Donec gratus eram tibi. Nach- 
dichtungen u. Nuchklänge aus drei Jahrh. [F. Perschinka]. Sera le bienvenu. 4 
A. T. WALKER, The Sequence of Tenses in Latin. A study based on Caesar Gallic 
War [J. Golling]. N'est pas sans valeur. T A. GUDEMAN, Tacitus. De vita et 
moribus J. Agricolae [id.|. Eloges de cette él. américaine. | W. DRUMANN, 
Geschichte Roms. u. s. w. 1. [A. Bauer]. Eloges de cette 2° éd. revue par P. 
GROBBE.  B. RAPPAPORT, Die Einfälle d. Goten in d. rom, Reich bis auf Cons- 
lanlin [E. Groag). Très sérieux et scientifique. f A. KRAUSR, Praeparalion 
zu Cic. Reden g. Catilina 1. 3. 4 |A. Kornitzer). La 24° Catilinaire est laissée 
de côté. Ne fait courir aucun danger aux études. TG R. PAPPRITZ, Marius u. 
Sulla IA Bauer]. Très recommandé. d E Koxpr, Alexander d. Grosse (PR 
Böck). Eloges. d Programmes. F. PRIX, Pompeji [Perschinka). Eloges. | 
L. WINKLER, Die Qurllen d 5. makedon. Krieges d. Römer u. seine Ursachen 
IA. Bauer]. Bon. 9 A. HacKEL, Der Glucksumschwung im llannibalischen 
Kriege jid.]. Des idées personnelles. 9 K. KNAFLITSCH, Einiges über d. Stel- 
lung d. rôm. Patriciales in der ersten llälfte d. 2 Jahrh. v. Chr. u. d. Scipionen- 
processe [id.]. Rien de nouveau. d 19° compte rendu de la commission archéo- 
logique pour les gymnases autrichiens. {4 10° livr. Passages de l'Etna [J. 
M. Stowasser]. Explique et corrige un certain nombre de vers, mal 
compris jusqu'ici. Explication et critique de la fin du poème, la 
légende des « Pieux ».  W. BENDER, Mythologie u. Metaphysik. Die Ent- 
stehung der Weltanschauungen im griech. Alterthume. [B. ZINGERLE]. Bien 
que reposant sur de solides études, ne produit pas partout la même 
impression et la même conviction. I O. LAUTENSACH, Gramm. Studien 
su d. griech. Tragikern u. Komikern ITU. Jurenka]. Appréc. favorable. 9 J. Ko- 
PACZ, Quantum Andriae compositio ad Terentii arlem comicam illustrandam 
conferre videatur [R. Kauer]. Recommandé. d G. ANTONIBON, Supplemento 
di lezioni varianti ai libri de lingua rom. d. M. Terenzio Varrone [G. Heidrich). 
Il est regrettable que tant de patience et de zèle n'ait pas été dépensé 
pour un sujet qui le méritât davantage. 4 O. E. SCHMIDT, Ciceros Villen 
[A. Kornitzer]. Instructif et se lit avec plaisir. f E. HAULER, Didascaliae 


Apostolorum fragmenta veronensia Lalina ei. fasc. 1 |F. Weihrich]. Cette pu- 3 


blication constitue un événement scientifique. 9 H. MELTZER, Griech. 
Gramm. 1. Formenlehre [F. Stolz). Ne s'adresse qu'aux philologues et encore 
ne leur paraitra pas facile, si leurs études antérieures n'ont pas porté sur 
la grammaire comparée ; mais elle leur rendra des services. 4 Ad. THIMMB, 
Abriss einer griech.-lat. Parallelsyntax |Id.). Devra être améliorée. { C. GUIDO, 
Sintassi latina [J. Golling]. Faite d'après les gramm. allemandes. 4 E. ZiM- 
MERMANN, Uebgsb im. Anschluss an Cicero, Sallust, Livius u. Tacilus u. S. W. 
H. 1-5 (A. Kornitzer]. Vivement recomman’les. € F. POLAND, R-uchlins Ver- 
deutschung d. ersten Olynth. Reden d. Demosth. (1495) hrsg. |Slameczka]. Men- 
tionne.  H. BRETTSCHNBIDER, Hilfsbuch f. d. Unterr. i. d. Geschichte. 5, Alter- 
tum [A. Bauer]. Appréc. favorable. | E. NRUBAUBR, Lehrbuch d. Geschichte 
u. 8. W. 1. Altertum [Id.]. Bon. d H. SIEBECK, Aristoteles ; W. WINDELBAND, 
Plato [W. Jerusalem]. Font partie de la collection Frommann, Classiker d. 
Philosophie. Éloges. d A. MALFERTHBINER, Realerklärung u. Anschauungs- 
Unterricht bei d. Lectüre d. griech. Classiker. 1. Xenophon, Homer, Herodot 
[J. Oehler). Grands éloges. d F. ZIMMERHABCKEL, C. Julius Cuesurs Rhein- 
brücke. Ein Reconstruciionversuch. Statische Prüfung d. Cacsarsbrücke als 
leichte Colonnenbrücke [A. Polaschek]. Intéressant et vraisemblable. 4 F. 
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KNOKB, Das Caecinalager bei Mehrhols; Iid., Das Varuslager ber Iburg [| Ad. 
Bauer). Des réserves. d Programmes. P. STICOTTI, Di un frammenlo mar- 
moreo al livico Museo d’antichità in Trieste [E. Perschiuka]. Intéressant et ins- 
tructif. dg Us livr. O. SCHROEDER, Pindari carmina rec. TD. Jurenka]. La 
5 tendance conservatrice de S. l'a amené à nous donner un texte qui corres- 
pond aux idées actuelles, et qui en général peut être considéré comme 
certain. f P. MASQUBRAaI, Traité de métrique grecque [ll.). Très grands 
éloges. d A. HOLDER, C. Juli Caesaris B. C. lib. III [A. Polaschek). Malgré des 
réserves, devra toujours être consulté pour la critique de César, mais avec 
40 précaution. d W. HABLINGK, C. Julii Caesaris B. Gall. 2. Commentar [Id.] 
Appree. favorable. 4 H. HÄNDEL, Die Rede f. Sex. Roscius aus Ameria u. d. 
Rede f. d. Dichter Archias (A. Kornitzer]. Recommandé. d L. CONSTANS, Étude 
-sur la langue de Tacite; L. CONSTANS et P. GIRBAL, P. Corn. Tacite, De Vila 
et moribus Jul. Agricolae liber; Ip., De situ ac populis Germaniae liber; iD., 
45 Annales de Tacite, texte, liv. i et 2 ; Id., Histoires de Tacite ; L. CONSTANS, Dialogus 
de oratoribus (J. Golling). Appréc. en somme favorable. 4 F. STOLZ- 
J. H. SCHMALZ, Latein. Schulgramm. Mit einem Anhange ü. Latein. Lexi- 
kographie v. P FIRBRDEGEN [Id.]. Nouv. éd. soigneusement remaniée et 
mise au courant de la science. Dans la syntaxe Schmalz a passé sous 
2 silence bien des travaux importants. d H. DIELS, Elementum [S. Reiter). 
Appréc. favorable avec qques réserves sur l'étymologie du mot. § 
Vinc. DE CRESCENZO, Un difensore di Nerone [W. Kubitschek]. Réponse 
à une brochure de Pascal qui a pris la défense de Néron. Sujet re- 
battu. 4 E. LAGENPUSCH, Grandriss zur Geschichte d. Philosophie. 1. Alte 
e Philosophie u. Mittelalter [J. Schmidt Bon abrégé. d Programmes. K. 
ORSZULIK, Beispiele zur griech. Synlax aus Xenophon, Demosthenes u. Plato 
gesammelt [E. Sewera]. Soigneusement fait, mais utilité problématique. 
{ Em. PEROUTKA, Ueber die Ausgrabungen in Delphi [J. V. Prâsek]. Monogra- 
phie très sérieusement faite et utile, écrite en tchèque. dé 12e livr. Article 
39 nécrologique sur K. Schenkl. 4 Porcius Licinius sur Terence [J. M. Sto- 
wasser]. En s'appuyant sur les mss. du xv*s. auxquels Ritschl a préféré à 
tort le Par. 7920 (s. XI) S. propose une série de corrections à ce texte bien 
connu cité par Suétone pour montrer les rapports de Terence avec Scipion; 
il corrige ensuite qqs passages de la Vita Terenti. 4 G. WOLFF-L. BELLER- 
35 MANN, Sophokles Ajax [S. Reiter]. B. a tout fait pour maintenir cette éd. 
à sa hauteur. | M. GLOTH a. M. F, KELLOGG, Index in Xenophontis Memorabilia 
[J. Golling). Eloges de ce lexique fait par deux dames. d J. E. SANDYS, 
Demosthenes on the pence, second Philippic, on the Chersonesus and third Phi- - 
lippic [F. Slameczka]. Grands éloges. | A. KARGI, Griech. Schulgramm. |F. 
40 Stolz]. 5° éd. recommandée. f WRISSBNBORN-H. J. MÜLLER, T. Livi a. u. c. 
libri B. 28-30 [R. Bitschofsky]. Grands éloges. 1. R. EHWALD, Exegelischer 
Commentar zur XIV. Heroide Ovids ; 2. Cl. BALLABBNI, Sopra il rimaneggia- 
mento dei Fasti Ovidiani TA. Zingerle). 1. Tiendra une grande place dans la 
littérature des Héroïdes ; 2. N’apporte rien de nouveau. 4 C. JOHN, P. Corn. 
45 Tacitus, Dialogus de o‘atoribus [F. Zöchbauer)]. Excellent. d Sept recueils 
d'exercices latins de C. HACHTMANN ; J. STRENGE; A. ALHHBIM ; O. WAC- 
KBRMANN ; J. LEHMANN, adaptés à la As Verrine; au Pro Archia; au Pro 
Murena ; aux lettres de Cic.; à Salluste, Jugurtha ; aux Catilinaires; au De 
imp. Cn. Pompei (A. Kornitzer]. Rédigés d'après le nouveau plan d’études 
50 prussien de 1892, ces volumes seront très utiles. { M. PRTSCHENIG, Q. Hora- 
tius Flaccus, Auswahl IEF Perschinka). Bon avec qq. petites réserves. 4 H.C. 
ELMER, The latin Prohibitive again [J. Golling). Fait suite à ses belles 
recherches sur le même sujet (Z. 6. G. 1895) et répond aux objections qu'on 
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lui a faites.  J. LATMANN. Lat. Elementarbuch [M. Tschiassny]. Des réserves 

. sur cette 8° édition.  P. RIBBECK, Senatores Rom. qui fuerunt Id. Martiis 
a. a. u. c. 110 (Groagj. Etude sérieuse d'après les sources. d J. JUNG, Grund- 
riss d. Geographie von Italien u. dem Orbis Romanus !A. Stein]. Fait partie 
de l'Hdb. de Iw. Müller. Grands éloges de cette Ge éd. d C. O. MÜLLER-F. 5 
WiesBLeR, Antike Denkmäler sur griech. Gütlerlehre. Ae éd. due à K. WER- 
NICKR [E. Hula]. Appréc. favorable. A. K. 


BOHÈME 10 


Rédacteur général : Josern KraL 


Listy filologické. T. 27. 1900. Articles de fond: Jos. Zubatf : Sur le 
prétendu ablatif en grec. Il n’est pas sûr que l'ablatif ait existé en grec et 15 
Fofxw — cibé par Solmsen, Rhein. Mus. 51, 303, et que l'on trouve sur une 
inscr. des Labyades de Delphes (Samml. d. Dial. Inschr. 2561 C, 23) est 
douteux. Ce n'est que le génitif oïxov; l'écriture avec w est due à la vacil- 
lation qui existait à l’époque de l'introduction de l'écriture ionique. 4 
Jos. Král : Sur l'état actuel des études mythologiques. Revue critique %0 
des études mythologiques dans les dix dernières années. Tout compte 
fait, K. distingue six courants principaux : I. La théorie de la prove- 
nance de l'Orient des mythes européens. II. La mythologie comparée 
de Kuhn et de Müller. III. La mythologie comparée de Schwartz et de 
Mannhardt. IV. La méthode anthropologique. V. La méthode vhilologico- 25 
critique. VI. L'animisme. Chacun de ces courants ou méthodes contient 
quelques idées justes, mais on aurait tort de croire que l’on puisse expli- 
quer tous les mythes par une méthode seule. L'hypothèse sur l'origine 
orientale des mythes indo-européens n'est pas assez fondée, surtout si on 
la soutient par des arguments comme ceux de Gruppe. La mythologie com- 39 
parée de Max Müller a fait son temps; comme on ne peut trouver des 
traces sûres du culte de Zeus que chez une partie des Indo-européens, on 
ne peut plus prétendre que tous les Indo-européens des temps primitifs 
aient adoré ce dieu. La méthode de démonologie comparée (de Maunhard) 

a obtenu des résultats plus sûrs. Moins sûrs sont les résultats de la métho- 35 
de anthropologique de Lange. Les mythes des différents peuples sur 
lesquels il s’appuie, ne s'accordent que dans leurs grands traits, mais cette 
methode n'explique pas les mythes complexes des Indo-européens d'une 
manière satisfaisante. La méthode philologico-critique n’explique que la 
valeur des mythes sans se soucier de l'époque de leur naissance. Et en 40 
même temps elle exagère souvent, en regardant comme locaux les mythes 
mêmes répandus dans tout un peuple. Pour les théories animistes, il faut 
distinguer la théorie de Tylor et cellé de Spencer. M. K. cmit la théorie de 
Tylor plus vraisemblable. Lui-même établit l'évolution des religions et 
des mythes de la manière suivante. L'homme primitif considérait tous les 4s 
objets autour de lui comme des êtres vivants, bons et méchants, doués 
de volonté. A ce degré déjà il a dû parvenir aux sentiments religieux et 
au culte des êtres naturels animés. On peut appeler avec Réville ce premier 
degré naturisme. Ce n'est que plus tard que l’homme arrive à croire à l'âme; 
car la conception de l'idée de l’âme suppose beaucoup trop de réflexion. 50 
Ayant reconnu l'âme en lui, l'homme a commencé par l’attribuer à tous les 
objets qui l’entouraient. De là jaillit une source nouvelle de sentiments et 
d'idées religieuses. Les objets animés et naturels qu’il adorait se sont 
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transformés pour lui en esprits. Au culte des esprits naturels s'est associé 
le culte des morts et des ancêtres. C'était l’époque du démonisme. Le féti- 
chisme, l’idolätrie et le totenisme ne sont que des formes spéciales, respec- 
tivement aussi des déformations de ce démonisme. Le fait que l'homme 
a commencé à attribuer à tout objet une âme, pareille à la sienne, a fondé 
l'anthropomorphisme des esprits. Assez tôt quelques-uns de ces esprits 
ont commencé à se distinguer par leur fonction plus large et pius bien- 
faisante, à prendre un caractère plus net, à obtenir une vénération plus 
grande ; ces esprits plus puissants se sont transformés en dieux, à qui 
tous les autres esprits inférieurs sont restés sujets. C’est l’origine du poly- 
theisme. Les âmes des ancêtres illustres adorés comme des héros ont été 
mis au nombre des démons, quoique plusieurs héros aient été, à ce qu'il 
semble, originairement dieux et pour différentes raisons soient tombée au 
rang de héros. A côté du culte des dieux, des démons et des héros, se per- 
petuait le culte des morts et des ancêtres. On voit que la religion est dérivée 
non pas d'une seule, mais de deux sources (naturisme et démonisme) qui 
se sont réunies assez tôt sur je terrain commun de l'animisme. Les Indo- 
européens des temps primitifs avaient depuis longtemps déjà franchi la 
période de naturisme ; à cette époque le démonisme florissait déjà et le 
polythéisme lui-même naissait au moins sur une partie du terriloire indo- 
européen. 4 Fr. Groh : Deux découvertes. Rapport sur un fragment récem- 
ment découvert de la comédie Ileptxetsouévn de Ménandre et sur la liste de 
vainqueurs d'Olympie. f Karel Wenig : Sur la date de la composition du 
dialogue “ Octavius” de Minucius Felix. Combat l'hypothèse de Schanz 
25 (Rh. Mus. 1895 p. 114; Gesch. d, röm. Litter. II p. 233) que ce dialogue 
aurait été composé encore pendant la vie de Fronton. Octavius a été com- 
posé avant l'Apologeticum de Tertullien ; mais il est impossible de preciser 
la date. { Fr. Groh : Notes d’épigraphie. I. L’inscr. de mercenaires grecs de 
Abou-Simbul (I.G.A. 482 = Michel 1315) est contemporaine de Psammetique I, 
30 elle est donc du dernier tiers du vire s. av. J.-C. II. La platine de bronze 
portant l’inscr. oi rapiaı rade yarxıa etc. (C.I.A. IV 1, 373241 p. 199) est brisée 
au milieu ; c'est pourquoi, à la 3° et Ae ligne, il faut restituer 2 noms à 
chacune. Donc, au vis s. d'où date l'inscription, il y avait huit tréso- 
riers d'Athéna. III. Dittenberger lit en transportant les mots de l'inser. 
35 d’Eleusis (C. 1. A. IV 1 n° 276 p. 60 = Michel n° 71) èv re ra "Exkevaivio xal 
'Excvoive èv tö Bovheutnpiw, on aurait tort d'accepter sa transposition, le 
texte tv se tő 'Eievorvio 'Erevaivi xal iv tö Boudeurnpiw étant tout à fait juste; 
la liste du blé livré a dû être dressée en double : un exemplaire a dù être 
déposé à Eleusis dans l’Eleusinion, c’est-à-dire dans le temple de Demeter 
so et Core, l'autre dans le bouleuterion d'Athènes. Les prêtres J’Eleusis 
avaient besoin de cette liste aussi bien pour rendre leurs comptes que 
pour pouvoir mettre les retardataires en mesure de payer, et la6ovın l'exi- 
geait pour contrôler le blé livré (cf. }. 40 sq.). Il serait tout A fait déplacé 
de faire déposer un exemplaire au bouleuterion d'Eleusis et l'autre à 
Ae l’Eleusinion d'Athènes. IV. L'inscr. de Delphes (I. G. A. n° 313) porte le 
nombre étrange de 14 1/2 mines et 56 drachmes au lieu du nombre 
attendu de 13 mines et 6 drachmes. Groh l'explique de la manière suivante: 
Sous l’archontat de Trichas, deux présents ont été envoyés parles Ladyades 
à la caisse du temple ; c'est pourquoi onu a inscrit sur le compte deux 
50 articles qui ont été reproduits mot pour mot sur cette inscr. honorifique 
exécutée par les soins des Delphiens.{ Analyses et comptes rendus. 
Cleanthes NiCOLAIDES, Macedonien. Médiocre et partial [lar. Sl'astnf]. 4 
W. FRITZ. Die Briefe des Bischofs Synesius von Kyrene. Très soigné [Em. 
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Peroutka]. d V. KUBBLKA, Zimske realie. (Antiquités romaines). Tâche en 
vain de refuter les critiques qui lui ont été faites [Jos. Kräl]. d Ivan 
Krzanıc, Jezik Homerovih pjesma (croate; sur la langue des épopées 
d'Homère). Cite d’intöressantes analogies dans la poésie nationale des 
Jugoslaves avec certaines particularités du style d'Homère [Os. Kädner!). d 
Pamätnik na oslavu padesatileleho jubilea J. V. cts. a krale Frantiska Josefa I. 
Vydala česká akarlemie cis. Františka Josefa pro vèdy, slovesnost a umênt. Fi- 
lologie klassickä (Recueil de mémoires fait en l'honneur de S. M. François- 
Joseph Ier à l'occasion du 50° anniversaire de son avénement au tròne, 
édité par l'Académie tchèque de l'empereur François-Joseph ler. Philologie 
classique.) Travail fait avec partialité (Jos. Kräl]. d Bacchylidis Carmina, it. 
ed. Brass. Ed. très soignée [Fr. Groh]. $ A. W. PICKARD, Select fragments 
of the Greek comic poets. Recueil pratique, mais les notes devraient être plus 
nourries [Fr. Groh!. 4 Av. FAIRBANKS, The first philosophers of Greece. Indis- 
pensable [Fr. Drtina]. f P. AUCLER, Les villes antiques. Rome, Athènes. 
Aucun plan ne donne une idée si claire de l'étendue et de la grandeur de 
Rome que le magnifique panorama d’Aucler. Pour Athènes, le ref. préfé- 
rerait un plan qui, sans représenter les environs d'Athènes, indiquât à plus 
grande échelle tous les monuments de quelque importance dans la ville elle- 
même [Fr. Groh). d Jos. KUBIK, Pompeji im Gymnasialunterricht. Rendra de 
bons services [Fr. Groh]. | W. Koch, Kaiser Julian der Abtrunnige. L'analyse 
des sources de la vie de Julien jusqu'à 361 est désormais définitive [E. Pe- 
routka]. d W. WINDELBAND, Pluton. Interessant et digne d'attention [Fr. 
Cädal 9 H. SIEBECK, Aristoteles. Recommandé [Fr. Drtina). 4 Fr. RUTH. 
Bajeslovi řecké a rünské (Mythologie grecque et romaine). Réussi "Fr, Groh). 
d Aischylos, Sedm proti Thebam, prelozil Fr. LOUKOTKA (Les Sept contre 
Thèbes, trad.). Loué (Fr. Groh].  Vybraué bäsne P. Ovidia Nasona prel. O. 
VANORNY (Choix de poésies d'Ovide, trad. par O. Vanorny). Traduction poé- 
tique [Fr. Grob]. d Hippokratovy Aforismy prêl. Ondf. SCHRUTZ (Les Apho- 
pismes d’Hippocrate). Trad. aisée et correcte, précédée d'une introd. de 
valeur [Fr. Grob]. d LOUKOTK4, Rukovèť? mluvnice latinské pro 2. tr. gymn. 
(Grammaire lat. à l’usage de la deuxième classe des gymnases). Marque un 
grand progrès, mais il reste encore beaucoup à améliorer [J. Braut). d Nim- 
DERLE, Mluvnice jazyka reckého pro gymnasia česká, 7. vyd. upr. V. STEIN- 
MANN (Grammaire grecque pour les gymnases tchèques, 7° éd. revue). 
Diffère très peu de la 6° éd. (Joe. Nëmec]. TG W. VOLLBRTH, Kaiser Julians 
religiöse und philosophische Überseugung. Manqué [Em. Peroutka). d Pro- 
grammes. Euripidovy Prosebnice, cast Il. prěl. Jos. LUKES (‘Ix£=1ôeç d’Eu- 
ripide). Traduction soignée [Jos. Kräl]. gd Uryvek 3 Appianových dejin rímsk ých 
(VIL, 95-136). Prêl. Jos. SEDLACEK (Extrait de l'Ilistoire romaine d’Appien, 
VIII, 95-136). Trad. correcte |Fr. Groh). 4 Lukianŭv Sen, Charon, Promethens. 
Prel. Väcl. PRTRIK (Le rève, Charon, Prométhée de Lucien). Trad. réussie 
(Fr. Grob}. f Isokrates, Archidamos, Areopagilikcs, trad. de Ev. JIRKA. 
Manqué [Fr. Groh). ; FR. GROH. 
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Russie. Description de l'exposition archéologique. Parmi les mémoires 
présentés, quelques-uns se rapportaient à l’ethnographie des races slaves 
qui habitaient la Hongrie et aux antiquités hongroises. d Statuettes pré- 
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historiques des contrées du Bas-Danube en Hongrie [F. Milleker]. Compte 
rendu des trouvailles et statistique des statuettes connues jusqu'ici. d 
Inscr. funéraire provenant du Castrum Onagrinum [G. Téglás]. Ce castrum 
se trouvait sur l'emplacement de la commune serbe Begecs près de Uj- 

6 Futtak. L'inscr. porte : M. Caec... Hymaen... Li. posuit, et date de la fin 
du 11° 8. ap. J.-C. I K. DARNAY, L'âge préhistorique en Hongrie [sz). Resume 
utile. d G. CSALLÄNY, L'âge préhistorique [ab]. Bon pour le grand public. dg 
2. fasc. Nouvelles trouvailles de l'époque des Avares [J. Hampel). Compte 
rendu des trouvailles faites depuis l'apparition de son ouvrage sur les 

40 Antiquités du (ee au Oe s. ap. J.-C. Description des objets avec illustra- 
tions | Thermes de l'époque romaine à Balf[L. Bella]. Les eaux sulfureuses 
de cette localité située au sud-ouest du lac Fertö, dans le comitat de 
Sopron, étaient connues des Romains. 4 J. REIZNER, Histoire de Szeged el 
Ouvrage en quatre vol., le premier traite de l'antiquité et de la colonie 

45 sarmate qui était établie sur l'emplacement de Szeged. Beaucoup de soin 
et d'érudition. d J. HAMPL, Histoire de la sculpture antique. Sera le bienvenu. 
G Mélanges archéologiques, t. XXII, édité par l'Académie hongroise (ab). 
Contient un travail important de G. Tegläs sur la route romaine qui va de 
Uj-Palanka à Zsuppa et qui, sur la table de Peutinger, correspond à 

20 Lederata Apo jusqu'à Tivisco (segm. VIL). gg 3e fasc. M. HOBRNBS : Wis- 
senschaftliche Miltheilungen aus Bosnien und der Hercegovina, tome VI [ab). 
Suite de cet ouvrage important, qui contient le résultat des fouilles de 
Fiala et les études de Patsch sur l’ancienne Dalmatie et sur un Mithraeum 
découver! à Konjica. 4 Der rëm, Limes in Oesterreich 1er fasc. [Kuzsinszky!. 

25 Après les études sur le Limes en Allemagne, en Autricheet en Roumanie, 
il n'y a que la Serbie et la Hongrie qui n'aient pas encore abordé ces 
recherches. d Ae et 5° fasc. Un casque antique [J. Hampel]. Description de 
ce casque romain orné de pierreries, trouvé dans le Danube à Buda-Pest 
en 1898. Comparaison avec cinq autres casques. f Trouvailles ‘romaines à 

30 Livadia, dans le comitat Hunyad, en Transylvanie [J. Borolan]. Tombeaux 
romains à Also-Szent-Mihälyfalva, en Transylvanie [E. Tégläs]. Notice suc- 
cincte sur ces objets, qui ne portent pas d'inscription. d B. KUZSINSZKY, 
Aquincum et les fouilles exécutées à O-Buda [G. Finäly]. Bon résumé fait par 
le directeurdu Musée d’Aquincum. J. KONT. 

3 Egyetemes Philologiai Közlöny. 1900; T. XXIV. der fasc. Ce fasc. 
dédié à E. Thewrewk de Ponor, fondateur de la Revue, et président 
depuis 25 ans de la Société philologique, contient 44 articles. A l'antiquité 
classique se rapportent ` Lineamenta latinitatis regni Hungariae mediae 
et infimae aetatis IA. Bartol]. Coup d'œil sur le grand Dictionnaire de 

40 l’auteur actuellement sous presse. 4 Explication de l'infinitif historique en 
latin [J. Bôdiss]. Résumé des travaux d’Incze, de Hegedüs, de Jaenicke et 
de Wôlfflin ; croit que l'infinitif est grammaticalement un locatif. d Con- 
tributions à la Poétique des Anciens [G. Boros;. Théorie de l'épopée d'après 
Aristote. | Spécimen d’une traduction en vers des Perses d'Eschyle {J. 

45 Csengeri). 4 L'origine d’Elementa [J. Cserép). Ce serait le mot atläu ou idà 
passé de l’hebreu en grec au 11° s. av. J. Chr. { Capitolium IG Finäly]. 
Étude topographique faite d’après les derniers travaux scientifiques. | La 
traduction de l’Iliade par E. Thewrewk IL Hegedüs]. Cette trad. en vers 
des six premiers chants paraitra prochainement. d L'origine des luttes 

b0 (&ywv) chez les Grecs [Gy. Hornyänszky]}. L'origine en est juridique (Kampf- 
process); il s'agissait primitivement de partager l'héritage du défunt. 
{q Interpolationes recentissimae Historiae Apollonii [L. Katona]. Les deux 
interpolations qu'on conslate dans les Gesta Romanorum furent faites 
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entre 1474, date de l'édition princeps, et 1480. d Traduction en vers de 
l'Hymne homérique XXX LU. Kempf]. d Quaestiunculae Euhemerae [G. 
Némethy]. 1° De reliquiis Euhemeri Enniani apud Augustinum — contre 
Vahlen : Bemerkungen zum Ennius (Sitzb. d. preuss. Akad. 1899) — ; 2° De 
vestigiis doctrinae Euhemereae in Eudociae Violario; 3° De fragmento 5 
Euhemeri apud Columellam (cf. Crusius : Ad scriptores latinos exegetica, 
Rhein. Mus. 1892). 4 L'hymne de Noël de Romanos [V. Pecz]. Trad. en 
vers de cette poésie. 4 Le Printemps de Méléagre [E. Reményi]. Trad. en 
vers et comparaison avec Anacreon. 44. et Ovide Trist. III, 10 sqq. d Miscella 
‘eritica{R. Várij. 1. Ad Oppiani Halieutica 1. v. 73 est à lire : &)}à pot {Anxocr’ 10 
véi nópw éu6asiketwv ; 2. Ad FI. Vegeti Renati Epit. rei militaris. 1V.15. Au 
lieu de : causias vocant, lire chostrias (=ywerptias) vocant; 3. Ad Astrono- 
miam Orphei nomine circumlatam, v. 7 est à lire: ona 168’ ¿ori néAnac azóotas 
gr ovx arate (= transfugium non debilitaturum esse); A. Ad Arati Phoe- 
nomena (669) et Quinti Smyrnaei Posthomerica (III, 510) lire aitv au lieu de 16 
aie; 5. Ad scholia in Apollonii Rh. Argonautica, ad vs 67, lire : 7, napaxeırar 
Beoëoäë Aug ; ad vs 659, lire: zue Zou èpéèia Bpwuxra. TT 2e fasc. Les étymo- 
logies de Vergilius Maro grammaticus [S. Kransz]. K. n’a pas pu consulter 
Ernault, De Virgilio Marone grammatico Tolosano. 11 trouve que les com- 
paraisons des mots hébreux, grecs et latins sont surtout du domaine de 20 
l'étymologie, celles des mots latins et grecs du domaine de la syntaxe. Ces 
comparaisons, malgré qqs bevues, sont fort intéressantes. f Sophocle, 
Electre, v. 1078-81 [M. Szilasi]. č:čvpav &Xoüc’ èpıevúv est bien expliqué par le 
scholiaste que Kaibel appelle ‘‘ thöricht ”. Il s'agit de deux dangers, l'un 
la mort, lautre (un Bhénev) la prison. d Gy. PASTRINER, Le monde romain 3 
IG Finäly). Recueil de dissertations écrites par un groupe de professeurs 
après un voyage en Italie. On y trouve des études sur l’art rom., le forum, 
les canaux et aqueducs des Romains, les tombeaux, les musées et Pompéi. 
4 J. SCHWARCZ, Histoire grecque IS Köpesdy]. Original et très important. d 
Activité de la Société philologique de Budapest depuis sa fondation (1874) 30 
[E. Thewrewk]. gg 3° fasc. Miscellanea etymologica [J. Pruzsinszky]. Com- 
paraison de pépoç, Bpotéç et nenpwra: avec pars, de multus avec zeiuc ; étymo- 
logie d'auoxyés (mulgere, Milch). 4 Sancti Gregorii Nazianzeni Codicis Me- 
diceo-Laurentiani celeberrimi collatio. Pars quarta et ultima [R. Vári]. Cf. 
analyse des tomes XX, XXI et XXII du Közlöny. d Ö. HıTTRIcH, Extraits 3% 
des Commentarii de bello Gallico de Jules César [Utile]. f J. CSENGERI, Extraits 
d’Ovide (Métamorphoses et fastes) [A. Schmidt). Réussi. 4 Thesaurus linguae 
latinae |J. Cserép]. Annonce. 4 L. Szke, Les traductions hongroises des classiques 
romains [B. Inczej. Manqué. 4 Nécrologie de J. Schwarcz. 9% 4e fasc. Aver- 
garia critica ad Taciti Agricolam, Annales, Historias (suite dans fasc. 6 et 7) 40 
[G. Némethy]. Justification de quelques lcçons de son édition de Tacite. 
Ces remarques sont au nombre de 14 pour Agricola, de 46 pour les Annales 
et de 71 pour les Histoires. Le travail est écrit en latin. { Le Manuscrit de 
Gyula-Fehérvár (Alba-Julia en Transylvanie) des Gesta Romanorum {L. Ka- 
tona]. Description de ce manuscrit nouvellement découvert et comparaison A 
avec les éditions de Dick et d’Oesterley. 4 Familles consulaires de Rome 
[J. Gereb). Liste de 115 faınilles dans l'ordre alphabétique. 4 Un vers d’Eu- 
chéria [M. Latkoczy]. Baehrens, Poetae latini minores V, 361 lire Linco- 
nico pariter, au lieu de Lenconico. 4 J. S. SIMON, Euthyphron, PApologie, 
Criton et Phédon, texte et trad. ; Extraits de Platon [J. Ilegedüs]. Bous. d 60 
J. KBMPR, Extraits de l'Iliade [J. Veres]. Critiques de détail. f S. Krausz, 
Griech. und latein. Lehnwörter im Talmud, Midrasch und Targum, 2 vol. [M. 
Eisler). Important. 44 5° fasc. Les descriptions poétiques d'Homère [E. Re- 
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ményi}. Commentaire de certains chap. du Laocoon de Lessing, avec énu- 
mération des descriptions qui se trouvent dans les deux épopées. d B. JÄNOST, 
Histoire de l'esthétique. 1. L'Esthèlique des Grecs |E. Császár]. Important. IL. 
KATONA, Gesta Romanorum, trad. par Jean HALLER [J. Binder]. Réimpression 
5 de cette célèbre traduction — 16 5 — avec une introd. fort savante. 4 K. SE- 
BESTYEN, Les origines de la philosophie grecque jusqu’à Socrate [J. Bôdiss]. 
Excellent. f 6° et 7° fasc. Le Lexique des Antiquités grecques et romaines 
[V. Pecz]. Méthode et plan de ce Lexique hongrois qai parait actuellement 
par fascicules sous la direction de V. Pecz. { Jules SCHWARCZ, Histoire grecque, 
10 2e partie [S. Köpesdy)}. Mêmes éloges que pour la première partie. {f K. BORSOS, 
La troisième Philippique de Démnsthène LU. Bödiss). Trad. réussie. d La litté- 
rature philologique hongroise en 1899 [A. Hellebrant). Liste de tous les 
livres, articles el notices concernant les langues et les littérateurs de tous 
les pays. 2898 numéros. dd ge fasc. L’infinitif historique [J. Bôdiss]. Voy. 
15 1er fasc. L'auteur étaye son hypothèse par quelques travaux récents sur 
cette question. d Un vers d'Euchéria "BR Väri). Voy. 4° fasc. Établit contre 
Latkoczy que le vers en question est à lire : Leuconico pariter clau- 
datur etc. | L. KaPpossy, M. T. Ciceronis pro Archia poeta oratio ad judices 
LI. Kempf]. Utile. 4 J. CSERÉP, Extruits des œuvres d'Ovide |G. Finäly.. 
20 Critiques de détail. f J. DaviD, Lectures et exercices latins [S. Köpesdy !. 
Rendra des services. d E. H. MILES, How to learn philology ? [M. Lång.. 
Excellent. € F. MORAVSZKY, Souvenirs d’un voyage en Italie (G. Finäly!. 
Sans importance. IT 9% fasc. Ad Ciceronis de Finibus L. I, 7, 23[G. Neme- 
thy]. A lire: Confirmat autem (Epicurus) illud (judicium veritatis) vel 
25 maxime, quod ipsa natura, ut ait ille, tacita probet (au lieu de: sciscat et 
probet), id est voluptatem et dolorem. d L’Agricola de Tacite [J. Verress!. 
Explication de plusieurs passages. | G. NEMRTHY, P. Cornelii Taciti Historia- 
rum libri l-V [J. Veress). Fait partie de la Bibliotheca scriptorum Graec. et 
Roman. Bon. Quelques critiques de détail. 4 Bibliothèque de poche. J. 
30 MÁRTON, Histoire de la littérature romaine ; Histoire de la littérature grecque. M. 
SCHMIDT, Gramm. grecque. (J. Pruzsinszky]. Rendront des services. T C. 
HERTLING, Questiones mimicae [L. Bohdaneczky]. Rien de nouveau. { J. 
Fegczkó, Coutumes el cérémonies matrimoniales ches les Romains [G. Finäly.. 
Rien de nouveau. D. VOJNITS, Alexandre Kisfaludy et Horace IS Bierken- 
35 hofferj. Mauvais. 99 10° fasc. L’Ilippolyte d’Euripide et la Phèdre de Racine 
IF. Baumgarten). d Le second manuserit des Gesta Romanorum de Gyula- 
Fehervär TL Katona|. Le manuscrit date de 1403. Description détaillée.  J. 
CSENGERI, Extraits de Q. Curtius Rufus [J. Vercss). Critiques de detail. € 
J. L. Ussına, Pergamos [B. Kohlbach). Bon. I K. ERDÉLYI, Auleurs chréliens 
40 latins et grecs au Lycée [J. Bôdiss]. Spécimen d’une anthologie. Le projet est 
à condamner. f J. FARKAS, Sur les tragédies de Sophocle [L. Serédi). D'après 
Günther, Grundzüge der tragischen Kunst. F Eine Schulreise nach Athen. 
SCHIEL, Von Kronstadt (Transylvanie) nach Athen; LRXEN, Das alte und neue 
Konstantinopel; GROSS, Athen IN. Lång). Intéressant. d Néc 3 i de Max 
4 Müller [S. Simonyi). , KA KONT.. 
[ yi] Cé SS 


BELGIQUE 


Rédacteur général : Pau Tmomas. 


ER 


50 d 
Académie royale de Belgique. Bulletin de la Classe des Lettres 


et des Sciences morales et politiques. 1900. N° 3. Remarques critiques 
Sur les œuvres philosophiques d’Apulée, Ze série [P. Thomas). Le prétendu 
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prologue du « De deo Socratis » se compose en réalité de cinq fragments 
disparates appartenant aux « Florida » (A = §§ 1-2; B—83;C—S$S 4; 
D = $$ 5-8 ; E = $ 9). Corrections à une vingtaine de passages du « De deo 
Socratis », de l’« Asclepius » et du « De mundo », en partie d’après le 
Bruxellensis 10054-10056. 99 N° 5. Sénèque et J.-J. Rousseau [P. Thomas]. 56 
Caractérise ces deux écrivains comme moralistes et comme directeurs de 
conscience et montre qu'il existe entre eux de nombreuses analogies. 
{f Ne 6. Remarques critiques sur les œuvres philosophiques d’Apulee, 
Ae série [P. Thomas]. Signale les imitations et les réminiscences de Lucrèce 
qui se trouvent daus les œuvres philosophiques d’Apulée (complément du 40 
travail de Gatscha) et en tire parti pour la critique du texte 9% N° 7. Des- 
cription d’un manuscrit hagiographique grec palimpseste avec des frag- 
ments d'un panegyrique de saint Polycarpe, attribué à saint Jean Chry- 
‚sostome [J. Bidez). <Cf. n° 6 les rapports de MM. Lamy, de Smedt et 
Vollgraff.> Ce manuscrit, donné par M. F. Cumont à la Bibliothèque royale 45 
de Bruxelles et coté Il, 2407, contient, dans les feuilles palimpsestes : 1° la 
fin de l’homélie II de saint Chrysostome au peuple d’Antioche (variantes) ; 
2 le commencement de l'homélie III ; 3° fr. du Martyre de saint Blaise; 
Ae fr. d’un Panégyrique de saint Polycarpe attribué à saint Jean Chrysos- 
tome (inédit); 50-60 fr. de la Découverte et translation de la tête de saint 20 
Jean-Baptiste (variantes) ; 7° fr. d’une version nouvelle de la Vie de saint 
Grégoire d'Arménie ; 8° fr. des Actes de saint Thomas (variantes); 9 fr. de 
la Passion de saint Démétrius (variantes); 40° fr. de la Vie des saints 
Cosme et Damien (variantes). Transcription et restitution des morceaux 
les plus intéressants. Ä 25 

Annales de la Société d'archéologie de Bruxelles. T. 14 (1900). 
{= livr. L’öpitaphe de Julia Urania (avec pl.) [L. Paris]. Cette inscr., men- 
tionnée pour la première fois par Doni, a été retrouvée récemment à 
Bruxelles. Description de la pierre et histoire de ses destinées. Elle faisait 
partie, au xvir’ siècle, de la collection des Jésuites de Bruxelles, avec 12 a 
autres inscr., dont 8 seulement ont été retrouvées. | Archéologie de la 
Hesbaye. Les tombes de Burdinne (Dr Tihon]. Description (avec figg.) de 
divers tumulus et des objets qu'ils contenaient. 4 Quelques mots sur une 
pierre sculptée romaine découverte récemment à Arlon (avec fig.) [V. Dor- 
mal]. Appartenait à une frise et représente deux génies supportant l’extre- 35 
mité d’une guirlande. 4% 2° livr. Les Etrusques avant l'influence grecque 
(avec pl.) [E. Lhoest]. Description de trois vases étrusques appartenant à 
des collections particulières et dont deux sont antérieurs à l'influence 
grecque. d Découverte à Buysinghen (Brabant) d’un four à tuiles de l'époque 
belgo-romaine (avec pll.] [G. Cumont]. d Intaille romaine trouvée à Uccle- A 
Neerstalle près Bruxelles (avec fig.) [G. Cumont). Cette intaille sur jaspe 
rouge représente un jeune faune nu dansant, et semble dater de l'époque 
des Antonins. dd 3°-4° livr. Avant-propos sur la trouvaille belgo-romaine 
de Herstal (avec figg.) [Ch. J. Comhaire]. Enumération des objets trouvés, 
dont le plus curieux est un vase ou sitlla en bronze <v. plus loin>. o 
d A propos du vase de Herstal (avec fig.) [Fr. Cumont). Combat l'opinion 
de Demarteau <cf. Bull. de l’Inst. arch. liégeois>. Les reliefs qui décorent 
le vase sont une satire des philosophes qui prêchaient la vertu et dont la 
vie n'était pas toujours conforme à leurs doctrines. 

Annales de la Société archéologique de Namur. T. 24 (1900), {re en 
livr. Epoque romaine. Ferme du Ze siècle à Sauvenière (Namur). Taberna du 
2e siècle à Serville (Namur). Bains publics du 2° siècle à Chastrès (Namur) 
[Alfr. Bequet). Description (avec planches) des restes de ces édifices. | Les 
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tumulus du Bois de Buis lez Grand-Leez [Ed. de Pierpont). Description 
(avec pill. et figg.) de ces tumulus et de leur contenu. Ils remoutent à 
l'époque romaine (2° siècle ap. J.-C.). f Mélanges archéologiques. Nos fouil- 
les (1897-1899) [A. Oger Petit cimetière belgo-romain à Emptinnes, assez 
5 riche en objets curieux. Cimetière belgo-romain et villa romaine à Philippe- 
ville. Tumulus à Florennes et à Corennes. Cimetières romains à Wellen 
et à La Plante (Namur). Monnaies gallo-belges trouvées à Weillen. Vesti- 
ges de voies romaines vers Anthee et Philippeville. 
Bulletin des Commissions royales d'art et d'archéologie. 3% année 
40 (1900). Nos 3-4. Les accroissements de la section d'ethnographie ancienne 
des Musées royaux du Cinquantenaire en 1895 et en 18% [A. de Loë). Enu- 
mération et description sommaire (avec pll.) d'objets de l’époque belgo- 
romaine acquis par les Musées royaux en 1895-1896. 
Bulletin de l'Institut archéologique liégeois. T. 29 (189)). Lëre livr. 
45 Exploration des tumulus du Bois de Gives (commune de Ben-Ahin) (avec 
figg.) [L. Renard}. Traces de la civilisation belgo-romaine. 4 Le vase hédo- 
nique de Herstal (avec figg.) [J. Demarteau]. Ce vase représente quatre 
philosophes et, au-dessus, des scènes extrêmement licencieuses. L'artiste 
a voulu sans doute personnifier l'école hédonique, celle d’Aristippe de 
% Cyrène, qui s'est plus tard confondue avec l’épicurisme ; il montre en action 
la morale du plaisir. < Cf. Annales de la Soc. d’arch. de Bruxelles. > 
Bulletin bibliographique et pédagogique du Musée belge. 4 année 
(1900). N° 1. E DRERUP, Antike Demosthenesausgalen [A. Roersch]. Coutri- 
bution de prenuier ordre à la connaissance des mss. de Demosthöne. d W. 
8% VOLLBRECHT, Xenophons Hellenica, Auswahl f. d. Schulgebrauch [F. Collard]. 
Bonne ed. classique. f A. J. BOCQURT, Principes de phonelique grecque [J. 
llaurst]. Sera plus utile aux professeurs qu'aux élèves ; il ne faut pas 
abuser de la linguistique dans l'enseignement secondaire. f K. HACHTMANN, 
Pergamon [J. P. Waltzing]. Agréable à lire et bien illustré. | Von BOTTRK, 
30 Die ursprüngliche Bedeutung des Conjunctivs in lateinischen Nebensätzen, I. 
(E. Remy]. A de la valeur, mais tout n'y est pas également nouveau et 
également heureux. f M. BESNIER, Les scholae de sous-officiers dans le camp 
romain de Lambèse |J. P. Waltzing). Collection complète des matériaux et 
explications neuves sur certains points importants. {4 N° 2. G. M. LANE, 
35 A Latin Grammar IA. Lepitre]. La phonétique et la morphologie laissent à 
désirer ; la syntaxe est tout à fait remarquable. d C. THULIN, De Coniunctivo 
Plautino, 1-11 (HI. Grégoire]. Etude très consciencieuse et très fouillee. IT 
R. DREYFUS, Essai sur les lois agraires sous la république romaine [H. Fran- 
cotte]. Rien de bien neuf; mais intéressant et agréable à lire. dP R1s- 
Ad BECK, Senalores Romani qui fuerint Id. Mart. a. u. e 710 [J. P. Waltzing). 
Liste dressée avec soin ; conclusions instructives. | E. LINCKB, P. Cornelius 
Scipio Aemilianus [L. Halkin]. Exposé clair et méthodique, mais où les 
vues générales ne sont pas assez abondantes. $T N° 3. O. SCHWAB, Histo- 
rische Syntax der Griech. Comparation | A. Lepitre]. Etude vaste, approfondie, 
& complete. L'auteur explique la’ genèse des degrés de comparaison par 
l'idée de dualité et d'opposition. 4 O. NAZARI, I Dialelti Jialici [Victor 
Tourneur]. Manuel commode. | P. LE BRETON, Quelques observalions sur 
l'Aulularia de Plaute IA. Stappers]. Intéressant. | R. HerzOG, Koische Fors- 
chungen und Funde |A. Roersch!. Utile complément aux Inscriptions of Cos 
go de Paton et Hicks. d AUG. Mau, Pompeii, its life and art transl. by Fr. W. 
KeLsey [J. P. Waltzing]. De tous les livres publiés sur Pompéi, celui-ci est 
le mieux au courant et le plus complet. dd N° 4. O. LAUTENSACH, Gramm. 
Studien zu den griech. Tragikern und Komikern. Augment und Reduplikation 
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(L. Mallinger]. Méthodique et clair; beaucoup de remarques intéressantes. 
€§ Erich SBHMS, Die Germanen in den Balkanländern [G. Schmitz). Travail 
solide, sans étalage inutile d'érudition. IT N° 5. A. PUECH, Saint Jean 
Chrysostome [E. Conrotte]. Ecrit avec un rare talent. { LE BEL (abbé), 
Démosthène, Discours sur la Couronne|E. Conrotte). À recommander. TE. DIRHL, P 
Dem finali epigraphica [J. Winants]. Recherches patientes ; beaucoup de dis- 
cernement dans la classification et les explications proposées, facilitera la 
solution d’une foule de questions. d C. M. KAUFFMANN, Die Jenseitshoffnungen 
der Griechen und Römer nach den Sepulcralinschriften (J. Gérard]. Analyse. 4 P. 
ALLARD, Lesescluves chrétiens, 3° éd. II P. Waltzing]. Livre de valeur, soigneu- 10 
sement revu et remis au couraut. | M. ALLAIN, Pline le Jeune avocat [A.Kou- 
moth]. Très complet. | Ed. NORDEN, De Minucii Felicis aetate el genere dicendi 
(H. Glaesener]. M. F. est antérieur à Tertullien. La qualité maîtresse de son 
style est la concinnitas, et Pune des formes typiques de son art est l'emploi 
de l’asyndeton. 4 W. LIEBENAM, Slädleverwaltung im Roum, Kaiserreiche [J. P. 
Waltzing). Grand intérêt; consacré surtout à l'administration financière des 
villes, a le mérite de traiter les villes de l'Orient grec avec autant de détails 
que les villes occidentales et latines. f B. H. GAUSSERON, L'Art romain [J. P. 
Waltzing). Bon petit livre de vulgarisation. 99 N° 6. W. HERABUS, Die 
Sprache des Petronius und die Glossen IN. Sondervorst!. Précieux renseigne- 20 
ments pour l’étude du latin vulgaire et pour l'interprétation de Pétrone. d 
A. ROLANDO, Chronologia storica Roma fino il termino dell’ Impero d'Occidente 
IL. Cantarelli). Réussi. d EM. AUST, Die Religion der Römer [A. Walgrave]. 
Grande valeur, vues originales. f BR. RAPPAPORT, De Golorum usque ad 
Decium imperatorem morluum incursionibus [Van de Weerdj. Argumentation 25 
bien conduite et appuyée sur une connaissance approfondie des sources. 4 
S. REINACH, Répertoire de la slatuaire grecque et romaine. ID. Repertoire des 
vases peints grecs et élrusques [Ad. De Ceuleneer]. Rendront d'immenses ser- 
vices. 44 N° 7. PH. MARTINON, Sophocle, (Edipe-Roi, trad. en vers [L. Mal- 
linger]. Traduction inférieure à celle de J. Lacroix. | AD. DYROFF, Ge- 30 
schichte des Pronomen reflexivum, I-II |A. Lepitre]. Si les conclusions de D. ne 
s'imposent pas d'une manière definitive, elles sont du moins basées sur 
une observation attentive des faits et une étude consciencieuse de l'usage 
des auteurs. | B. NIRSE, Geschichte der griech. und makedon. Staaten seit der 
Schlacht bei Chaeronea, 11 [E. Drerup]. N. a su tirer de la masse de matériaux 35 
qu’il a rassembles un récit d'une lecture attachante. § E. CHAMBRY, Phaedri 
fabulue Aesopicae [L. Halkin]. Le commentaire est trop étendu pour une éd. 
classique. | E. ESPRRANDIEU, Musée Calvet : Inscriptions antiques [L. Halkin). 
Se distingue par la sûreté de l'information et par l'exactitude scientifique. 
Les reproductions en fac-similé en font un complément très utile au C. I. L. 40 
11 N° 8. E. NORDEN, Die antike Kunstprosa [E. Remy). Travail de vaste syn- 
thèse dans lequel N. non seulement déploie une immense érudition et un 
sens critique très exercé, mais encore apporte des vues personnelles et des 
remarques extrêmement suggestives. ag No 9. F. FERRERB, De Victoris 
Vilensis libro qui inscribilur. Historia perseculionis Africanae provinciae [Th. 45 
Thibeau]. Avec un peu plus de lecture et un peu moins de rapidité dans le 
travail, E serait arrivé à de meilleurs résultats. q A. HARKNESS, À Com- 
Plele Latin Grammar (A. Lepitre]. Manuel à la fois clair, complet et savant. 
T E. CHamBry, Fables choisies d’Esope [L. Mallinger]. Cette édition a un 
Caractère plus scientifique que la plupart des éditions classiques d’Esope. 59 
Mais le commentaire trop détaillé laisse trop peu de cLose à faire au profes- 
seur. {F Ne 10. H. FRANCOTTE, L'industrie dans la Grèce ancienne [J. Sencie]. 
À la fois économiste et bistorien, F. a le premier traité la question dans 
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toute son ampleur ct avec la méthode voulue. Il assigne å Tindustrie grecque 
la place qui lui convient : ni trop haut, ni trop bas. d O. GRADBNWITZ, 
Einführung in die Papyruskunde [F. Mayence]. On ne saurait trop louer le 
procédé suivi par Gr., de prendre des exemples typiques, de les analyser et 
5 d'en arriver ainsi aux règles. Les indices sont précieux. Cet ouvrage est de 
première importance pour celui qui veut étudier la papyrologie; la clarté 
n'en cest malheureusement pas la qualité dominante. 4 Transactions and 
Proceedings of the American Phlological Association, XX V-XXX [A. Lepitre). 
Analyse. 4 A. KARGI, Griech. Schulgramm., Be éd. [L. Mallinger]. Éd. encore 
10 améliorée; qqs. critiques de détail. 

Bulletin de la Société scientifique et littéraire de Limbourg. 
T. 18 (1900). Catalogue de l'exposition de l'Art ancien, à Tongres, en 1897. 
Enumeration et description (avec pll.) d’un grand nombre d'objets antiques 
(vases, lampes, monnaies, ctc.) conservés dans des collections particu- 

16 lières. 4 Mithra adoré à Tongres [H. Schuermans]. Inser. découverte près 
de Tongres, restituée ainsi : (S)oLI M(ithrae) | (Q)vısrom(us?) (U) | GiN(e) | (et 
(Va)L{e)NTIN(us) (pp) | (N)GESATORV(m) | (b)ASEM (pcc). DCIN(e) = centurio 
cohortis I Nerviorum et pp N = praepositus numero. 4 Un sénateur ton- 
grois au rie sièclo [H. Shuermans). Commentaire d'une inscr. de Titus 

20 Aurelius Flavinus découverte en Bulgarie et communiquée par Domas- 
zewski. Tongres, au (is siècle, devait être une ville organisée à la façon 
romaine. 4 Quelques observations concernant la pierre avec inscription 
récemment découverte à Tongres Ip LL Combat l’interprelation de 
Shuermans (dédicace à Mithra) et propose la restitution suivante : (D. M. 

25 S.)| (P)oLIalnus ?) | (ci)vıs ROM(anus) | CENT. | ... VALENTIN... | GBSATORVM | 
A (d)S(ignum) E(ius) M(emoriae). 

Musée Belge (Le). 4 année (1900). N° 4. L'organisation du palais impé- 
rial à Rome [E. Fairon]. Étudie, surtout d’après les inscr. : 1° le service de 
table; Ge du mobilier; 3° de la toilette; Ae de l'hygiène. d L'emploi des 

30 modes chez Lactance [H. Glacsener]. La syntaxe des modes chez Lactance 
est assez régulière ; les dérogations à la grammaire classique sont relative- 
ment rares. d La prononciation du grec: valeur des arguments épigra- 
phiques IA. P. Weemaes]. Ceux qui, comme Télfy, veulent, par les inscr., 
retrouver dans les temps classiques la prononciation moderne, fournissent 

35 bien peu de preuves solides. De la confusion que présente l'orthographe des 
inscriptions grecques, on ne peut conclure que dans un très petit nombre 
de cas à la similitude des sons représentés ; il faut tenir compte de l’inat- 
tention et de l'ignorance des graveurs, etc. { De la législation athénienne 
sur les distinctions honorifiques, etc. (fin) < cf. R. d. R. 24, 172, 9 > H. 

40 Francotte]. Compétence du Conseil. Décrets des prytanes et des collèges de 
magistrats ; des tribus ; des dèmes ; des garnisons ; des associations parti- 
culières. Conditions dans lesquelles les récompenses peuvent être accordées. 
Couronnes décernées par des États étrangers à des citoyens. Décrets des 
clérouchies. {{ N° 2. Étude sur la langue d’Hypéride < cf. R. d. R. 24,171, 

45 24> [S. Kayser). Conclusion : le style d’Hyperide se distingue par la grâce, 
la souplesse et la variété: les irrégularités que les critiques anciens 
reprochent à l’orateur servent à donner plus de nerf à sa parole. 4 Fando 
(J. P. Waltzing]. L'emploi de l'expression « fando accipere » ou « audire » 
donne au langage quelque chose de familier. d Bulletin d’epigraphie et 

80 d'institutions grecques [H. Francotte, A. Roersch et J. Sencie]. gg Lexique 
de Plaute (ACCVBO-ADEO) < cf. R. d. R. 24, 171, 367> [J. P. Waltzing.) 
{4 N°3. La syntaxe des cas dans Lactance [H. Glaesener), Comme pour 
l'emploi des modes, L. s'attache à la grammaire classique, non sans em- 
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prunter à son époque certaines constructions étrangères au grand siècle. 
49 Le Sénat romain en l'an 65 ap. J.-C. [P. Willems]. Reconstitution de la 
liste des sénateurs de l'an 65 de notre ère, d'après les notes de feu P. 
Willems, revues et complétées par son fils J. Willems. 44 N°4. Au pays 
des Nosairis, voyage archéologique et épigraphique |H. Lammens]. Relevé 6 
de 59 inscr. pour la plupart chrétiennes et en partie inédites. 

Muséon (Le) Nouv. serie. Vol 1. Ne 1. << cf. n°‘ 2, 3-4. > Du verbe prépo- 
sitionnel [R. de la Grasserie]. | Dom G. MORIN, Anecdota Maredsolana, III, 2 
[D. L. Sanders]. Par ses patientes recherches, a restitué à saint Jérôme 
plusieurs pièces importantes. f LARGENT (le P.), Saint Jerome [D. L. San- 10 
ders]. Recommandable, mais aurait dû apprécier avec plus de détails 
saint Jérôme comme exégète et le montrer dans son rôle de prédicateur. 
qF Nos 3-4, Saint Jérôme et la vie du moine Malchus le Captif |P. Van den 
Ven). Texte grec de la vie de Malchus d'après deux mss. de Paris (Par. 
graec. 1605 et 1598) et un du Vatican (Vat. graec. 1660), et fragment du texte 15 
syriaque d’après un manuscrit du Br. Mus. (Add. 12175). d Att. Levi, L’Ele- 
mento storico nel Greco antico [A. L.-B.]. Recherche dans la langue grecque 
classique les traces de l'histoire du peuple hellène. Ce travaiı n’est pas 
approfondi, mais est écrit avec méthode et clarté. 

Revue de l'Instruction publique en Belgique. T. 43 (1900). ire livr. 20 
Eschyle, Agamemnon, 433 ss. (Kirchhoff) L Parmentier]. Conserver eÿuopgou, 
qu’il faut rapprocher du passage où Tyrtée dit que le jeune guerrier est beau 
même après la mort. f O. RIRMANN et II. GOBLZER, Grammaire comparée du 
grec et du latin : Syntaxe [J. Keelhoff]. Malgré certains défauts, d’ailleurs 
presque inévitables dans un pareil travail, ce livre, fruit d’un labeur con- 26 
sidérable, sera extrêmement utile. d O. RıBBECK, Reden und Vürtrage Ip. 
Thomas]. Les morceaux relatifs à l’histoire littéraire de l'antiquité forment 
la partie la plus intéressante du recueil. d O. WEISE, Charakteristik der lat. 
Sprache, 2° ed. [P. Thomas]. Beaucoup d’ameliorations de detail, mais W. n’a 
pas modifié ses vues générales, qui donnent souvent prise à la critique. d 30 
H. VANDABLE, Fables de Phèdre [J. Haust]. Ed. classique très recomman- 
dable. d H. DEMOULIN, Les Collegia juvenum dans l'empire romain. — Encore 
les Collegia juvenum, etc. [Léon Halkin]. Étude minutieuse et aussi complète 
qu'on peut le désirer sur ce sujet obscur; critique sùre, parfois un peu 
timide. 95 2° Uer EM. FAGURT, Drame ancien, Drame moderne [L. Parmen- 3% 
Uer), Considerations ingenieuses sur le drame attique; l’auteur aboutit, par 
des voies différentes, à des conclusions analogues à celles de Wilamowitz- 
Moellendorf. 4 A. CORRADIEt C. LANDI, Senofonte, de Memorie Socratiche, I. III-IV 
LL. Bidez}. Estimable. | G: Curcıs, De Ciceronis et Calvi reliquorumque Atticorum 
arte dicendi quaestiones [P. Thomas). Soigné, méthodique, judicieux, cet essai 40 
n'épuise pourtant pas le sujet ; il aurait fallu montrer que l'apparition de l'é- 
Cole néo-attique tient avant tout à l’évolution générale de la littérature latine. 

1 Ferd. HOFFMANN , C. Sallustius Crispus |P. Thomas). Rien de personnel. | 
0. E. SCHMIDT, Cicero’s Villen [J. Haust]. L'auteur se montre homme de 
goùt autant que philologue érudit et habile archéologue. § G. EDRT, Narra- A8 
tiones (Tite-Live, Salluste et Tacitc) [L. Halkin]. Soigné. gg 3° livr. Pétrone et 
le Roman grec (E. Thomas]. Le Satyricon parait être une parodie systéma- 
tique des romans grecs d'amour et d'aventures qui existaient déjà, comme 
l'a supposé Heinze. L'originalité de Pétrone n’en est pas moins très grande 
dans le détail. d Eschyle, Agamemnon, v. 1207 (Kirchhoff) [L. Parmentier]. sv 
Conserver 105 zeXoüvrog. L'expression où Evyñxa unyaynv = Aynyavo. Le sens 
CRL : a C'est (du nom) de l'auteur que je ne comprends pas l'énigme.» 4 
F. J. HAMILTON et E. W. Broosk, Tre syriac chronicle known as that of 
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Zachariah of Mitylene.— K. AHRENS et G. KRÜGER, Die sogenannte Kirchenge- 
schichte des Zacharias Rhetor [M. A. Kugener). La trad. anglaise est générale- 
ment cxacte ; la trad. allemande est par endroits défectueuse. Les 
commentaires, des deux parts, ont une grande valeur. f J. Nico, Les 
papyrus de Genève, I, 2 [J. Bidez). Textes très intéressants ; comm. instructif. 
| Av. DYROFF, Demokritstudien |L. P.]. Clair et bien composé. d C. MUFF, 
Sophokles Elektra [L. P]. Bon commentaire. Qqs interprétations sujettes à 
objection. 4 F. G. MOHL, Introduction à la chronologie du latin vulgaire 
IN. Wilmotte). Cette œuvre comptera parmi les plus marquantes de ces 
dernières années et contribuera largement à rajeunir la science. Elle ren- 
ferme bien des hypothèses et des assertions contestables, mais elle a un 
puissant attrait et témoigne d’une érudition, d’une habileté et d’une force 
de pensée remarquables. { Cyr. BAILEY, Lucreti de rerum natura libri VI. — 
H. FURNBAUX, Cornelii Taciti opera minora [P. Thomas]. Texte établi avec 
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classicorum Bibliotheca Oxoniensis, donnent un idée avantageuse de l'entre- 
prise. { Alfr. GUDEMAN, Latin Literature of the Empire, 11 : Poetry Ip. Tho- 
mas). Contient trop de morceaux dont le texte est altéré et souvent 
inintelligible. 4 TH. DOKKUM, De constructionis analyticae vice accusalivi cum 
infinilivo fungentis usu apud Augustinum iP. Thomas). Dissertation bien con- 
duite, qui établit que, dans les écrits antérieurs à sa conversion, saint 
Augustin èst resté plus fidèle à usage classique que dans les écrits pos- 
térieurs : en devenant chrétien, il a cessé d'être cicéronien. T4 4° livr. De 
l’authenticité de l'idylle VIII du recueil de Théocrite [Emile Fairon). Elle 
cst formée de longs fragments d'une œuvre primitive de Théocrite, qu’un 
grammairicn postérieur a reliés par des vers de sa composition d Xéno- 
phon, Banquet, 6, 7[L. PL Inutile de corriger övres en Sovre. f O. GRa- 
DENWITZ, Einführung in die Papyruskunde [J. Bidez]. Réunit, d'après une 
excellente méthode, tous les éléments nécessaires à la reconstitution, & la 
traduction et à l'interprétation de la plupart des actes conservés sur papy- 
rus. 4 M. M. PATRICK, Sextus Empiricus and Greek Scepticism LI. Bidez). Très 
estimable dissertation. { A. J. MASON, The five theological orations of Gregory 
of Nasianzus [Ch. Michel]. Texte établi avec soin, bons résumés, éclaircisse- 
ments utiles. f Le Bec (Abbé), Démosthène, Discours sur la Couronne [P. 
Altenhoven]. Malgré des imperfections de détail, pourra rendre des services. 
UL. VALMAGGI, La critica del Dialogo degli oratori nell’ ultimo decennio. — Un 
nuovo frammento di Ennio [P. Thomas]. Analyse. f G. CURCIO, Grazio poeta didat- 
tico.— Il Cynegeticon di M. A. Olimpio Nemesiano [P.T.]. Deux petites études 
soignées, qui portent la marque d’une sage critique. 4 C. W. Nauck, Des Q. Ho- 
ratius Flaccus Oden und Epoden, 15° éd. p. O.WEISSENFELS [P. T]. Retouches ha- 
biles et discrètes. Les travaux de la critique française auraient dù être uti- 
lisés dans l'introduction. 4 R. SABBADINI, Il primilivo disegno dell Eneide e la 
composizione dei libri I, II, III (P. Thomas). Critique subtile et pénétrante, 
parfois pointilleuse à l'excès. Les hypothèses sur la forme et le plan primi- 
tif de l’Énéide sont souvent fragiles ct arbitraires. d Ern. DIBHL, De M 
finali cpigrafica [E. SL Excellente contribution à l'étude du latin vulgaire. 
gg 5° livr. Les recherches récentes sur la question de Tyrtée [H. Grégoire]. 
Conclut à l’origine spartiate du poète et à l'authenticité des fragments 
(contre Schwartz). et maintient l'opinion traditionnelle quant à la chrono- 
logie de la 2° guerre messénienne (contre Verall et Schwartz). | PAULY- 
WıssowaA, Realencyclöpädie der class. Altertumswissenschaft, 6° demi-vol. 
[F. C.]. Signale les articles les plus importants de cette précieuse publi- 
cation. d Cl. PIAT, Les grands philosophes : Socrate IL. Parmentier]. L'au- 
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teur n'est point au courant des grandes discussions philologiques qui 
sont à la base même de son sujet. | J. STENDER, Platons Gorgias "J. Bidez]. 
Très bon guide pour l'explication philosophique du dialogue; la partie 
grammaticale est moins satisfaisante. | P. TSCHERNJABW, Terentiana, 
LIN [P. Thomas]. Monographies utiles. 4 E. C. MARCHANT, Xenophontis 5 
opera omnia, I : Historia Graeca [L. Parmentier]. Il faut louer l'éditeur 
d'avoir suivi de près le texte des meilleurs manuscrits. Apparat critique 
sobre et clair. {4 6° livr. Sur un passage de Diodore relatif à Zoroastre "E. 
Cumont). Ce passage (comme d'ailleurs toute la digression de Diodore sur 
les législateurs étrangers) pourrait bien remonter en dernière analyse aux 10 
Népiux Bapbapınd d'Aristote. d Cicéron, De domo : additions et rectifications 

à la collation du Gemblacensis par Baiter ID Serruys]. Les variantes nou- 
velles notées dans le Gemblacensis sont de nature à amoindrir l’autorité de 
ce manuscrit. 4 Platon, Phèdre, 229 D [L. P.]. La phrase : Afyerxr — fpraoûn 
n’est pas une interpolation. $ F. ANTOINE, De la parataxe et de l’hypotaxe dans 16 
la langue latine [P. Thomas]. Solide, bien documenté et bien ordonné. Cri- 
tiques de détail. d H. S. JONES, Thucydidis historiae, 1. I-IV [Clı. M.]. Texte 
sûr, constitué avec prudence. f H. DIELS, Aristotelis qui fertur de Melisso, 
Xenophane, Gorgia libellus [J. Bidez]. Texte considérablement amélioré ; pré- 
face instructive. 4 Alfr. FRANKE, De Pallada epigrammatographo [H. Gré- 20 
goire). Traite à fond toutes les questions relatives à Palladas et nous fait 
connaître aussi complètement qu’il est possible la personne et l’œuvre du 
poète. d J. BURNET, Platonis opera, I. [L. Parmentier]. L'éditeur a le mérite 
d’avoir partout tenu compte de la 2° classe des manuscrits, qu'on a négli- 
gée pendant trop longtemps. d H. WEIL, Études sur l'antiquité grecque [L. P.]. 2 
Se recommande par la richesse et la variété du contenu, l'agrément du 
style et l’art de l'exposition. 4 G. ABT et A. CHAUMEIX, Platon, Ion [P. Grain- 
dor). Très recommandable. 4 KamaGtï, Griech. Schulgrammatik, Be éd. Ip. 
Graindor]. Améliorée. 4 J. TOUTAIN, Nouvelles observations sur l'inscription 
d’Henchir-Mettich [F. C.). L'auteur soutient avec des arguments sérieux que 3) 
l'inscription est un simple règlement s'appliquant à une propriété privée. 
Un nouvel examen de la pierre lui a permis d'écarter certaines restitutions 
erronées. | 

Revue belge de Numismatique. 56° année (1900). Les monnaies de 
Cléopâtre VII. Philopator, reine d'Égypte (avec pll.) [L. Forrer]. Catalogue 35 
des 55 types monétaires connus du règne de Cléopâtre. 

Revue de l’Université de Bruxelles. De année (1899-1900). N° 5. Ménandre 
et le fragment d’Oxyrhynchus [E. Boisacq]. Traduction du fragment de la 
Iepixecpouévn. II N° 7. O. GRADENWITZ. Einführung in die Papyruskunde 
[J. C.]. Excellent instrument de travail pour les juristes et pour les philo- 40 
logues. dg N° 9. Les Mystères de Mithra dans l'Empire romain [Goblet 
d’Alviella]. Analyse du travail de F. Cumont. 


DANEMARK 8 


Rédacteur general : Jonann-Lupwıs HEIBERo. 


Aarboeger for nordisk Oldkyndighed, ie serie, t. XV, 1900. Livr. 1-3. 
Trouvailles et observations nouvelles concernant l'âge de fer. Vases 50 
romains en bronze avec marques de fabrique [Chr. Blinkenberg]. Quatorze 
marques. f Statuettes romaines en bronze [Id.]. Un Jupiter avec carreau 
de foudre, un Dieu lare, un Dieu gaulois. § Trouvaille de deniers faite à 
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Robbedale [C. Joergensen]. Deux cent cinquante-cinq deniers du temps - 
de Vespasien jusqu’à Clodius Albinus et Septime Sevère. d Medaillons 
d'or romains [Id.]. Un exemplaire du temps de Constance II. | Armes, 
outils de forgeron [Kjaer]. { Ceintures de bronze pré-romaines, collier d'or 
5 pré-romain, urne de forme classique trouvée à Bornholm, trouvaille 
d'objets de la période de transition à l’époque romaine, urnes avec des 
détails classiques trouvées en Jutland, la charrue de l'antiquité, etc. 
[S. Mueller). 
Nordisk Tidsskrift for Filologi, 3° série, t. VIII, 3° livr.,1900. Extraits 
10 d’une correspondance philologique (O. Siesbye) Remarques exégétiques 
tirées des lettres du feu Christensen-Schmidt ; elles s'occupent des passages 
suivants : Il. B 291, 303 ss., Od. XIX 109 ss., Hérodote VI 95, Vil 172, 223, 
481, Xénophon Mém. III 6, 4, Euripide Herc. fur. 302, Platon Charm. 176 B 
(transposer ôpàç toùro après Al, Diodore XIII 21. d Les lacunes dans Cicéron 
15 Pro Milone IG Joergensen]. Défend la théorie de Peyron contre Gaumitz. 
4 NORDEN, Die antike Kunsiprosa [J. L. Heiberg) (en all.). Grandiose et inté- 
ressant, mais parfois contestable et peu clair.  PAuLY-Wıssowa, Real-Encycl. 
d. class. Altertumswissenschaft. 111 [J. L. Heiberg]. Mêmes qualités que les vol. 
précédents ; qqs critiques de détails. 9 WEBISE, Charakteristik der latein. 
20 Sprache [J. Nielsen]. Tâche difficile, qui demande plus de sens psycholo- 
gique. d MADVIG, Latinsk Sproglaere til Skolebrug, 9 éd. [J. Nielsen]. 
Critiques de détails. 4 BLASS, Lycurgi oratio in Leocratem ed. [P. Petersen]. 
Bon remaniement de (ed. de Scheibe. d CHANTBPIR DE LA SAUSSAYR, Lehr- 
buch der Religionsgeschichte, Ze èd., LU: Edv. LEHMANN, Hedensk Monotheisme ; 
25 ID., Zarathustra, t. I [S. Soerensen]| Lehmann, qui dans le livre de Chantepie 
a traité les religions indiennes, le mazdeisme et en partie la religion 
grecque, a rendu, avec ses deux ouvrages sur le monothéisme païen et sur 
Zoroastre, un véritable service au public danois. 
T. IX, 1° livr. Prométhée [S. Soerensen). Dans la figure de Prométhée se 
30 sont unis au moins trois êtres, un dieu spécial pour l'opération de pra- 
mantha, un démon qui a apporté le feu aux hommes, un Titan prévoyant. 
d Le bonheur d'Achille [J. L. Ussing). Discussion de Il. XVIII 499 ss. 
(fotwp juge, ¿xov V. 505 a pour sujet les parties en procès, ölxafov = édixxovro) 
et 590 ss. Soutient contre Reichel que le bouclier est une fantaisie du poète. 
35 | Sur Diodore [Hude] (en latin) XVI 26 lire vepouévwy au lieu de yevopévwv. 
d Les papyrus d’Oxyrhynchos t. II [H. Raeder]. Compte rendu des 
nouveautés contenus dans le vol. 2 de la publication de Grenfell et 
Hunt, surtout du fragment chronologique, très important non seule- 
ment pour Pindare et Bacchylide, mais aussi pour l'histoire de la sculpture. 
40 d KOLDEWEY u. PUCHSTEIN, Die griech. Tempel Unteritaliens und Siciliens 
(J. L. Ussing). Excellente. publication de la plus haute importance 
malgré quelques détails contestables. { Harvard Studies in Classical Philology 
(DU. Pedersen] (en anglais). Compte rendu sommaire d Lupwicx, Die 
Homervulgala als voralexandrinisch erwiesen [V. Knoes] (en latin). Im- 
45 portant par la réunion des citations homériques chez les auteurs anciens. { 
MBISSNER, Ciceronis Cato Maior, As èd., et Laelius, 2° éd. [V. Thoresen]. Uti- 
les malgré quelques erreurs. f KLASCHKA, Schueler Kommentar zu Ciceros 
Cato Maior et Laelius IN. Thoresen]. Soignés, mais on ne voudrait pas les 
voir dans les mains des élèves. 91 2° livr. MUELLER Ciceronis scripta rec. 3° 
50 partie. vol. II [Zander! (en latin). Bonnes qualités assez connues. | ALTEN- 
BURG, De sermone pedestri Ilalorum vetustissimo [Zander] (en latin). Trop 
d'erreurs. GILBERT, Martialis rec, [Zander] (en latin). Amélioré ; XII 3, 4 lire 
parens avec Hirschfeld. d PATIN, Parmenides im Kampfe gegen Heraklit \H. 
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Hoffding] A le mérite d'établir une relation positive entre les deux parties 
du poème de Parméuide. Discussion des vv. 113-14, 122-25, 97-101, dont linter- 
prétation est controversée entre Diels et Patin. d BREYSIG, Germanici Caesa- 
ris Aralea, it. ed. |F. Gustafsson] (suédois). Discussion des vv. 51, 247, 268, 
271, 303, 405, relig. IV 110. 9 SCHMIDT, Ciceros Villen [F. Gustafsson] (sué- 
dois). En somme réussi. d Festskrift til J. L. Ussing [S. Wide] (en suédois) 
Compte rendu ; discussion de quelques passages de Solon & tort corriges 
par S. Larsen. f UsENER et RADERMACHER, Dionysii Halicarnasei opuscula, 
edd. I (H. Raeder) (en latin). Excellente édition; seulement on ne comprend 
pas les principes des éditeurs en orthographe. T KocH, Kaiser Julian der 
Abtruennige [H. Raeder]. Réhabilitation de Constance, 4 Didascaliae aposto- 
lorum fragmenta Veronensia Latina, primum ed. HANLER (H. Raeder] Noté. 
BUCHHOLZ, Anthologie aus den Lyrikern der Griechen, 1° partie, De éd. [P. 
Petersen]. Discussion critique de quelques passages. { Sur Hérodote [IHHude] 
(en latin) IV I lire xarérauoav te au lieu de xaranavoavres. 

Net Fidsskrift for Mathematik, t. X, 1899 Sur les pyramides [J. 
Michelsen]. Les Égyptiens ont pu utiliser la construction du décagone pour 
bâtir les pyramides. d Sur les pyramides [Lauritzen]. Combat l'opinion 
émise dans le précédent article ; quelques problèmes du papyrus Rhind 
montrent, qu’ils y ont utilisé le seqt. 

Oversigt over det kongelige danske Videnskabernes Selskabs 
Forhandlinger 1900. 2° livr. Rapport sur un mémoire envoyé en réponse 
à la question d'esthétique mise au concours en 1893 : Développement his- 
torique de la peinture des caractères chez les tragiques grecs (en français). 
Malgré des scrupules philologiques et psychologiques, que font naitre la mé- 
thode et les conclusions de cetouvrage d’une grande originalité et perspica- 
cité, le prix a été décerné à l'auteur, S. Tuxen. d Quelques papyrus trai- 
tant de mathématiques [L. Heiberg] (en français). ie Le fragment des 
Elements d’Euclide publié par Grenfell et Hunt (Oxyrh. Pap. I no 29), con- 
corde avec notre meilleur manuscrit. 2°. Publication et interprétation des 
pap. 1429 et 1061 d’Herculanum, qui contiennent les restes d'un ouvrage, 
probablement du péripatéticien Demetrios de Byzance, combattant les 
objections faites au mathématiques par Polyainos, disciple d'Épicure. 44 
Ae livr. Étude sur l'autel des Grecs [J. L. Ussing) (avec un résumé en 
français). L’autel est bien une table à offrandes et point un siège, comme 
le prétend Reichel. {f 6° livr. Cause psychologique de quelques phéno- 
ménes de métrique IO Jespersen] (avec un résumé en français). La possi- 
bilité de substituer, dans la métrique moderne, un trochée à un jambe 
dans un vers iambique vient de ce que pour la versification c'est toujours 
la force relative de la prononciation et non la force absolue dont il s’agit. 
Une série d'exemples montre qu'un trochée est substitué à un jaınbe après 
une pause, où il est très difficile de bien saisir le rapport entre la force des 
deux syllabes séparée par la pause. Seulement cette pause ne concorde pas 
toujours avec la fin d'un pied; elle peut aussi être exigée par le sens au 
milieu d'un pied, ce qui montre le peu de valeur des termes « pied », 
a jarıbe >, etc. pour la métrique moderne. 
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Rédacteur general: Louis Duvau. 


American Journal of Archaeology. Vol. IV. (1901) lee livr. L'œuvre de 
lPArch. Inst. of America [Ch. E. Norton]. d L’art et la civilisation grecs 
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les plus anciens et Heraion d’Argos [Ch. Waldstein]. 11 faut aller plus 
loin que l'époque mycénienne pour les commencements de l'art et de la 
civilisation grecs, et remonter au moins jusqu’au 19° s. avant J. C. puis- 
que Penrose en se fondant sur ses études sur l'orientation des temples 
5 grecs a pu placer en 1830 avant J. C. la fondation de l'ancien Heraion 
d’Argos, ce qui s'accorde avec les généalogies argiennes qui nous reportent 
à la même époque. d Date de quelques didascalies du C. I. A TE Capp]. La 
didascalie du C. I A. II 972 n’est pas de 355/54, elle est plutôt de 286/85. 
Restauration et date de trois des fragments de C. I. A II 975 Le fgment 
10 f. col. II est d’entre 308 et 2% : h. de 280; f col. IL d’après 290 et après h ; 
i est d'après 262; les autres dans l'ordre indiqué par Köhler. € Sur la 
distinctio versuum dans les mss. de Terence [M. Warren]. Etudie comment 
les vers sont séparés dans les différents mss. de Terence et montre limpor- 
tance de cette question pour l'histoire de la transcription manuscrite et 
15 de la parenté des mss. entre eux. Art. de 36 p. € La symétrie dans la sculp- 
ture à reliefs de la première époque chrétienne [C. L. Meader]. S’occupe 
uniquement des sarcophages et montre combien les sculpteurs furent 
guidés dans leur travail par le désir d'observer la symétrie et de bien 
distribuer les éléments des groupes ou les simples figures, comme par le 
20 soin de ne choisir que des sujets appropriés à l'espace qu'ils avaient à 
remplir. On voit cette recherche de la symétrie dans la disposition du 
champ à remplir, dans la composition des groupes et des figures, et dans 
leur distribution dans le champ. d Compte rendu des séances de l’Arch. 
lust. of. America. Courtes analyses. L'origine du drame [W. C. Lawton). 
95 Les entrées dans le petit théâtre de Pompeii [F. W. Kelsey]. L'histoire 
d’Alceste dans la littérature et l’art anciens [J. M. Paton). Petites questions 
d'archéologie homerique [F. Carter]. Linger, de l'architrave est du Parthé- 
non {E. P. Andrews). Une catégorie nouvelle de poteries géométriques 
grecques [T. W. Heermance]. Fouilles de l’Amer. School d'Athènes sur 
30 l'emplacement de l'anc. Corinthe (R. B. Richardson]. Les Troglodytes de la 
Cappadoce [J. R. S. Sterrete]. Terres cuites de l’Heraion d’Argos [Gg. I. 
Chase]. Les fleurs de la Grèce [F. S. Tuckermann]. La mort d’Argos sur 
une hydrie à figures rouges [J. C. Hoppin]. Vases géométriques de Corinthe 
[L. Nichols). Une inscr. archaïque de Cleonae {S. O. Dickerman). Remarques 
35 pratiques sur le vêtement des anciens Grecs IA H. Joung]. Fouilles 
récentes au Forum Romanum [T. Peck]. Le physicien Heron {W. W. 
Goodwin], Notes sur le plan d’Athènes de Capuchin [J. R. Wheeler!. Deux 
monuments de la Rome impériale sur l'arc de triomphe de Bénévent [A.L. 
Frothingham). La manière dont était éclairé le Théseion |W. N. Bates]. 
40 Les signes supplémentaires de l'alphabet grec [M. L. Earle]. Notes archéo- 
logigues sur Platon [Gg. B. Hussey]. Le théâtre de Sicyone IA. Fossum]. 
Hermes Discobole? [Ed. v. Mach]. Les Néréides dans la Grèce moderne 
[D. Kalopothakès]. Reliefs sur xwovioxot [S. B. Franklin]. Autres rapports 
qui n’ont été qu’indiques et non lus. 99 2° livr. Une cylix portant la signa- 
45 ture de Duris à Boston [F. B. Tarbell]. Description avec pl. de cette cylix qui 
est de 480 av. J. C., elle a été trouvée à Orvieto. A l'intérieur on voit Dionysos 
faisant des libations le canthare à la main devant un autel, avec la signa- 
ture de Douris; à l’extérieur une danse de Silènes et de Ménades avec 
l’inscr. ‘Innodauaç xad6ç. Details techniques. € Pirène [R. B. Richardson] 
s0 Pausanias II, 3, 2-4 décrit la source de Pirène à Corinthe avec ses six 
oixnuara. Découverte de cette source. I. Avant les fouilles de 1899. 2. Après 
les fouilles. Détails sur ces fouilles qui ont permis de résoudre toutes 
les questions relatives à cette fontaine et qui sont importantes pour la 
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topographio de Corinthe. On a trouvé entre autres la base avec inscr: 
métrique de la statue de Regilla, épouse d’Herode Atticus; autre inscr. où 
on lit le nom de Priène et qui provient peut-être des propylées qui l'envi- 
ronnaient. d Nouvelles archéologiques [H. N. Fowler] Art. de 45 p. sur les 
découvertes et fouilles récentes dans le monde entier. 49 3me livr. Deux 
idoles de Syrie (2 pl.) |W. H. Ward]. Description de deux idoles de bronze, 
dieu et déesse de même style, la déesse a 0,15 de hauteur, le dieu 0=,24; 
elles sont d'origine cananéenne ou phénicienne et représentent peut-être 
Baal et Astartė. d Commentaires de Prudence [J. M. Burnam). La Vaticane 
contient 26 mss. de Prudence : les deux plus importants pour leurs commen- 
taires sont Reg. 321 qui est le seul ms. complet de Pr. en Italie et contient 
qqs notes explicatives importantes et les Pal. 1715 et 235 qui contiennent 
des fragments d'un commentaire étendu. Le Pal. 1715 est d’origine alle- 
mande, texte des passages les plus importants du commentaire. Le Vat. 321 
qui est très beau. devrait être collationné à nouveau ; passages intéressants. 
d Le tribunal Aurelium [Ch. J. O'Connor]. La terrasse en forme d’arc qui 
est derrière les Rostres sur le Forum Romanum, entre l'arc de triomphe de 
Sévère et le temple de Saturne, a reçu plusieurs noms, entre autres ceux 
de Graecostasis ou Graecostadium, c'est plutôt le tribunal Aurelium. Pas- 


sages de Cicéron où il est mentionné; il tirait son nom de l’orateur Gaius 30 


Aurelius Cotta consul eu 75 avant J.-C., plutôt que de son frère Marcus 
Aurelius Cotta consul en 74. d Le Codex Dunelmensis de Terence (Ch. 
Hoeing! Le Cod. Dunelmensis employé par Leng dans son éd. de Terence 
de Cambridge 1701 est le même que le Cod. Veterrimus (vetustissimus) de 
Bentley (1726). Description et histoire de ce codex qui est maintenant à 
la Bodléienne et qui fut écrit dans l’abbaye de Saint-Alban et doit être du 
42 8., il n'est la copie d'aucun ms. connu, mais bien d'une recension de 
l’archötype qui lui est commun avec les mss. C. P. Essai de reconstruction 
de cet archétype. Collation partielle du Dunelmensis. d Sommaires des articles 
originaux des périodiques traitant d'archéologie. Art. de 47 p. d Bibliogra- 
phie de tous les ouvrages d'archéologie parus en 1899 ID. N. Fowler] Art. 
de 28 p. 97 4° livr. Rapport sur une expédition archéologique américaine en 
Syrie 1899-1900 ıH. C. Butler]. Détails sur cette expédition destinée à com- 
pléter celle de Vogue en 1861-62. Ruines diverses datant du 4° au Ge s. ap. 
J.-C. Inscr. grecques d'origine chrétienne pour la plupart. qq.-unes datées, 
la plus ancienne de 86 de notre ère, inscr. lat. relatives à l’armée, etc., etc. 
d Trois lecythes argiens du Museum of fine Arts de Boston !C. Hoppin]. Des- 
cription avec 3 pl. de ces lecythes que H. désigne sous le nom d’argiens, 
plutöt que sous celui de protocorinthiens, comme plus exact. On voit surle 
premier le combat de Bellérophon monté sur Pégase contre la Chimère, 
sur l’autre face un sphinx; sur le second un lion ayant sur le dos une tête 
d'homme barbu, faisant face à un guerrier, armé du casque corinthien, 
d’une cuirasse et de cnémides, derrière le guerrier une panthère et derrière 
le lion un personnago ailé : le 3me de beaucoup le plus intéressant est le 
plus difficile à expliquer, au centre un centaure tenant une branche d’arbre 
et un sceptre que saisit un personnage qui vient à sa rencontre suivi d'un 
jeune bomme courant armé d’une épée, entre lui et le centaure une sorte 
de piédestal surmonté d’un objet rond sur lequel sont perchés deux aigles, 
ce doit ètre une scene de la centauromachie d'Héraklès. Le style argien 
auquel appartiennent ces trois vases date certainement de l’époque mycé- 
nienne florissant au 3° s., il est très populaire au 7° et s'arrête avec ce siècle. 
q La fontaine de Glaucé à Corinthe (1 pl.) [R. B. Richardson]. Décrite par 
Pansanias elle a été retrouvée à gauche de la route conduisant de l’agora à 
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Sicyone ` importance de cette découverte pour la topographie de Corinthe. 
q Nouvelles archéologiques [H. N. Fowler). Art. de 44 p. sur les découvertes 
et fouilles récentes dans le monde entier. d Sommaires des art. originaux 
de périodiques traitant d'archéologie. Art. de 40 p. dd 5° livr. Contient les 
5 rapports annuels. > 
American Journal of Philology. Vol. 21, 1900, De 81. Les deux recen- 
sions de Plaute, A et Pa (W. M. Lindsay]. A désigne le palimpseste de 
Milan, PA l’archetype perdu de tous les autres mss de Plaute. C'est un fait 
bien connu que ce sont là non deux classes de mss, à proprement parler, 
40 mais les représentants de deux éditions différentes : pourtant, il y a dans A, 
aussi bien que dans Pa des traces de la recension rivale. De plus, il faut 
tenir compte de ce que nous ne pouvons que très imparfaitement restituer 
Pa. Ainsi tous les mss en minuscule (P) peuvent s'accorder, sans que cela 
nous assure du texte Pa. Le ms. perdu de Turnèbe, qui dérive aussi de P», 
45 et qui ne nous est connu que par la collation récemment découverte à la 
Bibliothèque Bodleienne, avait conservé de bonnes leçons également 
absentes de P et de A. Au point de vue de la disposition des cantica, ce ms. 
conservait fidèlement l’état de PA, alteré dans P. Certaines fautes communes 
à Pet à A pouvaient manquer à PA, ce qui s'explique lorsqu'elles sont dues 
20 à des erreurs que deux copistes peuvent commettre séparément, ou à l'in- 
trusion de gloses qui se trouvaient en marge ou dans l’interligne des mss. 
des deux recensions. Application de ces principes à un certain nombre de 
passages. d Études chronologiques sur les comiques et les tragiques grecs 
[E. Capps]. Recherches fondées principalement sur les catalogues de poètes 
25 comiques et tragiques couronnés, réunis sous le ne 977 du t. 2 du Corp. 
inscr. attic. Principaux résultats : Theodectas, né vers 390, mort peu 
après 350. Le témoignage de Suidas sur les deux Astydamas, attribue au 
père, par suite d’une erreur de copiste, ce qui se rapportait effectivement 
au fils. Discussion du passage de Suidas relatif aux deux Apollodore. Chez 
30 Je même auteur il y a confusion entre Cephisodote et Cephisodore. Dans la 
didascalie du Plutus, il faut corriger ’Aptorouévns en "Apısrwvunog. Antiphanes 
naquit dans la 98° Olympiade (388/5), il mourut à 74 ans. Dans la Chronique 
de Paros, 90-91, lire [..... xat "Adekıs 6 xwpordonorog téte npütov] Évixnaev. 
L'’Opyñ de Ménandre doit être de 315 plutôt que de 321 comme le veut 
35 Wilhelm (Athen. Mittheil., 22, 1897). € Notes sur l’elegie de Posidippe 
récemment découverte [Robinson Ellis]. Conjectures sur 6 vers. { Catulliana. 
Lettre au Professeur Robinson Ellis (E. Maunde Thompson]. Conjectures sur 
Catulle II 8, X1 11, XXXIX 20 et 23. II Critique of some recent Subjunctive 
Theories, by Charles Edwin BENNETT [H. C. Elmer]. Le rp. reponi aux 
40 objections que l’auteur adresse à ses théories. | The Treatment of Nature in 
the Poetry of the Roman Republic, by Katharine ALLEN [Gordon Laing). L’au- 
teur fait preuve de sobriété et de jugement. 49 Mentions sommaires. 
Bi6obrun tie ’Apyarokoyixns “Eraipetas, vol. 4 (Catalogue du Musée épigra- 
phique, et un intéressant travail de KAVVADIAS, To tepov zou ‘AcxAnmoë èv 
45 "Eaëoipo xal A depanela töv &ofevwv). { IMBLMANN, Donec gratus eram tibi. 
Nachdichtungen und Nachklänge aus drei Jahrhunderten. Arthur Tappan 
WALKER, Sequence of Tenses based on Caesar’s Gallic War. | Scriptorum clas- 
sicorum Bibliotheca (Oxford). | SANDYS, Demosthenes On the Peace, Second 
Philippic, On the Chersonesus, Third Philippic. Euripides Iphigeneia auf 
50 Tauris, ed. Siegfried REITER. d E. LIDEN, Studien zur allindischen und ver- 
gleichenden Sprachgeschichte. {{ Ne 82, Horace, Serm. 1 4 : Une protestation 
et un programme [G. L. Hendrickson]. Cette satire n’est nullement, comme 
on l'admet, une justification personnelle : Horace ne cherche pas à se 
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défendre contre les ennemis qu'ont pu lui valoir ses précédentes satires; 

il veut protester contre l’idée qu'on se fait en général de la satire et contre 
le caractère qu'on attribue, par suite, au satirique.— Excursus sur Perse et 
sur la théorie de la satire. d Tennyson et Homère [Wilfrid P. Mustard]. 
Passages imites ou inspirés d'Homère. d Prohibitifs dans la latinite d'argent 5 
[Willard K. Clement). Exemples tendant à confirmer les théories de Bennett 
(Cornell Studies, 9). { Notes sur Servius [R. B. Steele]. 1. Servius ne semble 
pas avoir été chrétien. 2. Le Servius de Macrobe. 3. Servius lexicographe ; 

il ne possédait pas très complètement le vocabulaire latin. 4. Conjectures 
sur différents passages. 4 Mélanges élymologiques [Francis A. Wood). Con- 10 
jectures étymologiques sur : latin crapula, forma, jubilum, luror, oblivio, 
nimbus ; grec ïépos, xhotóç, Suë, uapyns, aivouxt, ann, onevðw, Juvos, Din, 
ww. T Quelques corrections au texte de Lucrèce [W. A. Merrill. Sur V . 
989, III 453, 1V 418, ILI 462, V 703, VI 29, I 469, I 555, III 387. d Quelques 
traces celtiques dans les gloses [Otto B. Schlutter). € La source de la xowvn 15 
archéo-dorique [Carl Darling Buck]. Cette xov qui a pour un temps retardé 
la diffusion de la xo:vn attique dans la Grèce occidentale, est elle-même un 
produit artificiel, basé essentiellement sur les dialectes du nord-ouest, mais 
dont la xov% attique a fourni non seulement l'idée, mais même certains 
éléments spécifiques. d Etymologie et argot [Edwin W. Fay]. Latin studet, 20 
pudet, repudium; gr. nuèaptia, lat. piget, tardus, paenitet, taedet. 
Explication de ces mots par des expressions du langage vulgaire. 4 A. 
PATIN, Parmenides im Kampfe gegen Heraklit [Paul Shorey]. Discussion 
détaillée. 44 Mentions sommaires. MERRY, Aristophanes Peace. | HYs- 
LOP, Euripides’ Andromache. d PALLIS, L'Iliade traduite en grec moderne. TR. 2% 
ENGELMANN, Archäologische Studien su den Tragikern. T OSGOOD, Classical My- 
thology of Milton’s English Poems. € H. WEIL, Etudes sur l'antiquité grecque. 44 
Ne 83. Les dieux chthoniques de la religion grecque [Arthur Fairbanks]. Dis- 
tinction de ces divinités en tant que divinités des âmes (ou souterraines), et 
divinités protectrices de l'agriculture. Sacrifices différents qui leur sontofferts. 30 
d Notes sur l'emploi de l'imparfait et du plus-que-parfait du subjonctif dans 
les propositions conditionnelles (commençant par si) chez Cicéron [H. C. Nut- 
ting). Listes d'exemples. | De quoque adverbio [Guilelmus Hamilton Kirk). 
Comparaison statistique de la règlo qui veut que quoque soit plutôt 
employé avec les noms, etetiam avec les verbes. € Un fragment sur papyrus 35 
du chant V de l'Hiade (photogr.) ‚Edgar J. Goodspeed]. Peut remonter au 
1er siècle: débris très mutilés des v. 824-841. € Note sur l’étymologie de 
afévos [George Melville Bolling]. Même racine que l'allemand Sieg «victoire » 
47 Karl BRUGMANN, Griechische Grammatik, 3. Aufl. [Carl Darling Buck). ` 
Cette 3° édition est en réalité un ouvrage nouveau, d'une haute valeur. € 49 
Herbert Weir SMYTH, Greek Melic Poets [Edward H. Spieker]. Très bonne. 
édition annotée, bien au courant. Plutarque. De la Musique (ILepi uovorxncç). 
Edition critique et explication par Henri WEIL et Théodore REINACH | C, 
W. L. Johnson]. Très important. 4 Mentions sommaires. LEGRAND. 
Etude sur Théocrite. d Dans Festschrift für L. Friedländer, Prellwitz montre 45 
que le sens propre de éviaurés (de éve adré&) est « anniversaire ». d Katharine 
Mary GLOCH and Mary Francis KELLOGG, Index in Xenophontis Memorabilia. 
JT Ne 84. La démocratie athenienne à la lumière de la littérature grecque 
[Abby Leach]. Discours présidentiel au 21: Congrès de l'Association philo- 
sophique américaine, Madison, Wisc., juillet, 1900. Le grec dans les lettres 59 
de Cicéron [R. B. Steele]. Relevé et classification des citations ét mots grecs. 
Conjectures sur qqs passages. d Les manuscrits des lettres de Cicéron à Atti- 
cus à la Bibliothèque Vaticane [Samuel Bali Platner]. Description de 14 
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mss., dont 3 seulement sont importants : Cod. Urb. 322; Cod. Vat. 3250; 
Cod. Pal. 1510. d Note sur les vers 947 des Acharniens [Campbell Bonner]. 
L'emploi de 6epiÿerv s'explique par un usage analogue à celui dont il est 
question dans l'histoire de Lityerses : cf. Crusius, dans Roscher, s. v. d Sur 
6 les négations grecques et latines [Frank H. Fowler). 1. Lat. Haud, grec 
av, quelle que soit leur explication précise, n'ont sans doute acquis que posté- 
rieurement la signification négative. Haud peut être identique à aut. 2. 
lat. nihil,nil.{ Sur le texte des Septante : I Samuel 20. 3, Ep. de Jere- 
mie, 26.  SCHMALZ, Latein. Syntax und Stilistik, 3. Aufl. [Emory B. Lease!. 
46 Soigneusement revu. f Wilhelm KOCH, Kaiser Julian des Abtrünnige ` seine 
Jugend und Kriegsthaten bis sum Tode des Kaisers Constantius (331-561) ; eine 
Quellenuntersuchung [Wilmer Cave France]. Mériterait une discussion détail- 
lee. { Die Elegien des Sextus Propertius, erklärt von Max ROTHSTEIN [Kirby 
Flower Smith]. Mérite la reconnaissance. 44 Mentions sommaires. 
i5 Camille GASPAR, Essai de Chronologie pindarique. % 5° éd. du Pindare de 
BERGK par Otto ScHR&DER. Octave NAVARRE, Essai sur la rhelorique 
grecque. | Alfred et Maurice CROISET, Littérature grecque, tome 4.1 MBISTER- 
HANS, Grammalik der allischen Inschri ten, nouv. ed. revue per Eduard 
SCHWYZER Ÿ Il. OSTHOFF, Suppletivwesen der indogermanischen Sprachen. 3 
2) Harvard Studies in Classical Philology, vol. 11. d Michel BRÉAL, Essai de 
Sémantique, trad. anglaise par Mrs. Henry CUST (sous le titre : Semanlics,). 
avec préface et appendice de POSTGATE. d Michele MARCHIANO, L'origine 
della favola greca e i suoi rapporti con le favole orientali. Louis Duvau. 
Harvard Studies in class. Philology. Vol. IX ‘1898\. Art. nécrol. sur 
3 G. M. Lane prof. de latin à Harvard [M. H. Morgan). d Papiers posthumes 
(G. M. Lane]. Ramenta Plautina. Remarques critiques sur Plaute, Bacch. 
š: lire « annos» et non « annis »: 379 lire « geruli flgulos » en deux 
mots : 770 lire « Nimium illaec res est magnae dividiae mihi » : 991. Au 
lieu de « Euge » lire avec le ms. de Leipsic et l'éd. princeps : Heu. € Autres 
30 notes critiques. Lucrèce 2, 631 lire « sanguine pleni »; Quintilien 1,4, 13 con- 
server «cadit, excidit»; Tac. H.1,67 pour « locus », lire «vicus»; Salluste, J. 102, 
1, lire « postea » en un mot. d Vers cachés dans Suétone. S. rapporte à leur 
source qu'il indique qq-unes de ces citations, mais il y en a beaucoup qui 
ne sont que des fragments de vers déguisés qu'on ne reconnait que diffici- 
35 lement: A, vers ou fragments cités sans changements ; B, avec de légers 
changements dans l'ordre des mots; C, avec un seul mot changé ; D, vers 
cités dans le discours indirect; E, vers qui se trouvent dans d'autres 
auteurs. | Notes de Syntaxe latine [id]. Remarques sur certains passages 
de Schmalz. Lat. Syntax. Art. nécrol. sur Fr. D. Allens (J. B. Gree- 
«0 nough}. 4 Papiers posthumes [Allens]. La scène de Thanatos dans l’Alceste 
d'Euripide. Cette scène des v. 24-76 serait une iuterpolation. d Trois notes 
sur Euripide. Remarques critiques sur Alceste 252 — 256 — 259 — 263 : 
Médée 135 et Alceste 204 sq. d Scansion et nom du vers saturnien, qui 
appartient à une période définie 250-200 av. J.-C. 4 Etymologies. 1 Ku6ıoräv 
45 dérive de xv60ç ; 2. Saltus, développement du sens de ce mot et comment 
le même mot a pu signifer saut et forêt. d L’inscr. de Duenos. Commen- 
taire, restitution et trad. de cette inscr. qui est une « execratio ». Elle 
signifie « Joui Saturno sacer. Cui me mittet (ent?) ne in te comis Virgo 
sit. Abs te (Abstet?) nisi opem Toitesiae parare uis. Bonus me fecit im- 
sp manem ; igitur bono ne a me malum stato ». f L'hymne delphique à 
Apollon. Analyse musicale de cet hymne. d Vers cachés dans Tite-Live 
(M. H. Morgan]. Exemples. Vers qu’il faut faire passer du discours indirect 
au direct; vers qui n'ont pas besoin de ce changement. % Les gloses de 
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Nonius |J. I1. Onions). Texte de ces gloses marginales, précédées de remar- 
ques de W. M. Lindsay sur les mss. qui les contiennent, leur nature et 


leurs sources. d Etudes sur Plaute. 4. Sur une limitation supposée de la 


loi des « Breves breviantes » dans Plaute et Terence [R. C. Manning). 
Combat l'opinion de Klotz, Grundzüge altröm. Metrik p. 36, et cite des 
exemples qui ’infirment. 4 2. La déclinaison des noms grecs dans Plaute 
[H. M. Hopkins]. Montre que la manière dont P. traite les mots grecs est 
capricieuse et n’a rien de scientifique. 4 3. Les en-tête des scènes dans les 
manuscrits de Plaute "H. W. Prescott]. Si les noms de plusieurs des per- 


sonnages des comédies de Plaute ne uous sont pas connus, ainsi celui de 40 


la matrona des Menechmes, cela vient de ce que les Cod. Palatini ne 
donnent le plus souvent que les professions dans les en-tête des scènes, 
tandis que l’Ambrosianus donne les noms, ainsi dans Casina le personnage 
que les Pal. désignent par senex est nommé par A. Lysidamus, nom quine 
revient pas dans la comédie : P. passe en revue les différents noms et 
montre que dans les plus anciens archétypes des Pal. la première ligne 
de l'en-tête des scènes était ou devait être colorée. Le « rubricator » 
négligea de le faire et les noms propres durent être retrouvés dans le 
texte par les copistes. Quant ils ne s’y rencontraient pas, les copistes les 
omettaient; c’est dans le texte seul qu'ils le cherchaient et ces noms n’ap- 
partiennent donc pas à la tradition directe du texte. d 4. Relation du Cod. 
Vetus et du Cod. Ursinianus de Plaute (W. H. Gillespie]. Montre que le 
ms. B (vetus) procède du même archétype que D (Ursinianus) et PE (origi- 
nal de E. V. J.) et que les témoignages de première main dans B ne 


15 


20 


peuvent pas être mis au-dessus du témoignage individuel des autres mss. 25 


De là suit que lorsque deux des trois mss. s'accordent, leur témoignage 
est supérieur au 34° isolé. Il faut donc lire dans Aul. 146 facta. 4 5. Sur 
les voyelles brèves devant une muctte et une liquide dans Plaute. Peuvent- 
elles agir comme « breves breviantes »? [J. A. Peters]. Il faut plutôt con- 
clure par la négative et toute correction qui proviendrait de cette abré- 
viation doit être rejetée. % 6. Quelques mots et groupes de mots dans 
Plaute [A. A. Bryant]. Accent dans les mots suivants : operae-pretium ; 
Philippus ; Quid-opust-verbis ? Quid-verbis opust; Obsecro. { 7. Varia 
Plautina (W. M. Lindsay]. Ch íy) à l'époque de Plaute se prononçait cch ; 
Tetini et Tenui; tetini (-tini) est de Plaute comme parfait de teneo, tenui 
ne se rencontre pas chez lui ; Omnis-totus, exemples de cette expression 
pleonastique dans PI. : restitutions. Nullus et Ullus ; l’usage que PI. fait 
de ces deux mots montre que ullus est plus moderne que nullus et a été 
formé de nullus par analogie à unquam de nunquam. 4 La versification 
des inscr. métriques latines à l'exception de celles en vers saturniens et 
dactyliques Ip. W. Hodgman]. Art. de 36 p. d’après Bücheler. Carm. 
Epigr. lat. Sur les 1066 vers que H. étudie, 695 sont des iambiques sénaires, 
58 des trochaïques septénaires, il les classe en 3 catégories: a. jusqu'à 
AA av. J. C. ; b. de 44 à Trajan ; c. à partir de Trajan. 

Vol. X (1899). Quelques questions sur la formation des thèmes en latin 
[J. B. Greenough). Quatre principes président à la formation des thèmes en 
latin, G. les étudie les uns après les autres, ce sont : a. Formation de 
thèmes par additions successives de suffixes; b. Fusion de deux ou plus 
de ces suffixes, de manière à en créer un nouveau; c. Spécialisation du 
sens des mots à un moment de leur développement; d. Très haute anti- 
quite de la dérivation par thèmes, beaucoup plus ancienne que la distinc- 
tion des verbes ou des noms. Origine du Gerundivum et du Gerundium. 
4 Embouchure de l’aÿkés [Alb. A.Iloward]. Explication de Theophraste Hist. 
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AN 
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Plant. 1V,11. { Passages métriques dans Suétone [id]. Indication d'un cer- 
tain nombre de vers ou fragments de vers, qui sont certainement des 
citations. d Chapitaux ioniques en Asie Mineure Iw. N. Bates]. Chipiez et 
Collignon ont raison de dire que les volutes des colonnes de l’ordre ionique, 
6 en Asie Mineure, se raccordent en général au moyen d'une ligne horizon- 
tale; elle est droite dans cinq temples et cinq bâtiments, et fléchissante 
dans quatre temples et sept bâtiments que cite B.4 La date du Aéyoç émiraproc 
de Libanius [J. W. H. Walden]. A été prononcé après le 21 juillet 365 et 
probablement avant juin 366 ; si nous le plaçons après l'été de 367, ce ne 
10 peut être que la date de sa publication et non la date où il a été prononcé. 
{ Notes sur le symbolisme de la pomme dans l'antiquité [B. O. Foster). 
Elle était consacrée d’abord à Aphrodite, puis à d'autres divinités con- 
nexes comme Dionysos. F. réunit toutes les allusions faites dans la litté- 
rature classique aux influences de la pomme sur l'amour et le mariage. d 
45 La chaussure grecque à l'époque classique TA. A. Bryant). Cita- 
tion et explication de 160 passages d'auteurs classiques : 1. ’Avuno- 
ercla; 2. Les cordonniers et la société; 3. Le savetier et le tan- 
neur; 4A. Le cordonnier et la chaussure; 5. La chaussure; 6. Index 
vocabulorum sutoriorum. % Le Prométhée athénien ! C. B. Gu- 
ou lick]. Dans le second épisode du Prométhée d’Eschyle (v. 439-506), nous 
voyons énumérés tous les services que Prométhée a rendus aux mor- 
tels et même aux dieux, il semble que le poète veuille rappeler à ses 
auditeurs quelques-uns des enseignements qui se rapportaient au culte de 
Prométhée Ilvpz6pos à l’Académie. Cette profession de foi tout athénienne 
x destinée à éveiller l'enthousiasme populaire, permet de donner une date 
pour le remaniement qui a été fait du Prométhée et de placer la représen- 
tation de la pièce telle qu'elle nous est parvenue, au moment de l'expédition 
de Sicile en mars 415. d Deux notes sur les « Oiseaux » d’Aristophane |Id!. 
Explication des v. 14 et 167. { Le mythe de Daphnis [H. W. Prescott]. Étude 
30 sur le développement de ce mythe dans la Iltttérature grecque, de sa forme 
la plus simple jusqu’à l'époque de Longus. Art. de 40 p. complétant et recti- 
fiant celui de Stoll dans Roscher, Lexikon. 4 La condition religieuse des 
Grecs à l'époque de la Comédie nouvelle |J. B. Greenough}. Art. de 40 p. 
dans lequel G. laissant de côté tout le côté extérieur de la religion grecque, 
95 étudie les sentiments religieux du peuple grec d’après les fragments de la 
Comédie nouvelle et d’après ce qui, dans la comédie latine nous éclaire sur 
la manière de sentir et de croire des Grecs; il arrive à cette conclusion que 
la masse du peuple croyait à la sainteté du serment, à la nécessité ou du 
moins à l'utilité du culte religieux dans la famille, dans certaines occasions 
40 et dans la cité, qu’il croyait en plus que ce monde était gouverné par les 
dieux et cela dans le but de faire régner partout la justice. Ces croyances 
ne diffèrent pas essentiellement des croyances modernes. 
qq Vol. XI. (1900) De rebus ad pompas sacras apud Graecos pertinentibus 
quaestiones selectae [A. G. Leacock). Après qqes notes sur l'importance 
An des processions, les témoignages des anclens et les représentations figurées 
qui nous sont parvenues, L. étudie les canéphores, les roureia, les chants 
et les poètes qui les ont composés; l'ordre dans lequel les participants pre- 
naient part aux processions, leur costume, les magistrats chargés de les 
organiser ou de les diriger, archontes, épimélètes, hiéropoioi, athlothètes 
60 et agonothètcs ou simples citoyens; les préparatifs qu’on faisait dans les 
rues où devait passer le cortège, les dépenses qu'elles entrainaient. {f Cultes 
orientaux en Grande-Bretagne IC H. Moore]. Ces cultes se montrent dés que 
la Grande-Bretagne devint province romaine; il sont en rapports très étroits 
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avec l’occupation militaire de l'île, c’est ce que montre M. d'après les inscr. 
et les monuments qui ne datent que de l’époque des campagnes d’Hadrien. 
On a relevé des traces du culte d’Astarte, de la Dea Syria, d’Hercules Tyrius, 
de Jupiter O. M. avec les appellations de Dolichenus et d’Heliopolitanus, de 
Sérapis, de Mithra et du Soleil. On peut prouver l'existence de cinq temples, 5 
trois de Mithra, un de Sérapis et un de Jupiter Dolichenus, ils montrent 
combien ces cultes s'étaient répandus au 24 et au 3 s. ap. J.-C.; mais les 
soldats seuls y prenaient part, les indigènes les ignoraient. d Formation 
des noms composés en latin, IG D. Chase]. En sanscrit et en grec on 
retrouve le procédé indo-européen de former des noms composés en joignant 410 
deux thèmes dont le dernier seul subit des changements pendant que le 
premier demeure tel quel à peu d’exceptions près; en Italie où on perdit de 
bonne heure l'habitude de former des composés, il n’en est pas de même et 
C. montre comment on procédait en latin. d Corrections conjecturales sur 
les Hymnes homériques { W. B. McDaniel]. Corrections pour un certain 15 
nombre de passages de l’hymne à Démèter, Apollon, Apollon Del- 
phien, Pan et surtout à Hermès. 4 La mort d’Ajax sur un miroir étrusque 
du Musée des Beaux-Arts de Boston [Edm. v. Mach]. On y voit deux 
personnages, Minerve et Ajax à genoux, l’air égaré et essayant en vain de se 
donner la mort avec son épée qu'il tient par la lame. Comparaison 2 
avec les représentations connues de la mort d’Ajax. Nous avons ici le 
mythe adopté par Eschyle. Schol. de Soph. Ajax v. 883. 4 Notes sur le culte 
des empereurs romains en Espagne IG C. Fiske]. Après qques mots sur 
les influences qui contribuèrent à amener ce culte, l'influence de l'Orient 
où les monarques étaient considérés comme dieux, le culte des ancêtres op 
et l'association du culte des empereurs avec celui de la déesse Roma, 
F. montre qu'il y eut un triple développement de ce culte dans les muni- 
cipia, les conventus et la province, puis donne la liste des inscr. espa- 
gnoles relatives au culte impérial disposées par règne, afin de donner une 
idée du développement de ce culte. Se reférant aux inscr. publiées par 30 
Ciccoti, il étudie l’organisation de la prêtrise dans les municipes, le culte 
dans les conventus et dans les provinces. Il termine en expliquant Tacite 
Annales 1. 78 « datumque in omnes provincias exemplum », ce passage 
signifie que l’exemple fut donné aux autres provinces par les Tarrago- 
niens en ce qu'’eux-mêmes demandèrent au gouvernement rom. de leur 35 
permettre d'élever un temple à Rome et à Auguste, tandis que partout 
ailleurs, sauf en Asie Mineure, les temples étaient édifiés par une décision 
directe du gouvernement central. d Zuyyevns 6p0œ)udç [Jos. Bridge]. Expli- 
cation de ces deux mots dans Pindare. Pyth V, 17 et 18. C'est l'œil du 
rôtuos ovyysvns. Explication de tout le passage. | Anciens mors de cheval 40 
romain [R. E. Lee]. Description avec figures de mors d'une forme spéciale 
du Musée national de Naples. d Notes sur le Phormion [H. W. Hayley]. 
Notes posthumes sur les v. 73, 97, 131, 156, 190. d Notes d’epigraphie 
[M. Warren]. 1. Dans l’inscr. archaïque trouvée récemment sur le Forum 
de Rome, iovestod = iusto; 2. Dans les inscr. publiées par Duvau sous 45 
le titre de Ciste de Préneste <Mélanges d’archeol. et d’hist. X, 303-316> ` 
l’inscr. 3 ne peut pas être coenalia, il faut lire de droite à gauche 
ailaneos, ai = ait : laneos pour lanius n’a rien d'étonnant dans une inscr. 
de Pröneste; l’inscr. A, feri porod = feri porro et porod est un abl. de 
porrus = flagellum. A.S. to 
Transactions and Proceedings of the American Philological Asso- 
ciation. 1900. Vol. 31. Transactions. La formation de substantifs latins, 
tirés, par ellipse, d’adjectifs géographiques : type Cydoneum (malum) 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV. — 11. 
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[John C. Rolfe]. Liste alphabétique précédée d'une courte introduction. 
4 Le mythe des Danaïdes [Campbell Bonner). Essaie de démêler les traits 
d'origine diverse de ce mythe. L’explication naturaliste de Preller doit être 
abandonnée. d Pline, Pausanias et l’Herme&s de Praxitele [Harold N. Fowler). 
5 Il n’y a pas de raison de croire que l’Ilermès de Céphisodote, dont Pline 
parle N. II. 34, 87, soit ’Herme&s d'Olympie. Et, à supposer même que Pline 
ait en vue cet Hermès, il n’y a pas de raison de préférer son témoignage à 
celui de Pausanias 5, 17, 3 qui l’attribue à Praxitèle. d Le culte d’Attis 
existait-il à Rome sous la république? [Grant Showerman]. Le témoignage 
10 de Catulle, 63, est à peu près isolé : on ne peut y ajouter que ceux qu'ap- 
portent : 1° une monnaie; 2° un fragment de Varron ; 3° les raisons tirées de 
l'existence certaine à Rome du culte de la Magna Mater, étroitement uni 
en Orient à celui d’Attis. La monnaie, frappée par un Cetegus, n'est pas 
d'une interprétation assez sûre ; le passage de Varron, tel qu'il est dans les 
45 mss., ne contient pas le nom d’Attis, qui n’y a été introduit que par une 
conjecture de Lachman rejetée par Riese et Bücheler. Enfin, même en Orient, 
Attis n'est mis qu’assez tardivement en rapport avec Cybèle. D'autre 
part, chez Catulle même, Attis n'est pas l'Attis de la légende orientale, 
mais seulement un jeune Grec qui se voue au service de Cybèle. { Les 
20 Cognomina de la déesse Fortuna [J. B. Carter]. Relevé des cognomina qui 
se trouvent 1° dans les inscriptions seules ; 2° dans les inscriptions et dans 
les textes; 3° dans les textes seuls. f Traces d'usage épique chez 
Thucydide [C. F. Smith]. Tableau des mots et expressions tirées d’Ho- 
mère et des épiques 1° directement ; 2° indirectement par l’interme- 
2 diaire des tragiques, d’Herodote ou des lyriques. d Notes sur la guerre 
homérique [Thomas D. Seymour]. Court article sans références. % Les 
sources de la Germania de Tacite {Alfred Gudeman]. Tacite n'a jamais 
visité la Germanie. Une grande partie de ses documents lui ont été fournis 
directement ou indirectement par des marchands ou des amis personnels 
30 qui l'avaient visitée. De sources littéraires conservées jusqu'à nous, il n'y 
a absolument que le de bello Gallico auquel Tacite ait fait quelques 
emprunts. Des sources perdues, il a probablement utilisé les Bella Ger- 
maniae de Pline, aussi Posidonius, peut-être les histoires de Salluste et 
Tite-Live ; mais ce dernier avait les mêmes sources que Tacite, César et 
35 Posidonius. Enfin, il est probable que Tacite avait consulté Varron, Auf- 
dius Bassus, et quelque carte comme celle de son contemporain Marin de 
Tyr. d Études sur les inscriptions agonistiques grecques [E. Capps). Études 
des dix catalogues relatifs aux Apollonia et Dionysia de Délos, et les cinq 
catalogues similaires relatifs aux Soteria de Delphes. Table des corrections 
40 et restaurations proposées.  Y a-t-il toujours un potentiel latin? [W. 
G. Hall]. Contre les théories d’Elmer. d Sur l’Euthyphron de Platon 
(IW. A. Heidel]. L’authenticit& de ce dialogue ne doit pas être mise 
en doute : sa date ne peut être fixée que relativement à l'Apologie à 
laquelle il est antérieur. d L’hymne salien à Janus [George Ilempl). 
45 H. propose la lecture suivante : coceulod orieso omnia uero patula coemis. 
es ianos cusiatios duonos ceros es. duonos ianos ueniet potissimos melio- 
som recom. ]l traduit ainsi : « Come forth with the cuckoo ! Truly all things 
dost thou make open. Thou art Janus Curiatius, the good creator art thou. 
Good Janus is coming, the chief of the superiors rulers. d Emploi du verbe 
50 simple par le composé chez Juvénal [H. L. Wilson]. Liste d'exemples. q 
Le subjonctif stipulatif en latin [Charles E. Bennett]. Distinction nou- 
velle à introduire dans létude des emplois du subjonctif; le subjonctif 
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stipulatif a à peu près le sens de « étant entendu que .., sous réserve 
que..., à peine de...» Liste et discussion des exemples. 

dg Proceedings of the 32. Annual Session of the American philological 
Association, held at Madison, Wisconsin, July, 19001. Corrections au livre X 
de Pausanias (W. N. Bates]. Sur les chapitres 12, 10; 13, 10; 15, 1; 15, 2; 17, 5 
5; 25, 2; 19, 11. { Examen des prénoms, spécialement au point de vue des 
relatifs et des propositions relatives [E. T. Owen]. Etude de grammaire 
générale. d Sur un certain sujet dans l’ancienne histoire littéraire d’Aris- 
tophane [E. G. Sihler]. A propos des didascalies. d Sur la forme des syllabes 
dans la poésie classique grecque et latine [L. J. Richardson].{ Notes histo- 10 
riques sur Hérodote I 106 [H. C. Tolman]. D'après les récentes découvertes 
assyriologiques. d Un lécythe proto-corinthien à inscription (F. B. Tarbell] 
L'inscription est du vir s. : Ilvp (p) oç p’ énofesev "AyaoüeFo. T Note sur une 
certaine périodicité dans les statistiques vitales (IE. T. Merrill]. Si lon 
compare les statistiques de la population de couleur aux États-Unis et les 45 
tables de mortalité qu’on peut dresser d'après le Corpus inscr. lat., on 
constate des deux parts, à l’âge de 58 à 62 ans, une énorme disproportion 
en faveur de la soixantième année. Ce n’est pas seulement que l’on a une 
tendance à donner l’âge en chiffres ronds, car la même disproportion 
se retrouve là où on indique exactement le mois et l'année. 4 Etymologie 3 
de quelques mots latins exprimant la volonté ou le désir [Charles H. 
Shannon]. 1. Studeo. 2. Amo, 3. Oro. % Le Basııxös Adyos [Th. C. Bur- 
gess). Caractéristique et histoire sommaire de ce genre. La base 
psychologique de l’ordre des mots [Hempl}. Il ne faut pas chercher 
la raison de l'ordre des mots dans les catégories grammaticales, mais dans % 
les catégories psychologiques, bien que l'ordre ainsi produit arrive fré- 
quemment à coïncider par la suite avec les premières. d Le génitif et l’abla- 
tif de description Iw. G. Hale]. Critique des théories de Wölfllin (Archiv 
XI 2et 4) et de George Edwards (Diss. John Hopkins University, 1900): 
Conclusions essentielles : le genre est ordinairement exprimé par le géni- 30 
tif, rarement par l’ablatif; la mesure est toujours exprimée par le génitif; 
l'apparence extérieure est exprimée par l'ablatif, sauf pour quelques 
mots d’un caractère général (statura, forma, figura) qui peuvent être 
employés au génitif. { La technique de la caractéristique littéraire chez 
Denys d'Halicarnasse [G. L. Hendrickson]. Denys (ou ses prédécesseurs) 35 
avait réduit en règle les points de vue d’où l’on devait juger les écrivains. 

{ Quelques emplois des prépositions chez Horace [J. C. Rolfe]. Sur a, ab, 
abs. d Tibulle, poète de la nature [Karl P. Harrington). Relevé des passages 
relatifs à la nature, classés méthodiquement. % Interpretation de 
Catulle VIII Iw. Heidel). Fondée principalement sur la comparaison de A 
Sapho. 

{4 Philogical Association ot the Pacific Coast. Proceedings for De- 
cember, 1899. Juvénal humoriste Ip. S. Dunn). Juvénal n'est pas seulement 
et toujours un Jérémie. { Les rapports de la musique et de la poésie dans 
la littérature grecque [H. R. Fairclough]. d La « Satura » dramatique dans 45 
ses rapports avec la « satura » des livres et la « Fabula togata » [H. M. Hop- 
kins]. { La place de la philologie [B. I. Wheeler]. Attire l'attention sur 
l'importance exagérée qu’on attribue à la syntaxe dans les classes améri- 
. Caines. f Ordres et défenses chez Horace [Clifton Price). A pour but de 
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1. Nous écartons de notre analyse : 10 les communications qui ont paru in-extenso 


dans une des revues analysées ici ; 2° celles sur lesquelles le procès-verbal ne fournit 
aucun delail, 
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montrer, par des exemples pris de preference chez Horace, la superiorite 
du latin sur toutes les autres langues dans l'expression du commande- 
ment et de la défense. { Insuffisance des règles de prosodie [L. J. Richard- 
son]. Les règles de division des syllabes à l'intérieur d'un mot (tout groupe 
5 de consonne qui peut commencer un mot doit être joint à la voyelle sui- 
vante) sont incompatibles avec celles de l'allongement par position. C’est 
que ces deux règles remontent à des dates différentes. f Le subjonctif 
potentiel en latin IE M. Pease]. Critique des vues d’Elmer. 
Louis Duvau. 
10 
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15 Annales de la Faculté des Lettres de Bordeaux et des Universités 
du Midi, IVe série, XXII° année < cf. plus bas Revue des Études 
anciennes >. 

Annales scientifiques de l'École Normale Supérieure, 3° série, T. 

XVII, 1900. Les principes fondamentaux de la géométrie (D. Hilbert). Cité 
20 ici, parce qu'il discute les axiomes d’Euclide. J. L. H. 

Bulletin archéologique du Comité des travaux historiques, 1399, 

3° livr. Reconnaissance du segment Tacape-Thasarte de la voie romaine 

de Tacape à Theveste [Capit. Hilaire]. Bornes milliaires avec inscr. 4 

Reprise du nom d'Acé par la ville de Ptolémaïs sous le règne d'Auguste 

25 [J. Rouvier; Babelon rp.]. Recherches archéologiques exécutées par les 
officiers des brigades topographiques d’Algerie et de Tunisie pendant la 
campagne de 1898 [Commandant Toussain, Cagnat rp.]. Inscr. diverses. f 
Fouilles à Carthage dans le quartier de Dermech [Gauckler]. Stèle : un 
homme debout avec l’inscr. Lutatius Apulelius]. — Dédicaces à Saturne 

30 trouvées auprès d'Eufidaville, relatives à 3 prêtres, provenant sans doute 
d'un même sactuaire dont l'existence nous est ainsi révélée. — Belle 
dédicace à Jupiter Hammon.  Inscr. relevées autrefois à Taoura [H. de 
Villefosse]. | Aménagement de la source romaine de Medoudja [Gauckler|. 
Fronton avec l’inscr. empruntée à Virgile et suivie d'une formule chrétienne: 

35 Intus aque dulces biboque sedilia saxa nimfarumque florenti fundata 
labores de donis dei. { Recherches faites en Tunisie [id.]. Grande dédicace 
à divus Augustus et Claude, de l'an 48, trouvée à Dougga; jette un jour 
nouveau sur l’administration des vieilles cités africaines. — Découverte à 
Souk-el-Abiod du cursus honorum d’un haut fonctionnaire de l'Empire, 

40 patron de la cité africaine de Putpu, L. Octavius Cornelius Salvius Julianus 
Aemilianus, le jurisconsulte célèbre dès le temps d’Hadrien. — Découvertes 
à Lainbèse [abbé Montagnon, Villefosse, rp.]. Sur l'emplacement dit le Camp 
des auxiliaires. Discours adressé par l’empereur Hadrien à l'ala prima Pan- 
noniorura probablement le 12 ou 13 juillet 128. 

45 94 1900, Are Uer, Note sur un culot de vase en verre romain trouvé à 
Champvert, Nièvre [Gaston Gauthier]. Sur ce culot, un homme drapé 
tenant de la main droite un objet, entouré des lettres G F H LI: cette 
empreinte est uue marque de fabrique usitée à Rome aux premiers siècles 
de notre ère. 4 Note explicative d’un plan des fouilles opérées sur l’ancienne 

60 Lactora (Lectoure) "Eug, Camoreyt]. d Fouilles de MM. Martin et Bout de 
Charlemont à Boulbon [M. Clerc]. Fragments de poterie samienne avec 
noms du potier. d Découverte d'une nécropole romaine à Bury, Oise [abbé 
Hamard]. Vases et monnaies de Constantin. d Note sur qqs inscr. latines 
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découvertes en Tunisie [Gauckler]. 64 textes plus ou moins importants. € 
Compte rendu de fouilles exécutées en 1898 sur l'emplacement de Tacape 
ICap. Hilaire]. Poteries et vases grossiers. f Fouilles de Rusguniae [Lieut. 
Chardon]. Fragment d'’inscr. métrique. Epitaphe de l'évêque Lucius. 
Thermes. d Note sur la-nécropolc chrétienne de Sfax IG Hannezo et L. 5 
Féméliaux]. 6 inscr. Note sur un buste en marbre blanc découvert à 
Philippeville [H. de Villefosse]. Ressemble aux têtes du prétendu Virgile 
qui reproduisent un des types dérivés de celui de Triptolème. dg 2° livr. 
Le temple de Vénus à Afka [J. Rouvier). Les ruines actuelles appartiennent 
au temple de Vénus Aphacite reconstruit sous le règne de Julien l'Apostat; 
il a été renversé par un tremblement de terre dans la 2° moitié du 
6° siècle; son étang sacré était alimenté pardes eaux abondantes, amenées 
par les deux grands canaux qui viennent s'ouvrir sur le mur N.-N.-E. de 
l’esplanade. d Notes sur diverses antiquités d'Algérie (St. Gsell]. Stèle 
d’Hippone ; chapitaux puniques ; terres cuites d’Ain-Chabrou, region de 15 
Tebessa. Inscr. de Constantin mentionnant un sanctuaire dédié aux Mer- 
cures qui avait besoin d'être restauré en l'an 164 de notre ère. gd 3° livr. 
Inscription gravée sur un autel votif à Gardanne [H. de Gérin-Ricard ; 
Thédenat, rp.]. Peut remonter au 2° siécle: « Libero patri Sex. Jul. Sereni 
lib. Baccylus. d Inscr. romaine et sarcophages chrétiens trouvés à Nar- 20 
bonne [F. P. Thiers, Villefosse, rp.]. 4 Deux inscr. romaines d'Autun 
[Villefosse]. Consacrées à un dieu Anvallus par des personnages portant le 
titre de gutuater. Ce mot gaulois est déjà connu par Hirtius, 8, 38 et deux 
inscr. L'opinion qui considère le gutuater d'Autun comme un prêtre est 
vraisemblable. d Mosaïques romaines découvertes à Villelaure, Vaucluse 25 
[id.). Les principales représentent deux pugilistes barbus et Diane accom- 
pagnée d’un chien. d Rapport sur les fouilles de Dougga [Gauckler]. 4 
Découvertes épigraphiques faites par les brigades topographiques de 
l’Algérie et de la Tunisie en 1899 [Cagnat]. 4 Inscr. trouvée par Delattre à 
Carthage {Villefosse]. Fragment épigraphique contemporain de S. Augustin, 30 
qui reproduisait sans doute un décret impérial, conciliaire ou simplement 
épiscopal à l'adresse des sectes hérétiques, sur certaines questions con- 
cernant les mariages. { Note sur les comptes de l’Archontat de Palaios à 
Delphes, 339-338 av. J.-C. [Emile Bourguet]. Note sur qqs inscr. inédites 
de Tunisie [Carton]. 20 inscr. d Fouilles exécutées devant la porte Ouest 35 
de la Casbah de Sousse [Goetschy]. Vieille nécropole phénicienne, dont la 
crypte centrale a été aménagée par les Romains et utilisée comme crypte 
funéraire. E. CH. 
Bulletin critique, 21e année, 15 jr. O. BARDENHEWER, Les pères de 
l'Eglise, leur vie et leurs œuvres Trad. fr. par P. GODET et C. VERSCHAFFEL, AM 
3 vol. "A D.J. Intelligente adaptation d'un livre loué par Harnack. 4 W.R. 
FOBBRTS, Longinus on the Sublime, the greek text edited, after the Paris ms, 
[M. D.] Édition et traduction excellentes; toutefois il manque un commen- 
taire grammatical ct littéraire au bas des pages, et il semble qu'en dernière 
lecture, l’auteur ait apporté au texte des modifications, dont la trad. a 45 
négligé de rendre compte. d P.et V. GLACHANT, Papiers d'autrefois [P. Monet]. 
Des pages agréables sur F. Dübner, d’après sa correspondance inédite. dg ` 
5 fév. Variétés. Les médaillons romains en bronze[A. Blanchet]. L'auteur 
n’est pas favorable à la théorie monétaire des médaillons en bronze. gg 15 fév. 
E. COURBAUD, Le bas-relief romuin à représentations historiques (pl.) [A. Bau- 50 
drillart]. Importante contribution à l’histoire de l’art romain. dg 5 mars. A. 
GASQUET, Essai sur le culle et les mystères de Mithra [A. Roussel]. Courte, mais 
substantielle brochure. d R. PEYRE, Repertoire chronologique de l’histoire 
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universelle des Beaux-Arts [A. Baudrillart]. Labeur énorme. 44 25 mars. Alf. 
SCHŒNE, Die Weltchronik des Eusebius in ihrer Bearbeitung durch Hieronymus 
(A. Dufourcq]. Importance capitale. 99 5 avr. V. CHAPOT, La flotte de Misène, 
son histoire, son recrutement, son régime administratif [M. Besnier]. Mono- 
+ graphie complète, remarquable par l'abondance des renseignements et par 
la sûreté de la méthode. dg 25 avr. A. BOUCHE-LECLERCQ, L'astrologie grec- 
que (pl.) [C. E. Ruelle]. D'un haut intérêt et d'un iınmense travail. d Racon, 
Grammaire grecque, 13° éd.{[Misier] Syntaxe bien ordonnée et claire, mais la 
morphologie prête à la critique. Į 5 jn. Les plaidoyers d'Isée traduits en 
40 français par R. DARESTE avec la collaboration de B. HaussouLLiee [P. J.]. 
Excellente traduction, malgré qqs légères incxactitudes. 44 15 juin. Der 
Bilderkreis des griech. Physiologus des Kosmas Indekopleustes u. Oktateuch 
nach .ilandschriften der Bibliothek zu Smyrna, bearb. v. Josef STRZYGO- 
wsK1 (pl.) (G. Millet]. Le nouveau texte du Physiologus grec ajoute 4 cha- 
45 pitres de plus aux autres mss. Le ms de l’Octateuque, très proche du Vati- 
can. 746 a une plus grande valeur artistique. S. a fait preuve de sûreté et 
de pénétration. {4 5 jlt. Heptateuchi partis posterioris versio lalina antiquis- 
sima. Version latine du Deuteronome, de Josué et des Juges antérieure à 
St. Jérôme, publiée d’après le mss de Lyon par U. ROBERT [+ S. Berger). 
20 Beau texte et bonne édition. d E. GUILLAUME, Études sur Phistoire de l'art. 
[E. Bertaux|. Se recommande par le haut intérêt des sujets traités et par 
la noble sérénité de la forme. 99 25 jlt. H. Wei, Euripide, Médée. Texte 
grec, 3: éd., [P. J.]. Même texte en somme que dans la 2° éd. Peu de con- 7 
jectures nouvelles. Commentaire mis au courant sur plusieurs points. 
ap C. LAMARRE, Étude sur les peuples anciens de l'Italie et sur les 5 premiers siècles 
de Rome... [M. Besnier). Résumé lent et trainant fait avec des livres de 
seconde main. L. ignore à peu près tout ce qui a paru depuis 30 ans. 19 
RK août. Léop. DELISLE, Notice sur la Rhélorique de Cicéron traduite par mai- 
tre Jean d'Antioche (ms. 590 du Musée Condé) [R. Pichon]. Important pour 
30 les latinistes qui y trouveront un exemple original de la manière dont on 
connaissait, comprenait et imitait le grand orateur romain au Moyen Age. 4 
Aimé PURCH, Saint Jean Chrysostome [Dufourcq]. Se recommande par la 
simplicité d’allures et une exactitude scrupuleuse, soucieuse des nuances. 
dg 25 août. Variétés. Essai de correction au texte de Grégoire de Nazianze 
ap (Discours II, ch. 82) [Misier]. Lire ofoopev au l. de Goor pèv. d Chronique. 
Paul ALLARD, Les esclaves chrétiens depuis les premiers temps de l'Église 
jusqu’à la fin de la domination romaine en Occident [ ]3° éd. d'un livre 
excellent. 99 15 sept. H. WEIL, Euripide. Iphigenie à Aulis. Texte grec, 3 éd. 
|P. JL Differe de la 2° éd. par des changements qui sont toujours des amé- 
4o liorations. dd 5 oct. A. BOUCHÉ-LECLERCQ, Leçons d'histoire grecque. [A. Bau- 
drillart). Les leçons de B.-L. confinent à la philosophie de l'histoire plus 
qu’elles ne sont de l’histoire proprement dite et échappent à l'analyse par 
la diversité des sujets. On ne peut que rendre hommage à la sincérité de 
l'auteur et à son désir d’impartialite, même quand on ne partage pas ses 
opinions. d August Mau, Katalog der Bibliothek des k. deutschen arch. Insti- 
tuts in Rom [1d.]. Rendra de véritables services. € Chronique. C. MEISS- 
NER, Phrascologie latine trad. C. Pascar. 4 éd. Annonce. 4 Lesinscriptions 
grecques chrétiennes de la Russie Méridionale IG Millet]. Le critique 
signale les textes les plus intéressants publiés par LATISCHEV, Sbornik Gre- 
so ceskich nadpisej christianskich vremen iz južnoj Rossij s objassenijam et propose 
qqs corrections. dg 5 nov. Gaston MILHAUD, Les philosophes-géomètres de la 
Grèce : Platon et ses prédécesseurs. IC Huit]. En dépit de certaines conclu- 
sions difficilement acceptables, on voit briller à chaque page une connais- 
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sance profonde de la marche parallèle suivie par la géométrie et la philo- 
sophie. {f 15 nov.H.WeıL et Th. REINACH, Plutarque, De la musique, Ilepi pov- 
ori. Ed. crit. explication et trad. française [Ruelle]. Fait faire un progrès 
sensible au texte, bien que toutes les conjectures des éditeurs ne 
soient pas acceptables. Commentaire riche et luxuriant. 4 Chronique. 
Letires choisies de S. Jérôme. Texte et trad. par J. P. CHARPENTIER 
[ )}. Trad. exacte et élégante. 99 25 nov. Variétés. Essai de correction 
au texte de Grégoire de Nazianze [Misier] < voir supra >. Concerne Disc. 
VIII, ch. 15. XVIII chap. 30 et 42. Disc. IX, 23. 49 5 déc. Cl. Dt, Socrate 
S.]. Très bon livre. d Pierre GUSMAN, Pompei. La ville, les mœurs, les 
arts (pl.) [Thedenat]. Donne de Pompe, une idée vraie et vivante. 
47 15 déc. Ph. FaBla, Onomaslicum Taciteum (Annales Univ. Lyon n!le sie 
11, 4) [ld.]. Beaucoup de conscience. H. LEBEGUR. 
Bulletin de la Société nationale des Antiquaires de France. 
1er trim. 1900. Texte inscrit dans un cartel à queues d’aronde au centre 
d'une mosaïque trouvée à Carthage [H. de Villefosse]. L’inscr. Scorpianus 
in Adamatu doit appartenir à la série des mosaïques relatives aux jeux du 
cirque. Scorpianus, cocher célèbre de Carthage, a été considéré à tort 
jusqu'ici comme un riche propriétaire. dd 2° trim. Arrosoirs antiques du 
musée Borély Clerc]. d Stèle funéraire grecque conservéee au Louvre 
[E. Michon]. Stèle du fabricant de lits Beitenos Hermes, avec quatre outils 
de menuiserie. Il faut y voir un rabot comme sur une stèle analogue de 
Chypre. §[Villefosse]. Comme le Djebel-Chettäba doit être rapproché du mons 
Giddaba de S. Augustin, il y a lieu d'interpréter toutes les inscr. où l’on 
trouxe GDAS par G(iddabae) D(eo) A(ugusto) s(acrum). 4 [Am. Hauvette]. 
Gaine mutilée d’un hermès archaïque sur laquelle se lit un distique 
attribué à Simonide (Anth. Palat. VI, 144 et 213). Prouve sinon l’authenti- 
cité de l'attribution, au moins l'antiquité de l'épigramme, quoique le 2° dis- 
tique de l’Anthologie paraisse d’un interpolateur. 4 IA. Blanchet]. G. Creu- 
sut signale, dans les fouilles exécutées au Puy, Indre, une assiette en terre 
avec la marque COPIRO rétrograde et des monnaies gauloises. 4 Tête du 
roi Juba plus grande que nature et offerte au Louvre {Villefosse]. | inscr. 
du musée de Bonn relative au jurisconsulte Salvius Julianus {Id.]. I [Eug. 
Soil]. Poteries romaines trouvées à Tournai en 1900. Quatre ont des inscr. 


avete vos — da vinum — vitula — lucrum fac. A ajouter au chapitre de la 38 


poterie parlante de H. du Cleuziou. 4 |Thedenat]. La légende ‘ dami’ d’un 
vase de Tournai doit s'entendre : da mi vinum. 4 {Villefosse]. Trois monu- 
ments relatifs au culte de Saturne africain. ll y avait probablement à Djebba 
un sanctuaire de Saturne dans le temple dont le P. Heurtebise a remarqué 
les ruines. 9 Lampe du musée Alaoui [R. Cagnat). On y voit un cavalier 
dont le bras étendu semble donner un ordre à un fantassin. {Paul Gaudin). 
Des alliages chez les anciens : l'antimoine. Dans les miroirs trouvés à Phi- 
ladelphie, Ephèse et Smyrne la proportion de l’antimoine est toujours 
égale au quart de la masse. T[L. de Laigue]. Prétendues découvertes archéo- 
logiques de Quarteira. d [Omont]. Manuscrit grec de l'évangile de S. Mathieu, 
en onciale d’or sur parchemin pourpré, avec miniatures. 9 [Villefosse]. 
Monument romain mutilé à Savoisy, Côte d'Or. Texte votif en l'honneur 
de Mercure et de Rosmerta. Étude des monuments analogues. d [Babelon]. 
Terres cuites antiques représentant les déesses mères, sous les traits d’une 
femme voilée allaitant son enfant ou le tenant sur les bras. Une décou- 
verte dans un tombeau byzantin du 10° siècle prouve que des statuettes de 
déesses-mères du type antique ont continué, aussi bien sur les bords du 
Danube qu’en Afrique, à être en usage à l’époque chrétienne et qu'on n'a 
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pas cessé den placer des spécimens dans les tombeaux jusque durant la 
période byzantine. Elles ont passé alors pour représenter la vierge Marie. 
dg 5° trim. [Villefosse]. Inscr. romaine de Carpentras, publiée dans C. I. L., 
12, 1352. Les signes séparatifs sont placés à la base des lettres et non pas 
au milieu, les i ont des points; donc le texte est suspect et c'était le seul 
texte épigraphique de la Narbonnaise se rapportant à l’empereur Gallien. 
Les empereurs gaulois étendirent leur domination jusqu'au pied des Alpes, 
mais ne purent jamais se rendre maîtres des passages qui conduisaient en 
Italie. f Inscr. romaines de Néris, Allier [Id.]. Fragments rappelant les 
importantes constructions faites à Néris (Aquae Nerii) aux frais de L. Julius 
Equester et de ses fils. La mention d’un flamen Pietatis est certaine. 
{ [A. Blanchet]. Amulettes byzantines. Motif central des reliefs sculptés 
sur la cuirasse de la statue d’Auguste de Prima Porta [Michon). Restitution 
par les Parthes des etendards de Crassus. Il faut voirici lareprésentation de 
Mars Ultor. 4 [Dechelette). Dispater, en argile blanche, trouvé à Cologne. 
Dans les statuettes du même en métal, les bras sont levés et détachés du 
corps; le maillet constituait une pièce façounée à part disparue quelquefois; 
les coroplastes gallo-romains ont au contraire donné à leur Dispater une 
attitude permettant de mouler intégralement la figurine dans un creux 
à deux valves. | [Rostovsew]. Dons en blé faits par les empereurs des ire et 
ie siècles aux cités de l’Asie Mineure. Ce blé venait surtout de l'Égypte. 
4 [Villefosse). Epitaphe romaine conservée à Carpentras, gravée au revers 
d’une inscription connue. On y voit le nom de Cecinia Euporia; le genti- 
lice Cecinius ne se rencontre dans aucune autre inscr. de la Narbonnaise. 


25 Objets en bronze rapportés de Sibérie [Baron J. de Baye]. Restes intéres- 


sants de l’âge de bronze. d [Villefosse]). M. Baron, de Narbonne, possède 
l'original de l’inscr. publiée dans le C. 1. L., 12, 6014 d’après une copie du 
P. Bousquet. d |II. Omont]. Les lettres de Fauvel, 1787-1806, entrées récem- 
ment à la Bibl. naiionale serviront à jeter uue lumière nouvelle sur lhis- 


30 toire des marbres du Parthenon et des antiquités d'Athènes. 4 [Michon). 


Histoire de la statuette d'Amour tendant l'arc, conservée au musée de 
Montauban < v. R. des R. 23, 212, 30 >. Suite. 4 Tête de Diadumène 
trouvée à Vauluisant, conservée dans la collection de M. Alfred Lorne, 
à Lens |Villefosse]). A ajouter au groupe chaque jour plus nombreux des 


35 répliques du fameux Diadumène de Polyclète. Le Diadumène de Délos, 


40 


dont le Louvre possède un moulage, occupe la première place parmi les 
répliques connues. 4 Mosaïque découverte à Sainte-Colombe [Bizot]. Le sol 
de cette région est pavé de mosaïques. Celle-ci représente une scène 
bachique malheureusement mutilée. E. CH. 
Bulletin des sciences mathématiques et astronomiques, 2° série, 
t. XXIV, 1900. 1e livr. CANTOR, Festschrift [P. Tannery) Compte rendu. En 
somme, les éditeurs doivent être fiers du succès de leurs efforts. dg Oe livr. 
BOUCHE-LECLERCQ, L'Astrologie grecque |P. Tannery]. Atteint pleinement 
son but de constituer un répertoire pour l'explication des termes astrolo- 


45 giques et de raconter l’histoire de l'astrologie. IT 5° livr. BoYER, Hisloire 


des mathématiques [P. Tannery]. On ne comprend pas bien à quel public 

s'adresse un abrégé de ce genre. J. L. H. 
Comptes rendus des Séances de l'Académie des Inscriptions et 

Belles-Lettres, 1900. Jvier. IS Reinach] Preuner a démontré, à l'aide 


s0 d’une ancienne inscr. copiée en 1811, qu'une des statues découvertes à 


Delphes par l'Ecole française d'Athènes était sortie de l'atelier de Lysippe. 
{ [Renaud] Tombes taillées dans le roc, avec poteries, trouvées à Apremont 
(Vendée) $ [L. Heuzey] Fouilles de Gauckler à Carthage. 4 [E. Chatelain) 
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Palimpseste inconnu de Pline l’Ancien (fragm. des De 8 et 9 de l’Hist. 
nat.), retrouvé dans un ms. d’Autun et dans 4 feuillets de la Bibl. nat., 
sous le texte des Institutes de Cassien : il est en onciale, à deux colonnes, 
et semble être l’archetype du Riccardianus, copié à Beauvais au 10° s.p. C., 
aujourd'hui à Florence. 4 [E. T. Hamy]. Le plaustellum (on plostellum) 8 
pœænicum, somınairement décrit par Varron (De agr, I, 52) n’est pas le tri- 
bulum : c'était un petit chariot, roulant sur plusieurs roues dentées, che- 
vauchant l'une sur l’autre de qqs centimètres, c'est à dire disposées en 
quinconce, et qui servait au dépiquage du grain. 4 [H. Wallon] Rapport 
sur les travaux des Commissions de publication de l’Académie : Mémoires 10 
de savants étrangers (Toutain, Cuq), 1er vol. du Recueil des inscr. grecques 
d'époque romaine, etc. 4 (Th. Reinach] Stèle attiqne d'Avignon; portant 
un décret du 2 juin 339 av. J. C. proposé par Démosthène, et conférant la 
proxénie à trois généraux mégariens. 4 [L. Havet]. Restitution et commen- 
taire de l’épigramme de Domitius Martius contre Bavius. 4 Fév. |E. T. 15 
Hamy]. Sur les cinq espèces de ruches des mellarii du temps de Varron, 
trois sont encore en usage dans la Berbérie moderne : celles d'osier, celles 
d’écorce, et celles carrées, longues, faites avec des tiges de férule. 4 [Al. 
Bertrand]. La collection d’Acy, relative aux antiquités préhistoriques de la 
periol&e quaternaire, est acquise au musée de St-Germain. {Héron de 20 
Villefosse] Fouilles de Carton à Dougga : dégagement du théâtre, fragments 
d'une grande inscr., et sculpture en marbre et terre cuite, escalier de 7 
marches précédé d’un édicule, constructions de l’époque chrétienne et 
tombes. 4 [Id.] Note de Gsell sur la basilique de Rusguniac, pavé de mosaï- 
que, motifs ornementaux sur les bas côtés et panneaux symboliques dans 25 
la nef centrale, inscr. métrique en avant de l’abside ; restaurée par Mauri- 
cius, l'eglise fut divisée en cinq vaisseaux ; épithaphes de Mauricius, 
de ses deux filles et d’un évêque. f [Id.] Fouilles de Delattre à la 
nécropole voisine de Ste-Monique, à Carthage, objets divers. { [Cagnat]. 
Sondages de Hantz sur la côte voisine de Carthage : les blocs noyés dans la 30 
baie d'El-Kram attestent l'existence d’un ancien port avec ses jetées: hydro- 
graphie complète des fonds, études des massifs et ensablements ; discus- 
sion archéologique et historique très détaillée. 4 |Id.] Note de Seymour de 
Ricci sur une inscr. milliaire d’Abou-Tarfa (Nubie), datant de Trajan : C’est 
le milliaire le plus méridional du monde, découvert à 67 kil. au sud de 3% 
Philæ, il était originairement situé à 3 kil. d'Ombos, comme l’atteste son 
inscr. bilingue, en grec et latin. Le préfet d'Egypte devait être alors Vibius 
Maximus, et la date de l’inscr. est le nouvel an de l'an 7 de Trajan (août 
103 p. C.). 4 [de Mély]. Coffret d'argent déposé en 383 par St-A mbroise dans 
le tombeau de St-Nazaire, à Milan, spécimen de l'orfévrerie du 4es.: la compa- 40 
raison de sa technique avec des figures identiques représentées sur des monu- 
ments datés, comme le diptyque d’Ilonorius, (408) permet defixer ladate des 
miniatures de l’Iliade de l’Ambrosienne de Milan entre 383 et 408.49 Mars. 
[E. Pottier). Notice sur Dévéria.4 [Heron de Villefosse]. Tombes taillées dans 
le roc, près du cimetière d’Apremont (Vendée): elles sort tournées vers 48 
l’est, affectent la forme du corps, et renferment des vases remplis de petits 
charbons. 4 [L. Havet]. Les mss. indiquent que, dans Plaute et Cicéron, il 
faut lire multo tanta plus, bis tanta plus (pour tantä pecuniä), 
et non tanto, comme on corrige généralement dans ces locutions. § [Ra- 
vaisson!. Photographie d'une Venus antique, qu’il convient d'attribuer à 60 
Phidias, et qui fut le prototype de la Venus de Milo. 4 {L. Havet]. Deux ` 
fragments de Cécilius, tirés de la comédie des Synephebi, et cités par 
Cicéron, de Sen. : le 1% est un bacchiaque (Seret arbores quae alteri saeclo 
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prosint) ; le 2°, que Nonius prenait pour une phrase de Cicéron, est écrit 
en cretique (me doit être replacé au second vers entre accipere et modo). 
Les 2 fragm. appartenaient au même canticum, mais dans l'ordre inverse 
de celui de Cicéron. 4 [Clermont-Ganneau]. Nouvelle dédicace à Zeus Hélio- 

5 politès, jadis copiée par Waddington, près de Damas : restitution et dis- 
cussion. 4 [L. Havet]. Les vers d’Ennius cités par Cicéron, de Sen., devaient 
appartenir au début du livre XVI des Annales : il faut y remplacer sicuti 
des mss. par Sicine, ce qui rend inutiles les corrections de Cobet et de 
Bacbrens. 4 [Héron de Villefosse|. Découverte par de Segonzac, au sud du 

10 Maroc, de ruines et débris d’aqueduc et de poteries. 4 [H. Weil]. Inscr. 
grecque d'Égypte, envoyée de Ghizé par Maspero : très mutillée, elle men- 
tionne des honneurs extraordinaires décernés par les prêtres égyptiens à 
un haut personnage de la période ptolémaïque, qui avait restauré certains 
sanctuaires. {[Ph. Berger]. Fouilles de Gauckler à Carthage. Découverte, dans 

15 les tombes des Ge et 7° siècles, d’étuis puniques en or, avec tête de lionne ou 
de chatte surmontée de l’uraeus, et renfermant des lamelles gravées qui 
étaient des amulettes destinées à protéger le défunt et à assurer sa félicité 
ultra-terrestre. d [T. Reinach]. Ins. grecque du Caire, très mutilee (102 a. 
C.) : c'est un fragment du décret honorifique des juifs d’Onias, en l'hon- 
20 neur d’undeleurs compatriotes, stratège du nome d’Heliopolyte. 44 Avril {Ca- 
gnat). Jouguet établit que L. Mevius Honoratus, préfet d'Egypte, n’a jamais 
existé: Mevius Honoratianus, du papyrus 17 de Parthey, ne saurait être 
identifié avec lui; un papyrus d’Oxyrhynchos permet d'identifier l’Hono- 
ratus, mentionné daus Unser, d'Alexandrie, avec Domitius Honoratus 
25 préfet d'Egypte sous Gordien. 9 [Müntz). La relation du voyage de Caylus, 
en Asie Mineure et en Turquie (1716-1717) est utile à consulter pour les 
antiquaires. 4 [Il. Omont)]. Manuscrit grec de 43 feuillets, en grandes lettres 
onciales d’or sur parchemin pourpré, unique en son genre ` c’est un texte 
de l'Évangile selon st Mathieu, avec 5 miniatures au bas des pages. Acheté 

30 à Sinope, il peut rivaliser avec la Genèse de Vienne et les Évangiles de 
Rossano : il remonte peut-être à la fin du règne de Justinien. 4 {de Laigue]. 
Lettre sur l’analogie des amulettes puniques de Gauckler avec celles de la 
nécropole phénicienne de Cadix. d [L. Delisle!. Spécimen photographique 
du ms. palimpseste de la République de Cicéron, restauré et nettoyé par 
35 Ehrle, après les deteriorations que les réactifs lui avaient faitsubir.{ [de Mé- 
ly]. Les Cyranides, attribuées à Hermès Trismegiste, sont un traité gnostique, 
qu’on peut restituer avec vraisemblance à Harpocration d'Alexandrie, 
lequel se serait inspiré d'un traité de Cyranus, et placer entre 350 et 360. 

q [Clermont-Ganneau]. Observations et corrections proposées aux 6 inscr. 
40 grecques relevées par de Vogüé dans le mausolée de Häs (dit Tombeau de 
Diogène), entre Alep et Lattakié (Syrie), inscr. déjà étudiées par 
Waddington. d IL. Havet] Les deux vers du Lydien de Névius, cités 
par Cicéron (Cato major, 20) sont des septénaires trochaïques : dans le 
premier, qui est une question, il faut corriger vestram rem des mss. 
& en vos rem; dans le second, qui appartient à la réponse du Lydien, il faut 
liro avec le ms. d’Ashburnham proventabant (mot nouveau) au lieu de 
proveniebant. 99 Mai [S. Reinach]. Fouilles d'Évans à Kephala, près Cnosse 
(Crète). Superbe palais mycénien, fresque à coloris très bien conservé; 
salle de bains avec paysage sur les parois, baignoire et trône en plâtre 
so sculpté, vases de pierre et tête de chien en marbre blanc ayant servi de 
bouche à une fontaine; tablettes très curieuses en terre cuite avec figures 
et inscr. de 2 à 11 lignes en écriture crétoise, probablement des pièces de 
comptabilité, car elles étaient pour la plupart scellées dans des coffrets de 
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bois. d [M. Bréal]. Rapport de Pinot sur les travaux de l'École française 
d'Extrême-Orient en 1899. d [Collignon]. Recherches de Gaudin à Yortan 
(Asie Mineure) près l’ancienne Stratonicée : nécropole prémycénienne 
avec jarres à ossements, poteries analogues aux vases d'Hissarlik ou à 
ceux en terre noire fumigée et lustree des Etrusques. objets de métal, 3 
idoles de marbre. 4 [Heron de Villefosse]. Correction proposée à la pièce ILE 
recto du papyrus latin de Genève n° I, étudié par Nicole et Morel. Lire 
M(missi) au lieu de AV(Augusto) : ce serait donc une liste de quatre soldats 
ayant recu l’honesta missio en 90. d [P. Gauckler]. Bijoux d'or massif 
rehaussés de gemmes trouvés dans la nécropole punique de Derinech (Car- 10 
thaye), et qui caractérisent l'orfévrerie carthaginoise du 8° au 2° s. a. C. 
d [Levasseur]. Cherche, dans un chap. de son Histoire des classes ouvrières 
en France avant 1789, à determiner la valeur de l'unité monétaire de l'édit 
du maximum rendu par Dioclétien en 301. Cet édit porterait uniquement 
sur Ja valeur commerciale ou pouvoir d'achat de l'aureus ou livre d'or, 16 
évalué à 50000 deniers, et non sur sa valeur intrinsèque, qui était sans 
doute moindre : la valeur du denier était donc légalement de 2 cent. 1/4, 
et les salaires des ouvriers nourris variaient de 0,56 pour le journalier agri- 
cole, à 1 fr. 12 ou 1 fr. 35 pour les autres métiers (soit 2 fr. 50 s'ils n’etaient 
pas nourris). d [Babelon]. Croit au contraire que cet Edit promulgué A ans 9% 
aprés la réforme des monnaies, a eu pour but de mettre en harmonie le 
prix des denrées, haussé par l’avilissement de l’ancienne monnaie ou mon- 
naie faible, avec la valeur intrinsèque de la monnaie nouvelle ou monnaie 
forte. | [Levasseur] S'il en était ainsi, l’édit n'eût pas rencontré de résis- 
tance sérieuse, au lieu que le commerce a protesté, que le renchérissement 28 
s'est encore accru, et que finalement l'édit dut être rapporté. 4 [de Mely). 
Un ms. grec inconnu nous fait connaitre l’état en 355 p. C. du temple chal- 
déen connu sous le nom de Tour de Babel : restauré au 6° s. a. C. par 
Nabuchodonosor, au Ae s. p. C. on y célébrait encore le culte, comme en 
témoigne Harpocration qui l’a visité et décrit, et il ne fut délaissé que vers 30 
380. 11 était situé à 94 kil. de Ctésiphon, au sud de Babylone, description. 
4 [Blancard]. LX barré des deniers de la République romaine, est, d'après 
Volusius Mecianus, le monogramme du chiffre XVI: il devait avoir la 
même signification sur les deniers de Dioclétien, s'il en est qui le 
portent avec certitude. 99 Juin. [Heron de Villefosse). Découverte d’une 35 
colonne antique sur l'emplacement du temple de Mercure Dumias, au som- 
met du Puy de Dôme : en marbre genre cipollin, elle a 3,80 de long sur 
0,45 de diamètre, et provient sans doute du temple de Mercure, non de la 
chapelle de St Barnabé qui l’avait remplacé au moyen âge. d [Ph. Fabia]. La 
règle annalistique, dans l'historiographie romaine, est une tradition qui 40 
remonte aux pontifes rédacteurs des Annales Maximi, 44 Juillet. [Reinach]. 
Signale dans le Rapport sur le concours des antiquités de la France, les 
Inscr. antiques du musée Calvet par Espérandieu, les Inscr. de l'ancien 
Diocèse de Sens, par Quesvers et Stein, les Trésors de monnaies romaines 
et les Invasions germaniques en Gaule par A. Blanchet. 4 [Babelon] Note 45 
de Degrand sur la découverte, près Philippopolis (Bulgarie), d'une statue 
en marbre du cavalier thrace, souvent reproduit sur les stèles et monnaies, 
et dont le type se rapporte au culte des ancêtres. Cette statue, de style bar- 
bare, devait appartenir à un tumulus. 4 [Duchesne]. Fouilles de Homo 
à Thugga ou Dougga [Tunisie]. Degagement du temple capitolin; flanqué 50 
sur les côtés d’une colonnade continue, il était situé sur une place (peut- 
être le forum), au sommet d'une serie de plates-formes reliées par des 
escaliers ou des plans inclinés et séparées par des colonnades. Inscr., 
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fragments de frise sculptée, anse d’aiguière en bronze finement 
travaillée (satyre).  [H. Wallon]. Rapport sur les travaux des com- 
missions de publication de l'Académie (Corpus inscr. semiticarum, 
mémoires et extraits de manuscrits, recueil des inscr. grecques de 
l'époque romaine, ele) 4 [Eug. Müntz]. Rapport sur les travaux des écoles 
françaises d'Athènes et de Rome : à Athènes, mémoire très suggestif de 
Seure sur les tumuli de la Thrace (inscr., statuettes en terre cuite, etc.), 
commentaire par Demargue de quelques monuments figures et d’inscer. de 
Crète, recherches par Cahen sur la Jégende et le culte des Dioscures 
(étude du bas-relief inédit du musée de Sparte) ; Legrand poursuit à 
Trézène ses recherches topographiques, Bourguet a entrepris à Delphes la 
révision des textes épigraphiques, Laurent a apporté de notables contribu- 
tions au Corpus des inscr. byzantines. A Rome, Chaumeix étudie à l'aide 
des monuments antiques les influences étrangères subies par les Etrusques 
avant de se soumettre à l'influence grecque; mémoire de Homo sur les 
restes du mur d’Aurélien, exploration par de Manteyer du fonds de la reine 
Christine en vue d’y reconnaître les mss. d'origine française. 4 [S. Reinach). 
Le contresens sur. manes (Virg. En. VI, 743) date du {er s., Stace lui-même 
l’a employé dans le sens de supplicia. {f Août [M. Bréal]. 'Evre)tye:æ, qu’on 
trouve pour la première fois dans Aristote, ne peut être mis pour évôe)éyeta; 
le sens et la phonétique s'y opposent : c’est un terme philosophique créé 
par Aristote sur l'adjectif ëvreins. Dans Homère (Il. , 31), le terme injurieux 
terıyeaınintng ne peut se rattacher à rAnoow Ou raw, mais à zim OU rÜlopa:, 
ce qui fournit le sens de rôdeur de barrières, brigand. 4 [M. Bréal]. On lit 
un mot nouveau, jouxmenta, dans une inscr. du forum romain. Prufatted, 
qu’on trouve en osque à côté du parfait simple pruffed, et autres formes 
analogues doivent s'expliquer par un emprunt fait au grec, dont les 
verbes en aķw (arrw) auraient été librement imités et adaptés. Keyaın (cf. 
sanscrit kapäla = écuelle) avait à l’origine une signification plaisante 
qu'Hesychius a notée dans la glose xebakñ xepaln® ao, et pourrait bien 
être parent de xúpĝoç = sanscr. Kumbha, vase (comme vépoc l’est de vüusr), 
lequel a donné dans Homère xüu6xyos (homme qui a la tête en bas): la 
métaphore grecque se retrouve dans l’allemand Kopf (= lat. cuppa, vase à 
boire), et dans le français tête qu'on a rajeuni plaisamment dans fiole. 
d (S. Reinach). Deux passages de Diodore et de Plutarque, et un vers 
célèbre d'Homère, prouvent que l'antiquité avait gardé le souvenir d'un 
système d'écriture contemporain de la guerre de Troie, et qui ne serait 
autre que celui des tablettes en terre cuite trouvées par Evans dans l'ile 
de Crète. 4 [Pottier]. Les vases du Louvre, provenant du Caucase ou de la 
Cappadoce, prouvent l'existence en Orient du style géométrique. d [Colli- 
gnon]. Objets en or donnés au Louvre par Gaudin : couronne funéraire 
d'Erythrée (lonie) avec feuilles d’olivier, monnaie d'or de Lysimaque. 
€ [Homolle). Inscr. d’Angora, copiée par Pons : gravée au début du 2° s. p. C. 
sur la base d'une statue de Claudius Severus, elle compte plus de 30 lignes. 


45 Restitution et commentaire. 4 [Babelon]. Photographies d’un vase antique 


en argent trouvé à Crémasté (Asie Mineure), et d'un gobelet d'argent avec 
bas-relief (Médée emportant sur un char traine par 2 dragons les cadavres 
de ses 2 enfants). 9 [S. Reinach]. Formule obscure de deux inscr. orphiques 
en vers, sur lamelles d’or découvertes dans l'Italie méridionale (chevreau, 
50 je suis tombé dans le lait) : elle signifie que l'initié, dans La tombe de qui 
l’inser. a été déposée, est devenu un chevreau et a trouvé la nourriture 
appropriée à son existence nouvelle. dd Septembre. 4 [Heron de Villefosse]. 
Observations d’Esperandieu sur le papyrus latin de Genève n° 1, qui 
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montrent l'identité presque absolue de la comptabilité des armées romaines 
avec celle usitée en France il y à vingt ans, ainsi que celle de certaines 
mesures encore de regle aujourd'hui, telles que la mise en subsis- 
tance, dans d'autres centuries, de soldats éloignés momentanément de la 
leur. % {ld.] A la dernière ligne de l’inscr. latine de Vaison, il faut 5 
reconnaitre le titre d'une fonction municipale, praefectus fluminis Ovidis, 
préposé à la navigatien de l’Ouveze. % [S. Reinach]. L'Enfant à l'oie du 
Louvre, copie d'un bronze de Boéthos, ne serait pas un simple sujet 
de genre, mais représenterait la lutte d’Esculape enfant avec une 
oie sauvage qu'il parvient à apprivoiser; il y avait en effet des oies gué- 10 
risseuses dans les temples d'Esculape, et dans celui de l'ile de Cos se 
trouvait une copie du groupe de Boëéthos, qui est cité dans une inscr. grecque 
comme auteur d’une statue célèbre d’Esculape enfant. { [Héron de Ville- 
fosse]. Découverte au Louvre de la base, avec inscr. grecque au nom de 
Théodoridas, fils de Laïstratos, de l'un des Hermès trouvés à côté de la 18 
Venus de Milo : c’est l’hermès barbu qui s’y adapte, ce qui prouve que le 
croquis de Voutier était absolument exact. 4 [S. Reinach]. La découverte 
qui précède permet de rejeter la date de 100 a. C., assignee par Furtwängler 

à la Venus de Milo, et de la reporter vers 380 a. C. ainsi que le Neptune 
de Milo, probablement consacré par le même Théodoridas : la Vénus était %0 
peut-être une Amphitrite, jadis associée à Neptune et sortie du même 
atelier que lui. Observations de Collignon et Clermont-Ganneau. 4 [Homolle). 
Travaux de l'Ecole d'Athènes : Recherches par Chapot sur le limes syriacus; 
exploration par Mendel de la Bithynie (découverte de 300 textes et de l’em- 
placement d'Adrianopolis) ; fouilles de Seure en Thrace (tumuli de Philip: 26 
popoli et de Ilamboli), de Demarque en Crète (enceinte de l’agora d’ltanos, ` 
prytanée, temples avec offrandes d'or et d'argent et trésor de monnaies 
attiques); à Delphes on a exhumé l'enceinte et les portes du temple 
d’Athena Pronaia, un trésor ionien du Be s. analogue à celui de Cnide, un 
temple de marbre et un de pierre avec précieux fragments. d [Héron de 30 
Villefosse]. Fouilles de Delattre à la nécropole punique près la collinae de 
Ste-Monique (Carthage). 4 [E. Babelon) Deux disques en argent doré de 
travail oriental, avec scènes de chasse en relief et inscr. grecques : ce devait 
être des plaques de harnachement. d IS Reinach]. Croit difficile de ne pas 
rattacher ces disques à l'art sassanide, malgré la mention sur l’un d'eux 35 
du nom de Mithridate, antérieur de 3 siècles à l'origine de cet art. Obser- 
vations à l'appui par Dieulafoy. 49 Octobre. [W. Helbig]. Observations sur 
les inxeïs atheniens de la constitution de Solon. Athènes ne recruta un 
corps de cavalerie parmi ses citoyens qu'après 452; le sol de l’Attique était 
trop accidenté pour qu’elle en eût éprouvé le bésoin antérieurement. Les 40 
Inret;s athéniens mentionnés avant cette date n'étaient que des hoplites qui 
se servaient du cheval comme moyen de transport et mettaient pied à terre 
pour combattre, tandis que de jeunes garçons ou d’autres hoplites gardaient 
leurs chevaux. Les quelques cavaliers véritables qui ont pu combattre 
dans les rangs athöniens avant 452, devaient être thessaliens, comme l’at- #5 
teste le pétase qu'ils portent sur les vases attiques du 6° s.; on sait en 
effet qu'en 511 mille cavaliers thessaliens assurèrent la victoire des Pisis- 
tratides contre Anchimolios et ses Lacédémoniens, et qu’en 457, la cavalerie 
thessalienne fit perdre aux Athéniens en passant à l'ennemi la bataille de 
Tanagra, désertion qui provoqua sans doute la création d’un corps de cava- 50 
lerie nationale en 452.4 [Bréal]. Etymologie du mot a6pétn. f [Ad. Wilhelm). ` 
Fragment d’inscr. de l’Acropole d'Athènes : restitution de ce décret, rendu 
sur la proposition de Démosthène, et exemptant de la taxe des métèques 
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les Olynthiens exilés après la prise de leur ville par Philippe et réfugiés 
à Athènes.  [Cagnat]. Fouilles de Gombeaud au poste romain, construit 
sous Commode (184-192), de Ksar-Ghelâne (Sahara tunisien) : déblaiement 
des chambres de la caserne, de l'observatoire central, de la chapelle avec 
& dédicace à Jupiter vainqueur, du bureau du commandant renfermant sans 
doute le trésor et les archives du poste ; constructions annexes qui devaient 
être des scholae, avec autels, dont un porte une dédicace au genius loci 
qui permet d'identifier avec Tisavar cette localité (que Toutain avait prise 
pour Ausilimdi) ; fragment de brique légionnaire attestant que la Ile légion 
10 flavienne succéda à la Ille auguste ; monnaies et vase de bronze en forme 
de tête d'enfant. 4 [S. Reinach). Les types virils créés par Lysippe ont seuls 
été étudiés ; parmi les figures de femmes il faut pourtant citer l'Apoxyo- 
mène du Vaticaÿ, puis l'Omphale d'une collection anglaise et les 3 sta- 
tues drapées de Dresde (Mnémosyne accompagnée de 2 muses trouvées 
15 à Herculanum) qui ont le même type et les mêmes caractères; le dernier 
groupe était sans doute une copie du groupe en bronze de Lysippe qui 
était conservé à Mégare. 4 [Clermont-Ganneau]. Fragment d'inscr. grecque 
trouvé à Eleuthcropolis (Palestine méridionale) par Bliss : ce devait être 
un morceau de la base circulaire d'une statue d’Arsinoe, sœur et femme de 
20 Ptolémée IV Philopator, comme l'indique un autre fragment provenant 
sans doute de la dédicace similaire d'une statue de ce même Ptolémée qui 
faisait pendant à celle de sa femme; un 3° fragment de dédicace d’Apollon. 
où il est permis de lire le nom de Scopas, général de Ptolémée IV, confir- 
ınerait cette hypothèse. Découverte, au même lieu, de 16 figurines, découpées 
25 en silhouette dans des lames de plomb, d'hommes et de femmes dans 
l'attitude de la souffrance avec pieds et poings liés, et de tablettes avec 
formules grecques d’incantations magiques dirigées sans doute contre les 
personnages nus des figurines. f [S. Reinach]. Un nouveau fragment de 
Pédit de Dioclétien sur le maximum, trouvé à Aegira (Achaïe), donne les 
30 prix du blé et de l'orge (12 fr. 85 et 7 fr. 70). dé Novembre. [Breal). Notice 
necrologique sur Max Müller. 4 [S. Reinach]. La 4° églogue de Virgile serait 
un poème exclusivement religieux, d'inspiration mi-biblique et mi-orphique 
où le poète aurait mêlé les chants sibyllins (œuvre des juifs d'Alexandrie) 
aux poèmes mystiques qui couraient alors sous le nom d'Orphée, d'où le 
35 caractère judéo-chrétien de cette églogue ; c’est le Bacchus orphique dont 
la naissance est annoncée par Virgile. 4 [de Lasteyrie]. Mention élogieuse, 
dans le discours d'ouverture de la séance publique, des Inscriptions an- 
tiques du musée Calvet par Espérandieu, du Bas-relief romain à représen- 
tations historiques par Courbaud. d [H. Vallon]. Notice sur Le Blant. 4 
40 |Tocilesco]. Fouilles en Roumanie. Trois inscr. de Bucarest, une cunéiforme 
qui n’est qu’un fragment de la grande inscr. des Annales d’Asuruasir-pals 
(885-860 a. C.), une hiéroglyphique qui est aussi un fragment de la Litanie 
du Soleil composée de prières égyptiennes, une grecque de la catégorie des 
tituli devotorii ou anathèmes (identique à celle de Rhénée, publiée par Le 
46 Bas, et aujourd’hui à Athènes, sauf que cette dernière visait une certaine 
Marthine, et celle de Bucarest une Heraclea, dont Wilhelm a retrouvé les 
noms sur deux stèles funéraires à Athènes). 4 [S. Reinach). Restitution 
nouvelie de l’ınser. grecque qui surmontait la niche de la Vénus de Milo: 
elle n'avait pas trait à la statue, non plus que les inscr. gravées sur les 
50 bases des 2 Hermès qui l'accompagnaient. 44 Décembre [de Iado]. Tableau 
avec inscr. grecques, qui semble être un portrait des‘ Nicolas. 4 (Clermont- 
Ganneau]. Épigraphes romaines relevées par Germer-Durand le long d’un 
aqueduc antique de Jerusalem, et prouvant qu’il fut construit, en partie, 
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sous Septime Sévère (195), par les ingénieurs militaires de la X° légion : on 
l'avait jusqu'alors attribué à Salomon, Ponce-Pilate ou Hérode. Ace même 
aqueduc, d'un travail remarquable, il convient maintenant de rapporter un 
fragm. d’inscr. relevé par de Sauley, une autre copiee en 1877, et les fragm. 
de pierres taillées avec épigraphes signalés jadis par Berggren. 4 [Franz 5 
Cumont]. Texte grec, de l'an 3 a. C, d’un serment de fidélité à Auguste, 
trouvé à Vézir-Keupru (Paphlagonie); ce serment, plus ancien que les deux 
qu'on possédait déjà, identifie Vézir avec l'antique Phazimon, appelée suc- 
cessivement par la suite Néapolis, Néoclaudiopolis, et Andrapa, et prouve 
que les formules juratoires adoptées par les Césars ont été empruntées aux 10 
monarchies asiatiques (Auguste y est désigné comme le successeur de la 
dynastie nationale). Transcription et restitution. d [S. Reinach). Photogra- 
phies de deux bas-reliefs du musée de Constantinople : l’un du Ges, a. C. 
. (Jupiter en travail de la naissance de Minerve), trouvé à Chalcédoine, 
l'autre de 480 a. C. (stèle funéraire avec figure de jeune guerrier), trouvé 
dans l’île de Nisyros. A. G.-D. 
Journal des Savants. Ir. Edmond CoURBAUD. Le bas-relief romain à 
represenlalions historiques (pl.) [G. Perrot]. (Dernier art. < v. R. d. R. 24, 
203, 48 >). Etude consciencieuse et richement documentee, mais qui 
suggère au critique des conclusions differant sensiblement de celles de e 
l’auteur.T Un palimpseste inconnu de Pline l’Ancien [E. Chatelain]. Le ms. 
24 du grand Séminaire d’Autun contient des fragments des livres 8 et 9 de 
Pline cachés sous les Institutions de Cassien; grâce à l’acquisition d’une 
partie du fonds Libri, la Bibl. Nationale possède 4 feuillets du même vol. 
(nouv. acq. lat. 1629, fol. 17-20). Il est permis, puisque les fautes du Riccar- 25 
dianus provenant de l’église de Beauvais (volé par Libri et racheté par la 
Laurentienne) peuvent s'expliquer par l'existence d'un archétype en onciale, 
de supposer que nous avons les débris de cet archétype dans le ms. 24 du 
Grand Séminaire d’Autun et dans les 4 feuillets du 1629. Mais ce n’est 
qu'une copie du même archétype que les copistes de Beauvais ont eue 30 
pour modèle au x° s. d The Oxyrhynchus Papyri, P. 2 edited... by B. P. 
GRENFBLL a. A. S. HUNT (pl.) (H. Weil]. 1er art. < dont la fin est au n° de 
fév. >. Contient 193 textes écrits à peu d’exceptions près dans les 2 siècles 
qui ont précédé et suivi la naissance de J. C. Les textes classiques com- 
prennent 23 numérps parmi lesquels un nouveau fragment de Ménandre 35 
occupe la place d'honneur. Texte des fragments de la Ilepıxerpouivn avec 
les restitutions des éditeurs, de Blass et du critique, accompagné d'une 
traduction française. Analyse sommaire des autres textes en vers et en 
prose. Notice nécrologique sur J. Charles Lévêque et indication des 
articles de critique publiés par lui dans le Journal des Savants. 19 Fév. 40 
Georges MOHL, Introduction à la chronologie du latin vulgaire [M. Bréal). 
1er art. < dont la fin est au n° de mars > Fait preuve de jugement modéré 
et indépendant, et autorise les meilleures espérances pour l'avenir. Il a 
manqué toutefois un travail de remaniement et de refonte qui aurait 
mieux fait comprendre le but et la portée du livre. Observations sur un AN 
certain nombre de points de détail. | MISPOULRT, La vie parlementaire à 
Rome sous la République. [Boissier]. A réussi à éclairer d'un jour nouveau et 
à rajeunir ces « vieilles histoires ». Le récit tout entier de la séance du 
5 déc. est peut-être le chapitre le plus curieux de l'ouvrage. f Sur le traité 
de rebus bellicis qui accompagne la Notitia Dignitatum [Berthelot]. Il 59 
paraît très vraisemblable que le copiste primitif du ms. de Spire (aujour- 
d’hui perdu) avait reproduit servilement les figures d'appareils de textes 
plus anciens. Nous aurions donc là réellement des machines de guerre 
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et des appareils datant de la fin de l'empire romain, c.-à-d. de l’époque 
même du traité. f F.-A. GEVAERT et J.-C. VOLLGRAFF, Les problèmes musi- 
caux d’Arisiote. Fasc. I. Texte trad. et comm. [C. E. R< uelle >]. Laisse 
en arrière les trad. et les illustrations antérieures. L'ordre adopté dans le 
5 groupement semble être définitif, sans prétendre être celui d’Aristote. 
4 L. DRLARURLLE, Un recueil d’ « Adversaria » autographes de Girolamo 
Al-andro |L. D.]. Importante addition aux travaux dont Aléandre a été 
l'objet daus ces dernières années. 4 Avr. Sirena Helbigiana [ ]. Si parmi 
les collaborateurs les Allemands sont en plus grand nombre, les Italiens 
10 et les Français y tiennent pourtant une place fort honorable. L’archeologie 
= domine. Les illustrations sont charmantes. 44 Mai. Manuscrit grec de 
l'Évangile selon saint Mathieu, en lettres onciales d'or sur parchemin 
pourpré, récemment acquis pour la Bibliothèque Nationale [Omont). Detail 
du contenu de chacun des feuillets de ce ms (No 1286 Suppl. grec) peut-être 
16 contemporain des dernières années de Justinien et important au double 
point de vue paléographique et iconographique. dE CHATELAIN, Paléogra- 
phie des classiques latins. Collection de facsimiles. 14° livr. fin de la 2° p. 
(pl.) [L. DL Belle œuvre à louer et à admirer sans réserve, qui fait 
honneur à l'érudition française. d Plutarque. De la musique. IIspl povarxiic. 
20 Ed. crit. et expl. (avec trad. française) par H. WEIL et Th. Reinach [C. E. 
R < uelle >). Ed. definitive qui laisse loin derrière elle les édd. antérieures. 
dg Jn. J. Nicoze et Ch. MOREL, Archives militaires du Je siècle [Cagnat]. 
Papyrus militaire acheté au Fayoum, d’un intérêt exceptionnel, mais 
rempli de détails embarrassants qui n’ont pu souvent être élucidés d’une 
25 façon satisfaisante par les auteurs malgré leur sagacité. $ Die Handschriften 
der herzog. Bibliothek zu Wolfenbüttel beschrieben v. O. von HBINEMANN, 
2, Die Augusteischen Handschriften. T. 7. (L. D.]. Fait honneur à l’auteur. 
Le critique montre par qqs exemples choisis jusqu’à quel point O. v. H. 
sait éveiller la curiosité des explorateurs de bibliothèques. d Bacchilide, 
30 Odi scelti comment. da D. Nessı [H. Weil]. Des minuties élémentaires 
continuellement ressassées, par coutre des passages difficiles restent inex- 
pliqués. L'éditeur aurait bien fait de s'abstenir de conjectures personnelles 
dg Jit. La règleannalistique dans l'historiographie romaine [Ph. Fabia]. Il n’est 
pasimpossible que qqun des nombreux devanciers de T. Live se fût affranchi. 
35 de l'ordre annalistique. Mais de telles exceptions, s’il y en eut, restèrent 
certainement très rares. Salluste, Tite-Live, Tacite, sehtant les vices de la 
méthode traditionnelle, se sont efforcés de les atténuer par des artifices 
plus ou moins ingénieux. { Val. RIVALTA, Allicarum et Romanarum legum 
collatio [R. D.]. Rapprochements ingénieux, utiles même, à condition que 
40 les ressemblances ne fassent pas oublier les différences et qu’on n’y voie 
pas de parti pris une preuve de filiation. C’est par les papyrus et par les 
inscr. que l’auteur a presque laissés de côté, que le sujet doit être abordé. 4 
4 Août A. FURTWANGLER, Die anliken Gemmen. Geschichte der Steinschneide- 
kunst im klassischen Alterthum, 3 vol. (Babelon), 4er art. < dont la suite est 
45 aux nes d'oct. et de nov. > Un des plus importants ouvrages que l'archéo- 
` logie classique ait produits dans ce dernier quart de siècle, et qui fait 
ranger en bloc les ouvrages antérieurs dans le domaine de la curiosité 
bibliographique. d Plautus-Codex Heidelbergensis 1613 PalatinusC.,phototypice 
éd. Præfatus cest K. ZANGEMBISTER ÍL. D.] Méritait les honneurs d’une aussi 
xo fidèle et luxueuse édition. Z. présente une série d’observaiions minutieuses 
sur les particularités paléographiques du ms, travail tel qu'on pouvait 
l’attendre de lui. 99 Sept. R. ENGELMANN, Archæologische Studien su den Tra- 
gikern (pl) [H. Weil]. Huit études relatives à 4 tragédies perdues de Sopho- 
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cle et à autant d’Euripide, agréables à lire. La plus belle trouvaille d’E., et 
la plus iucontestable est celle du sujet de l’Alcmène d'Euripide. 4 Opinion 
de Tacite sur les historiens qui l'ont précédé [G. Boissier]. Les prologues 
des Histoires et des Annales nous apprennent l'opinion de Tacite sur les 
historiens, ses prédécesseurs. On peut conclure de ses éloges et de ses 5 
blâmes dans quel esprit il a commencé ses ouvrages. Il estime peu les 
historiens de son temps : en reconnaissant que Fabius Rusticus était le 
plus éloquent des historiens de son époque, il ne veut pas dire qu'il fûl un 
historien accompli. Au contraire, il admire sans réserve ceux de l'époque 
républicaine dont il s’est servi plus qu'il ne le dit. 99 Nov. E. POTTIER, 140 
Musée National du Louvre. Catalogue des vases antiques de terre cuite. Études 
sur l'histoire de la peinture et du dessin dans l’antiquite. P. 1. : les origi- 
nes. P. 2. : L'éfole ionienne (pl.) [G. Perrot]. Il y a là, distribués dans un ' 
ordre parfait, tous les éléments du catalogue le plus exact et le plus docu- 
mente d'une grande collection de monuments céramiques, telle que la 15 
collection du Louvre. 4 H. Dies, Elementum [M. Bréal]. Une érudition 
d'une richesse rare et qui, à tout instant, déborde du cadre. se montre 
d'un bout à l’autre. d Catalogus codicum astrologicorum graecorum. I. Codices 
florentinos descripsit A. OLIVIERI. Accedunt fragmenta selecta primum 
edita ab. Fr. BOLL, Fr. CUMONT, G. KROLL, Al. Ouvmgpt (pl.) — II. Codices ag 
venetos descripserunt G. KROLL et A. OLIVIERI … Accedunt fragmenta 
selecta primum edita... (pl.) [C. E. R< uelle >]. Ouvrent un nouveau champ 
d'études aux savants désireux d'explorer l'astrologie grecque et facilitent 
la tâche des futurs éditeurs d’un Corpus astrologorum græcorum. d Déc. 
J. SIMON. Calalogue des mss de la Bibliothèque de la ville de Nimes T. 2. [L. D.]. 25 
Contient des lettres et documents modernes utiles pour l'archéologie locale 
La collection que nous fait connaître M. Simon renferme en outre d'anciens 
mss. entre autres des fragments d'un Horace du 12e 8. Eloges. 
H. LEBEGUR. 

Mémoires de la Société nationale des Antiquaires de France. o 
T. 59 (6° sér., t. 9). Les ruines de Ksar Djema el Dir, Tunisie [Carton]. Le 
nom de la cité dont ou décrit les ruines nous est inconnu. d De la classifi- 
cation chronologique des émissions monétaires de bronze sous le Bas- 
Empire romain et en particulier au 1v° siècle [G. Maurice]. | Vénus Ana- 
dyomène, bas-relief trouvé aux sources de la Seine [F. Daguin]. Œuvre a 
gallo-romaine de petites dimensions (0,115 sur 0,07), d’un artiste du 2° siècle 
de notre ère. 4 L'emplacement de la ville africaine de Cincari [R. Cagnat]. 
La ville de Tingari doit disparaître de la liste des ethniques de la Pro- 
consulaire et faire place à Cincari, qui répondra aux ruines d’Henchir- 
Tengar, non à la localité nommée Bordj-Toum. E. CH. 4 

Mémoires de la Société de Linguistique de Paris. Vol. 11, fasc. 4. De 
quelques inscriptions lyciennes (suite) < Cf. R. d. R., 22, 220, 16; 23, 227,12> 
(J. Imbert]. 4 Les commencements du verbe [Michel Bréal]. Étude de lin- 
guistique générale. Ce qu'il y a de plus ancien dans le verbe, ce sont les 
modes. 11 Fasc. 5, Sur les suffixes verbaux secondaires en l'indo-européen Ae 
[A. Meillet]. Outre la question générale indiquée par le titre, M. traite, en 
appendice, du suffixe -smo- (gr. cyrouéc), de la place du ton dans les verbes 
grecs, du grec rripona:, du latin iacere, amicire (traitement different 
du suffixe des verbes en -yo- suivant la quantité de la syllabe précédente) 
4 Latin haruspex [Alfred Boissier]. L'intimité des rapports entre les e 
pratiques divinatoires des Étrusques et, par suite, des Latins, et celles des 
Babyloniens, autorise à voir dans le premier élément de haruspex le 
babylonien har « foie xd Etymologies [Michel Bréal]. 1. Quelques dérivés 
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de la racine men « penser » : Gin, péiet. 2. Kepaïn doit être rattaché à sans- 
crit Kapäla «écuelle », cf. français tête (testa). 3. Iliade, III, 66, EXoıro est em- 
ployé comme verbe passif au sens de äpélouro. 4. "Evrsléyerx a été forgé sur 
le modèle de ouv£yeıa. $. “Atep est le comparatif de la particule 4- marquant 

5 éloignement. 6. L'épithète reıyesın\ära adressée par Apollon au dieu Arès 
(1l., V 455) signifie « brigand », littéralement « celui qui vit à l’intérieur 
des murs. 7. Tristis a dû signifier à l'origine «craintif » (cf. les deux sens 
de ôerxéç), il se rattache à la racine tres, ters (cf. terror). 8. « Gula Au- 
gusti » forme de bas latin pour « Uigilia Augusti ». 9. Prüfatted et les 

40 formes osques en atted sont dues à une adaptation des verbes grecs en 
-ä;w. { Fasc. 6. Une anomalie indo-européenne ` grec io IA. Meillet]. En 
grec, comme en sanscrit et en zend, le mot pour « autre » est le seul adjectif 
non démonstratif, qui ait au nominatif singulier neutre la flexion prono- 
minale. L. D. 

45 Revue archéologique, 1900. Janv.-fev. Illusious et déceptions chrono- 
logiques [J. Oppert]. Montre que les conclusions de Lehmann, Zwei Haupt- 
problem d. aitorient. Chronologie u. ihre Lösung., sont mal fondées. d Les 
origines du moulin à grains [L. Lindet]. Suite <cf. R. d. R. 24, 218, 4>. Si 
quelques grecs connurent le moulin à meules tournantes, on n’en fit pas 

20 usage et il faut attendre l'époque rom. pour constater en Italie ces engins : 
le moulin à main chez les Gallo-romains; le moulin à main chez les 
peuples modernes ; le moulin mécanique, à eau, à poids, à vent. d Intro- 
duction à l'histoire de Bysance [H. Diehl]. Leçon d'ouverture à la Faculté 
des lettres de Paris. d Les bas-reliefs gallo-romains du Musée de Cluny 

25 [H. d'Arbois de Jubainville]. A propos des exploits du héros irlandais Cu- 
chulainn et des épopées qui le concernent où il est question du taureau 
merveileux Donn, l’auteur décrit deux bas-reliefs gallo-rom. représentant 
ce taureau mythique et montre la parenté entre la mythologie irlandaise et 
celle de la Gaule. 4 Les Isiaques de la Gaule [E. Guimet]. Antiquités 

-30 égyptiennes de l’époque rom. trouvées à Vais»n (Vaucluse), description 
avec pl. : objets divers. 4 La naissance de Ploutos sur un vase découvert 
à Rhodes [S. Reinach]. Ce vase attique, muni de 3 anses, a 0m,46 de hauteur, 
et a dù être fabriqué vers 405 av. J.-C. On y voit représentée la naissance 
d’un enfant, Ploutos, présenté sur une corne d’abondance à une déesse, 

35 Demeter. Alentour six personnages dont l’un est désigné par ses attributs, 
c'est Néoptolème ; les autres sont Aphrodite, Koré, Hermès, lacchos, peut- 
être Peitho et Hécate. C'est le premier vase où figure la naissance de 
Ploutos, ce qui lui donne une place honorable dans les restes de la céra- 
mique grecque. { Heraklès et Omphale [A. de Ridder), Revenant sur le 

& groupe de bronze trouvé sur l’Acropole d’Athönes et publié dans le Bull. 
Corr. Hell. 1896 <cf. R. d. R. 22, 288, 10>, R. insiste sur l'interprétation du 
groupe et le nom & donner aux figures qui le composent. Le personnage 
princinal, viril et barbu, est Heraklès ; la compagne du dieu est une de ses 
innombrables épouses, peut-être Omphale du golfe Maliaque et de l’Eubee, 

45 et la scène représentée serait les noces d’Herakles ; l'aÿintpis précéderait le 
groupe que suivrait Hermès. 4 L’‘' honorarium ” municipal à Palmyre [J. 
Levy). Texte de l’inscr. palmyrénieune de Bolana ; commentaire au moyen 
de l'épigraphie hellénique qui permet de fixer le sens des lignes contestées 
de cette inscr., qui est la dédicace de travaux exécutés par un fonction- 

so naire ; nous avons donc là sous un vêtement sémitique une inser. grecque. 
4 Nouvelles archéologiques et correspondance. Fouilles de Vertault (Vertil- 
lum) {S. R.]. Constructions et objets divers mis au jour. 4 L’impératrice 
Sulpicia Dryantilla [Seymour de Ricci}. Dessau a montré que Sulpicia 
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Dryantilla, femme du tyran Régalien, était originaire de Lycie et appar- 
tenait à une des plus grandes familles de l’empire. f Une statue de Lysippe 
(S. R.]. Preuner a prouvé que l’ex-voto de Daschos était l'œuvre de Lysippe 
ou une réplique sortie de son atelier. 4 L’inscr. du forum romain [S. RL 
Interprétation de la stèle fragmentée avec inscr. boustrophède du vie s.av. 5 
J.-C. trouvée en 1899 sur le forum romain. Interprétation de Ceci, de Com- 
paretti, de Tropea et d’Enmann qui est digne d'attention. 4 L'affaire du 
torse de Minerve [S. RI Relation de cette affaire. | Le vandalisme à Chypre 
(S. R.). La stèle de Suze [id.]. Trouvee par Morgan, elle paraît avoir été 
érigée par Naramsin; plus tard le roi élamite Sutruk-Nakhunta qui régna 40 
vers 1300 se l’appropria et y inscrivit son nom et ses titres. {f Mars-avril. 
Corinne (2 pl.) [S. Reinach]. Une statuette du Musée Vivenel à Compiègne 
qui porte sur la base le nom de Corinne est bien authentique et parait 
être une copie libre de la Corinne de Silanion. d Encore la tiare d’Olbia 
(Th. Reinach]. Defend son authenticité contre Furtwängler. d Découverte 45 
d'une sépulture antique dans l’île de Wight [L. dè Laigue]. Cette tombe 
offre des analogies avec une tombe de Cadix, mais pour l'instant il ne faut 
pas en tirer des conséquences touchant le commerce des Phéniciens de 
Gadàs avec le nord de l'Europe. Topographie d'Hadrumète (Sousse) 
(Monlezun). Histoire du développement de cette ville à partir de César. d oe 
La representation du galop dans l'art ancien et moderne [S. Reinach]. Des 
quatre attitudes que l’art européen aux différentes époques de l’histoire 
a prêtées au cheval lancé à pleine vitesse, la photographie instantanée 
n’en confirme qu’une seule, qui, adoptée par l’art attique du ve 8., a été 
presque complètement délaissée par l’art romain et est restée inconnue de 25 
l’art du moyen âge et des temps modernes jusqu'à la découvertes des frises 
du Parthenon. Dans ce 1er art., accompagné de 46 pl., R. expose l’histoire du 
canter. du cabré fléchi, du cabré allongé, motifs qui n’ont pas été trausmis 
par la vision directe, et qui ne sont que des conventions de maitre à élève, 
mais qui fournissent une preuve nouvelle de l'indépendance de l'art dit 30 
mycénien à l'égard des arts de l'Égypte, de l’Assyrie, de la Chaldée et un 
argument de valeur pour établir l’influeuce de cet art sur ceux dont l'Asie 
centrale parait avoir été le foyer. | Notes et documents sur la société 
archéol. de Moscou de 1865-1890 IG Katcheretz]. d Inventaire sommaire 
des manuscrits légués à la Bibliothèque de l'Institut par E. J. Le Blant 35 
[Seymour de Ricci]. Les papiers de L. B. contiennent des renseignements 
4° sur l'histoire des premiers siècles de l'Église chrétienne, 2 sur des 
questions relatives à l'antiquité païenne, 3° sur l’epigraphie paienne 
surtout en ce qui concerne Rome et la Gaule. 4 Ovum anguinum [G. 
Chauvet). Restes en Gaule des mythes relatifs à l’ovum anguinum cité 40 
par Pline, surtout près de Poiron Saint-André (Deux-Sèvres). | Nouvelles 
archéologiques et correspondance. Vase grec de Nemours [A. de Ridder}. 
Description : d’un côté un kômos et un groupe dionysiaque ; de l’autre 
Héraklès et les cavales de Diomède. f Les hipposandales paraissent avoir 
‘été des entraves destinées à immobiliser dans une certaine mesure les Ap 
bêtes de somme ou de trait [S. R.]. | Revue des publications épigraphi- 
ques relatives à l'antiquité romaine. [R. Cagnat-M. Besnier]. Janv.-Fevrier. 
4° Périodiques ; 2° Travaux relatifs à l'épigraphie romaine. 30 n°. 44 Mai- 
juin. Un deinos oublié [S. Reinach]. Description avec figures d’après 
Politi, de ce deinos trouvé à Agrigente en 1837, qui est décoré sur le bord 59 
supérieur de figures noires avec rehauts blancs et rouges ; sur le rebord 
intérieur cinq bateaux qui sont des pentécontores : autres deinos. Compa- 
raison avec le deinos disparu de la collection Coghill, où l’on voit aussi des 
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pentécontores. d Études sur l'ancienne musique grecque [C. E. Ruelle]. 
Explication de Plutarque, De musica, XI, où sont exposées les origines du 
genre inharmonique. f Sur qques noms sémitiques de plantes en Grèce et 
en Égypte [I. Levy] 1, Yirpıov; 2, Mayvôaptc ` 3, Maoxetov ; 4, Blowy ` 5, Asbou- 

5 loulon; 6, Lablana? f Topologie et toponymie antiques [V. Bérard]. La 
Pylos homérique < cf. R. d. R. 24, 211, 28 >. B. prouve que pour le site et 

la situation, l'emplacement ct les routes, le Zxuxév (auj. Fort-Klidi entre 
Pyrgos et l'embouchure de la Néda) réunit toutes les conditions pour être 

la Pylos homerique, cette haute ville de Nélée et de Nestor, IliXov aizu 
t0 ntokleüpov. Art. de 47 p. Découverte de tombes gréco-romaines à Jéru- 
salem {S. Reinach]. Description d’une petite nécropole isolée dont il est 
impossible de déterminer la date avec précision, mais qui est gréco-rom. 4 
Antiquités romaines de la Bulgarie [A. Merlin]. Sept inscr. latines et 
grecques. Relief représentant un homme et une femme avec Unser, 
45 Silvano et Silvestri s(acrum) Julianus cum me... C’est une dédicace en 
l'honneur de Silvain et d'une déesse Silvestris qui doit être une de ces 
Silvanae, nymphes compagnes du dieu : description. | Un nouveau ma- 
nuscrit épigraphique de Peiresc [S. de Ricci]. Ce ms. est intitulé : Mémoires 
pour l'histoire de la Provence, il est à Carpentras; texte de la partie épi- 
20 graphique. Commentaire. Il contient 45 inscriptions antiques dont sept 
inédites. On n’en a pas fait usage pour la rédaction du vol. 7 du Corpus des 
inscr. de la Gaule. { La représentation du galop dans l'art ancien et 
moderne [S. Reinach]. Dans ce 24 art. < cf. supra >. R. montre que l'art 
mycénien a figuré les animaux au galop tout autrement que l’art chaldéen 
25 et l’art égyptien,et qu'il offre des spécimens du galop volant, attitude con- 
ventionnelle dont on ne trouve plus d'exemple en Europe, après la dispari- 
tion de l’art mycénien, qu’en 1794 c.-à-d. trente siècles plus tard (14 pl.). 4 
Nouvelles archéol. et correspondance. Notice nécrologique sur Ravaisson 
[H. Michel]. d Empierrements gallo-rom. et objets divers de la même époque 
30 trouvés à Cravant (Indre-et-Loire) [F. de St Exupery]. Inventaire som- 
maire des papiers de feu Ernest Desjardins donnés au musée de S! Germain 
(S. de Ricci]. | Dans Pausanias, II, 22,7 les mots Nauxuöns MéBwvocs sont 
corrompus [T. Reinach]. { L. ROLLAND, Aqueduc romain de Carhaix |S. BL 
Eloges. { M. FRIEDLAENDER, Das Judenthum in d. vorchrisil. griech. Well. 
35 Ein Beilrag zur Entsiehungsgeschichte d. Christenthums [H. Hubert}. Exposé 
très clair, utile et intéressant. dg Juil.-août. Tête archaïque d'Apollon 
(2 pl.) [H. Lechat]. Tête d'homme en marbre blanc de 0m, 30 de la collection 
Somzèe à Bruxelles. Ce doit être un Apollon, de la première moitié du geg. qui 

a du être exécuté dans un atelier ionien. d Trois chatons de bagues my- 
so céniennes [Chr. Tsountas]. Description avec pl. et fig. Ou y voit représentées 
des femmes se livrant à des scènes d’adoration ou de culte. Comparaison 
avec d'autres bagues mycéniennes. Cette scène se représente fréquemment 
dans l'art mycénien. Ces bagues sont si petites qu'elles devaient être des 
objets de parure. | Topologie et toponymie antiques |V. Bérard]. Les Phé- 
a niciens et l'Odyssée. Dans cet article de 110 p. < cf. supra > B. dévelop- 
pant l’assertion de Strabon : « Ce sont des récits ou des documents 
pheniciens qui ont été la première source d'Homère », s'occupe du second 
épisode de l'Odyssée, l''Oëvocetx proprement dite, où se déroulent les aven- 
tures du retour d'Ulysse (ch. 5-15) et essaie de déterminer la situation exacte 

so des localités. d Débris de casque ct de vase en bronze provenant d'une 
cachette découverte à Choussy (Loir-et-Cher) [Breuil]. Description de ces 
objets intéressants. d Vases myceniens du Musée de Neuchâtel, Suisse 
[P4 Dessoulavy]. Description de 51 vases bien conservés provenant des 
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catacombes de Livato et faisant partie de la collection Bosset. C'est la pre- 
mière collection mycénienne apportée en Europe, quarante ans avant les 
fouilles de Schliemann; la technique n’a rien de particulier, les formes 
dénotent un état de civilisation assez avancé; le décor est géométrique ; 
ils doivent être placés entre le 14° et le 8° s. av. J. C. { Nouvelles archéo- 5 
logiques et correspondance. Album Caranda. 9 Inscr. de Smyrne IA. M. 
Fontrierl. Elle est de l'époque des Diadoques et a été publiée C. 1. G. 3516, 
mais mal restituée; il s'agit de deux enceintes sacrées de sanctuaires 
d’Aphrodite Stratonicide. 9 Réponse de Tow à l'article de Monlezun sur la 
topographie d’Hadrumöte < cf. supra >, il explique pourquoi il a avancé 10 
que le Cothon était le port extérieur, formé par des jetées dans la mer. 
4 G. PELLEGRINI, Catalogo dei vasi dipinti... Museo civico di Bologna [S. BL 
Bon et utile travail. f W. LERMANN, Athenalypen auf griech. Münzen [id.]. 
Apprec. favorable. d Ch. MICHEL, Recueil d’inscr. grecques [id.). Mérite 
d'occuper une place honorable dans toutes les bibliothèques archéologiques. 16 
dd Sept.-oct. Le vase de Cléomènès [E. Pottier]. Montre, par une longue 
étude contre Fürtwaengler, qu'on n’a pas encore donné de bonnes raisons 
contre l'authenticité du vase d'argile à double tête, portant la signature de 
l’athönien Cleomencs, fils de Nicias, qui est au Louvre. 4 Mercure Panthée; 
bronze gallo-romain d’Autun (I pl.) [H. Graillot}. Description de ce bronze 20 
ailé, dont chaque aile est couverte de bustes d'autres divinités. Comparai- 
son avec d’autres représentations qui se divisent en deux types, l’un 
caractérisé par la présence d’attributs empruntés à d’autres divinités, 
l'autre par le propre buste des divinités qui participent à la trans- 
formation du dieu en Penthée. d Représentation du galop dans l'art 25 
ancien et moderne [S. Reinach!. Suite des art. précédents.  Bas-relief 
africain représentant la déesse Epona IS Gesell, C'est le premier monument 
- de cette déesse trouvé en Afrique, il est en pierre et a été trouvé à St Leu 
sur la côte de la Mauritanie Césarienue. 4 Topologie et toponymie antiques 
[V. Bérard]. Les Phéniciens et l'Odyssée (suite). Influence des Phéniciens, 30 
B. prend comme centre de ce nouvel art. Od. XV, 405 sq, où il est question 
de Syria, qui est Syros, une des principales relâches des Phéniciens. Etapes 
du commerce sémitique à partir de Chypre retrouvées par les noms gréco- 
sémitiques des localités. | Nouvelles archéologiques et correspondance. 
Le Musée Ashmoléen d'Oxford en 1899 [S. Reinach]. Acquisitions. d Frag- 35 
ments d'un nouvel évangile [S. R) Publié à Strasbourg, il est sur papyrus. | 
Scorpions en Carie [W. R. Paton ]. Strabon (p. 660), parlant d’Alabanda, 
mentionne les scorpions, qu'on y retrouve encore. $ Fouilles de Thermos, 
(Etolie) [Gg. Sotiriadis]. Resultat des fouilles faites dans cette Altis sacrée 
de l’Etolie, le plus ancien centre religieux et le centre politique au 3e s. 40 
de la confédération étolienne. 4 Statuette et inscr. de Zagazig [S. de Ricci]. 
{ Dea Scegetia [H. Hubert]. Trouvé à la Rouillasse (Charente-Inférieure), un 
trésor de monnaies rom. dont une qu'on a prise pour une pièce de Salo- 
nin, elle porte au revers « Deae Segetiae » et au droit« Valerianus Caes. 
Aug. » Elle n’est pas de Salonin, mais de Valérien son grand-père, (253-259). 45 
@ Notes sur le tom. XII du Corpus [S. de Ricci]. Remarques sur un certain 
nombre d’inscr. d Trois fragments de papyrus dates du règne de Ptolémée 
Neos Dionysos [id]. Texte de ces fragments publies par Grenfell et Hunt; 
qui sont les papyrus les plus anciens qu'on ait découverts à Oxyrhynchos 
et les papyrus ptolémaïques les plus récents qu'on ait. J Nouvelles décou- 50 
vertes à Corinthe [S. R.]. Morceaux d'architrave ; statues ; fontaine monu- 
mentale ; bas-relief votif. | Sirena Hlelbiyiana, IG Perrot). Enumeration des 
articles contenus dans ce recueil. % British Museum, Department of greek 
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and romans anliquilies. Sculptures of the Parthenon [S. DL Admirable notice. 
q J. NICOLE, Les Papyrus de Genève 1 [id.]. Réserves. 4 J. J. Mösıus et F. 
STUDNICZKA. Zum Kapitolinischen Aischylos [id]. Comprend deux articles, l’un 
de M. qui abuse de la permission d’amuser le lecteur, l’autre de S. très 
5 exact. | Aug. Mau, Katalog der Bibliothek d k. D. Instituts in Rom, 1 [id.]- 
Très grands éloges. | Ad. BLANCHRT, Les trésors de monnaies rom. et les inva- 
sions rom. en Gaule [R Cagnat]. Beaucoup de soin. d Revue des publications 
épigraphiques, relatives à l'antiquité romaine. Mars-Juin [R. Cagnat ct M. 
Besnier] 113. inscr. 44 Nov.-Déc. Torse féminin d'ancien style ionien prove- 
10 nant de Clazomène au Musée du Louvre (2 pl) [M. Collignon]. Torse d’Aphro- 
dite en pierre calcaire de 0®,62, trouvé près de Vourla, l’ancienne Clazomène ; 
il appartenait à une statue plus petite que nature. Description, il ne sau- 
rait être de beaucoup postérieur au milleu du VIe s. il relève d'une tradi- 
tion purement ionienne, et nous revèle l’archaisme propremrnt ionien. 3 
45 Le type féminin de Lysippe (4 pl)[S. Reinach]. L'action profonde de Lysippe, 
travailleur acharné, sur l'art hellénistique et sur l’art romain, n’est con- 
testée de personne, aussi est-il vraisemblable que nos musées contiennent 
beaucoup de statues de femmes qui sont des copies ou des imitations de 
ses œuvres, R. en indique qqsunes et recherche le type féminin qu’on est 
20 en droit de lui attribuer en analysant la tête de l’Apoxyomöne, deux têtes 
l’une de Dresde, l’autre de Rome, et la plus grande des trois statues d’Hercu- 
lanum du Musée des antiques de Dresde. Ces trois statues sont des copies 
de Lysippe, la plus grande estune Mnémosyne, la mère des Muses, les deux 
autres deux de ses filles. 4 Les Martyrs d’Utique et la légende de la «€ Massa 
as candida » [M. Monceaux!. Comment s’est formée la légende popularisée par 
Prudence dans son Hymne en l'honneur de saint Cyprien sur la célèbre héca- 
tombe de chrétiens qui eût lieu en 258 et qui est connue sous le nom de 
Massa candida « Masse blanche ». 4 La Tour de Babel en 355 ap. J.-C. [F. de 
Mély]. Le texte des Cyranides composé vers 355 par Harpocration d’Alexan- 
an drie décrit une tour, qui est la Tour de Babel ou de Birs-Nimroud, en don- 
nant la mensuration précise de ce monument. 4 Topologie et toponymie 
antique IN. Bérard. Les Phéniciens de l'Odyssée (suite) Noms gréco-sémi- 
tiques dans les îles de l’Archipel. | Nouvelles archéologiques et correspon- 
dance. Le prétendu fragment des bas-reliefs de la Colonne Trajane [S. Rei- 
35 nach]. Cette tête du Musée Vivenel à Compiègne est de trop grande dimen- 
sion pour avoir jamais fait partie de la Colonne Trajane : c'est une tête de 
jeune guerrier en haut relief(fig.).{ La question d'Ithaque [S. R.]. Arguments 
de Smith pour prouver que l'Ithaque homérique doit être Leucade. | Ad. 
FURTWABNGLER, Die antiken Gemmen, Geschichte der Steinschneidekunst im 
40 class. Altertum |G. Perrot]. Grands éloges. | Revue des publications épigra- 
phiques, relatives à l’antiquite rom. Juil. à Déc. [R. Cagnat. M. Besnier|. 
111 nos. Suit une table analytique des inscr. indiquées. X. 
Revue Celtique, t. 21, n° 1. Le calendrier celtique de Coligny (deuxième 
article) [Seymour de Ricci]. Revue des publications auxquelles cette in- 
ás scription a donné lieu < cf. Rev. d. Rev. 23, 234, 44 >. d ’lépvn rolvypuoos. 
Les croissants d'or irlandais Oe article) [Salomon Reinach). Les objets d'or 
sont particulièrement nombreux dans les collections irlandaises. S. R. 
étudie en particulier les croissants découpés dans de minces lames d'or, 
terminés en pointes ou par de petits disques. L’ornementation ost celle de 
so la première partie de l’âge de bronze. Dès une époque trés reculée, le 
commerce mycénien a fait parvenir dans l’Europe du nord ces types deco- 
ratifs qui ont passé de là en Irlande. Inversement l'Irlande envoyait de 
Dor en Scandinavie. | H. D’ARBOIS DE JUBAINVILLE, La civilisation des Celtes 
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et celle de l'épopée homérique [Paul Le Nestow]. Analyse élogieuse. 44 Chro- 
nique. [H. d'Arbois de Jubainville]. 1. Mort de l'épigraphiste Allmer. 
q John HBALY, Insula sanclorum et doclorum, or Ireland's ancient Schools and 
Scholars, 3° éd. Consacré presque tout entier à la vie monastique et aux 
études classiques en Irlande du ve au vie siècle. | MRITZEN, Siedelung und ; 


Agrarwesen der Westyermanen und Ostgermanen, der Kelten, Römer, Finnen 


und Slaven. Discussion des idées de cet auteur et de celles de Jacques 
FLACH au tome 2 de l’Enqguête sur les conditions de l'habitation en France, par 
DE FOVILLE, au sujet de la Gaule romaine. | Vicomte de Caix et Albert 
LACROIX, Histoire illustrée de la France, etc. ` t. Ier, La France avant l'histoire 40 
et la Gaule indépendante. Nombreuses inexactitudes. | Gal POTHIER, Les 
tumulus du plateau du Gers. | Alfred HOLDER, Altceltischer Sprachschats, 
fasc. 12. Très important ouvrage. f S. MULLER Hzn., De civitales van Gallie 
[Louis Duvau]. Intéressant pour la géographie de la Gaule. f E. ESPE- 
RANDIBU, Musée Calvet. Inscriptions antiques (H. d'Arbois de Jubainville]. ds 
Utile même après le « Corpus». 44 N° 2. ‘’lépvn noAuxpuooc. Les croissants 


d'or irlandais (fin) [Salomon Reinach). L'Irlande semble avoir été vers 
l'an 1500-1000 avant notre ère, un véritable Eldorado. Mais l'épuisement de 


l'or irlandais doit être bien antérieur à la conquête de la Grande-Bretagne 
par les Romains. 4 Traces celtiques en Asturie (ler article) [Francesco P. a 
Garofalo). Noms de divinités, de peuples et de lieux, de personnes. 
gg Chronique. |H. d'Arbois de Jubainville]. P. G. MOHL, Introduction à la 
chronologie du latin vulgaire. Discussion étendue de points de détail. 
d Salomon RBINACH, Guide illusiré du musée nutional de Saint-Germain-en-Laye. 
Petit chef-d'œuvre. 99 N° 3. Les survivances du totémisme chez les anciens 25 
Celtes [Salomon Reinach). Le passage du De Bello gallico, V, 12, est le seul 
témoignage classique que nous possédions au sujet des interdictions ali- 
mentaires chez les Celtes : étude et discussion de sa signification. Faits 
analogues dans divers pays : les poulets sacrés des augures, les oies du 
Capitole, etc. Berne avait pour divinité titulaire une déesse Artis (cf. gr. a 
ăpxtoç) qu'un monument représente ayant devant elle une ourse. Autres 
exemples empruntés à la mythologie grecque. 4 Onomasticon lusilanien 
[J. Leite de Vasconcellos]. Étude sur les noms du fleuve Tagus et du dieu 
Endovellicus. 99 Chronique [H. d’Arbois de Jubainville]. U. Ro- 
BERT, L'Enseignement à Besançon jusqu'à la fin du xvi’ siècle. | L. LEGRÉ, 3 
Un philosophe provençal au temps des Antonins Favorin d'Arles; sa vie, ses 
œuvres, ses contemporains. F. P. GAROFALO, Su gli Helvetii. Éruditet prudent. 
dd N° 4. Quelques observations à propos des Helvètes Ip. P. Garofalo]. 
Sur la condition légale des llelvetes sous la domination romaine. L. D. 
Revue critique d'histoire et de littérature. Nouv. série, t. 49. A 
34° année, 4900. fer janv. Otto GILBERT, Griechische Götterlehre [L. DL Susci- 
tera des contradictions et sera ainsi utile. | KENYON, The palaeography of 
Greek Papyri [My]. Guide bienvenu pour tous, | M. SCHANZ, Geschichte der 
Römischen Litieratur. 11, 1, Die Augustische Zeit, 2° ed. {Em. Thomas). Revue 
et complétée avec le plus grand soin. 44 8 jr. E. KAUTSZCH, Die Apokryphen 45 
und Pseudepigraphen des Alien Testaments. Fasc. 15-24 ; ID., Textbibel des Alten 
und Neuen T, In der Uebersetzung von G. WBIZSAECKER LI. S.). Eloges. 4 
H. BORNECQUBE, La prose mélrique dans la correspondance de Ciceron; — ID., 
Quid de struclura rhetorica praeceperint Grammatici atque Rhelores latini [P. 
Lejay). Livres de recherches positives qui enrichissent notre connaissauce 80 
et donnent un appui sûr au sentiment littéraire. f KRUMBACHER, Siudten 
su Romanos [My]. Theorie qui aurait besoin de contirmation. 44 15 jr. E. 
Maas, Commentariorum in Aralum reliquiae [My]. Véritable monument à ce 


184 1900. — FRANCE. 


poète alexandrin trop négligé aujourd'hui. d Wilh. WEISSENBORN, T. Liei 
a. u. Neu bearb. von H. J. MÜLLER, L. 29-30, 4° éd. [E. T.]. Amélioré, des 
fautes d'impression. d Car. JAN, Musici scriptores graeci LI. Combarieu]. Ins- 
trument de travail des plus commodes. 44 22 jr. Wilh. GEMOLL, Xenophontis 
5 Expeditio Cyri; — G. M. EDWARDS, The Hellenica of Xenophon. B. 1 a. 2 [Alb. 
Martin]. Éloges. | Carl FREDRICH, Hippokratische Untersuchungen [My]. 
Bonne méthode. 44 29 jr. H. SweerT, The practical Study of Languages |V. 
Henry]. Beaucoup de science et de sens pédagogique. f Lycurgi oratio in 
Leocratem. Post C. Scheibe ed. Fr. BLASS [Alb. Martin). C'est moins une 
40 réédition qu'une œuvre nouvelle. 4 Die altchristlichen Goldgläser, ein Beitrag 
zur altchristlichen Kunst- und Kulturgeschichte [P. Lejay]. Beaucoup de 
soin et de methode. | P. MANDONNRT, Siger de Brabant et l'Averroisme latin 
au xılie siècle [ A. Luchaire]. Très beau livre qui fait le plus grand honneur 
à son auteur. 4 Mélanges de littérature et d'histoire religieuses publiées à l'oc- 
45 casion du jubilé épiscopal de Mgr de Cabrières, évêque de Montpellier [P. LL 
Articles de G. Boissier, L. Duchesne, Batiffol, etc. {f 5 fév. Fr. M. BLAYDES, 
Aeschyli Choephoroi ; — Id., Adversaria crilica in Aristophanem; — H. BACK- 
HAM, The Prometheus bound of Aeschylus [Alb. Martin]. Sufllsants. $ R. 
WUENSCH, Joannis Laurentii Lydi liber de Mensibus [My]. Édition qui sera 
20très appréciée des hellenistes et des mythologues. d Aristotelis Ilokrelx 
’Aönvalov, tertium ed. Fr. BLASS [My]. Amelioree. § BIDEZ et CUMONT, Re- 
cherches sur la tradition manuscrite des Leltres de l'emp. Julien :My]. Bon. { 
Cl. LAMARRR, Étude sur les peuples anciens de l'Italie et sur les cinq premiers 
siècles de Rome |Em. Thomas). Mauvais. € Lateinische Grammatik. Laut- und 
2% Formenlehre von F. STOLZ; Syntax und Stilistik von J. H. SCHMALZ, mit 
einem Einhang über lat. Lexikographie von F. HBERDEGEN [P. Lejay). De 
grands progrès. | Corpus des écrivains ecclésiastiques de Vienne. T. 32. 
Sancli Ambrosii opera rec. Carolus SCHENKL [P. Lejay]. Tous les détails de 
cette édition ont été également soignés. d E. Jovy, Pierre Herbert et ses 
30 travaux inédits sur l’Anthologie de Planude [My]. Fait connaître un savant 
travailleur, professeur d'un petit collège de province. {4 12 fév. G. VACHER 
DE LAPOUGE, L’Aryen, son rôle social [Sal. Reinach]. Thèse inacceptable. 4 
Er. PREUNER, Ein delphisches Weihgeschenk [S. R.]. Prouve qu'une des statues 
trouvées à Delphes est de Lysippe. | P. Ovidi Nasonis Heroides, with the 
3 greek translation of Planudes. Ed. by the late A. PALMER [P. LL Utile. 44 
19 fév. H. WINNEFELD, Allgriechisches Bronsebecken aus Leontini [S. R.]. 
Interessant, un peu long. d D. DETLEFSEN, Untersuchungen über die Zu- 
sammenselsung der Nalurgeschichle des Plinius [E. Thomas]. Petite brochure 
riche en indications précieuses. II 26 fév. H. OLDENBERG, Aus Indien 
40 und Iran [J. Vendryès). Livre excellent où l'érudition la plus vaste s’allie 
à une rare intelligence de l'évolution de choses religieuses. | Vitruvii 
de Architectura libri decem. I. ed. Val. Rose [E. T.]. Utile, mais ne rend 
pas plus facile la lecture de l’auteur latin. | Em. HOFMANN, Sancti Aurelii 
Augustini episcopi de Civitale Dei Libri XXII. 1. Lib. 1-13 [P. L. I]. Suffisant. 
45 F A. J. Mason, The five theological Oralions of Gregory of Nasiansus [P. LL 
Utile. 4 E. ROLLAND, Une copie de la vie de S. Théodose par Théodore [P. L.]. 
Lucide et bien ordonné. dg 5 mars. Novum Testamentum D. n. Jesu Christi 
latine secundum ed. S. Hieronymi. Rec. J. WORDSWORTH, in. operis socie- 
tatem adsumto H.J. WHITE. I, 5. Epilogus [Lejay]. Travail de vingt années 
60 qui ouvre l’époque des études méthodiques et logiques. 4 12 mars Arisio- 
telis Ars rhetorica it. ed. Ad. ROEMER [My]. La préface fait surtout la valeur 
de cette édition. d P. RıBBECK, Senalores Romani qui fuerint idibus Marliis 
anni U. C 209. Toutain]. Très bon. d Gg. WOBBERMIN, Altchristliche litur- 
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gische Stücke aus der Kirche Aegyptens; — L. Jeep, Zur Ueberlieferung des 
Philostorgos IP. LI D'un très haut intérêt. f K. Hoss, Studien über das 
Schriftum u. d. Theologie d Athanasius ; — A. STÜLCKEN, Athanasia. Litlerar- 
und Dogmen-geschichlliche Untersuchungen [P. L.]. Polémique contre Drae- 
seke. d Die sogenannte Kirchengeschiche des Zacharias rhetor in deutscher Ueber- 
setzung herausg. von K. AHRENS-G. KRÜGER Ip. Lejay]. Éloge. {4 19 mars. 
Karl HOLL. Fragmente vornicänischer Kirchenväter aus den Sacra Parallela 
[P. ELL Éloges. 4 K. KnOFF, Der erste Clemensbrief [P. L.]. Annule les travaux 
de ses devanciers. | STRZYGOWSKI, Der Bilderkreis des griech. Physiologus, des 


Kosmas Indikopleustes und Oktateuch |M. D.]. Très estimable. dg 26 mars. A. 10 


W. STRATTON, History of greek noun-formation. I. Stems with -u- IA. Meillet]. 
Ge premier essai autorise les meilleures espérances. $ II. St. JONES, Thucy- 
didis Historiae [Am. Hauvette]. Inférieur à Hude. d Aug. CORRADI e C. EANDI, 
Xenophon, Le memorie Socraliche [Am. Hauvette]. Très estimable. {f 2 av. 
G. E. BENNBTT, Crilique of some recent subjunctive theories ID Lejay]. Un peu 
trop systématique. | K. G. GORTZ, Der alte Anfang u. die ursprüngliche 
Form von Cyprian’s Schrift ad Donatum [P. L.]. Eloges. | L'enseignement supé- 
rieur de l’histoire. Notes et impressions de voyage par Paul FRÉDÉRICQ (RL 
Très intéressant. {f 9 av. Th. GoMPERZ, Die angebliche Platonische 


5 


Schulbibliothek, und die Testamente der Philosophen [E. Thouverez]. Très 20 


interessant. § Karl DIETBRICH, Untersuchungen zur Geschichte der griech. 
Sprache von der hellenistischen Zeit bis zum 10 Jahrh. n. Chr. [H. Pernot). 
Manqué. d A. BRIEGER, T. Lucreti Cari de rerum natura libri sex [P. LL 
Quelques changements sur la Ar. édition. Polémique Combarieu et 
Th. Reinach. 97 16 av. Th. MOMMSEN, Geslorum ponticum romanorum, 
I. Libri pontificalis pars prior [Paul Eejay]. Comparaison avec l'édition 
Duchesne.  R. MBISTER, Beiträge sur griech. Epigraphik und Dialektologie 
[My]. Eloges. {f 23 av. G. SCHULTHESS. Die Vormundschafisrechnung des 
Demosthenes "Mel, Mérite une des meilleures places parmi les travaux qui 
sont consacrés à la question. d Sophocle, Œdipe Roi, trad. en vers par Ph. 
MARTINON [My]. Łe vers est suffisamment frappé. f Rhys ROBERTS, Longinus. 
On the Sublime [My]. Vraie mine de renseignements sur le traité. T Ch. Bar- 
BIER, Œuvres complètes de Théocrite, trad. avec une étude sur les idylles de 
Theocrite "Mel, Traduction qui, sans être parfaite, a de grandes qualités. f 
Paul ALLARD, Saint Basile [P. Lejay]. L'ensemble de l'ouvrage est excellent 
et solide. dg 30 av. Milan DIMITRIJEVIC, Studia Hesiodea [My]. Sera consulté 
avec fruit. f A. CHOISY, Histoire de l'architecture [C. Enlart]. Un des livres 
les meilleurs et les plus considérables qu’on ait écrit sur l’histoire de l’art. 
497 mai. O. Ed. SCHMIDT, Ciceros Villen [Em. Thomas]. De bonnes parties. 
gd Alex. TAUSSERAT-RADEL, Correspondance politique de Guillaume Pellicier, 
ambassadeur de France à Venise, 1540-1542 [H. Hauser]. Interesse aussi l'his- 
toire de l’humanisme. {f 13 mai. O. SRRCK, Die Entwicklung der antiken Ges- 
chichtschreibung und andere populäre Schriften |Ch. Seignobos). Clair et agré- 
able . { A. PATIN, Parmenides im Kampfe gegen Heraklit Io. Bidez]. Beaucoup 
de science et de finesse, mais style trop pénible et trop obscur. | F. W. 
SCHNEIDEWIN und A. NAUCK, König Oedipus. 10° Aufl. Neue Bearbeitung 
v. E. BRUHN ; — 1D., Anhang[Alb. Martin]. Eloges. 4 W. SCHMIDT, Heron von 
Alexandria ; Ip. Heronis Alexandrini opera quae supersunt omnia. Vol.1. [Paul 
Tannery]. Le crit. complete et rectifie ce que dit l’auteur sur les mss. de 
Heron. 9 21 mai. H. USENBR et L. RADERMACHER, Dionysii Halicarnasei Opus- 
cula |My). Marque un progrès. | Polémique Combarieu et Th. Reinach. gg 
28 mai. A. ELEUTHEROPOULOS, Wirtschaft und Philosophie. I. Die Philosophie 
und die Lebensauffassung des Griechentum auf Grund der Gesellschaftlichen 
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Zustände [J. Bidez]. Contestable. d C. ROBERT, Der Müde Silen. Marmorbild 
aus Herkulaneum ; — A. FURTWÄNGLER, Ueber zwei griech. Originalstatuen in 
Ny-Carlsberg [Sal. Reinach]. Eloges. d Ulir. WILCKEN, Griech. Ostraka aus 
Aegypten u. Nubien [R. Cagnat]. Excellent. f P. LANGEN, C. Holt Flacci 
5 Setini Balbi Argonauticon libri octo [Paul Lejay]. Bon. 4 3 jn. P. Masqus- 
RAY, Traité de métrique grecque |My). Eloges {| R. PRINZ et N. WECKLEIN, 
Euripidis fabule. Medea, Alcestis (Alb. Martin). Méritent les mêmes élogesque 
les pièces précédentes. | W. KOCH, Kaiser Julian der Abtrünnige, seine Jugend 
und Kriegsthaten bis zum Tode des Kaisers Constantius [G. Bidez). Rectifie 
40 bien des idées erronées.  P. Papinius Statius. 3. Lactantii Placidi qui dicitur 
Commantarios in Statii Thebaida et Commentarium in Achilleids rec. Ric. 
JAHNKE IP Lejay]. Critiques. { F. P. GAROFALO, Su gli Helvetii (J. Toutainj. 
Malgré l’habileté de l'auteur, la question n'a pas avancé faute de documents. 
4 S. MARYB et J. WIERZEJSKI, Catalogue illustré du musée national des Anti- 
46 quilés algériennes [H. Cagnat]. Utile. { 11 jn. F. BOLL, Beiträge sur Ueberlie- 
ferungsgeschichte der griech. Astrologie und Astronomie |My]. Bon. d H. STADT- 
MÜLLER, Anthologia græca epigrammalum Palatina cum Planudea. II, 1. [My]. 
Eloges.  Studi italiant di filologia classica [P. L.]. Analyse. 99 18 jn. E. LIDEN 
Studien zur Altindischen und vergleichenden Sprachgeschichte [V. H.). Utile. 4 
20 C. A. HUTTON, Greek terra-colta statuettes ; — M. B. HINSCH, Greek lerra-coita 
stalueltes, their origine, evolution and uses [L. R.]. Réserves. { P. JAHN, Die Art 
der Abhängigkeit Vergils von Tkeokrit [My]. Interessant. d C. SATHAS, The 
History of Psellus [My]. Edition encore imparfaite. 4 25 jn. A. Levi, L'Ele- 
mento storico nel greco antico [V. Henry]. Mérite l'attention. d C. P. BÜRGER, 
25 Der Kampf zwischen Rom und Samnium bis sum voltständigen Siege Roms [A. 
Bouché-Leclercq]. Beaucoup de science. | K. MÜLLENHOFF, Die Germania des 
Tacilus ; — A. SCHÔNE, C. Cornelii Tacite Dialogus de Oratoribus ; — E. LONGHI, 
C. T. Dialogus de Oratoribus; — A. GUDEMAN, Tacitus de vita et moribus Julii 
Agricolae ; — ID., Latin Literature of the empire |E. Thomas]. Appréciation 
2 en général favorable. 
gd T. 50. 2 jt. P. GAROFALO DI BONITO, Intorno Sibari e Turo [Sal. Rei- 
nach]. Sans valeur originale. | H. HUBERT et M. Mauss, Essai sur la nature 
et la fonction du sacrifice [Sal. Reinach]. Chaudement recommandé. d La 
Poétique d'Aristote, édition et trad. nouvelles par A. HATZFELD et M. DUFOUR 
35 [My]. Qqs réserves. d Fried. WEBER, Platonische Notisen über Orpheus [My]. 
Interessant. d W. CRÖNERT, Zur Ueberlieferung des Dio Cassius [My]. Polė- 
mique contre Boissevain. T N. G. POLITIS, Medétar nepi cen Biou xai Tic ylw- 
ans eo éAAnvexoù )200. Ilaporuiar [My]. Beaucoup de travail. 99 9 jt. W. Dir- 
TENBERGER, Sylloge inscr. graecarum, 2 éd., t. 2 [B. Haussoullier]. Éloges. 
40 $ Ch. V. EANGLOIS, La question de l'enseignement secondaire en France et à 
l'étranger [S. Reinach). Intéressant. dd 16 jt. Testamentum Domini nostri Jesu 
Christi, nunc primum edidit, latine reddidit et illustravit I. EPHRAB Il 
RAHMANI [J. B. Chabot]. Mérite l'attention, malgré des imperfections de 
détail. gg 23 jt. F. G. MouL, Introduction à la chronologie du Latin vulgaire ; 
456 — ID., Le couple roman lui : lei. Ses origines dans les dialecles vulgaires de 
l'empire romain (en tchèque avec un résumé en français) [E. Bourciez}. 
Grands éloges. dë 30 jt. J. A. NAIRN, The Odyssey of [omer, 1. X [My]. Suf- 
fisant. d DARESTS, HAUSSOULLIER et Th. REINACH, Recueil des inscriptions 
juridiques grecques. Série 11°, fasc. 1 [P. Guiraud). Peut servir de modèle. 4 
t0 BRUGMANN, Griech. Grammulik [My]. 3° éd. qui a reçu des développements 
considérables. f G. SOMMERBRODT, Lucianus, vol. III [My]. Bon en somme. | 
DRUMANN, Geschichte Roms in seinem Uebergange von der republikanischer sur 
monarch. Verfassung, oder Pompeius, Caesar, Cicero und ihre Zeilgenossen, Ze éd. 
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[P. G.]. Immense répertoire de faits. 44 6 at. BOUCHE-LECLERCQ, Leçons 
d'histoire grecque [P. Guiraud), Très bon. 4 A. FURTWAENGLER, Die anliken 
Gemmen [Sal. Reinach]. Véritable monument scientifique. | R. ENGBLMANN, 
Archäologische Studien zu den Tragikern [Sal. Reinach]. Très interessant. 4 
S. REINACH, Répertoire des vases peints grecs et étrusques, 1 [H. Lechat]. Très 5 
utile. 95 13 at. K. BRUGMANN und B. DELBRÜCK, Grundriss der vergleichenden 
Grammatik der Indogerm. Sprachen, 5. Syntax von B. DELBRÜCK [V. Henry]. 
Définitif. { J. Nicoze et Ch. MOREL, Archives mililaires du 1°% siècle [R. Cagnat]. ` 
Beaucoup de science et d’ingeniosite. IT 20 at. B. WEISS, Die vier Evange- 
lien in berichligten Text; — E. Hoen, Die alttestamentlichen Citate und Remi- 10 
niscensen im Neuen Testamente [A. L.l. Eloges. | KRUMBACHER, Umarbeilungen 
bei Romanos [My]. Bon. dg Ern. BABELON, Guide illustré du Cabinet des médailles 

et des antiques de la Bibl. Nat. [R. Cagnat]. Très utile. 44 3 sept. Ph. MAR- 
TINON, Sophocle, Antigone, trad. en vers [My]. Assez fidèle. d Bacchylidis car- 
mina, it. ed. Fr. BLass [My]. Éloges. | O. GRADENWITZ, Einführung in die 45 
Papyruskunde, 1 |My]. Important. | A. SCHULTEN, Das römische Afrika; — 
Fr. WIELAND, Ein Ausflug ins altchristliche Afrika [M. Besnier]. Bons. $ A. 
Mau, Pompei, ils life and art iR. Cagnat). Œuvre de large information. § H. 
THEDENAT, Le forum romain et les forums imperiaux, 2° éd. [R. Cagnat]. 
Succès mérité, JF 10 sept. J. MARCHAND, L'Université d’Avignon [L. H. LL 20 
Beaucoup de talent. d E. Jovy, François Tissard et Jérôme Aléandre 
[Henri Hauvette]. Intéressant pour l'histoire des origines des études 
grecques en France. 17 17 sept. Sirena Helbigiana |S. Reinach'. Analyse. 
$F 23 sept. K. BRANDI, Die Renaissance in Florenz und Rom [H. H.]. 
Guide aimable et bien informé. 44 1er oct. MEYLAN-FAURE, Les épithètes o 
dans Homère IM D.]. Clair et elegant sans rien d'original. 44 15 oct. 
R. C. KUKULA, Talians sogenannte Apologie: — ID., Altersbeweis und 
Kunstlerkalalog in Tatian Rede an die Griechen [P. L.]. Eloges. dé 22 oct. 
NEWBERRY, The Amherst Papyri IG. Maspero]. Fait grand honneur au 
créateur de la collection et à l’auteur de l'ouvrage. | L. PINVERT, Lazare de 3% 
Baïf [R. Rosières]. Interessant pour l’histoire de l'humanisme. 4€ 29 oct. 
H. BRUNN u. F. BRUCKMANN, Denkmäler griech. u. rëm. Skulptur. Nour. 
série publiée sous la dir. de P. ARNDT, liv. 101 (H. Lechat]. Publication 
qui se recommande d'elle-même. gi 19 nov. G. CURCIO, Le opere retoriche 
di M. Tullio Cicerone, studio critico [P. L.]. Bonne introduction à la lecture 35 
des œuvres analysées. {f 26 nov. L. MITTEIS, Aus den griech. Papyrusur- 
kunden [H. G.]. Sera lu avec plaisir et profit. { P. M. MEYER, Das Heerwe- 
sen der Plolemäer und Römer in Aegypten [R. Cagnat). Ne traite que des 
éléments qui entraient dans la constitution de l’armée d'Égypte. $ The 
Antonine Wall. An account of excavation made under the direction of the 40 
Glascow arch. Society ; — O. v. SARWBY u. F. HETTNER, Der Obergerma- 
nisch-Raetische Limes des Römerreiches [R. Cagnat]. Interessant. 97 3 déc. 
Fr. H. M. BLAYDES, Aeschyli Eumenides ; — ID., Adversaria critica in Sopho- 
clem [A. Martin). En somme utiles. { A. PUECH, S. Jean Chrysosiome Ip. 
Lejay]. Eloges. {f 10 déc. R. Prınz et N. WECKLEIN, Euripidis Fabulae. 45 
Hippolytus, Orestes [A. Martin]. Eloges. { C. SCHUCHHARDT, Rëm. german. 
Forschung in Nordwestdeutschland LI. Toutain]). Résumé consciencieux et 

. utile. 4 H. MaRuCCHI, Éléments d'archéologie chrétienne [J. B. CL Mérite un 
accueil empressé. 44 17 déc. Je BOULANGER, La Renaïissunce au xv®s.; une 
correspondance entre Nicolas de Clemanges et Jacques de Nouviou [A. CL. Plein 50 
d'intérêt ; B. expose que Clémangès fut le véritable promoteur de la 
Renaissance latine-en France. dg 24-31 déc. W. WUNDT, Völkerpsychologie. 
4. Die Sprache |A. Meillet]. D’excellentes observations. | André LBFEVRE, 
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La Grèce antique, entretien sur les origines et les croyances [My]. Rien de 
neuf. d H. W. SMITA, Greek Melic Poets [My]. Utile aux étudiants anglais. 
4 L. HERBST, Zu Thukydides Erklärungen und Wiederherstellungen, édité par 
F. Müller (Am. Hauvette]. Excellent instrument de travail. d J. CLASSEN, 
5 Thukydides, liv. IV, 3e éd. par J. STEuUP IA HL Eloges. d Et. Kouma- 
NOUDIS, Zuvaywyn vewv Akewv Und töv Aoylwv miacderawv [M. Breall. Utile. 
Albert MARTIN. 
Revue de l'histoire des religions. T. 41. N° 1. H. D'ARBBOIS DR Ju- 
BAIN VILLR, La civilisation des Celtes et celle de l'épopée homérique [G. Dottin]. 
ic Contient des rapprochements curieux et des faits intéressants. { G. PERROT 
et C. CHIPIEZ, Histoire de l'Art dans l'antiquité. 7. La Grèce de l'Épopée. — La 
Grèce archaïque [P. Paris]. Grands éloges avec qques réserves. § F. FERRERE, 
La situation religieuse de l'Afrique romaine depuis la fin dul Ve s. jusqu'à l’invu- 
sion des Vandales. [A. Révillel. Étude laborieuse qui suppose une vaste 
15 lecture et qui contient des chapitres très instructifs, mais il y a quelque 
chose à réformer dans les habitudes mentales et la methode de F. dg N°2. 
R. BROWN, Researches into the origin of the primitive constellations of the Greeks 
[H. Hubert). Des étrangetés font douter que ce livre, si plein d'érudition 
qu’il soit, puisse être utilisé. d Analecta Bollandiana, t. XVIII. — Catalogus 
20 Codicum Hagiographicorum Graecorum biblioth. Vaticanae. — Bibliotheca Ha- 
giographica latina antiquae el mediae aelatis. Fasc. 2 et 3 [A. Dufourcq). 
Grands éloges. dd N° 3. La philosophie des Oracles [A. Éd. Chaignet). Tel 
est le titre d'un ouvrage de jeunesse de Porphyre, aujourd’hui perdu, dont 
C. fait connaitre par une analyse sommaire le contenu, l'esprit et le but. 
25 I C. PASCAL, Studii di Antichila e Mitologia IA. Audollent!. Analyse som- 
maire des douze mémoires qui composent ce vol. vivement recommandé 
et utile. {{ T. 42. N° 1. S. CHRRTHAM, The mysteries pagan and christian [E. 
de Faye]. Dans le 2° chap. C. expose à l’usage du grand public ce qu'ont été 
les mystères grecs. Cet exposé est tout à fait au point.  J. M. S. BALJON, 
30 Grieksch-Theologisch Woordenbock LI. RBVILLE]: Œuvre méritoire qui aurait 
dû être mieux disposée. Elle sera utile pour la lecture du N. T. ou pour la 
version des LXX, mais pour la littérature chrétienne non canonique, ce 
n’est qu’une ébauche. $ A. J. KLEFFNER, Porrhyrius d. Neuplatoniker u. 
Christenfeind [id]. Bonne vulgarisation. If Ne 2. Congrès international 
35 d'histoire des religions. Section VI : Religion de Grèce et de Rome. Com- 
munications sur les sujets suivants : Méthode qu'il convient d'employer 
actuellement en mythologie grecque ; légende grecque d’Asklepios et l'his- 
. toire du prophète Elie; bas reliefs mithriaques; le Zeus Stratios de 
.Mithridate; l’Apollo Alasiotas et l'Apollo Ressef; le nombre 50 dans la 
in myth. gr.; croyances religieuses paiennes chez Dante ; survivance des idées 
paiennes dans la littérature latine de l’Afrique chrétienne au début du vie s.; 
solidarité entre le culte de la Madone et celui d'Astarté; fouilles au Col du 
Mont-S'-Bernard ; Taurobole et Criobole. 99 N° 3. L’orphisme dans la VIe 
Églogue de Virgile [S. Reinach). Ce poème est entièrement religieux, tant 
4 par l'inspiration que par les details, et il dérive de deux sources princi- 
pales : l’apocalypse judéo-alexandrine et l’orphisme hellénique. 4 W. 
FOWLRR, The Roman festival of the period of the Republic [J. Fontain]. Bon 
livre fait avec beaucoup de soin et de conscience, rendra de grands ser- 
vices. | R. WUNSCH, Sethianische Verfluchungstafeln aus Rom [J. Reville]. 
an Contribution très interessante à l'histoire des conjurations magiques dans 
l'antiquité. X. 
Revue de Philologie, de Littérature et d'Histoire anciennes. 
T: XXIV, 1900, Are livr. Figures tirées d'un ms. des Météorologiques 
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d’Aristote [Ch. Graux-A. Marlin]. Extraites du ms. grec 41 de la biblio- 
thèque particulière du roi d’Espagne, elles ont trait au système du 
monde, aux sphères des 7 planètes, à la réflexion des rayons solaires par 
la terre, aux étoiles filantes, aux cometes, etc. 4 Le littoral de l'Inde 
d'après Pomponius Mela [E. Malavialle]. Les deux corrections ab Indo et 5 
ad Tamum, dans ce passage de la Chorographie, sont inadmissibles 
pour des raisons de forme et de fond; pour rendre le périple exact, il 
faut et il suffit de les remplacer par a Tamo et ad Indum, corrections 
qui ont en outre pour elles la vraisemblance paléographique, si on s’en 
réfère au Vat. 4929. Autres corrections pour 3 passages (III, 69, 70, 71). 10 
q Anciennes gammes enharmoniques [L. Laloy]. < suite cf. R. d. R. 24, 
228, 27> L. étudie les 6 gammes données par Aristide Quintilien (p. 21 
Meib.) et précise leurs différences. € Plaute, Miles 1022, 1088; Trinummus 
176, 289-291, 318, 332 [A. Macé]. Conjectures nouvelles. 4 Orphica, Fr. 2 Abel. 
[P. Tannery]. Ce 24 fragment de 66 v. Ilep} cetou&v, bien que pouvant avoir 
fait partie d'une ’Aorpovoula, forme un tout complet ct doit être laissé 
aux anthologies, car il ne se rattache pas à l’orphisme et n’est nullement 
antique. § Salluste, Histoires, 2, 87 et 1, 88 [Max Bonnet}. Au lieu de fossac 
semipletae, leçon due à une dittographie, lire dans le 1° passage fossae- 
impletae, et dans le 24 parum celebrata au lieu du barbarisme ince- 20 
lebrata. d Aurelius Victor, Epit. XXV [J. Chauvin]. Au lieu de ne catulum, 
lire avec les mss. d’Autun et de Paris 4955 nec catulum. § Fragment 
d'une liste de vainqueurs aux jeux olympiques (papyrus d’Oxyrhynchus) 
IT. W. Beasley]. Publié dans le 2° vol. de Grenfell et Hunt, il permet de 
réviser et corriger la chronologie des odes de Pindare et de Bacchylide, 25 
et d'identifier certaines statues de Polyclete l’ainé et de Naukyd&s. 4 Note 
sur le papyrus CCXVIII d'Oxyrhynchus Ip. Haussoullier]. Il devait faire 
partie d’un recueil de Ilapäôota. Commentaire détaillé de la 2° colonne. 

{q Bull. bibliogr. R. BRUCE, Researches into the Origin of the primitive Cons- 
tellutions of the Greeks, Phaniciuns a. Babylonians. A. Monacı, Dello stile di 30 
Erodoto; Ch. BONNY, Platon, Phédon: H. M. SBARLES, A lexicographical 
Study of the greek Inscriptions ; Ph. E LEGRAND, Etude sur Théocrite ; ID., 
Quo animo Gracci praesertum Ve et IV° saeculis tum in vitla privata, lum in 
publicis rebus divinalionem adhibuerint; W. SCHMIDT, Heronis Alexandrini 
opera quae supersunt omnia I. Herons von Alexandria Druckwerke u. Auto- 35 
malontheater, griechisch u. deutsch herausg. ; Supplementheft. O. CRUSIUS, 
Babrii Fabulae Aesopeae (accedunt fabularum reliquiae, Ignatii et aliorum Te- 
trasticha iambica recens. a Car. Frider. Mueller) ; ed. minor. C. KALBFLEISCH, 
Galeni de victu altenuante liber. J. BiDBZ-Fr. CUMONT, Recherches sur la Iradi- 
lion manuscrile des Leltres de l'empereur Julien. Al. OLIVIBRI, Catalogus codicum 40 
astrologorum graecorum : Cod. Florentini (cum fragmentis selectis). E. PAIS, Sloria 

di Roma, I: Crilica della tradizione sino alla caduta del dec-movirulo. Alb. DIRTE- 
RICH, Pulcinella, pompejanische Wandbilder u. römische Satyrspiele. O. RIBBECK, 
Scaenicae Romanorum poesis fragmenla tertiis curis....; Il, Comicorum frage 
menta. J. H. GRAY, T. Macci Plauti Trinummus. A. FLECKEISEN, P. Terenti 65 
Afri comoediae. P. TSCHERNJABW, Terentiana. De Ciceronis Studiis Terentianis. 
Ch. Hops, De casuum Syntaxi Lucreliana. R. AGAHD, M. Terenti Varronis 
Antiquitatum rerum divinarum libri I, XIV, XV, XVI. Praemissae sunt quaes- 
tiones varronianae. L. MUBLLER, Q. Horati Flacci carmina, 3* ed. O. KELLER- 
A. HOLDER, Q. Horati Flacci opera, I. G. WBISSRNBORN-M. MÜLLER, Titi Livi 50 
a. u. C., lib. VII-X. J. SEGEBADE-E. LOMMATZSCH, Lexicon Petronianum. W. 
DENNISON, The epigraphic Sources of the Writings of Gaius Suetonius Tranquillus. 

J. C. SCHMITT, Palladii Rutilii Tauri Aemiliani viri inlustris opus agricullurae. 
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N. BUBNOV, Gerberti postea Silvestri II papae opera mathematica. I Ge livr. 
Domitius Marsus sur Bavius et sou frère [L. Havet]. Restitution des A dis- 
tiques de cette épigramme, citée dans le commentaire de Philargyrius- 
4 Cicéron, epist. 9, 16, 3 [Max Bonnet]. Lire si jam, au lieu de si id. { Orphica, 
5 fr. 3 Abel [Paul Tannery]. Il faut lire av&peic, au lieu de la correction &ppovia. 
{ Notes sur le texte des Institutiones de Cassiodore d'après divers mss. 
[V. Mortet]. Corrections proposées aux rubriques et souscriptions des Ins- 
titutiones ; nouveau texte de la Conclusio. d Les Cyranides [F. de Mély]. De 
l'examen critique de plusieurs passages, il résulte que cet ouvrage, attribué 
40 à Hermès Trismégiste, est nettement alexandrin, et ne serait que la copie, 
plus ou moins arrangée par un plagiaire, du remaniement par Harpocration, 
entre 350 et 360, d'un traité de mâgie orientale où figurait le nom de 
Cyranus. $ Horace, Ep. II, 1, 102 [A. d'Alès). Interprétation nouvelle. 4 Le 
décret de Callias : comment les Athéniens ont éteint leur dette après la 
45 guerre archidamique TE Cavaignac). Précise et consolide contre Kirchhoff 
l'opinion de Boeckh, qui croit que ce document épigraphique est original et 
ne peut être antérieur à 420 a. C.; commentaire historique. 4 Sur le nom 
d'un protecteur de Phèdre et sur le nom de Phèdre lui-même [L. Havet]. 
Lire dans l'épilogue du liv. IHI : Primum Eutyche né videar <tibi> mo- 
3% lestior. Eutychë serait le vocatif d’Eutyches, et non d’Eutychus. Le titre du 
prologue Phacdrus ad Eutychum serait donc faux pour le second nom 
propre, et rien n’empêche alors de le croire également faux pour le premier 
qu’il faudrait corriger en Phaeder. { Paulinus Nolanus : Obitus Baebiani 
[Id.]. Dans la pièce XXXIII du tome II de réd. de von Hartel, lire aux 
25 vers 73 ss. remeare pararet, aux vers 87 ss. návra xadac inquit... et Graece 
Bečov, "Auen Bsïov, põ o, d Euripide, Alceste 1-85 [M. L. Earle]. Raisons 
métriques qui militent en faveur de l'authenticité de la scène entre Apolion 
et Thanatos (vv. 24-76), qu'on a révoquée en doute. § Cicero, de Domo, 76 
[P. Graiudor]. Lire emercanda au lieu de emendanda. d Cicero, de Domo 
3c [D. Serruys!. Examen critique de plusieurs passages ($ 18, 138, 36, 22, 39, 43); 
corrections proposées. d Plautus Rudens [Id.]. Conjectures pour les vv. 1200, 
1068-69, 1246-1248, 1357. 4 Bull. bibliogr. I.. IIBRBST — F. MÜLLER, Zu Thuky- 
dides Erklärungen und Wiederherstellungen. H. von ARN1M, Leben und Werke 
des Dio von Prusa. H. BORNECQUE, La prose métrique dans la correspondance de 
35 Cicéron. F. KLASCHKA, Schüler-Commentar zu. C. Iulii Caesaris commentarii de 
bello civili. J. SCHMIDT, Weidners Schwwörterbuch zu Cornelius Nepos. H. BOR- 
NECQUE, Quid de structura rhetorica praeceperint Grammatici atque Rhetores latini. 
P. KNÖLL, S. Aureli Augustini. Confessionum lihri XIII, ed. min. dé 3° livr. Speci- 
men commentarii critici et exegetici ex fontibus hausti ad oracula chaldaica 
4 [Alb. lahnius]. Le centon des oracula, extraits par Patricius de Proclus, des 
commentateurs platoniciens, de Synesius, Simplicius, Damascius, Psellus, 
etc., fourmille de fautes, car l’auteur etait plus philosophe que philologue. 
Plusieurs érudits se sont attachés à les corriger. Nouveau commentaire 
critique et explicatif. 4 Cicero, de Domo, 76 [E. Duvau]. Au point de vue 
45 paléographique, la correction d’emendada en emercanda de Graindor < cf. 
supra >> est difficile à admettre. Lire plutôt emendicanda. f Sur Pro- 
perce. I, 8, 9-16 [A. Cartault]. Transposer après 9-10 le distique 13-14. 
d Une correction au texte du « Banquet » de Platon 209 B. [L. Parmentier). 
Lire Zëeoc (adolescens, innuptus) après Yuynv, au lieu du Bio des mss. 
60 Cette correction, qui a pour elle la vraisemblance paléolographique, rétablit 
la logique du passage, et rend inutile le changement de l'ixôvusi des mss. 
en émôvu. Les lois métriques de la prose oratoire latine d'après le Pané, 
gyrique de Trajan [H. Bornecque]. Au témoignage des anciens eux-mêmes- 
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le début et le milieu de la phrase étaient soumis, comme la clausule, à des 
lois rythmiques, pour peu qu'elle eût une certaine étendue et püt constituer 
une période. Recherche de ces lois, étroitement appliquées dans le Pané- 
girique. Le principe dominant de la phrase latine oratoire était : tendre 
toujours au rythme, sans jamais y arriver, et le rompre assez tôt pour que 5° 
la prose ne ressemble pas à la poésie. f Un passage d’Euclide mal inter- 
prété [Ł. Laloy]. Les doutes de K. von Jan sur l'authenticité de l'introduc- 
tion du traité d'Euclide relatif à l’acoustique pythagoricienne (Katavouà 
xavévos), sont mal fondés : pour les dissiper, il suffit d'interpréter correcte- 
ment une phrase dont il a mal saisi le sens. Discussion de l'interprétation 10 
proposée.  Cicero, de domo, 52 IP. Graindor]. Eire Roma cessisset, au 
lieu de Romae decessisset. | Les Séleucides et le temple d'Apollon Didy- 
méen Ip. Haussoullier]. Histoire, d'après des inscr. inédites, de la première 
période de construction du temple, entre 334 et 189 a. C. d Notes sur le 
texte des Institutiones de Cassiodore {suite). [V. Mortet]. Corrections et 15 
remarques relatives au De Geometria. d Bull. bibliogr. R. HırzeL, "Aypapos 
véuoc. T. G. TUCKER, Aristotelis poetica. P. MASQUERAY, Trailé de métrique 
grecque. H. M. LEOPOLD, De orationibus quatuor, quae injuria Ciceroni vindi- 
cantur. D. Bassı, Quintilien, Il decimo libro della Instituzione oratoria. A. T. 
WALKER, The sequence of tenses in lalin. F. ANTOINB, De la parataxe et de % 
lhypotaxe dans la langue latine. dg Ae livr. Quelques passages de Phèdre [L. 
Havet]. Corrections nouvelles proposées pour 22 passages. d Les Séleucides 
et le temple d'Apollon Didyméen (suite) [B. Haussoullier]. Fin de l’histoire 
de la première période du temple. Appendice sur le titre de Soter donné à 
Antiochus I. d Chronologie des œuvres de saint Cyprienet des Conciles afri- 25 
cains du temps [P. Monceaux|. La chronologie des Couciles est la base de 
celle des opuscules et de la correspondance de Cyprien. Tableau des Con- 
ciles africains, avec discussion historique et philologique. Revision appro- 
fondie de la chronologie des traités et de la correspondance, au moyen de 
ce tableau et de la liste de Pontius. Bull. bibliogr. G. MICHAUT, Le. génie 3) 
latin : la race, le milieu, le moment, les genres. B. P. GRBNFBLL-A. S. HUNT, 
The Amherst Papyri, I: The Ascension of Isaiah and other theological Fragments. 
| Revue des Revues et publications d’Academies relatives à l'antiquité 
classique de 1900. A. G.-D. 
Revue des Etudes anciennes, t. 2. < Let. 1. a été analysé R. d. R. 36 
24, 184, 28 et suiv. sous le titre: Annales de la Faculté des Lettres de 
Bordeaux, 4° série >. Ne 1. Aphrodite sur l’Acropole [A. de Ridder]. La 
figurine n° 785 du « Catalogue des bronzes trouvés sur l’Acropole » repré- 
sente une Aphrodite . Enumération d'autres ex-voto trouvés au même lieu. 
La figurine en question se distingue de toutes les autres par la présence 40 
d’une longue tige, qui indique qu'elle servait de prise et de couronnement 
à un grand candélabre. Les bronzes étrusques analogues doivent être une 
imitation de modèles grecs. d Miscellanea (suite) << Cf. Rev. d. Rev. 24, 186, 
4 > [P. Perdrizet]. 5. Jupiter Heliopolitanus (fig.). Le n° 8421 du catalogue 
des pierres gravées du musée de Berlin de Furtwängler, représente le A 
Baal de Baalbek. d De la parataxe et de l’hypotaxe dans la langue latine 
(suite). < Cf. Rev. des Rev., 24, 186, 44 >. [F. Antoine]. II. Parataxe des 
propositions subordonnées non complétives. d Notes gallo-romaines (suite) 
< Cf. Rev. d. Rev. 24, 186, 51 >. [C. Jullian). 5. Plaque de plomb d'Eyguières 
(Bouches-du-Rhône). Fac-simile et essai de lecture : la langue est peut- 80 
être celtique. { Poterie romaine à sujet macabre, trouvée à Meaux (Seine- 
et-Marne) [Georges Gassies!. Fragment de poterie rouge, orné de guirlandes 
-de crânes humains. dd Bulletin hispanique. Satyre dansant : bronze 


192 | 4900. — FRANCE. 


du musée archéologique national de Madrid (pl.) {P. Paris]. L'influence de 
Lysippe est très claire dans ce morceau. { Découvertes archéologiques à 
Elche [P. Ibarra]. Belle mosaïque avec inscr. | Découvertes archéologiques 
à Valence [L. Blasco]. Quelques antiquités et une inscr. où il est parlé 
5 du sevir augustalis Quintus Sertorius. d Nouvelles (A. Engel]. Trou- 
vailles d’antiquites à Azuaga, Cadiz, Chipiona, Merida. 4{Bibliographie. 
11. KABBAAIAZ, Tò tepòv toù "AoxAnnioù iv ’Eniôavpw xat A Bepanela tõv dodevasv 
[P. Perdrizet}. Expose les résultats principaux des fouilles d’Epidaure. K. 
insiste sur les analogies du culte d'Asclépios avec certaines formes infé- 
10 rieures du christianisme. 4 F. F. GAROFALO, Sulle anfisionie [M. Segreste). 
Travail d'ensemble sur les amphyctionies ; instructif ct précieux. d J. 
Bizz et Fr. CUMONT, Recherches sur la tradition manuscrite des leltres de 
l'empereur Julien |C. Jullian]. Conclusion incontestable.  C. CaÑaL, San 
Isidoro, Exposición de sus obras,é indicaciones acerca dé la influencia que han 
15 ejercido en la civilización española [G. Cirot). Au courant de la science. Ana- 
lyse utile des œuvres d'Isidore de Séville.  C. MICHBL, Recueil d'inscriptions 
grecques, fasc. 4 | ]. Fin de cette belle publication, d’ores et déjà classi- 
que. Franz CUMONT, Textes el monuments figurés relalifs aux mystères 
de Mithra [| ]. Annonce. 44 N° 2. Remarques sur le Philèbe (1° article) [Gg. 
2) Rodier]. Discussion détaillée des différentes opinions émises au sujet de 
l'interprétation philosophique de quelques passages ; 11 B-C, refutation de 
Siebeck que l'opinion cxposée par Socrate avait été soutenue par Aristote 
dans son « Protreptikos» et que le Phil&be aurait été écrit pour la refuter. 
16 E-17 A ; ce sont vraisemblablement les Sophistes que Platon désigne ici 
25 par oi võv. 20 E-21 N: critique de la conclusion tirée de ce passage par Horn 
('Platonstudien’, etc) contre l'authenticité du Philèbe. 23 C-27 E : longue dis- 
cussion de l'interprétation d’Ed. Zeller d L’Arcadieet l'idylle "Dh E. Legrand]. 
Origine de la réputation idyllique de l’Arcadie. Six épigrammes grecques 
seulement localisent en Arcadie des scènes idylliques; en latin, outre les 
30 Églognes de Virgileet les œuvres poétiques postérieures inspirées des 
Eglogues, on ne peut citer que deux ou trois allusions à l’Arcadie idyllique. 
Il semble que les auteurs des épigrammes grecques aient subi l’influence 
de la poétesse Anytée de Tegee; mais Virgile semble ne pas connaître les 
Arcadiens comme représentants de la bucolique littéraire ; l’'églogueest pour 
35 lui sicilienne. Le rôle joué par les Arcadiens dans sa poésie s'explique 
par le fait que Pan, le dieu musicien, était un dieu d'Arcadie. | Les 
« Histoires » de Salluste : quels en devaient être le sujet et l'étendue ? 
[Max Bonnet]. Les fragments conservés des Histoires de Salluste se répar- 
tissent entre 5 livres, et traitent d'événements allant de 78 à 67. Le petit 
#0 nombre des fragments du 5° livre indique qu'il devait être beaucoup 
moins étendu que les quatre autres, et par suite inachevé. D'autre part, 
la période 78 à 67 ne forme pas une unité : on ne peut admettre que 
Salluste s’en soit tenu volontairement à un sujet aussi mal délimité. Il 
est probable que son intention était de raconter en vingt ou trente livres 
45 les événements dont il avait été le contemporain (de là le titre d’« Historiae »), 
en prenant pour point de départ le terme où s'était arrêté Sisenna. La 
mort a interrompu son œuvre au milieu du % livre. d Miscellanea (suite) 
< cf. supra n°1 > [Paul Perdrizet}. 6. Sur une épigramme de Martial. Le vers 
IX, 3, 11 fait allusion à la restauration du temple d'Apollon à Delphes 
50 en 84, attestée par l'inscription BCH XX, p. 716. d Notes Gallo-romaines 
(suite) < cf. supra n° 1 > [C. Jullianj. 6. Inscription de Carpentras (fig.). 
Cette inscription gravée sur un sarcophage de plomb, contient 24 caractères 
très nets, ayant des analogues dans les alphabets italiotes et ibériques. 
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€ Inscr. celtique trouvée à Meaux (fig.) [Gg. Gassier]. Gravée sur un fragment 
de moule en argile blanche : ATILANO || SACRILLOSA VOT || ANAILOS. IT Bul- 
letin hispanique. Nouvelles inser. latines d’Emerita Augusta en Espagne 
(E. Hübner]. Sept inser. publiées d’abord par Monsalud et reproduites ici 
avec quelques corrections. JF Bibliographie. M. BENSON a. J. GOURLAY, 
The temple of Mut in Asher {Gg. Foucart|. C. r agréable de fouilles inté- 
ressantes. f P. MARTINON, (Edipe roi, trad. en vers; — ID., Œdipe à Colone, 
trad. en vers [P. Masqueray]. Se lisent avec plaisir, la seconde est mieux 
réussie. 4 Ph. E. LEGRAND, Etude sur Théocrile |P. Masqueray). Vaste réper- 
toire de tout ce qui a été dit sur Théocrite. T F. P. GAROFALO, Studi sulla 40 
storia Spartana dei primi decenni del secolo IV a. C. (G. Radet|. Au courant. 

4 F. P. GAROFALO, Nole di sloria anlica IC J.). Erudit. § G. MICHAUT, Le 
génie latin; R. PICHON, Histoire de la littérature laline [H. de la Ville de 
Mirmont). Analyse du premier de ces ouvrages; éloge du second. 4 L. 
MALAVIBLLR, Le littoral de l'Inde d'après Pomponius Mela |G. Radet]. Bon. 15 
$ HIRSCHFELD, Anlage und Abfassungsseil der Epilome des Florus [C. J.]. 
Aurait été composé sous Trajan. f A. LAVERTUJON, La Chronique de Sulpice 
Sévère, texte critique, trad. et comm. [G. Radet). Très interessant. 9 
HUELSEN, Bilder aus der Geschichie des Kapitols |C. J.|. Excellent et nouveau. 

| DILL, Roman Sociely in the last century of the Western Empire [C. J.|. De 2% 
seconde main. f ALLARD, Les esclaves chréliens, 3° od. IC. J.]. Consciencieux 
et sincère. | O. BARDENWEHR, Les Pères de l’Église, leur vie et leurs œuvres. 
Ed. française par P. GODET et C. VERSCHAFFEL |G. Cirot]. A recommander. 

q F. G. MOHL, Les origines romanes. Etudes sur le lexique du latin vulgaire 
[E. Bourciez]. Trés original et important. | R. HOLMES, Caesar's Conquest of 23 
Gaul "CG J.]. Appelle de nombreuses réserves. 4 KIENER, Verfassungsge- 
schichle der Provence seit der Ostgothenherrschaft bis sur Errichtung der Kon- 
sulale (510-1200) [C. JL Utile et consciencieux. % H. de GÉRIN-RICARD 
IC. JL Statistique préhistorique el jrolohislorique des Bouches-du-Rhône, du 
Var et des Basses-Alpes IC J.j. Utile. 4 H. de GÈRIN-RICARD, Monographies 30 
des communes de Peypin, la Destrousse, Belcodène et Gréasque (Bouches-du- 
Rhône) IC. J.]. Des choses intéressantes. | LIGER, Les voies mililaires de la 
Table théodosienne dans le Maine |C. JI Annonce. 4 L. COUTIL, Les figurines 
en lerre-cuile des Eburovices, Veliocasses et Lerovii; élude générale sur les 
Vénus à gaines de la Gaule romaine IC J.|. Consciencieux. | J. BUCHE, 35 
Auguste Allmer, sa vie, son œuvre IC Jl Intéressant. 4 F. P. GAROFALO, Su 
gli Helveti IC J.]. 2° ed. d'un travail fort nourri. { St. GSBLL, Chronique 
archéologique africaine [C. J.). Très important. d'In, L'Algérie dans l’untiquité 
IC J.]. Fort intéressant travail de vulgarisation. ff N°3. Remarques sur 
le Philèbe (suite) < Voir supra, n° 2> IG Rodier]. 31 A ne contredit pas 4 
27 B-D. 33 C-36 C : discussion des idées de Horn. 39 A : texte sans doute 
altéré des une époque ancienne ; essai d'interprétation. 42 C-D : l'opinion 
de Zeller n'est juste qu'en partie. 44 B-C : discussion des opinions des 
opinions des commentateurs. 31 B-55 B : commentaire. d L’« Agias » de 
Lysippe [H. I.echat]. L'une des « Statues des Thessaliens, » < Rev. d. Rev. 45 
22, 290, 26, > celle d’Agias, présente bien les caractères de l’école de 
Lysippe, opinion émise d'abord par Iomolle qui a eu tort d'y renoncer, 
et certaine depuis qu’E. Preuner a démontré qu’il existait à Pharsale un 
Agias de Lysippe ; celui de Delphes en est une copie. | Le poète Laevius. 
4. [H. de la Ville de Mirmont|. 4. L'ancienne poésie romaine et l’Alexandri- sọ 
nisme. 2. Conjectures sur la vie et le milieu littéraire du poète Laevius. 3. 
Les Erolopaegnia de Laevius. f Sur un vers d'Horace, A. P. 97 [E. Pottier], 
Le français ampoulé rend mal ampullas du texte latin. Ampulla, am pul- 
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lari (Ep. 1,3, 14) sont des traductions de Anxubos, Arxubiÿeiv. Le sens est celui 
de couplets oratoires lancés d'une voix vibrante (sonorité de la voix par com- 
paraison avec la sonorité d’un vase creux). T Notes gallo-romaines (suite) 
< V. supra, n% 1 et 2>[C. Juliian].7. Dieux topiques dans la vallée de Trets : 
5 dieu Celeus de la montagne du Cengle; dieu Acilus ou Aciludeus(?); 
autel trouvé sur le territoire de Pourrières. 44 Bulletin hispanique. 
Inscr. latine de Rome conservée en Espagne [E. Hübner]. Nouvelle copie de 
l’inser. CIL, VI, p. V, n° 3050*, qui est sûrement authentique.{ff Chronique. 
Antiquités d’Ionie. 1. Les bains d'Agamemnon IA. Fontrier]. Note sur leur 
40 emplacement ct sur celui du temple d’Esculape. 2. Inscription de Smyrne 
[Id.]. Nouvelle publication, d’après l'original, de l’inscr. CIG 3156. 3. Epitaphe 
métrique de Mersinli {Id.]. Quatre inscr., dont deux très mutilées, gravées 
sur les quatre faces d'un bloc de marbre blanc : elles sont sans doute du 
début du (is siècle de l'ère chrétienne. A Remarques sur l'épitaphe de Mer- 
16 sinli Ip Fournier]. L’inscr. D est seule en dorien, les autres en sont ` 
A et C sont en distique, B et D en ïambes. La versification et le style sont 
peu habiles. d A propos des déplacements du littoral atlantique [C. Jullien). 
Ce liltoral a dù très peu se modifier depuis l'antiquité. dg Bibliographie. 
Sylloge inscriptionum gruecarum, iterum ed. G. DITTENBERGER |P. Perdrizet|. 
20 Cette 2° éd. sera double de la première : il faut recommander très chau- 
dement ce manuel qui est en même temps une œuvre originale. d Ch. 
MICHEL, Recueil d'inscriptions grecques [G. Radet). Indication du plan de cet 
excellent ouvrage. | Ad. BAUER, Travaux relalifs à l'histoire grecque. Années 
1886-1898 [P. Perdrizet). Guide précieux. d II. WBIL, Études sur l'antiquité 
25 grecque IG Radet]. A recommander. d A. Scrınzı, Iscrizioni greche inedite di 
Rodi [G. Radet). 46 inscr. inédites. d A. SCRINZI, Un sarcofago arcaico antro- 
poide della collezione Baldü [P. Perdrizel]. Ce sarcophage (du vie siècle ?) doit 
provenir de Chypre. | H. VANDAELE, Qua mente Phaeder fabulas scripserit 
ID. de la Ville de Mirmont). Subtil et contestable, mais très ingénieux. d 
30 Ecole normale supérieure : mémoires présentés pour l'obtention du diplôme 
d’études supérieures (histoire el géographie) IC Jullian]. Liste des sujets qui 
intéressent l’histoire ancienne. € J. TROPEA, Studi sugli Scriplores hisloriue 
Auquslae, IV. Elio Cordo vita e frammenti [Ch. Lécrivain]. Soutient avec raison 
l'existence réelle d’Aelius Cordus. 4 P. ALLARD, Julien l'Apostat, t. I [C. J.]. 
35 Intéressant pour la Gaule romaine. f S. CHABERT, Marcellus de Bordeaux et 
la syntaxe française, 1 [H. de la Ville de Mirmont). Intéressant. | DUFOURCQ, 
La christianisalion des foules [C. Jullian]. Le rp. irait plus loin encore que 
l'auteur. 4 L. VALENTIN, Saint Prosper d’Aquilaine. Étude sur la littérature 
latine ecclésiastique au Ve siècle en Gaule IG Radet). La partie philologique 
40 est faible. d MEHLIS, Die Ligurerfrage [C. J.]. Destiné surtout aux anthropo- 
logues. | R. WÜNSCH, Neue Fluchtafeln [C. Jullian]. Utile complément aux 
recueils précédents du même auteur. | FREHNER, Musée de Marseille : Ca- 
talogue des antiquités grecques et romaines [C. Jullian]. Soigne. | SAGNIER, 
Notice sur un sarcophage épigraphique inédit [C. Jullian]. Errone.  G. KURTH, 
45 Les nationalités en Auvergne au vie siècle [C. Jullian]. Complet et précis. d 
JULLIOT, Pérégrinalions et disparition d'un monument épigraphique romain 
(C. Jullian}. L'authenticité de l'inscription CIL XIII 2924 devient plus pro- 
bable. | G. DE MANTEYER, Les origines de la maison de Savoie en Bourgogne 
(920-1060) [C. Jullian). Utile pour la topographie gallo-romaine en Savoie et 
so en Dauphiné. 4 P. DU CHATELLIER, Exploration des tumulus de Keriquel et 
Kerloise [C. J.]. TT N° 4. Remarques sur le Philèbe (suite) <cf. supra> [G. 
Rodier]. Suite du commentaire commencé au n° 3. Doctrine de Platon sur 
le plaisir et la douleur dans le Philèbe, le Gorgias, la République, le Pro- 
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tagoras, le Phedon, etc. Il n’y a pas de contradictions sur ce point entre le 
_ Philèbe et les autres ouvrages de Platon. 62 A-D : discussion de l'opinion 
de Horn. 64 A. 64 B, 65 B-66 A, 66 C : bref commentaire. 66 A-D : Platon 
n’y classe pas les éléments du souverain bien, il y classe les biens. 4 Le 
poète Laevius (suite) <cf. n° 2> [H. de la Ville de Mirmont). 4. Les frag- 5 
ments des grandes odes : résumé de différentes opinions et des principales 
conjectures. 4 Notes gallo-romaines (suite) <V. supra n” 1,2 et 3> [C. Jul- 
lian]. 8. Lucain historien (2° article) <<cf. Rev. d Rev. 24, 186, 51>. Du 
mode de construction de Ja terrasse d’approche construite par Cesar 
pour le siège de Marseille : il n'y en a qu’une seule. Le témoignage de 10 
César, bien interprété, est d’accord' sur ce point avec Lucain. Discussion 
d’une scholie de Cornutus. Determination de l’emplacement de la terrasse. 
Appendice : Topographie de Marseille grecque. {f Bulletin hispanique. 
Trois villes primitives nouvellement explorees [P. Waltz]. Exploration som- 
maire de Los Castillares, Los Altos de Carcelen, Las Grajas, dans la province 15 
_ d’Albacete. 4 Petit taureau ibérique, en bronze, du musée provincial de Bar- 
celone (pl.) [P. Paris]. Ce petit bronze confirme les théories de Heuzey sur 
l'art ibérique. {4 Chronique. Antiquités d’Ionie [A. Fontrier]. 5. Épitaphe 
métrique de Smyrne : trois distiques. 4 Diplôme d'études historiques (C. Jul- 
lian]. Résumé sommaire de mémoires présentés en vue de ce diplôme à la 20 
Faculté des Lettres de Bordeaux : Segreste, L’amphictyonie delphique au 
temps de Philippe de Macédoine ` Davaud, L'influence gréco-orientale dans 
la Gaule romaine (Aquitaine et Lyonnaise seulement); Gigon, La Saintonge 
gallo-romaine. Antiquités gallo-romaines à l'Exposition [Id.]. 9 Inscrip- 
tions de Rom (Deux-Sèvres) [Blumereau et C. Jullian]. Nécessité d'y faire. 25 
des fouilles. 44 Bibliographie. Ch. MICHEL, Recueil d'inscriptions grecques 
Paul Perdrizet]. Grands éloges ; d Collection Pauvert de la Chapelle. Intailles 
et camées. Catalogue rédigé par E. BABELON [P. Perdrizet]. 8 p. d'observations 
sur ce très bon catalogue d'une précieuse collection. d H. WEıL, Études sur 
l'antiquité grecque [P. Masqueray]. Éloges. | P. Martinon, Antigone, trad. en 30 
vers [P. Masqueray]. Correct, mais pâle. f O. NAVARRE, Essai sur la rheto- 
rique grecque avant Aristote |P. Masqueray]. Excellent. f O. NAVARRE, Utrum 
mulieres athenienses scaenicos ludos spectauerint necne? [F. Dürrbach]. Repond 
affirmativement. d Ch. BaıLLy, Les langues classiques sont-elles des langues 
mortes ? [P. Masqueray]. Pas pratique. 9 G. MILLET, Le monastère de Daphni, 35 
histoire, architecture, mosaïques [J. Chamonard]. Très important. f N. Pori- 
TIS, Medhétar nepl toù Biou xat ths Yiwoans ÉAAnvixoù Aaov, Ilaporpiaı [P. Four- 
nier]. Analyse des t.1 et 2, ire p.: méritoire. d Ph. FABIA, Onomasticon 
Taciteum [C. J.]. Méritoire. | Deux versions grecques inédites de la vie de Paul de 
Thèbes, publiées avec une introduction par J. BIDEZ [A. Dufourcq]. Ces textes 40 
remontent à une traduction de l'original latin de St Jérôme. { HIRSCHFELD, 
A. Allmer (C. Jullian]. Bonne notice. d DUCROCQ, Le prétendu coq gaulois [C. 
Jullian). Ce symbole n'est qu’un calembour romain. | Annuaire des Musées 
scientifiques et archéologiques des déparlements, p. p. le ministère de l’Instruc- 
tion publique [C. Jullian]. Intéressant. f B. SAINT-JOURS, Port-d'Albret 45 
(Vieux-Boucan), l'Adour ancien el le littoral des Landes TC J.]. Consciencieux. 
d Ph. LAUZUN, Histoire de la Société académique d'Agen, 1776-1900 [C. Jullian]. 
Précieuse publication. d PROUST et DANGIBEAUD, La ville de Saintes à la fin 
du XIX’ siècle |C. Jullian]. Contient d’inestimables documents archéologi- 
ques. | G. CHAUVET, Anciens vases à bec [C. Julian]. Analyse. f J. MıCHEL, 50 
Un autel mérovingien à Saint-Maurice ; deux slèles romaines inédites [C. Jullian]. 
Analyse. | Devaux, Étymologies lyonnaises [C. Jullian]. Sur les noms de lieu 
de la région lyonnaise, contre STEYERT, Nouvelle histoire de Lyon. d BULLIOT, 
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Notice sur deux inscriplions romaines récemment trouvées à Aulun [C. JULLIAN]. 
Dédicace à un dieu Anvallus par des gutuater. Dissertation nette et 
sobre. | GAUTHIER et DR SAINT-VENANT, Souvenirs de l'époque gallo-romaine 
à Champvesi (Nièvre) [C. J.) Analyse.{ LIGER, Découverte de la ville de Varacia 
5 à Sargé (Loir-et-Cher) IC Julian]. Soigné. | Quesne et pe VBSLY, Le Catelier 
de Criquebeuf-sur-Seine (Eure) [C. J.1. Exploration d'un ‘fanum’. § Du CHa- 
TELLIER, Le bronse dans le Finistère IC J.|. Eloges. L. D. 
Revue des études grecques. Nr. öt, jv.-avr. L'historien Cratippe, con- 
tinuateur de Thucydide [H. Weil. Details sur Cratippe d’après Denys 
d’Halicarnasse. Correction par J. M. Stahl de son texte, d'après laquelle 
Cratippe jugé. avant cette correction, contemporain de Th. l'est d'Aelius 
Tuberon, auquel est dédié son écrit sur l'historien de la guerre du Pélo- 
ponnèse. 4 Bas-relicf découvert en Mysie [S. Reinach!. (3 fig. ; 1 pl.) Monu- 
ment découvert en 1899. Dessin de trois répliques (vase de Soribios, au 
15 Louvre; base triangulaire du Musée de Latran; vase dit de Jenkins, à 
Marbury Hall). Le bas-relief mysien a été diversement expliqué en ce qui 
concerne le ou la cithariste, ce doit être une muse exécutée d'après un 
modéle figurant un Apollon citharèle, et un produit de l'école néo-attique 
pergaménicnne remontant au 2% e. av. J. C.T Inscr. de Magnésie du 
20 Meandre [E. Bourguet). En l'honneur de Moschion, déjà publiée, mais 
imparfaitement. Reproduction rectitiée et complétée. | Nouvelles obser- 
vations sur les problèmes musicaux attribués à Aristote [Th. Reinach et 
Eug. d’Eichthal]. Formation probable des problèmes et de leurs solutions. 
Examen des problèmes. 4 Bibliographie annuelle des études grecques 
25 (1397-98-99) |C. E. Ruelle!. d Bulletin épigraphique [Th. Reinach!. gg Nr. 5, 
mai-juin. Les naucrares et les prytanes des naucrares [G. Glotzj. L'étude 
de la marine bomerique doit jeter qq. lumière sur les origines de l’admi- 
nistration maritime dans les cités historiques de la Grèce. Examen des 
passages de l'Iliade et de l'Odyssée relatifs à la question. Le principal se 
30 trouve Od. VIII. L'organisation de la marine dut se fonder sur les mêmes 
principes que ceux de l’armée, qui sont connus. Du catalogue des vaisseaux 
(11. 11); la rédaction est postérieure à l'an 631, et ne peut apporter des argu- 
ments valables pour la constitution de la marine des temps plus anciens, 
mais on y trouve qqs. points communs aux diverses époques. Examen de 
35 Ja monarchie pheacienne; 13 rois qui sont plutôt 13 chefs de tribus. Etymo- 
logie de vauxpapog (vas, xpzivw). Etat de la marine athénienne à la veille 
des guerres médiques. Attributions des naucrares à la fois maritimes et mili- 
taires. Les rois des tribus sont en même temps les prytanes des naucrares. 
€ Pierres qui roulent [Th. Reinach). I. Un décret de Démosthène au musée 
40 d'Avignon (fac-similé). 3 personnages se dirigeant vers un 4°. L'inscr. est 
J'en-tête d'un décret de proxénie, probablement de la 2° moitié du 1v°s. 
rendu en faveur de 3 personnages nommés Pwxıvog, Nixavèpoc et Ach... sous 
l’archonte Theophrastos (340-39) sur la proposition de Démosthène. II. Un 
fragment de comptes des hiéropes de Délos. (Fac-simile.) Essai motivé de 
as restitution et annotation. d Thucydide, I, 1, 2 [K. Hude). H. répond à l'appel 
de Th. Reinach touchant le passage où celui-ci ajouto and vox Tpwixwv 
après avbpwurwv. Cette conjecture est plus acceptable que celle de Herbst 
(Tpwixà au lieu de npo aurwv). Le texte des mss. n'est pas tout à fait sûr, 
mais en attendant il est préférable de ne pas changer le texte qu'ils 
so donnent. 4 Metrica [Henri Weil}. I. Dans le passage en musique notée de 
l'Oreste d'Euripide, le vers Karsx)ucev &eıvav révwy wç mévrov, dans lequel 
ùs est écrit ww; avec 2 notes de chant au-dessus de ce mot, est divisé eu 
3 parties par des signes qui précèdent et qui suivent êatwv&v révuv et qui 
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. indiquent que le chant y est interrompu par des tons de flûte. Il faut attri. 
buer au signe instrumental la valeur v — et diviser les cola autrement qu'on 
ne l’a fait jusqu'ici. II. L’anacruse. Dans sa métrique grecque, Masqueray 
rejette absolument la théorie de l’anacruse, invention de G. Hermann. 
Argüments nouveaux tirés de l’inscr. de Seikilos et du texte rela- 
tif à la métrique du papyrus d’Oxyrhynchus. % Recherches sur la 
chronologie de qqs archontes bcotiens [M. Holleaux]. II. L’archontat 
de Lykinos. Jusqu'ici les seuls archontes de la Confédération beotienne 
dont on püt déterminer les dates maxima et minima étaient au nombre 
de 11; H. se propose de fixer celle de Lykinos. Considerations bisto- 40 
riques ct épigraphiques appuyées sur des synchronismes, qui établissent 
qu'il ne peut être antérieur à 215 environ, ni postérieur à 203. d Bacchylidis 
carmina it. ed. Fr. BLASS. [T. R.) Cette nouv. ed. contient le classement 
des fragments détachés du papyrus, une amélioration du texte revu sur le 
ms. Examens de plusieurs corrections proposées; qqs. critiques au point de 4 
vue de la métrique. Ch. BALLY, Qgs. réflexions sur l'enseignement du grec et 
du latin |V. Glachant]. Analyse. 4 A. et M. CROISRT, Histoire de la littérature 
_ grecque, t. V [T. R.] Éloges. d Demosthenes, On the Peace, % Philippic, on the 
-Chersonesus and 34 Philippic, by T. E. SANDYS [H. G.]. Eloges; d J. ENDT, 
Beiträge zur ionischen Vasenmalerei. [E. Pottier]. Eloges avec qqs réserves. 20 
TG Aeschyli tragoediae, ed. L. CAMPBELL [EE GL Bon. { J. FERRANTE, De Bel- 
lerophonte [R. Harmand]. Grandes réserves. d B. GRENFELL a À. HUNT, The - 
Oxyrhynchus papyri. 2. Analyse des principaux textes. f G. F. HILL, A 
handbook of Greek and Roman coins (T. R.]. Eloges. { F. op MÉLY et C. E. 
RUELLE, Les lapidaires de l'antiquité et du moyen dge, t. Il. Les lapidaires grecs. 25 
Analyse. Relevé des textes qui auraient dû y figurer. Eloges. d A. PATIN, 
Parmenides im Kampf gegen Heraklit TU. GL Conserve sa valeur même 
après le travail de Diels, publié postérieurement. P. croit à l'influence 
d'fléraclite sur Parmenide. d Pausanias, Description of Greece, translated wilh 
commenlary, by T. G. FRAZER [T. RL Grands éloges. | A. PHILIPPSON, 30 
Thessalien und Epirus. Reisen und Forschungen [H. Pernot). Itinéaire suivi 
par Fauteur. Eloges. | N. G. POLITIS, Meliraı mept tod Biou xai sis Yıaaanz 
ou ÉAknvixoY Aaen, [laporuiar. T. 1. Analyse et grands éloges. { E. POTTIER, 
Catalogue des vases antiques de terre cuile du Musée du Louvre. [T. Re). 
2e partie, École ionienne. Éloges presque sans réserves. | E. PRBUNER, Ein 35 
delphisches Weihgeschenk |T. RL Analyse du mémoire et examen critique 
du monument décrit. d S. REINACH, Répertoire des vases peints grecs et élrus- 
ques. T. Ir. Grands éloges et légères critiques. f C. ROBERT, Müde Silen. Mar- 
morbild aus Herculanum. [T. R.|. Analyse. Important appendice où est dis- 
cute le sujet représenté sur la frise orientale du Theseion | H. W. SMITH, 40 
Greek melic [H. G.]. Choix heureux des morceaux lyriques; bon commentaire 
grammatical, mais critiques assez graves. f Sophocle, Edipe roi trad. en vers 
par Th. MARTINON. [Eug. d'Eichthal}. Traduction plus simple et plus natu- 
relle que celle de J. Lacroix, mais l'avantage est parfois du côté de ce der- 
nier. { A. W. STRATTON, History of Greek Noun-Formation. |, Stems with — p 45 
— {L. Job). Analyse avec éloges. { THOMSON, Euripides and the Altic orators; 
a comparison [V. Glachant]. Les conclusions sont conformes à la critique 
traditionnelle. d Thucydidis historiae. Recog. H. St. Jongs !T. R.]. Eloges 
presque sans réserves 4 U. WILCKEN, Griech. Ostraka aus Aegypien u. Nubien, 
Ein Beitrag sur antiken Wirtschaftgeschichle. | Seymour de Ricci] C. r. en 16 50 
colonnes. Il est sorti des recherches de l’auteur un tableau d'ensemble de 
l'économie financière de l'Egypte gréco-rom. Analyse avec remarques. 
q9 Nr. 53-54, jl.-oct. Un prétendu décret d’Antioche sur l’Oronte [M. Holleaux]. 
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Inscr. 550 du Rec. d’inscr. de Ch. Michel, relative au règne d’Antiochus IV 
(Appien, Syriaca, 45). Le décret date de 175 ou 174; il est rédigé en l'honneur 
d’Eumène, roi de Pergane, qui avait aidé Antiochus IV à monter sur le 
trône. Fraenkel croit qu'il a été rendu par les citoyens d'Antioche, opinion 

5 adoptée généralement. Il ne peut être l'œuvre ni des Antiocheniens ni 
même d’une cité dépendante de la monarchie séleucide, ni enfin des 
Pergaméniens. Il provient plus probablement d'Athènes où Antiochus 
protégé d’Eum£ne s'arrêta et laissa une impression favorable et des senti- 

_ ments de gratitude, lorsque venant de Rome il partit à la conquête de sa 
19 couronne. 4 Questions oraculaires. I. La promanteia [Ph. E. Legrand]. On 
croit généralement que la npopavreia concédée dans les décrets de Delphes 
consistait dans le droit de consulter l’oracle avant la masse des fidèles. 
Homolle a proposé de considérer le préfixe xpo comme synonyme de üntp, 

« à la place de » ou « dans l'intérêt de » s'appuyant sur la signification de 
15 xpobvala, droit de sacrifier « au nom d'un autre, » Raisons alléguées en 
faveur de l'explication ancienne. % La Venus de Milo; son arrivée 
et son exposition au Louvre [Et. Michon]. Suite de documents depuis 
le 22 decembre 1820 jusqu’au 8 aoüt 1825. Explications qui les coordonnent 
et constituent un historique suivi de l'affaire. Fantaisie paléogra- 
20 phique d'un copiste grec |C. E. Ruelle]. Le Parisinus 2417, bomby- 
cin du xım-xıve siècle, contenant le traité astrologique d’Hephestion de 
Thèbes sur les Horoscopes, présente l’exemple, unique jusqu'ici, d'une 
particularité qui consiste en ce que dans les mots, où se rencontrent des 
lettres affectant une forme circulaire (o, w, 0, ọ, etc.) ces lettres sont figu- 
25 rées par des cercles rejoints en haut et en bas par des angles ou des eour- 
bes. (Fac-similé.) { Bulletin archéologique. [H. Lechat]. Art mycénien. — 
Art grec. Sculpture. Figures en terre cuite. Peinture. Céramique ; vases 
peints. | E. BABBLON, Guide illustré au Cabinet des médailles. Les Antiques 
et les objets d'art. [Le Beau]. Éloges avec qqs. critiques touchant l'exécu- 
30 tion. d BoucHÉ-LECLERCQ, Leçons d'histoire grecque [T. R.]. Grands éloges et 
critiques de détail. Eschyle; Aristophane 1 ; Appllonius de Rhodes, Xénophon, 1. 
(Scriptorum classicorum bibliotheca Oxoniensis.) Eschyle, par SıpGwick. 
(Eloges) Aristophane par HALL et GELDART. (Critiques.) Apollonius, par 
SEATON. (Critiques.) Xénophon par MARCHANT. Commentaire par UNDER- 
3 gut (Eloges et critiques.) { Fr. CUMONT, Textes et monuments figurés relatifs our 
mystères de Mithra, t. 1er, 2e moitié (fin) [T. R.] Admirable ouvrage. d Euri- 
pidis fabulae. Edit. R. PRINZ et N. WECKLEIN. Medea, Alcestis, Iphigenia 
Aulidensis, Andromacha, Hippolytos [H. Weil]. N. W. a repris et complété 
l'œuvre de Prinz interrompue par la mort. Relevé de plusieurs corrections, 
& les unes admises, les autres discutées. | Homer, the Iliad I-XII ed. by W. 
Lear [H. G.) Texte constitué avec prudence; bonne annoation. Légères 
critiques. d KRUMBACHER, Umarbeitungen bei Romanos [T. R.] 3 poèmes de 
Romanos publiés avec commentaire substantiel. { A. Levi, L'elemento storico 
nel greco antico. [L. Job]. Analyse. 9 Luciani opera quae supersunt. Recogn. J. 

45 SOMMERBRODT. Vol. UI. (R. Harmand]. Qqs. critiques. | O. MÜLLER, Unter- 
suchungen sur Geschichte des attischen Bürger- und Ehrerechts [T. R.]. Analyse 
détaillée et critique. M. parait n'avoir pas connu l'ouvrage de Beauchet. 

d J. PAQUIER, L’humanisme et la Réforme. Jérôme Aléandre, de sa naissance à 

la fin de son séjour à Brindes [P. de Nolhac]. Analyse suivie d’eloges sans 

so réserves. 4 Th. PLüss, Aberglaube und Religion in Sophokles’ Elektra [R. Har- 
mand]. Interprétations nouvelles, souvent paradoxales, toujours intéres- 
santes. d S. REINACH, Repertoire des vases peints, t. Il [Le Beau]. Sera le Vade 
mecum des céramographes. Les planches auraient pu être parfois moins 
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réduites. Grands éloges. | A. WELLAUER, Étude sur la féle des Panathénées 
dans l'ancienne Athènes [Am. Hauvette]. Éloges : méthode timide mais sûre. 
qT Nr. 55, nov.-déc. Un nouveau prologue de comédie [H. Weil]. Texte des 
papyrus de Strasbourg, publié par G. Kaibel, puis par R. Reitzen- 
stein. Reproduction avec qqs. amendements et traduction. Considerations 
sur ce fragment; examen et refutation de la théorie qu'en déduit Reitzen- 
stein pour l'histoire de la comédie nouvelle. d La musique des sphères 
[Th. Reinach]. La théorie de l'harmonie des sphères, en germe dans la 
découverte de Pythagore, n'a pas été formulée par les pythagoriciens. 
Platon est le 1er auteur qui y fasse allusion. Opinions diverses des anciens 419 
au sujet du rapport des sphères avec les cordes de la lyre. Le type le plus 
ancien serait l'heptacorde dit conjoint. Heptacorde de Terpandre avec 
limites sonnant l’octave. L’ennéacorde sideral mis en rapport avec le dia- 
gramme dorien enharmonique d’Aristide Quintilien ; — avec le diagramme 
chromatique d'Alexandre d’Etolie. Échelle sidérale platonicienne composée 45 
des sons fixes, limites des tétracordes. Interprétations diverses et contra- 
dictoires des commentateurs du Timée. d Observations sur les Galates ou 
Celtes d'Orient [Fr. P. Garofalo]. Les nations galatiques émigrèrent vers le 
S.-E. de l’Europe, venant des regions de l'Europe centrale. A la faveur des 
troubles qui régnérent dans la Grèce septentrionale, par suite des rivalités 29 
des Diadoques, au 3 siècle av. J., les Galates arrivèrent au cœur de la 
Grèce. Cette invasion fut peut-être le contre-coup du mouvement des 
peuples germaniques, et des défaites subies par les Sénons et les Boiens 
du fait des Romains. Grandes expéditions galatiques dans la péninsule des 
Balkans. La date de la ire flotte entre 280 et 279, celle de la seconde entre oe 
279 et 278. Polybe fixe à 280-279 le massacre des Galates à Delphes. Chefs 
donnés à la ire expédition Kambaules; à la seconde, Kerethrios, Belgios, 
Brennos et Akichorios; à la 3°, ces deux derniers. Discussion de ces attri- 
buüutions. Historique des 3 expéditions : les Galates expulsés de Grèce 
refluèrent en Illyrie, en Thrace, et de Thrace en Asie. Fondation et durée 39 
éphémère de 3 royaumes galates, qui fournirent des mercenaires à des rois, 
princes et cités de tous pays. { De titulo patmico [M. Holleaux]. A propos 
du n° 681 de la S. I. G. de Dittenberger, décret roü xorvoÜ töv Jauraètorüv en 
l'honneur d’IHegemandros. Au lieu du mot conjecturé éop] (7) aotuaia, lire 
xal tà ‘Epuaïa. Autre correction. d Inscriptions inédites [A. E. Contoléon]. 35 
lnscr. gr. dont la plus longue a 13 lignes ; découvertes en Attique, 9; Grèce 
du Nord, Archipel, Mysie, Ionie : Lydie, Phrygie. 4 P. S. par Th. R. con- 
cernant linser. de Tomi (REG. XII, 390). CG E. RUELLE. 

Revue des études juives, T. 40, n° 79. Les Atheniens à Jerusalem. 
[W. Bacher]. Le décret que les Athéniens rendirent en l'honneur d’Hircan II y 
< cf. R. d. R. 24, 235, 32 > constate le fait que les Athéniens venaient assez 
souvent à cette époque à Jérusalem et y étaient l’objet de la bienveillance 
du monde officiel. X. 

Revue épigraphique du midi de la France. N°96. Notice sur la vie 
et les travaux d’A. Allmer {Espérandieu]. f Fragments découverts à Lyon A 
en 1899, vers le point culminant de la colline de Fourviere, dans le voisi- 
page de substructions supposées celles d'un temple de Jupiter et d'un 
temple de Mercure. 4 Epitaphe celtique en lettres grecques [L. Noguier]. 
Alletinos, nom à rapprocher de Alletorix. 4 Fragments se rapportant à un 
personnage municipal (Ch. de Laugardière]. d Cachet d'oculiste [abbé ou 
Brune]. Tablette en ardoise bleue, conservée à Baume-les-Messieurs, avec 
l’inscer. CROCOD, d. Dieux de la Gaule [Allmer]). Dieux de la Gaule celtique. 
Suite : Mars Mogetius, Mogounus, Moltinus. 44 N° 97. Epitaphe d’Aurelia 
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Satyra, fille de Titus, à Lyon [Birot et Martin]. | Cadenet (Vaucluse). Autel 
a Lanovalus [Jacquême). Diviuité locale invoquée contre la maladie. 4 
Autel aux Nymphes [de Fonvert]. A Saint-Canadet (Bouches-du-Rhône). 
Dedicace de Servatus. d Epitaphe chrétienne de Martha, à Marseille. 4 
5 Narboune; épitaphe avec formule prohibitive [F. P. Thiers]. Lecture ; 
marques diverses ‘Eug. Camoreyt]. Marques de fabricants sur des poteries 
(avec pl.) f Dieux de la Gaule celtique [A. Allmer]. Suite. Deus Moritasgus, 
Mars Mullo, Mars Nabelcus, Nantosuelta, dea Naria, Nemausus. 44 Na 98. 
Lettre d'un haut fonctionnaire, probablement d'un préfet de l’annone, aux 
t0 naviculaires maritimes d’Arles [R. P. Ronzevalle et Cagnat!. Plateau de 
bronze trouvé à Dair-el-Gamor (Liban). Cf. C. R. Acad. inscr. 1899. 4 
Dédicace au nom de Gordien II [Enlart). Probablement de l’an 241. 4 Autel 
à Mercure Depulsorius, à Nimes. 4 Epitaphe d'un curateur de corporations, 
decurion ornamentarius de Nimes. d Graffite avec nom gaulois; à Vannes 
15 [Aveneau de la Granciere]. Bol en terre avec l'inscr. Atesmerti srl. 4 
Marques sur briques [Muller], entre autres un nautonnier avec l’estampill«e 
circulaire : opus doliare ex predis d(omini) (ostri). Du temps de Domitien. 
{ Marques diverses, à Lectoure [E. Camoreyt]. Suite. 44 Ne 99. Gardanne 
(Bouches-du-Rhône). Autel à Liber Pater [Gérin-Ricard], Narbonne. 
20 Epitaphe de deux gladiateurs [F. P. Thiers]. f Autel à Belenus [abbé 
Chaillan], à Greasque. f Autel au dieu Anvallus [J. G. Bulliot}. Deux 
exemples à Autun. % Soissons. Vase de terre à inscr. bachique : REPLE. 4 
Montceau-le-Neuf (Aisne). Coupe de verre avec inscr. : tollite vit (reum ?) 
q Dieux de la Gaule celtique [A. Allmer]. Suite. Matres Nemetiales, deus 
25 Nerius, Nert..., Nicarinus, Nymphae. [E. CH. 
Revue numismatiqué. 4° sér., t. 4, 1e“ trim. Le faux prophète Alexan- 
dre d’Abonotichos [E. Babelon]. Le récit de Lucien est confirmé par les 
monnaies ; le nom d’Abonotichos est changé en lonopolis avant 169, avec 
la permission de Marc-Aurèie. Explication du serpent à tête de chien ou 
30 de lion qui se trouve sous Gela, en 211-212. | Médaillons de bronze de la 
Lydie [A. Dieudonné). d Le monnayage alexandrin d’Arados [J. Rouvier]. 
Etude sur les 8 séries ou émissions connues. 44 2° trim. Monnaies grecques 
récemment acquises par le Cabinet des médailles [ A. Dieudonné. 
Bosphore : Gorgippia, It siècle av. J.-C. ; Phanagoria, id. — Pont: Amisus, 
35 Ae siècle av. J.-C., 10 pièces. Rois du Pont : Mithridate II (vers 200 av. 
J.-C.), Mithridate le Grand, Polémon II et Thyphène (51 et 55 ap. J.-C.). — 
Rois du Bosphore: Mithridate (42-46 ap. J.-C.), Cotys I, Rhescuporis II, 
Sauromate II, Eupator, Rhescuporis III. Incertaines diverses. | Le mon- 
nayage alexandrin d’Arados [J. Rouvier]. Suite. d Pontica [Theod. Reinach). 
40 La femme de Mithridate II devait s'appeler Laodicè. — Statère et drachme 
de Mithridate li. Taourla n'est pas autre chose que l'antique Taulara ou 
Talaura. 44 3° trim. Monnaies inédites de Cabyle et de Mesembria sur la 
mer Egée ID E. Tacchella]. Dans la collection de M. Abramoff, procureur à 
Sofia. On ne connaissait jusqu'ici aucune monnaie de ces deux villes. 4 
45 L'atelier monétaire de Tarragone pendant la période constantinienne et à 
partir du ter mai 305 [Jules Maurice]. Essai de classification chronologique 
des émissions monétaires de Tarragone, 1° avant la mort de Constance 
Chlore ; et après cette mort ou après le 25 juillet 306 ; 2° depuis le mariage 
de Constantin avec Fausta le 31 mars 307 ; 3° de mai 309 à juin 313; 40 de 
so la mort de Maximilien Daja en juin 313 au (er mars 317; Be de 317 à 320 ; 
6° de 320 à 321 ; 7° depuis la rupture entre Constantin et Licinins en 324 
jusqu'à la mort de Fausta, vers août 326. { Un triens mérovingien inédit 
avec la légende : Campaniac et un monogramme dans le champ [M. Delo- 
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che]. 4 Monnaies gauloises en argent trouvées près de Valencay (Indre) |A. 
Beauvais]. 99 4° trim. Acrosandre roi des Gètes (?) [D. E. Tacchella]. Ce 
roi révélé par la numismatique a sans doute été un des successeurs de 
Dromichaetès, au 3° s. av. J.-C. G Monnaies inédites ou peu connues de la 
Mæsie inférieure et de la Thrace [A. Degrand]. De Marcianopolis, Nicopolis 5 
Tomis; Anchialus, Apollonia, Deultuın, Hadrianopolis, Mesembria, Odessus 
Pautalia, Philippopolis, Topirus, Serdica, Trajanopolis. d Héraclès chez les 
Pygmees [R. Mowat]. La peinture du portique de Naples mentionnée par 
Philostrate est reproduite en quelque sorte sur une monnaie alexandrine 
de Domitien, possédée par M. Dattari au Cuire. 4 Le prix du blé dans 10 
l’edit de Dioclétien "aal, Reinach}. Ce prix, qui manque dans l'exemplaire 
de Stratonicée, est fourni par un fragment du texte grec de Pédit exhumé 
en Achaïe au mois de juin 1899. La réforme monétaire de Dioclétien reste 
très difficile à débrouiller, 4 Monnaie d’Aristobule {Fr. Cumont]. De l'an 
54 ap. J -C., la seconde connue... | Ornement monétiforme de l’époque 15 
gauloise [Eugène Toulouse!. E. CH. 
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Archaeologia. 2° ser. Vol. 7 (57 de la collection). Part 1. Fouilles sur 
l'emplacement de la ville romaine à Silchester, Hants, en 1899 [St. J. Hope 25 
et G. E. Fox}. Suite < cf. R. des R. 24, 239, 27 >. Etude topographique. 
Nombreux vases; têle de Jupiter ou de Sérapis. Plan de l’ancienne ville 
Calleva Atrebatum. d Restes d’une aflinerie d'argent à Silchester [W. 
Gowland]. Analyse des débris, postérieurs peut-être à occupation romaine. 

G Trésor «d'argent byzantin du district de Kerynia (Cypre), conservé au 30 
British Museum [Ormonde M. Dalton]. Trouveau monastère d’Acheripoetos. 
Bassin, lampes; cuillers ornées de lapins et de lions. 4 La pierre noire du 
Comitium de Rome [Giacomo Boni; trad. p. Clair Baddeley]. Avec fac- 
similé. [E. CH. 

Archaological Journal. 2° ser. vol. 7 (57 de la collection). Ne 1. Les 35 
poèmes cycliques et la question homérique [H. Howorth!. Are partie. Etude 
des documents fournis par Theopompe, Proclus, Pausanias, Athéuée, 
Eusèbe, Eustathe, Demodamas. Exploration de Hod Ilill, Dorset, en 
1897 (W. Boyd Dawkins}. Un fort romain, dont la date est donnée par des 
monnaies d'Auguste à Trajan. (Avec 4 pl.) IT Ne 2. Suffolk à l'époque yo 
romaine IG E. Fox]. Liste des découvertes romaines faites dans la région. 
gg N° 4. Iconographie chrétienne en Islande [Margaret Stokes!. E. CH. 

The Classical Review, XIX, 1900. Février. [x.] Découverte à la Vati- 
cane d’uu nouveau ms. de Catulle, du 15° s. { Homerica (V1). Sur la termi- 
naison -ei (des Verbes en -éw) devant voyelles dans le vers homérique. 45 
IT. L. Agar]. La 3° pers. sg. prés. ind. des verbes en -{w se contracte en -ei 
devant consonnes, mais jamais devant voyelles; il faut rétablir zë, ce qui 
est facile dans le petit nombre de cas où et forme le second demi-pied, et 
ce qui nécesssile une légère correction dans le mot suivant quand ei est 
abrégé et traité comme la première brève de l’arsis. d Sur le sens de ogevöovn 50 
daus Eschyle, Ag. 997 IW. Wyse]. Il faut rejeter les explications de Her- 
mann, Ilousman et Verral, et adopter celle de Bourguet qui, à propos 
d'une inscr. trouvée à Delphes, décrit la ogevöövn comme étant le plateau 
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(suspendu avec des cordages, d'où l'apparence d’une fronde) d’une machine 
élévatoire à décharger les navires. d Notes sur les poètes lyriques grecs 
[W. Headleam]. Nombreuses conjectures sur Alcman, Simonide, Bac- 
chylide, Pindare, d'après le texte de Bergk. 4 Nouveaux papyri homériques 

5 [T. W. Allen]. Cette portion de commentaire du 2° s. p. C., sur les 363 pre- 
miers vers du 21° ch. de l’Iiade, se trouve dans les papyri d’Oxyrhynchus 
de Grenfell-Hunt, et a été restituëe par Blass : il convient d'attribuer ce 
comm. à Ammonius qui fut l'auteur du lexicon zepl ôtagopäc òvopátwv. Il se 
range, parmi nos scholies, dans la catégorie de T (Burney 86) et .des 

10 scholies de Genève publiées par Nicole, et a dù être utilisé par les auteurs 
de ces deux recueils. Les notes y sont plus longues, et apportent des ren- 
seignements nouveaux et des gloses précieuses : examen critique de 
plusieurs passages. Un papyrus du 2° s. p. C. contenant O 1-68 a été publié 
par Goodspeed (Am. Jaurn. of Arch.) et omet les vv. 6 et 59. d Les nou- 

15 velles scholies de l’Iliade XXI (Oxyrhynchus Papyri, II, p. 63). [W.G. Ruther- 
ford}. Corrections proposées à divers passages, notamment à la colonne IX 
(p. 64) où il faut supposer une lacune pour rétablir le sens. $ Sur les papyri 
-d'Oxyrhynchus [A. Platt]. Conjectures et commentaires sur quelques pas- 
sages des papyri CCXI, CCXII, CCXIX et surtout CCXXI.  Miscellanea 
20 (M. L. Earle] Corrections on interprétations nouvelles pour Plato, Apol. 17; 
Aesch. Prom. 629 ; Hom. A 108, Z 166; Plato, Rép. 470 C ; Xen. Hell. 2, 3, 16; 
App. Rom. Hist., XI. 4 Clément d'Alexandrie et Plutarque {M. R. James]. 
La coïncidence du 8 34 des Eclogae ex scripturis propheticis de Clément 
d'Alexandrie avec un passage du zept Auge de Thémistius cité par Stobee 
25 (Floril. Tit. 120, 28), n’est pas isolée ; on peut comparer encore 2 passages des 
Eclogae (8 35) avec le même traité de Thémistius (p. 468 et p. 467 ed. Gaisford). 
Clement avait donc lu le xepi guys. Mais alors, pour des raisons de date, 
ce traité n’est pas de Themistius, et il faut le restituer à Plutarque, dont 
Eusèbe (Praep. Ev. XI, 36) cite, en efet, un dialogue zept uge, T Plautus, 
30 Persa, 376-377 et 610 [J. H. Gray]. Rétablir au v. 377 la leçon liceat, si lubeat, 
des mss. de la récension palatine ; supprimer le v. 610, répétition intolérable, 
qui ne se trouve que dans A. { Le Folklore dans Virgile [F. Granger]. Le 
passage des Buc. IV, 43-44, regardé à tort comme absurde, fait allusion à 
une tradition augurale rapportée par Macrobe (Sat. III, 7, 2) qui cite à ce 
35 sujet un ouvrage de Tarquitius. La théorie des rêves, qu'on trouve dans 
_l'Énéide V1, 282-284 et 893-898, remonte à Ennius, déjà cité par Lucrèce I, 
120-126 : les fantômes, qui errcnt autour de l’Arbre des rêves, sont distincts 
des âmes de ceux qu'ils représentent ; quant aux portes de corne et d'ivoire, 
l'une véridique, l’autre mensongère, elles symbolisent respectivement les 
40 yeux et la bouche. d Les Aratea de Germanicus [A. E. Housman!. Led. 
minor (1899) de Breysig n’apporte guère que 5 corrections nouvelles au 
texte de l’ed. major de 1867 : examen critique et discussion approfondie de 
nombreux passages. d La critique du texte des Philippiques de Cicéron 
[A. C. Clark]. Repose sur le Vaticanus (V) et sur le groupe des mss. a, b. g, t, 
45 qu'ilalm a désignés par D comme étant dérivés d'un decurtatus. Il y faut 
joindre une famille ö, composée de mss. derivant de la famille D, mais dont 
les lacunes ont été comblées à l'aide de V (exemple le ms. i de Halm, qui 
n'est qu’un descendant de a’corrige à l’aide de V). Collation de 5 nouveaux 
mss. de la famille D : 3 qui sont généralement d'accord avec le Colotianus 
bu de Ferrarius (Paris, 5802 et 6602, Berol. 201), le Regius 15 A XIV du Br. Mus., 
et un ms. d'Oxford, Coll. novi CCLII; discussion des variantes. f Notes sur 
Silius Italicus V-VIII IW. C. Summers). Corrections et interprétations nou- 
velles pour une douzaine de passages. d Encore l'invasion de l'Irlande par 
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Agricola IA. Gudeman]. Défend son opinicn contre Haverfield. Réponse 
d’Haverfield qui maintient que dans Tacite, l'invasion de l'Irlande n’est 
mentionnée qu’à l’état de projet. f Sur Juvénal 1,132-146 [R. A. Nicholson). 
Suggere pour intestata senectus un sens (et la vieillesse arrive sans qu'on 
ait fait son testament) qui rend inutiles les objections de Madvig et de 5 
Housman. 9 Sur Sidoine Apollinaire { A. E. Housman). Le sens de Ep. 11,2, 2, 
n'est pas douteux, bien qu'on attende plutôt Amerinae qu’Amerini. Dans 
Ep. VI, 8, 2 corriger mercatoris en meracioris (cf. Ep. III, 10). 4 Sur la lettre 
d’Antigone à Scepsis [J. P. Mahaffy). Dans cette inscr. publiée par Munro, 

le sens demande qu’on corrige..... IIpsredxov <v> Ereubav. T Notes sur 10 
les propositions prohibitives en latin [W. K. Clement). Dans la latinite de 
l'âge d'argent ou trouve cave ou cave ne avec la 3° personne du subj. On 
trouve aussi ailleurs que dans Ovide, par exemple dans Ilias Lat. 1037 
(Bährens), non avec l’imperatif. En revanche le parfait du subj. aprescave, 

si fréquent dans Plaute (64 ex.) a presque disparu (1 ex. sur 26) dans le latin 15 
post-classique. 4 Note sur Bacchylide X (XI) 118 [J. B. Bury]. Lire répov 

ot pour xpöyovar.  — Sur Plutarque, Cic. 5 [A. Gudeman]. Lire voroxc 
pour vosrsas. f — Sur Manilius V 555 sq. et 133 [J. P. Postgate]. Corriger 
dans le premier passage le second ipsa en illa, et au v. 133 fundamenta en 
fulcimenta. d Étymologie d'eÿyouxt [F. W. Thomas). Baunack le rattache au ai 
skr. oha. 4 J. S. ADAMS, À comparative sludy of Hesiod and Pindar |W. T. 
Lendrum). Étude très documentée, mais la méthode laisse à désirer: TC. 
A. M. FENNELL, Pindur : The Nemean and Isthmian Odes [G. Davies]. Bonne 
refonte de léd. de 1883 : très peu de changements. 4 L. L. FORMAN, Index 
Andocideus, Lycurgeus, Dinarcheus [J. E. Sandys). Eloges. § G. KAIBEL-U. DB 25 
WILAMOWITZ-MÖLLENDORFF, Aristotelis IloXıreia ’'Adnvalwv; F. BLASS, Id. 
LI. A. Nairnj. 3° éd. de ces deux ouvrages, dont le premier a mis à profit la 
nouvelle collation des papyri du Br. M. par Wilcken, souvent contestee au 
contraire par Blass. d C. JOHN, P. Cornelius Tacilus, Dialogus de oratoribus 
IW. Peterson!. Resume l’état de la critique sur cet ouvrage; introd. très 30 
complete, texte conservateur qui s'appuie surtout sur Péd. de Halm (1884). 

d A. GUDEMAN, Tacitus, Dialogus de oratoribus [ld.). Utile abrégé de la grande 
éd. de 1894. d G. W. BOTSFORD, A History of Greece IN. Alford]. Très bon 
manuel. d P. RiBBECK, Senatores Romani qui fuerint Idibus Martiis A. U. C. 
710. (J. S. R.]. Continue utilement les recherches de Willems, mais le plan 35 
laisse à désirer, et il y a qqs erreurs. 4 PaAuULY-Wıssowa, Real. Encycl. der 
class. Altertumswissenschaft [J. E. Sandys]. 2° partie du 3° vol. Admirable 
ouvrage. f F. H. M. BLAYDES, Adversaria critica in Arislophanem [F. W. 
Hall}. Supplément à sa grande éd. f A. CAPPELLI, Dizionario di Abbreviature 
Latine ed Italiane usale nelle carte e codici nel medio evo [E. Thompson]. Très 40 
complet, mais a le tort de donner les mots abrégés en fac-simile, comme Wal- 
ther dans son Lexicon diplomaticum (1475). | H. S. CRONIN, Codex Purpureus 
Petropolitanus (N) [J. H. Bernard]. Histoire et transcription de ce remarquable 
ms. des Évangiles, très semblable à X. Archéologie, C. HUMANN, 
C. CICHORIUS, W. JUDBICH, F. WINTER, Allertümer von Hierapolis (W. M. #5 
Ramsay] Savante monographie, dédiée à la mémoire d’Humann; observa- 
tions et corrections aux inscr. dépouillées avec soin par Judeich. § I. TAYLOR, 
The History of the Alphabet (E. S. Roberts]. Seconde éd. qui a gardé tout le 
charme de la première, mais qu'on voudrait plus au courant des travaux 
récents, f Le pont à Aricia [F. Haverlied] IG Orven). Seloh H. le pont de 50 
Juvenal (IV, 117) ne saurait être identitié avec les deux petites ouvertures 
de la voie Appienne, près d’Aricia (VII, 400; VIII, 16). Au contraire, O. admet 
et justifie cette identification. 4 W. W. FOWLER, The Roman Festivals of the 


204 4900. — GRANDE-BRETAGNE. 


Period of the Republic. [J. B. Carter] Excellente contribution à l’histoire de 
la religion romaine. Compte rendu mensuel des découvertes 
archéologiques : Rome, Grèce (Andros, Thessalie), et en Bulgarie (Philip- 
popolis) [H. B. Walters]. | Sommaires de périodiques. {4 Mars. Les lettres 
5 de Platon [H. Richards]. Examen critique de nombreux passages; réserve 
la question d'authenticité. d Callinus et Tyrtec [J. M. Schulhof]. Les 21 vers 
que Stobée (Flor. 51. 19) nous a conservés de Callinus sont bien de lui, 
malgré la lacune, peut-être intentionnelle, qui sépare les vers 4et 5. Thiersch, 
supposant gratuitement que le nom de Tyrtée a disparu du texte de Stobée 
10 en tête du second fragment, voudrait le lui attribuer : Beruhardy et Hartung 
voudraient même retirer à Callinus les 4 premiers vers pour des raisons toutes 
subjectives. Ces hypothèses sont détruites par l'examen attentif du morceau, 
où Cbrist avait justement reconnu la marque de Callinus et son inspiration 
aussi sincère que personnelle; au lieu que Tyrtée, dont la date est d'ailleurs 
incertaine (il vécut probablement au Ge s.), ne fut guère qu’un habile versilica- 
teur qui empruntait sans scrupule des hexamètres à Homere et des 
pentamètres à Callinus lui-même.f{ Sur Eschyle.I.[W. Headlam). Nombreuses 
conjectures pour divers passages du Prométhée, des Suppliantes, et surtout 
des Perses et d’Ayamemnon. f Sophocle, Ajax, 839-842 ;J. Masson]. Des 
20 raisons de sens, de style et de langue permettent de défendre ces 4 vers, 
que Campbell a rejetés, tandis qu’Hermann et Jebb rejetaient seulement les 
deux premiers : tout au plus faudrait-il y faire de légères corrections, comme 
celle d'éxyévuwv en &yysvav ou éyyévov. 4 Sur le développement de loptatif 
grec [M. L. Earle]. Le terme plûtôt vague de potentiel, appliqué à l’optatif 
25 avec ày, ne convient qu'au cas où vorpe àv équivaut à duvalınv av Isei. Exa- 
inen des autres sens du potentiel (Bouloiunv av Adem OU Zëën:z av vou) et 
de l'op. sans av. F La traduction manuscrite de l'Etna [R. Ellis]. Variantes 
attribuées à Pithou et extraites du ms. d'Orville. Examen des pius nou- 
velles, d’après le texte de Munro. d Deux corrections de poètes latins 
30 [J. P. Postgate]. Lire, dans Properce IH (IV) 1V. 3 sq., juga vestra au lieu 
de tua jura des mss. Dans Silius Italicus VII, 269-270, lire ignem | invidiae 
au lieu de aegre invidiam.{ Horace, Serm. I, 4,26 et 2, 3, 4,— Encore sanus ab 
(J. C. Rolfe]. Dans le 1er passage, la leçon ab avaritia est préférable a ob 
avaritiam, cette dernière construction étant sans exemple, tandis que labo- 
35 rare ab se rencontre souvent (Cicéron offre aussi laborare ex, et l’abl. seul 
est également autorisé). Dans le 2° passage, at ipsis Saturnalibus fugisti 
est la meilleure leçon; ab avec fugere est une construction rare. Dans 
sanus ab et tours analogues, ab marque plutôt l'éloignement que la sépa- 
ration. d Note sur (Ed. Col. 1054-5 [J. B. Bury]. Lire £/6' ofuar tov Ann 
40 tov > | Eyrpepayav (OU dporuxyav) rag Starodoug... T — sur la lettre d’Antigone 
à Scepsis [J. R. Munro). Lire <>ıva toù za... ligne 1%, ce qui fait disparaitre 
un solécisme. f — sur un nouveau ms. de Catulle !G. D. Kellogg]. Il se trouve 
aux fol. 171-203 du Cod. Ottobon. 1982 (cartac. saec. XV) de la Vaticane, et 
par la disposition de son contenu se range dans le groupe B. La’. V. Phi- 
45 lippensis d’Ellis, sans qu’on puisse le prendre pour une copie d'aucun d'eux. 
q — sur Catulle LXIV.15 |E. Harrison] Lire illa (at quanam alia ou lieu 
de illa atque alia. J. P. Postgate approuve quanam, mais préférerait et à 
at. 4 G. KAIBBL, Comicorum Graccorum Fragmenta, 1,1 [H. Richards). Eloge 
de cette collection. Ce vol. contient Epicharme, Sophron, Rhinton, Sopater, 
50 avec de courtes hotes critiques et de précieux glossaires. | A. CROISEBT-M. 
CROISET, Histoire de la Littérature grecque, V iJ. A.Nairn). Grand éloge. 4 B. P. 
GRENFELL-A S. HUNT, The Oxyrhynchus Papyri, II |F. G. Kenyon]. Volume 
aussi interessaut que le premier: analyse. 4 M. POHLENZ, De Posidonit libris 
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nep nabav [R. D. H.]. Étude convaincante sur les emprunts que Galien 
aurait faits à Posidonius dans son De Placitis Hippocratis et Platonis (sur- 
tout dans les livres 4 et 5). { E. NORDEN, Die antike Kunstprosa vom VI 
Jahrhundert von Chr. bis in die Zeit der Renaissance {J. E. Sandys]. Cet ouvrage 
considérable embrasse le developpement de la prose artistique (celle de # 
Gorgias, Isocrate, etc.) pendant 2009 ans. IR. 5. Conway, The use of the 
singular nos in Ciceros Lelters |l.. C. Purser]. Étude attachante, et bien con- 
duite sur ce pluriel, assez rare, et qui, loin d’être un pluriel de modestie, 
est au contraire un pluriel de dignité et de suffisance, que Cicéron emploie 
toutes les fois qu'il s’attribue une supériorité quelconque. f Archéologie 10 
Les « brosses » troyennes [C. Smith]. Les terres cuites d’Ilissarlik percées de 
trous n'étaient pas des manches de brosses (comme Ia cru Schliemann), 
ni des instruments destinés à tatouer la peau ou à imprimer des étoffes, 
comme les «a pintaderas » du Mexique, mais des räpes à user et adoucir la 
peau, soit de la plante des pieds, soit de toute autre partie du corps, ana- (8 
logues à celles usitées par les baigneurs en Égypte. {S. REINACH, Répertoire 
des vases peints Grecs et Ktrusques, 1 [ W. M. Ramsay]. Recueil précieux, et 
d'un prix fort modique. 4 G. F. IILL, Catalogue of the Greek Coins in the 
British Museum |G. Macdonald]. Excellente contribution; ce vol. embrasse la 
Lycie, la Pamphylie et la Pisidie. { P. GRYBR, Jlinera Hicrosolymitana (W. M. 20 
Ramsay}. 39° vol. du Corpus Script. Eccles. Latin. : texte etabli’avec grand 
soin d'après les meilleurs mss., vocabulaire et index fort utiles. 4 C. r. 
mensuel des découvertes archéologiques imentionnées dans la 
Revue de numismatique et dans la Numismatic chronicle de 1899 [Warwick 
Wroth]. 99 Avril. [X] Annonce le Be vol. des facsimilés de mss. classiques, 2b 
publiés par Sijtbofl de Leyde : c’est le codex Decurtatus de Plaute par Zan- 
gemeister L'origine de année égyptienne [T. Nicklin]. Dissipe les contra- 
dictions relevées entre certaines inscr. et la date de 139 a. C., donnée 
par Censorinus (de die natali 18, 10; 21, 10 et 11) comme point de depart 
d’un cycle sothique de 1461 ans (= 305,25 x 4). f Notes sur le 7° livre de 30 
l'Anthologie grecque (Stadtmüller). !J. B. Bury!. Corrections proposées. 
4 Sur deux epigrammes de l’Anthologie grecque {J. P. Postgate] Deux con- 
jectures sur les pos 100 et 187 du 1er vol. de Stadtmüller. 4 Virgile, Enéide VI, 
893-898. (W. Everett]. La porta cornea et la porta eburna indiquent simple- 
ment les heures où Enée accomplit les différentes étapes de son voyage 35 
aux enfers : la première était ouverte avant minuit aux songes vrais, la 
seconde après minuit aux songes décevants. Virgile, Eneide XII, 813-818 
(A. Souter]. Le v. 817 est suspect, bien que cité par Lactance, à cause de 
superstitio et de reddita, dont il faut torturer le sens, et de superis divis, 
expression inconnuc à Virgile: il faut le mettre entre crochets. d Sur An 
quelques passages de Valérius Flaccus [R. Ellis] Conjectures ou interpréta- 
tions nouvelles. | Notes sur Juvenal I, 62 et VII, 114 IA. Gudeman]. Des 
raisons de sens induisent à lire : Ipse lacernatus, dans le premier passage, 
au lieu de Ipse, lacernatae... amicae. Par conséquent on doit également 
rétablir dans le second Lacerna, leçon des plus anciens mss. PS. et rejeter Ap 
Lacerta, qu’on lui préfère d'ordinaire sur la foi d’une inscr. mal interprétée 
par Friedländer. 4 Ne prohibitif dans Cicéron [W. D. Geddes). Statistiques 
minutieuses qui montrent que noli l'emporte sur ne, surtout dans les 
discours. 9 Une inscr. de Dyme en Achaïe [T. W. Beasley]. Corrections 
proposées. Notes sur les réminiscences de Lucain dans S. Augustin ġo 
(A, Souter}. Trois passages de Lucain (Il, 271; 273 ; 331-333) imités ou cités 
par S. Augustin. G — sur Ap. Rhod. 111, 161-163 |R. C. S.]. Aucune inter- 
pretation satisfaisante n'a été donnée de ces vers. $ — sur la confusion de 
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solus et de Lotus dans les mss.{J. P. P.]. Les exemples certains manquent, 
surtout pour les mms. en prose. | M. R. DIMITRIJEVIĆ, Sludia Hesiodea 
IT. L. Agar, Ouvrage magistral : classification des mss; examen des 
scholies et des testimonia, qui atteste l'existence ancienne de deux récen- 
sions, l’une médiocre qui n’est autre que notre vulgate, l’autre probable- 
ment exécutée par Aristarque d’après l'édition de Pisistrate. { M. M. PATRICK, 
Sextus Empiricus and Greek Scepticism. [R. D. Hicks]. Étude excellente pour 
servir d'introduction à Sextus Empiricus; traduction tout à fait digne de l’ori- 
ginal. 4 U. WILCKEN, Griech. Ostraka aus Aegypten und Nubien ; ein Beitrag zur 
40 antiken Wirtschaftsgescnichle [F. G. Kenyon). Travail de premier ordre, qui 
resume et embrasse tout ce qu'on sait sur ces textes si curieux, et servira 
de base aux travaux à venir. R. Y. TYRRELL-L. C. PURSER, The Correspon- 
dence of Cicero IA C. Clark]. VIe et dernier vol. d’une édition très remar- 
quable.  T. M. TAYLOR, A constitutional and political History of Rome 
IM. Alford]. Très utile; dispense maîtres et élèves de recourir au volumi- 
neux ouvrage de Mommsen, dont il n'adopte pas d’ailleurs toutes les vues. 
q W. H. D. ROUSE, Demonstralions in greek lambic, verse [J. Gow.]. D'une 
utilité contestable, et d'ailleurs inférieur à l’ouvrage du même en élégiaques 
latins. f E. C. MARCHANT, The Histories of Thucydides, VI [W. H. D. R.). 
20 Bonne traduction, mais il y a encore des desiderata. | H. Muss, How to 
` learn Philology [Id.]. Recueil d'articles intéressants, mais quelque peu dis- 
parates : utile, malgré l'absence de méthode. 4 Archéologie. B. SAUER, 
Das sogenannte Theseion und sein plasticher Schmuck [A. H. Smith]. Recherches 
minutieuses, mais conclusions inacceptables. | O. E. SCHMIDT, Ciceros 
25 Villen [L. C. Purser]. Œuvre d’une science attrayante et d'une sympathie 
communicative pour Cicéron. f C. r. mensuel des découvertes 
archéologiques, Allemagne (Provinces rhénanes, Köngen), Italie (Rome), 
Asie Mineure (Ephèse) [II. B. Walters]. | Sommaires de périodiques. 
€] Mai [X]. Achèvement du catalogue des mss. grecs de l’Ambrosienne 
30 (Milan) par Bassi et Martini. f Sur Eschyle (W. Headlam). Corrections pour 
les Euménides et surtout les Choéphores. d Sur l'emploi des mots 
rpaywëés et xwuwèéç [H. Richards]. C'est à tort qu’on a donné à ces deux 
mots le double sens d'acteur et de poète. Dans le grec attique, le sens 
d'acteur n'apparait nettement qu'après le Ae s. a. C., et celui de poète ne se 

35 rencontre tout au plus qu'au 2° s. de notre ère. 4 Cicéron, Cato maior, 2, 
34, 15, 38 [Ch. Knapp]. Corrections proposées. 4 Cicéron, Cato maior, og 
[J. F. Paxton]. Interprétation. d Sur Juvénal, Sat. I, 102 sqq. [N. P. Vlachos!. 
Au v. 106, des raisons de sens conseillent de lire purpura majorum, au lieu 
de purpura major; le vers est hypermètre, mais le suivant commence par 
40 optandum qui se rattache pour le sens au précédent. d Sur Juvénal, Sat. III, 
203 [W. O. Sproull). Les mots urceoli sex désignent figurément la famille 
nombreuse du pauvre. ke subjonctif de possibilité existe-t-il en latin? 
[H. C. Elmer}. Le subjonctif ne peut avoir ce sens. { Deux notes sur le sub- 
jonctif latin [W. K. Clement). Dix exemples avec fortasse du parfait du sub- 
45 jonctif de possibilité dans le Pseudo-Quintilien (on trouve aussi 7 exemples 
de fortasse avec le présent du subjonctif). Trois exemples de non au lieu 
de ne, avec diceres, dedissetis, cederes dans le même. d Dies communes = 
dies atri [N. Smith]. Le passage de Macrobe, Sat. I, 16, 21 éclaire le fragment de 

la Lucubratio d’Atta (ap. Non. 468, 23), p. 190 du recueil de Ribbeck. 4 Note sur 

50 Sappho[W.R.Paton]. Deux corrections. Sur Thucydide IV.18,4[R.C. Seaton]. 
Lire aurov devant uépos, Supprimé comme n'étant qu'une glose marginale, 
et changer routw en te toïro devant Euveïva. T — sur Hor. Sat. II, 11, 123,124 
(J. R. Coates]. Lire vappam pour culpa, ponctuer après potare ; et au v. 124 
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changer ac en hac. | — sur un latinisme inaperçu dans Longin [H. J. 
Edmiston] Dans le De Subl. IL, 2, wonsp... o5tws a le sens du latin ita... ut. 
4 T. G. TUCKER, Aristotelis Poetica |H. Richards]. Trop de corrections pure- 
ment conjecturales : texte malencontreusement imprimé en 3 types. C. JAN, 
Musici Scriptores Graeci |D. R. Monro}. Très bon et tout à fait au courant. 5 
| W. PETERSON, M. Tulli Ciceronis pro A. Cluentio oratio [W. Y. Fausset]. 
Eloge de cette nouvelle édition. 4 P. SHOREY, Horace : Odes ands podes [J. P. 
Postgate]. Édition vraiment littéraire. JS. G. TREMENHERRE, The Cynthia of 
Propertius [A. E. Housman]. Trad. médiocre. f W. H. D. Rousg, Demons- 
trations in Greek lambic verse. Polémique contre Gow cet réponse de G. 4 10 
Archéologie. Fouilles récentes à Rome [T. Ashby]. Mise à jour de sub- 
structions et découvertes au Comitium et à la Curie, aux Rostres, à la 
Basilica Aemilia, à l’Atrium Vestae, au Porticus Margaritaria, à la Voie 
Sacrée. 99 Juin. Zénodote, Aristophane et le texte moderne d'Homère [T. 
W. Allen]. Statistique des leçons propres à Zénodote (335), dont un tiers a 
trouvé place dans le texte homérique du moyen âge (4 dans tous les mss, 
29 dans la majorité, 29 dans la minorité, 64 çà et là), et des leçons propres 
à Aristophane (81), moins original que son devancier (2 dans tous les mss, 
9 dans la majorité, 16 dans la minorité, 8 cà et là). Note sur le ms. Ven. 
458, identique pour le texte et les scholies au Par. 2766. { Denys d’Halicar- 20 
nasse considérée en tant qu’autorite pour le texte de Thucydide (W. R. 
Roberts]. Le passage de Thucydide VIII, 64, 5, cite par Denys dans 
l’'Ep. ad Amm. II, 11, doit avoir été cité exactement et d’après une source 
digne de foi. Le solécisme relevé par Usener n’existe pas, le genitif avec 
rpotiuäv étant suffisamment autorisé. Toutefois il est juste de dire que % 
Denys ne se pique pas d’exactitude dans ses citations, et que son autorité 
n’a quelque poids qu'au cas où les mss. sont en désaccord (sauf pour le 
passage de Thuc. VII, 70, 8, où il a raison avec le scholiaste et B. contre 
l'ensemble des mss.). d Sur un propos de Gorgias [T. G. Tucker]. Rapporte 
par Plutarque (de gloria Athen. 5), il contient un étrépou très vague qui doit 30 
être corrigé, non en év:épou OU yaotépos, mais bien plutôt en Zepou (bas- 
ventre), mot qui rend à la réponse de Gorgias son sel et son énergie. 
4 L'optatif en grec dans les propositions subordonnees (H. D. Naylor). Son 
emploi n'est pas absolu, après un temps passé, dans les subordonnées 
interrogatives ou introduites par dr: et de : il est remplacé par l'imparfait 35 
ou le plus-que-parfait de l'indicatif : 1° après une expression imperson- 
nelle (ëñkov 7v) ou quand la subordonnée est le sujet du verbe principal; 
2° après une expression personnelle, mais de sens négatif (ox alodsnevor őt: 
ñoonvto). { La critique du texte des Philippiques et des Discours avant 
César [A. C. Clark). Deux nouveaux mss., un Vossianus v du 10° s. (qui 40 
contient les Phil. I-XIII, 29, les Catilinaires et les Orat. Caesarianae), et un 
Leidensis % du 43° (qui contient toutes les Philippiques) : à est une copie 
de v, d’où procède également n corrigé d’après un bon ms.; les corrections 
de v sont pour la plupart la varia lectio d'un ms. de valeur. Pour les Phi- 
lippiques v est la source la meilleure, et là où il fait défaut le consensus AN 
de n et À y supplée. Pour les orationes Caesarianae, la question a été 
embrouillée par les divers éditeurs qui out travaillé sans méthode ou ont 
égaré leurs préférences sur des sources douteuses : la meilleure pour les 
3 discours est la famille A (Ambrosianus, 10° s.) H (seconde copie du Colo- 
niensis), B Eet h M G n'étant que des groupes interpolés : collation de 50 
6 mss. qui s'accordent soit avec A H (v), soit avec B E (D L), soit avec h G 
(m a + Ro). { Virgile, Buc. IV, 24 [A. E. Housman]|. Les exemples allégués 
pour justifier le génitif de qualité sans épithète dans l'expression herba 
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veneni n’ont que faire ici, et peuvent d'ailleurs être révoqués en doute; 
Virgile a écrit fallax hcrba veneni, ct Heyne a eu raison de rattacher 
veneni à fallax, expression qu'il faut gloser par quae dissimulat venenum. 
d Conjecture sur Stat. Silv. V, 3.94 [R. Ellis]. Lire Chria liber au lieu de 
Cydaliben des mss. d Un ms. d'Oxford de Macrobe IW. M. Lindsay]. Il est du 
10e s., et étroitement apparenté, bien qu'inférieur, au Parisinus P. 4 A ou 
Ab dans Ilorace, Epod. 17. 24 [John C. Rolfe). A priori, les poètes surtout 
mettent a devant consonne, mais les mss. de la 3° classe, qui ont la meil- 
leure orthographe, portent ab labore, et c’est la leçon qu'il convient de 
10 garder, malgré la forte proportion dans Ilorace des a devant consonne. 4 
Tables de fréquence d’antequam et de priusquam [N.W. Helm). Priusquam 
n’est pas beaucoup plus frequent qu’antequam : les statistiques depuis 
César prouvent qu'il l'est seulement 3 fois plus, et encore dans Cicéron, 
Tacite, Pline le Jeune, Sénèque et Velleius Paterculus, c'est antequam qui 
45 l'emporte notablement. En étendant les recherches à Valère-Maxime, 
Eutrope, etc., on arrive même à une proportion inverse en faveur d’ante- 
quam (4-3). 4 Note sur Tyrtée {G. F. Abbott]. Dans les ’Euéarrpra 2, 2, il faut 
garder le texte original : les corrections proposées sont inutiles. 4 Sur 
Platon, Philèbe 17 E [J. Adam]. Lire éyrs pour Eine. f — sur les leçons de 
2 Cicéron (Nat. Deor. I, 28) et Pline (II. N. V. 23) dans S. Augustin (Ep. 118, 
24; 32, 2, etc.) [A. Souterl. Pour la citation de Cic., le problème reste pen- 
dant; pour Pline, il semble bien qu’Augustin ait raison, et qu’il faille lire 
Hipponiensis au lieu d’Hipponensis qui est à biffer des textes et lexiques. 
4 [G. C. Richards]. Explication proposée pour linser. du vase d’Aristono- 
25 phos provenant de Caere (Musée Capitolin à Rome). 4 [J. L. Myres]. Le vers 
d'Uomére xal &ıa Gwpnxos nohvèaidakov Tprpeioro n’est qu'une interpolation. | 
S. DILL, Roman Sociely in the last century of the Western Empire |P. V. M. Be- 
necke]. Seconde ed. d’un ouvrage aussi attrayant que savant.{ E. ROTHERT, 
Karten und Skizzen aus der Geschichte des Allertums. IW E. Heitland]. Excel- 
30 lent, mais les plans de batailles sont de trop, et en tant qu’atlas historique 
il ya trop de lacunes. T A. GUDEMAN, Latin Literature of the Empire, 11 [W. 
C. Summers). Utile : choix judicieux de textes trop peu lus, mais il manque 
des notes, et les introductions, bien que suffisantes, sont trop sèches et 
trop dépourvues d'intérêt. { A. BRIEGER, T. Lucreli Cari de rerum natura 
35 libri VI. |J. P. P.). Progrès considérable sur l'édition de 1894 : dans un appen- 
dice de 23 p. les récents travaux de la critique ont été mis à profit. 4 J. 
SARGEAUNT, Virgil Georgics IV (E. H Blakeney). Excellente éd. f H. Fur- 
NEAUX, Cornelii Taciti opera minora [G. Davies]. Texte établi avec une 
critique sûre et sagace. | O. HENSE, Senecae Epistulae |J. D. D.]. Éd. très 
40 soignée, tout à fait au courant, et basée Sur de nouvelles collations des 
mss. important. $ W. FAIRLEY, Monumentum Ancyranum [J. P. P.]. Texte 
basé sur celui de Mommsen, avec introduction, commentaire et une bonne 
traduction anglaise. 4 Archéologie. L'emplacement primitif d’Athenes. 
Thucydide II, 15 et les fouilles récentes. [A. W. Verrall!. Essaie de con- 
cilier les données un peu vagues de Thucydide sur l'Athènés d'avant Thesee 
avec les fouilles et les théories de Dörpfeld. d Athènes ct Olynihe en 3814-3 
a. C. [G. F. Hill]. L’insc. 105 du C. I. A., qui a rapport à un traité entre 
Athènes et Olynthe, peut être en partie complétée à l’aide de Uinscr, 105 b, 
qui porte le même nom, mais n'est pas de la même année  J. A. Fırz- 
50 SIMON-V. A. Fırzsımon, The Gods of Old; and the story that they tell. [J. H. 
Vince!. Fantaisiste. 9 M. B. IIUISH, Greek Terracotta Statueltes [P. Gardner). 
Très utile : beaucoup de soin et de methode. C. r. mensuel des décou- 
vertes archéologiques; Rome, Poimpéi, Piperno, Civita Castellana, 
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Asciano, Turin, Syracuse, Athènes [H. B. Walters]. d Sommaires de pério- 
diques. 44 Juillet. Le texte de l'Iliade, II [T. W. Allen) La famille médié- 
vale h représente une tradition distincte de la vulgate et des fragments 
ptolémaïques sur papyrus : elle renferme 221 leçons qui lui sont propres, 
dont 44 d'Aristarque. Est-ce une recension ? L'absence de méthode & 
dans le choix des leçons exclut cette hypothèse. Procède-t-elle d'une 
édition antérieure à Aristarque ? Elle n'a pas les caractères des 
papyri qui sont dans ce cas, ni des rokrixaf, ni des xat ’ävêpa. Il reste 
à supposer qu'elle serait issue de quelque ms. byzantin, avec variantes 
marginales de toute provenance, et que ces variantes auraient succes- 40 
sivement passé dans le texte des copies, dont qqs-unes forment notre 
famille h. d Un nouveau système d'analyse des strophes lyriques grecques 
IC A. M. Fennell]. La loi de symétrie de Westphal n'est pas absolue; 
Une strophe se compose généralement d’une ou deux périodes, dont la fin 
coïncide avec une pause dans le sens, et ces périodes sont le plus souvent 15 
symétriques avec subdivision possible en sous-périodes. d Tibulliana. 
[J. P. Postgate]. Lire dans I, 5, 65 : adhuc luteos suris deducet amictus 
(= bas), au lieu de : ad occultos furtim deducet amicos. Dans I, 9, 69, lire: 
ista < ne > persuadet... Dans Pan. Messallae, 39 sqq. transposer le v. 41 
{justa pari...) après AN, ce qui rétablit le sens. d Prolégomènes aux astrono- 20 
miques de Manilius [M. Bechert). Discute les incipit des mss. pour établir 
le nom de Marcus Manilius. Examen critique de plusieurs passages. Courte 
description des mss. et bibliographie des ouvrages ou articles modernes 
sur Manilius. d Notes sur Silius Italicus, IX-X VII [ W. C. Summers]. Cor- 
rection et interprétation de nombreux passages. d Le recensement de Sul- 25 
pictus Quirinius. [F. Haverfield]. Le recensement qui avait lieu tous les 
14 ans dans l'Egypte romaine, fut institué soit par les Ptolémées, soit par 
Auguste, et le seul qui soit authentiquement attesté eut lieu en 48 p. C. 
Ramsay suppose qu'il était également pratiqué en Syrie, et en effet nous 
savons que Quirinius, gouverneur de Syrie en l'an 6 p. C., fit un recensement 30 
dans cette province; or lan 6 précède l'an 48 de 3 périodes de 14 ans, ce 
qui donne raison à Ramsay. Mais ce qui est curieux, c'est que St Luc 
donne justement le recensement de ce même Quirinius (Kuprvioç) comme 
ayant coïucidé avec la naissance du Christ, et comme étant le premier de 
ceux qui furent faits par la suite. f Note sur Juvénal, Sat. I, 106 [J. F. Pax- 35 
ton}. Défend contre Vlachos la leçon purpura major. | — sur Juvenal, 
Sat. I, 106 [S. Allen]. Lire purpura avorum, au lieu de majorum, ce qui 
supprime l'hypothèse d’un vers hypermètre. 4 [K. M. Walker]. La seule date 
possible de l'expédition de Léotychidès en Thessalie est l'hiver de 479-8. 
4 Max. CURTZE, Anarilii in decem lıbros priores Elementorum Euclidis commen- 40 
tarii TE. L. Heath]. Cette excellente éd. de la trad. latine des commentaires 
arabes d’Anaritius par Gérard de Crémone (1114-1187), complète utilement 
P’ed. d’Euclide d’Heiberg-Menge. A. PATIN, Parmenides im Kampfe gegen 
Heraclit. [J. Burnet]. Étude pénétrante sur le dualisme de Parménide, 
opposé au monisme d’Héraclite. d O. RIEMANN — H. GOBLZER, Syntaxe com- 45 
parée du grec et du latin. [E. A. Sonnenschein]. Éloge de cette gram. qui 
est plutôt une syntaxe parallèle du grec et du latin : comme base 
de leur classification, les auteurs auraient mieux fait de prendre le sens 
que la forme. d G. M. Lang, A Latin Grammar for Schools [Edwin W. Fay]. 
Œuvre considérable : la méthode historique et la méthode comparative eu 
(ou préhistorique) y sont trop mêlées et confondues; la stylistique est ma- 
gistralement traitée et les traductions d'exemples sont tout à fait remar- 
quables. 4 [L. Bürchner}). Polémique contre Sandys, à propos d'un article 
R. DR PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV.— 14, 
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sur la Chersonèse de Thrace dans Pauly-Wissowa, vol. III. d Archéo- 
logie. C. A. HUTTON, Greek Terracotia Slatueltes (C. Gutch}. Monographie 
d'un vif intérêt, où domine le point de vue artistique. d Les 4 grands 
aqueducs de l’ancienne Rome [Thomas Ashby jun.]. Étude topographique 
sur Anio novus, d’après des fouilles récentes; historique. 4 C. HERSCHEL, 
The two Books on the Water Supply of the City of Rome of Sextus Julius Fron- 
linus [F. Haverfield]. Excellent ouvrage de vulgarisation, texte de Fronti- 
nus avec trad. anglaise en regard. 4 H. D’ARBOIS DB JUBAINVILLE, La civi- 
lisation des Celles et celle de l’'Épopée Homérique TT. H. Williams]. Sujet vrai- 
10 ment nouveau et traité avec un vif intérêt, TC. r. mensuel des décou- 
vertes archéologiques, Autriche (Carnuntum), Italie (Acqui, Teramo, 
Fabriano, Rome, Pompéi, Taranto), Sicile (Raguse, Buscemi), Grèce (Co- 
rinthe, Volo, Chrysovitza), Crète (Gnosse), Asie Mineure (Ephöse, Milet), 
Egypte (Fayoum) [H. B. Walters]. $ Sommaires de périodiques. 44 Oct. 
15 Les lettres de Platon, II [H. Richards]. Le grec en est très pur, et 
elles sont bien écrites dans la manière de Platon, mais leur contenu 
nous force à révoquer en doute leur authenticité : commentaire détaillé 
de chaque lettre, discussion générale, d’où ressort la fausseté des Ilcttres 

` les plus importantes. d B.d6c œhuaplac LU. Burnet]. Dans Platon, Parm. 
2 130 D, äpuñov a été corrigé en Aöudov, äévocov; la vraie leçon ei; tva 
Bubov œhuapix; a été trouvée dans R (Paris, 1836) par Bekker, et elle se 
trouve aussi dans le ms. de Clarke. d L’optatif en grec dans les pro- 
positions subordonnées (suite) [H. D. Naylorl. L'imparfait et le plus-que- 
parfait objectifs (c. à. d. remplaçant l’optatif dans une subordonnée après 

25 un temps passé) non seulement s’emploient régulièrement quand la pro- 
position principale est impersonnelle ou négative, mais s’emploient aussi 
dans la proportion de 50 al, après les verbes de perception, connaissance, 
mémoire, etc., et dans ce cas: 1° le relatif simple est préféré, 2° l’interro- 
gation directe n’est jamais employée. Exemples ; statistiques, au futur, on 

æ emploie indifféremment Pind. ou l’opt. dans les subordonnées à un temps 
passé. f Lucretiana. |J. P. Posgate]. Corrections pour IH, 992 sqq ; V 109 
sqq; VI 82 sqq. d Supplément à l’apparat critique de Martial [W. M. Lind- 
say] Ni Schneidewin, ni Friedländer, qui ont distingué 3 familles de mss, 
représentant 3 sources distinctes du texte de Martial, ne donnent une varia 

35 lectio complète et bien ordonnée. Valeur comparative des mss. P. et Q., 
qui constituent la Ge famille. Suppléments ou correctiôns à Schn. et Friedl. 

€ L'indifférence romaine à l'égard des affaires provinciales [F. F. Abbott). 
Sur les 250 lettres écrites par Cicéron pendant les 9 ans que César dut res- 
ter en Gaule, 12 à peine font mention de ces événements, qui n'avaient 
& d'importance aux yeux des Romains que par leur contrecoup sur la poli- 
tique de la cité. f Cicéron, Cato maior, 28 [P. O. Barendt). Malgré le com- 
mentaire de Knapp, splendescit fait toujours difficulté. Discussion du sens 
réel des mots senex et senectus. d Sur a ponte, Juv. IV, 116 [J. C. Rolfe]. A 

le sens d'un génitif. Exemples. 4 Sur l’enchevêtrement des mots dans deux 

4 membres de phrase parallèles et coordonnés. [R. S. Conway]. Etude et 
discussion des constructions telles que : nunc tempus equos, nunc (= et) 
poscere currus (Virg. En. IX, 12), qui regem Euandrum comites, qui (= et ) 
signa secuti (Id. VIII, 52), quamquam haec quidem praeposita recte et 
rejecta dicere licebit (Cic. de Fin. UL 15), sed patet immani et vasto respec- 
60 tat hiatu (Lucr. V, 375). W. Lear, The Iliad, t. XII, 24 éd. [T. W.. Allen} 
C'est la meilleure édition d'Homère : commentaire vigoureux et original, 
d'une science anssi sûre qu'étendue. 4 A. SıDGWICK, Acschyli Tragædiae. 
[R. Y. Tyrrell]. Texte qui, en soi, vaut les meilleurs qu'on ait déjà publiés, 
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mais qui a été constitué d’après une méthode étroite et nullement scienti- 
fique. I Fr. H. M. RLAYDES, Aeschyli Eumenides [ld.]. Conjectures sans 
valeur et purement subjectives; aucune ne tient compte de la vraisemblance 
paléographique, et les causes de la faute ne sont même pas recherchées. 
TO. GRADENWITZ, Einführung in die Papyruskunde [F. G. Kenyon). Ce n'est 5 
pas un manuel, comme le titre le ferait supposer : G. ne s'occupe ni de la 
paléographie des papyri, ni des papyri littéraires, mais il étudie les papyri 
juridiques de la période romaine (contrats de vente, etc.) et s'adresse 
spécialement aux juristes; index fort utiles. d C. BAILBY, Lucreti de rerum 
natura libri sex. [A. E. Housman]. Bon, mais des réserves. 4 S. REITER, 40 
Euripides Iphigenia auf Tauris. [E. B. England). Excellente éd. pour les classes- 
4 A. BAUER, Die Forschungen zur griech. Geschichte [L. Whibley]. Beaucoup 
de science et de soin dans ce volumineux rapport qui va de 1883 à 1898 : 
mais il est difficile à consulter, et il y a qqs. omissions. f Archéologie. 
Questions de topographie et de religion attiques relatives à Thucydide II, 15 16 
iL. R. Farnell}. La théorie de Dörpfeld sur la délimitation de l’ancienne Athè- 
nes est subtile et doit être rejetée : pour le temple de Dionysos ¿v Atuvarç et 
les problèmes religieux qui s'y rattachent, ses conclusions sont douteuses, 
et n'ont fait en tout cas qu’embrouiller la question. 4 Ch. MICHEL, Recueil 
d’Inscriptions grecques [E. S. Roberts]. Recueil fort utile de 1400 inscr. anté- A 
rieures à l'occupation romaine, et relatives au droit public ou au droit 
privé : éloges. | S. REINACH, Répertoire des vases peints grecs el étrusques, Il 
[W. M. Ramsay]. 2 vol. digne du premier. 4 C. r. mensuel des décou- 
vertes archéologiques; Italie (Rome, Macciano, Giulianova, Nola), Si- 
cile (Selinus), Gièce (Corinthe, Eretrie, Dousula). | Sommaire de pério- 25 
diques. {f Nov. Syntaxe et style. [\Vm. C. Lawton]. On cherche trop dans 
les études de syntaxe l’application des règles, nécessairement mortes et 
étroites, et on ne voit plus dans les textes la vie et l’infinie variété, qui 
font que chaque cas et chaque temps ou mode ont leur signification pro- 
pre et spéciale au passage étudié, au lieu de rentrer dans le moule d’une 30 
règle générale. 4 Le texte de l'Iliade, III [T. W. Allen]. Comme pour la 
famille du moyen âge, les divergences que présente avec l'ancienne vulgate 
le texte traditionnel d'Homère doivent s'expliquer par l’intrusion graduelle 
et fortuite des variantes consignées à la marge des mss. Comparaison avec 
les résultats de Ludwich. d Sur le mot &piux TU. Richards]. N'est jamais 35 
employé dans la bonne langue attique pour désigner une comédie : on le 
trouve en ce sens pour la première fois dans le poète alexandrin Machon, 
puis pendant la période romaine. Causes qui restreiguaient chez les Attiques 
les moto öpav et öpäua à la tragédie. | Tevovorns [J. Burnet]. Dans Platon, 
Phileb. 30 D. E., il est probable qu'il” faut lire yévous risavec le ms de 40 
Clarke, mais +7 que Bekker supprime est impossible à expliquer, et il est 
nécessaire de supposer un mot omis (comme poipxç ou plutôt o5oewc). ‘Qc 
— Ge dans Théocrite et Homère [H. R. Fairclough]. Le vers de Virgile, 
Ec}. 8, 41, est inspiré de Theocrite 2, 82, qui emploie lui-même u; ... ac au 
sens d'Homère LS 294, T 16, Y 20), c.-à-d. en prêtant au second oc une va- 45 
leur exclamative. 4 Note sur le commandement conféré à Séleucus en 323- 
321 a. CIE R. Bevan]. C'était la chiliarchie, selon Droysen; l'hypparchie, 
selon Niese et d’autres : il est probable qu’il faut identifier ces deux grades. 
d Lucrèce, Ill, 196, 197 [E. J. Robson]. Sens nouveau pour papaveris acer- 
vus. % La critique du texte du Pro Milone, des discours antérieurs à César 60 
et des Philippiques [A. C. Clark]. A fait une collation nouvelle de Barberinus 
et du Bernensis, le meilleur des deteriores, qui n’apportent aucune amé- 
lioration sérieuse au texte de la Milonienne. Adversaria sur les leçons 
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adoptées dans le texte des discours ci-dessus. f Remarques sur Juvénal 
(H. Wilson]. Examen critique dés passages : I, 62 (rejette la correction 
lacernatus de Gudeman); I, 74 (Diderot a paraphrasé ce vers dans Le neveu 
de Rameau); 1V, 132 (orbem s'applique au plat). f [A. E. Housman]. Rec- 
tie des erreurs commises au préjudice de Heinze et Tucker, et renie deux 
conjectures sur Ovide qu'il a reconnues mauvaises. 4 Note sur Aristote, 
A6. xox. XII, 2 [F. G. Kenyon]. Le fragment de Berlin a zévre, comme le 
ms. de Londres, et non =értapas ainsi que l’a dit Bury. f — sur deux mss. 
d'Oxford de Denys d’Halicarnasse IA. B. Poynton]. Le premier de ces mss. 
10 a des notes marginales de la main de Dudith, le Bodleianus d'Hudson 
est l'œuvre de Savile. 4 — sur Lucrèce, III, 993 [S. Allen]. Lire veneres 
pour volucres et acgror pour angor. 4 Sur la métaphore dans Horace. 
Od. LBE I. Robson]. La clef en est donnée par Lucien, Demosthenis 
Encomium, 13. 4 — Sur Juvénal [A. Souter). Exemples à l'appui de l’erroris 
45 nebula de la Sat. X, 3-4. Rapprochement entre Sat. X, 356 et Platon, Gorg. 
479 Bd R. PRINZ-N. WECKLEIN, Euripidis Fabulae, I, 7 (Cyclops) [Smith). 
Solide et tout à fait au courant. d E. C. MARCHANT, Xenophontis Opera, I: 
Hisloria Graeca. — G. E. UNDERHILL, À commentary on the Hellenica nf Xeno- 
phon |H. Richards). M. a pris pour base le texte de Keller, en tenant compte 
20 des papyri pour certaines parties des livres I et lII : notes critiques trop 
brèves. Le commentaire de U., est complet et soigné, mais supprime les 
recherches pour l'élève et manque parfois de clarté ou de précision. 4 A. W. 
BENN, The Pailosophy of Greece (J. A. Stewart]. Suggestif et d'un grand 
intérêt, mais des vues contestables ; manque un chapitre sur Plotin, dont 
25 B. avait pourtant fait une étude magistrale dans «on premier ouvrage (The 
greek Philosophers). | P. H. DAMSTÉ, Emendandi artis vindicalio lectionibus 
Vergilianis illustrata. — R. HILDEBRANDT, Beiträge sur Erklärung des Gedichtes 
Aetna. [J. P. Postgate]. Également bons, malgré la différence des points de 
vue et des méthodes. TE. S. SHUCKBURGH, The Leiierg of Cicero. [ W. W. Fow- 
30 ler]. Œuvre considérable, dont les 3 vol. parus offrent la trad. en anglais, 
assez élégante et toujours fidèle, de 700 lettres sur 930. | D. DRTLEFSEN, 
Untersuchungen über die Zusammensetzung der Naturgeschichte des Plinius. 
[K. Jex. Blake]. Très informé sur Pline, dont il restitue fidèlement la phy- 
sionomie. Archéologie. Les Epidauria à Athènes. [A. Fairbanks). 
L'identification proposée par Mommsen des Epidauria avec les Petits mys- 
tères, et l'évaluation de leur durée à 3 jours au lieu d'un, ne sont d'accord 
ni avec les inscr., ni avec les textes. d Sur la villa d'Horace. [J. Sargeaunt). 
Boissier a vu juste, mais la vallis opaca (Ep. 1, 16) ne saurait être la vallée 
de la Digence. Autres problèmes topographiques élucidés. | W. LERMANN, 
40 Alhenalypen auf griech. Münzen. [P. Gardner). L. a étudié avec grande com- 
petence les représentations d'Athéna sur les monnaies d'Athènes ou des 
cités qui lui avaient emprunté son type monétaire : les dates qu'il a assi- 
gnées aux diverses émissions sont parfois contestables. 44 Déc. [X.] Publi- 
cation du Thesaurus Linguae Latinae chez Teubner, plan et étendue de 
45 l'ouvrage. d Homerica (VII). [T. L. Agar]. Correction et interprétation de } 
580 et v 359. d Eschyle, Agamemnon 489-502 (Dindorf). [A. O. Prickard]. 
Defend la leçon des mss. qui attribuent 489-500 à Clytemnestre et 501-2 au 
chœur, contre ceux qui attribuent tout le morceau 489-502 au coryphée : 
commentaire détaillé du passage. { Sur Eschyle. [Id.] Discute deux notes 
50 d’Headlam sur le texte des Choéphores (v. 542 et 850). 4 La chronologie des 
pièces d’Euripide [A. Church.]. Détermine l'ordre des pièces dans Eschyle, 
Sophocle et Euripide, par la proportion des pieds substitutifs de l'iambe qui 
y sont admis. d Le cercle littéraire de Denys d’Halicarnasse [W. R. Roberts]. 
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A Romeil fut surtout en relation avec des Grecs, mais aussiavec des Romains 
(au moins deux, Elius Tuberon et Melitius Rufus); bien acueilli, il exerça 
une certaine influence, mais ce n’est qu'au temps de Quintilien qu'il prit 
rang dans la littérature latine. 4 Strabon, XII, 3, 38 : P. 560. [J. A. R. Munro;. 
Les difficultés du passage disparaissent, si l'on supprime Aach devant töv 
Papvaxou rou Baotkéws nalöwv. Y Notes sur le texte des Quaestiones convivales 
de Plutarque [W. R. Paton]. Nombreuses conjectures. 4 Notes critiques 
sur Pausanias. II. Richards]. Corrections proposées. 4 Properce II, 28, 11 
(J. P. Postgate] Une fois le sens du passage bien determine, depuis le v.5, 
il est aisé de reconnaitre que les mots templa Pelasgae sont une allusion 
savante à la légende des filles de Proetus, et que la correction de templa 
en membra, devient inutile. f Note sur qqs passages d'auteurs classiques 
[E. Bensly}. Rapprochements entre Swift et Cicéron (ad Att. XIII, 33, 4), 
Lamb et Cicéron (ad Att., I, 3, 1), Monk (vie de Bentley) et Tacite I, 81. 
{ [Greenidge). Étude sur le droit de veto des tribuns et sur les restrictions 
qu’y apporta Neron. 4 J. E. SANDYS, Demosthenes : on the Peace, second Philippic, 
on the Chersonese and third Philippic. [E. Abbott]. Dernier vol. d’une admi- 
rable éd. d H. USENER-L. RADERMACHER, Dionysii Halicarnasei opuscula I. 
[W. Rhys Roberts] 5° vol. d’une éd. de haute valeur. 9 H. W. L. HIME, 
Lucian, The Syrian Satirist. — Julius SOMMERBRODT, Lucianus III. [Franklin 
T. Richards]. H. a composé son étude sur Lucien sans information préa- 
lable et sans une vraie intelligence de l’auteur et de son temps : de l’inté- 
ret cependant. S. donne le 3° vol. d’un texte de Lucien, avec Codicum 
lectiones et adnotatio critica :a le tort de vouloir corriger le texte de Lucien. 
TB. P. GRRNFELL-A. S. HunT, The Amherst Papyri being an Account of the greek 
Papyri in the Collection of Lord Amherst of Hackney [F. C. Burkitt]. Ge 
1er vol. contient les textes théologiques découverts en Fgypte : analyse et 
discussion de quelques passages. f J. B. BURY, 41 History of Greece to the 
death of Alexander the Great |R. M. Burrows). Excellent ouvrage, tout à fait 
au courant. 4 T. R. HOLMES, Caesar’s Conquest of Gaul{A. G. Peskett]. Travail 
de premier ordre. J J. P. POSTGATE, Corpus poetarum latinorum, III [A. E. 
Housman). 3° fasc. d’un recueil fort utile. | J. VAN DER VLIET, Lucii Apulei 
Madaurensis Apnlogia sive de Magia liber ei Florida [R. Ellis). Texte au cou- 
rant des travaux rècents, et basé sur la collation de 2 nouveaux mss. de 
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20 


26 


Florence : comparé à celui de Krüger, il marque un retour à la tradition 35 


des mss. f Le français pour traduire le grec dans les Lettres de Cicéron. 
IR. Y. Tyrell). Se défend d'approuver l’emploi du français pour traduire le 
grec de Cicéron. 4 Archéologie. L'Heraeum d’Argos et Bacchylide XI, 
43-84. [C. Waldstein] N'a pas été construit pour Mycènes, Argos ni Tirynthe; 
mais Bacchylide indique qu’il fut le premier centre civique et religieux de 
la plaine d’Argos. d Fragment d’une amphore panathénaïque datée (F. B. 
Tarbell). Il prouve que l’aucienne disposition des lettres et la disposition 
xıovnööy furent longtemps employées concurremment. f Sommaires de pério- 
diques. A. G.D. 
Hermathena. N° 26. Les Choéphores de BLayDes [R. Ellis]. Cette nou- 
velle édition soulève à nouveau une multitude de questions; si B. a été 
quelque peu téméraire, Cest un défaut qu’il partage avec maints de ses 
prédécesseurs. Mention de conjectures personnelles à B. et de conjectures 
que cette éd. a suggérées au critique. d Deux notes sur Eusèbe [H. J. 
Lawlor:. 1. Les mémoires d’Hegesippe. Essai de reconstitution des frag- 
ments d'Hégésippe. 2. Quelques erreurs chronologiques. Après avoir relevé 
la trace d’onze volumes de traités dont Eusèbe s’est servi, L. conclut que 
les erreurs chronologiques d’Eusebe s'expliquent par le fait que les docu- 
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ments en question étaient disposés suivant un ordre de matière et nulle- 
ment suivant un ordre chronologique. d Quelques notes sur les lettres de 
Cicéron de 57 à 54 av. J.-C. [L. C. Purser!. Conjectures pour quelques 
passages. f Sur l’année fixe Alexandrine [J. G. Smyly]. On doit tenir pour 
5 certain que l’année fixe Alexandrine a été constituée au commencement 
de l’année 26/25 av. J.-C. et que le 1er jour intercalaire a été inséré l’an 22 
avant J.-C. { Quelques observations sur la Paix d’Aristophane {J. B. Bury]. 
L'édition conservatrice du t. I des comédies d’Aristophane, due à F. W. 
HALL et W. M. GELDART, suggère un certain nombre de conjectures au 
40 critique. 4 Observations sur l'Odyssée de Merry (pl.) (R. Y. Tyrrell]. Notes à 
l’usage des jeunes étudiants qui font usage de cette éd. et dont quelques- 
unes pourront servir à Merry pour une éd. future. 4 La quasi-césure dans 
Virgile Ip Sandford]. En examinant les vers qui n’ont pas de césure (forte 
ou faible) au 3° pied, on trouve qu’il ya élision devant le 3e pied dans la 
45 proportion de 70 pour cent et que le reste s'explique soit par la présence 
de noms propres ou par le caractère mobile de la préposition ou d’un mot 
similaire en composition. 4 L'identité d’Ajax [ J. B. Bury]. Pour la linguis- 
tique Ajax représente Alaxóç et non AlFas. Eaque est un héros thessalien, 
et il est facile d'expliquer comment son culte est venu en Campanie. La 
20 transformation du caractère d’Eaque en celui d’Ajax vient des traducteurs 
latins de l'épopée et de la tragédie grecques qui, ayant rarement à parler 
d’Eaque, mais fréquemment d’Aias, ont fait usage du nom d’Ajax familier 
dans le Latium. L'identité Ajax=Eaquea dû se perdre de bonne heure, d'au- 
tant plus que dans la mythologie grecque Eaque est le plus terne des héros. 
25 4 La pierre de Thoricios [Id.). Œd. Col. 1595. Lire to te Bpıvaxlov nerpov. 
41. Une nouvelle théorie de l’ekkyklema (pl.) et 2. Deux courtes notes {C. 
Exon]. 1. L'ekkyklema doit tourner autour d’un pivot et pouvoir amener 
des acteurs de derriére la scène sur le devant, au moins treize avec 
certains accessoires. Il ne doit être ni laid ni ridicule. Essai de reconsti- 
30 tution de la scène pourvue de trois ekkyklemata. 2. Courtes notes. Lire : 
Tacite Ann. xıv, 54, summi (au l. de visum) fastigii regimen. La deri- 
vation de ecce. Ecce peut dériver directement de ‘em’ ou ‘en » par addi- 
tion du suffixe-ce (démonstratif). d Notes sur les Parva Naturalia d’Aris- 
tote [J. I. Beare]. Une série de conjectures (10 p.). 4 L'édition d'Agamem- 
35 non de BLAYDES [ W. J. M. Starkie]. En dépit de l'immense érudition de B 
il n’y aura qu'un petit nombre de ses corrections qui se feront jour dans 
le texte futur d'Agameinnon. Le critique propose un certain nombre de 
conjectures personnelles.  Considérations sur la cause et le principe 
régulateur de la quantité variable en latin [C. Exon] Conclusions. 1) Dans 
40 le latin parlé de toutes les périodes toute syllabe longue précédée d'une 
brève s'abrège si l'accent verbal tombe immédiatement devant ou der- 
rière elle, mais dans ce dernier cas à condition que la syllabe sur laquelle 
tombe l’accent soit longue. Quand ces conditions sont écartées, la syllabe 
reprend sa quantité momentanément perdue. Il s'ensuit comme corollaire 
45 que tout mot iambique normal a la quantité commune sur sa dernière 
syllabe. 2) La même loi prévalut dans tous les vers, à toutes les périodes, 
mais dans les vers l'ictus métrique prit la place de l'accent verbal tem- 
porairement suspendu. 3) Les poèles comiques se servirent de cette 
lui dans toute son étendue, les poètes classiques avec modération. 4) 
50 Presque tous les exemples de la soi-disant commune en latin, soit dans la 
comédie soit dans les poètes classiques, peuvent être expliqués par cette 
loi, pourvu toujours qu’ils se rencontrent dans des syllabes normalement 
et originairement longues. La quantité commune dans les voyelles 
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normalement et originairement brèves est étrangère an langage parlé 
et à la comédie. 5) Les exemples d’abregement exceptionnel et en appa- 
rence irrégulier de syllabes longues en vers, si des syllabes longues 
précèdent la syllabe abrégée, sont dus à l'eflet de cette même loi. 4 
Aeschyli Tragoediae, rec. A. SiDGWICK [ ]. Très satisfaisant; les contributions 3 
de S, au texte font avancer l’exégèse et la grammaire. | Thucydidis Historiae 
Recogn. H. St. Jones. T. 1 [ ]. Excellent texte des quatre premiers livres. 

€ Platonis Opera recogn. Joh. BURNET. T. 1. tetralogias 1-2 continens TL, 
Constitue une nouvelle popp dans les études Platoniciennes.41. A Commen- 
lary, with introduction and appendix, on the Hellenica of Xenophon by G. E. 10 
- UNDERHILL. — 2. Xenophontis opera omnia recogn. E. C. MARCHANT. T. 1. 
Historia Graeca [ ]. Le commentaire historique d’U. est bien supérieur au 
commentaire critique et explicatif; il s'appuie sur l'édition excellente, 
bien que conservatrice à l'excès, de M. d Apollonii Rhodii Argonautica recogn. 
R. C. SEATON [ )]. Ed. affligée d'un conservatisme exagéré. d Lucreti De 15 
Rerum Natura libri ser. Recogn. C. BaıLky [| ]. N'est point le bene sanatus 
libellus promis dans la préface; les divergences du texte de Munro ne sont 
pas heureuses. d Cornelii Taciti opera minora recogu. FURNBAUX | |]. Laisse 
peu à désirer. 4 U. R. BURKE, A History of Spain, 2 vol. [ ]. La partie con- 
cernant l'antiquité est la plus faible de l’ouvrage : l'Espagne rom. est 9% 
expédiée en 10 pages. H. LEBEGUR. 

Journal of the Chemical Society, t. LXXVI, 2e partie, 1599. Compte 
rendu de: Doerner, Analyse de ciment provenant du petit aqueduc du 
théâtre d’Ephöse [E. W. WI. J- HE 

Journal of Hellenic studies, vol. XX. Iostephanos [A. B. Cook). D’oü 26 
est venue à la ville d'Athènes la dénomination de « couronne de violettes »? 
Historique de la question. Fragment de Pindare où figure cette dénomina- 
tion (tootepavor... ’Adävas). Autres témoignages chez les auteurs anciens. 
L’Hymette, vu d'Athènes, a au-dessus de lui des nuages violaces. Les 
témoignages modernes concordent avec ceux de l’antiquité. Autre explica- 30 
tion : Athènes aurait été appelé iostephanos parce que lors des Dionysia 
du printemps, des couronnes de violettes étaient offertes aux dieux. Rap- 
prochement de lov et des légendes relatives à Ion, fils de Gargettos. Divi- 
nités et personnages lootégavot ` Athènes couronnée de violettes est aussi 
divinisée.{ Nouvelles vues historiques concernant les événements de Pylos ap 
et Sphactérie [H. Awdry]. Contradictions dans le récit de Thucydide; elles 
pourraient être résolues par des considérations stratégiques. Rôles respec- 
tifs d’'Eurymédon et du général Demosthene. Examen du texte de Thucydide. 
Identification de Pylos (Paleocastro) et de Sphactérie (Sphagia), du Lagoon 
(baie de Navarino). Thucydide était mal renseigné. d Le tumulus de Pilaf- 40 
Tepe [C. D. Edmonds]. (1 pl. 5 dessins). Situé entre Volo et Velestino. 
Résultats de la fouille. Situla tout à fait semblable à celle du British 
Museum. (Catalogue des bronzes nr. 652). Autres vases. Le tumulus doit 
dater de la seconde moitié du second siècle av. J.-C. On y a trouvé les restes 
d’un bélier, ce qui donne à croire que le riche personnage enseveli avait A 
cet animal en affection et ce qui est à rapprocher de ce fait que, à 25 kilom. 
environ de là, se trouve l'ancien Halos, auquel se rattache la légende de 
Phrynos et du bélier à la toison d’or. d Note sur Antiochus Epiphane 
[E. R. Bevan]. Contradictions entre l'histoire d’Antiochus telle qu’elle est 
racontée dans le livre de Daniel et le récit des auteurs classiques. A 60 
l'exemple d'Alexandre, tous les diadoques reçurent les honueurs divins. 
Antiochus IV, à Jérusalem, voulut s’identifler avec Zeus Olympien. Autres 
exemples. Examen de l’inscr. relative au culte de Seleukos (C. I. G. 
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4458). Ces sortes de divinisations étaient le plus souvent circonscrites 
dans telle ou telle localité du royaume. d Qqs. portrait du temps des 
Flaviens. [J. W. Crowfoot] (4 pl.). 1 et 2, Bustes des Uftizi à Florence. 

3, Tête d’homme de la collection Jacobsen, à Copenhague. 4, Buste du 

5 Vatican (pretendu Marc-Antoine). Rapprochements de ces monuments et 
d’autres analogues, qualités supérieures et originalité de l’art du buste 
sous les Flaviens. On trouve à cette époque un retour à la manière simple 
et naturelle de la meilleure époque. 4 Aristophane et Agathon [W. R. Roberts). 
Recherche comment on peut apprécier l’œuvre d'Agathon d'après les pièces 
10 d'Aristophane. Les allusions à des scènes tragiques sont fréquentes chez 
lui. Exemple pris dans les Thesmophoriazusae (39-56), où le tragique est 
ridiculisé. Les quelque 40 fragm. d’Agathon confirment le jugement d’Aris- 
tophane. Platon aussi a noté en plusieurs passages de ses dialogues, les 
tendances oratoires et sententieuses du poète et l'influence exercée sur lui 

45 par Gorgias. D'autre part il parle de sa beauté physique, de sa modestie 
dans le succès. Parallèle d’Agathon et d’Euripide. Aristote a parlé d’Aga- 
thon avec indulgence. Sites de la Carie orientale et de la Lydie méridio- 
nale |W. R. Paton]. (1 carte). Cartes et dessins, supplément du mémoire 
de l’auteur et de Myres publié dans le vol. XVI, p. 188 et 241. 4 Une col- 
2 lection de sarcophages romains à Clieveden |C. Robert). (6 pl.) Sarcophages 
réunis par Astor dans sa propriété. 4, Amours portant des guirlandes. 2» 
Sarcophage figurant Endymion. 3, Esclave dans le triomphe de Bacchus. 4, 
Sarcophage figuraut Théséeet Ariadne.5, Amphore nü sont figures des lions. 

6, Femme entourée de lions. 6, Figures de bacchantes. 7, Eros et Psyché. 
95 f La boîte de Pandore |E. Harrison]. (2 dessins). Le mot généralement 
employé pour la désigner est x{0o; et en latin dolium, x:0oç synonyme de Yyr. 
Pandore c’est la déesse Gê (terre). Les fonctions de Pandore, comme 
d'Hermès psychopompe, consistaient à délivrer les xñpeç du tombeau-pithos, 
La Pithoigia (ouverture des tombes) existait sans doute avant que la terre 
30 fùt incarnee (anthropomorphised) dans une déesse. Signification des deux 
autres jours des Anthesteries, les Choes et les Chytroi. Dans cette dernière 
solennité la formule Üüpaïe xñgec est peut-être une allusion au fait men- 
tionne par Hésiode, l’Esperance restant seule dans la boite de Pandore. 
Examen du sens du mot zuepgo, Culte des Semnae (esprits, ombres des 
45 morts). d Le mot Anthesteria [A. W. Verrall]. La finale -mptos indique gé- 
neralement une action. Ce n’est pas le cas pour le mot en question. Miss 
Harrison (article précédent) semble établir que la tige sur laquelle était 
greffé l'élément dionysiaque était primitivement une fête des âmes, une 
fête des morts. L'ouverture des tombes doit être rattachée aux cérémonies 
40 dionysiaques. C'est de ce côté qu’il faut chercher l'explication de anthes- 
teria, rnproç est un suffixe verbal: &vðeç peut être pour avabes, ce qui fait 
songer au verbe archaïque bécacða:, prier, prier pour; avadiocacda: est vrai- 

` semblable, par analogie avec avaxadeiv. Les Anthesteria seraient ainsi la 
fête du rappel des morts. { Les lions de Cybèle LU. W. Crowfoot|. A propos 
45 des vers de Sophocle, Phil. 409, qui prouvent que S. distinguait Cybele et 
Demeter. Epithete taupoxrévwv. Monuments où figureut des lions. En Phrygie 

et en Galatie l'application de cette épithète semble répondre à une corre- 
lation entre l'art et le mythe, le culte et le rite. Les médailles de Tarse. 
Parallélisme du dieu-taureau massacré par les Corybantes et le taureau tue 

so par des lions. Examen d’un passage de Clément d'Alexandrie. Digression sur 
les mythes phrygiens. Le mot Epeûse. Exemples empruntés aux monuments 
et à Pline d'une déesse assise sur des lions, de Cybèle à côté d'un lion. 
Le métroon d'Athènes avait peut-être aussi la figure de Cybele et de ses 
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lions tauroctones. 4 Sur le plan de la maison homerique, rapprochée de la 
maison mycenienne [J. L. Myres]. (5 dessins.) Historique de la question. 
Emplacement de l'appartement des femmes. Dans quel rapport étaient les 
o%ôot avec la ou les portes du peyxpov? Le Mégaron avait-il une ou deux portes? 
Significations contraires des prépositions avà (hors) et xara (dans). Le poète 
ne précise pas cette question. Ilgscouo; et aifousa. La maison homérique a 
probablement son prodomos entre l’aithousa et le mégaron. Probleme des 
termes ôpoobtpn, awpn, Goes, Rapprochement avec la maison tirynthienne. 
L’armure dans Homère. Le 0wpng fut primitivement la poitrine humaine, 
puis la cuirasse, Dien nolvôaiôrlos, revêlant le corps des guerriers. | Pontica 
J. G. C. Anderson]. I. Andrapa-Neoclaudiopolis. Nombreuses pierres 
milliaires sur la route de Constantinople à l’Euphrate, entre l'Halys et 
Neocesareia. Découverte d'une inscr. révélant l'ère néoclaudiopolitaine. 
Date : 288 — 282-283 de l'ère chrétienne. Elle commence en automne de l’an 6 
av. J. C., et part du moment où fut éteinte la dynastie reguante et où la 
région fut iucorporée à l’empire. H. Texte d'une inscr. trouvée à Scbastopolis, 
publiée par Foucart (C. R. de l’Ac. des Inscr. 1892). Les fonctions de Pon- 
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tale du Pont. 111. Correspondance entre Abgar d’Edesse et le Christ. Biblio- 
graphie de la légende. Reproduction de la lettre d’après une nouvelle 
inscr. plus ancienne que les textes dejà publiés. d Qqs. pierres milliaires 
pontiques [J. R. Munro). Inscr. latines recueillies sur la route de Niksar 
(Neocesarea) et l’ancien pont sur l’Halys pres de Vezir Keuprie (Neoclaudio- 
polis). d L’archeologie en Grèce, 1599-1900 [R. C. Bosanquet]. Tableau 
sommaire des travaux et des fouilles. C. E. RUBLLE. 
Journal of Philology. Vol. XXVII. Ne 54. Sur Themistius II eis Kwvotav- 
tiov 32 C [H. Jackson). [ire ot zov Epwpevov yvwpatevovteç et mettre une 
virgule après 60% uvoix. | Corrections au livre 5 de Manilius (A. E. Hous- 
man]. 3 p. de conjectures. d Emendationes Homericae (Od. XIHI-XVI1) [T. L. 
Agar]. Corrections proposées. 38 p. { Euripidea [R. Ellis]. Propose un certain 
nombre de corrections. 4 L’hiatus dans Plaute IW M. Lindsay]. L'auteur 
se propose d'étudier les ‘ versus hiantes’ dont le texte est fortement établi 
et d'examiner eu quelle mesure les types d’hiatus qu'ils fournissent sont 
Justifics par exemple des poètes postérieurs. Il rapproche le an qui amant 
de Virgile des formes telles que an nam qui amant, ita me di ament, qui 
ne sont pas unc imitation artificielle d’une licence grecque. L'hiatus pro- 
sodique des monosyllabes terminés par une voyelle longue ou un m se 
retrouve dans Horace; d'autre part, l’elision d’une voyelle finale d’un mot 
iambique est évitée dans la poésie latine. L’incidence de l’ictus n'a rien à 
faire avec la scansion. Iliatus avec les interjections, hiatus devant les 
changements de ponctuation, les changements d'interlocuteurs. Une voyelle 
brève reste en hiatus, une voyelle longue reste longue en hiatus même 
dans la poésie classique. L’hiatus a été fréquent dans la poésie dramatique 
ancienne et est à létat d'exception dans la poésie classique. Les mss A ct P 
sont deux éditions diflérentes et non 2 copies de la mème édition. d Ta- 
cite, Germanie 13 [F. Haverfield). Mettre un point devant nec. { Note sur 
Platon, Philèbe 15 A, DIR D. Archer-Hind]. L’auteur ne veut pas changer 
le texte, qu’il soumet à un essai d'interprétation. f Corrections sur Valerius 
Flaccus LU. P. Postgate). Corrections proposées pour un certain nombre de 
passages. 4 Milton et la definition aristotelicienne de la tragédie |I. Bywa- 
ter!. Milton a été un des prédécesseurs de Weil et de Bernays. L’interpre- 
tation pathologicale de la 4199014 est exposée dans la prelace de Samson 
Agonistes. Cette théorie a été exprimée par Scaino (1578) et par Tarquinio 
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Galluzzi (1621). Elle était pour ainsi dire dans l'air quand Milton fit son 
voyage en Italie ; il a pu la recueillir dans quelque livre ou dans une con- 
versation avec quelque ami instruit à Rome ou ailleurs. d Hermas et Cebes 
[C. Taylor]. Il ressort d’une comparaison de l’Ilermae Pastor avec la Cebetis 
5 Tabula que la Tabula est une des sources principales du Pastor. De plus 
il y a des points dans le Pastor qui ne peuvent s'expliquer que par une 
comparaison avec la Tabula. Henri LEBEGUR. 


10 


GRECE S 


Rédacteur general: B. HaussouLLier. 


15 Bulletin de correspondance hellénique. Jt-nov. 1899 (paru en 1901). 
q Inscriptions d’Amorgos [E. Cahen]. Deux décrets honorifiques d’Aegiale, 
dont le second fournit deux démotiques nouveaux, ’Aïofenc, Pnois et 

-un verbe nouveau, önpoßorvew. F Inscriptions d’Asie-Mineure [J. Pargoire]. 
Noter la copie plus complète d'une inscription d’Iconium sur la base d’une 

20 statue élevée au procurateur Julius Publius par L. Calpurnius Orestes, 
Pun des principales et le logiste de la xolwvix Eïxovi£éwv. { Lysippe et l’ex- 
voto de Daochos [Th. Homolle]. Très minutieuse étude où l’auteur s'efforce 
1° de décrire complètement le monument ; 2° de déterminer jusqu'à quel 
point l’ex-voto de Delphes reproduit celui de Pharsale. Les sept figures de 

2% Pharsale étaient en bronze; les sept figures de Delphes en marbre ; 3° de 
définir le style des figures de Delphes et de démêler les influences diverses 
dont elles portent la marque. La statue d’Agias est, à n’en pas douter, de 
Lysippe ou de son école. L'étude de Lysippe est entièrement à reprendre 
après cette découverte : des six autres statues trois sont vraisemblablement 

30 d'origine I.ysippeenne, trois trahissent l'influence du même maitre; Ae 
de déterminer ce que l’ex-voto de Delphes nous apprend sur les caractères 
et les origines de cette école : Lysippe a vu la nature et traité la sculp- 
ture en peintre. 4 Inscriptions de Delphes [Emile Bourguet). Décrets de 
proxénie du (ve siècle. B. les publie dans deux séries : I Archontats datés 

35 (Damoxénos, Cléon, Chaerolas, Aristonymos, Palaeos, Pleiston, Cleuboulos, 
Menaechmos, Thoinion); Il Archontats non datés (Phaenis, Cléodamos, 
Sarpadon, Timocratés). 4 Inscriptions de Delphes [Th. Homolle]. Textes 
contenant des mentions chronologiques. Ie Antérieurs à 275 environ : 
Archontes : Thrax, sans doute avant 370; Echédoridas, au commencement 

40 du ıv* 8. ; Mna[sidamos] on Mualsilaidas], sous lequel le peuple des Thébains 
reçoit la promantie, vers 370; Timon. B. Archontes déjà connus, Cléoboulos, 
Dioclès, Orestas. C. Inscriptions sans noms d’archontes, donnant des 
collèges de bouleutes. D. Appendice aux inscriptions ororynôbv. Noter la 
dédicace de deux couronnes, dont le poids est évalué en dariques, par la 

45 clérouquie athénienne de Samos ; la première dédicace est de l'année 334. 
Ilo Textes du ut siècle datés par des noms d’archontes. A. Inscriptions 
non ototynèdv, sur la limite du 1veet 111 s. Archontes Antichares, Hieron- 
das, Ison, Dioscouridas. B Archontes postérieurs à 278, Erasippos (décret 
en l’honneur du syracusain Iliéroclès, père de Hieron II), Battos. (lo Ar- 

Sé chonte nouveau du 11° s., Agésilas. 4 Institut de correspondance hellé- 
nique. Reliefs grecs inédits du Musée Britannique [Perdrizetj. Deux sont 
des reliefs funéraires de Smyrne et de Mycènes ; deux autres des reliefs 
votifs de Rhodes et d’Ephesc. { Le gymnase de Delphes [Homolle). Le gyw- 
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nase de Delphes, connu par un seul texte de Pausanias a été fouillé 
en 1838. H. publie d'abord dans l'ordre chronologique la serie des inscrip- 
tions relatives à ce monument. Noter un compte de l'année 258 où sont 
mentionnés les travaux exécutés pour la célébration des Pythies, dans le 
gymnase, le stade et l’hippodrome. On y trouve une description partielle 
des différents bâtiments (&uorés, mepioruhoc, mapaëpouts, x6viux, opaipiotipta, 
&rodurnpıov). Les fonctionnaires nommés sont le gymnasiarque, l'épimélète, 
le palaistrophylax. Suit une description des ruines du gymnase. { Inscrip- 
tions inédites du Cabirion de Thèbes et de Caramanie [Homolle). La pre- 
mière, du (is s., est une dédicace par les Thebains d’un xp66upov au temple 
des Cabires ; la seconde est la dédicace d’une statue élevée à Septime 
Sévère par les habitants de Charadros « port (!rtverov) de Lamos ». La con- 
sécration est faite par Antonius Balbus qui a été légat pr. pr. des trois 
provinces réunies de Cilicie, Isaurie et Lycaonie entre 199 et 211. d Reliefs 
mysiens {Perdrizet]. Série de cinq bas-reliefs en l'honneur de Zeus "duergoe, 
dédiés par des gens appartenant à un même thiase. Ils proviennent très pro- 
bablement du bourg de Triglia, sur la Propontide, entre Moudania et Dascy- 
lium. Les dates, gravées sur trois d’entre eux, se rapportent à l’êre bithy- 
nienne et la série tout entière — à laquelle P. ajoute un sixième relief, du 
Musée Britannique — dale de la fin du re siècle avant notre ère. d Bas- 
relief archaïque de Sparte [Cahen]. Les Dioscures sont représentés debout, 
affrontes; entre eux, deux amphores. Dans le fronton, l'œuf de Léda et 
deux serpents. f Le stade de Delphes [Homolle]. Après avoir réuni les 
témoignages des voyageurs, H. décrit le stade et en retrace l’histoire. Le 
premier stade de Delphes fut situé à Kirrha comme l'hippodrome; entre 
448 et 421, le stade fut transporté à Delphes. Noter une inscription contem- 
poraine de la construction, défendant d'apporter du vin dans le sanctuaire 
d’Eudromos, héros inconnu jusqu'ici, sous la protection duquel était placé 
le stade. Quand Herode’Atticus au ri° 8. de notre ère éleva les gradins de 
pierre (non de marbre, comme dit Pausanias), il conserva la longueur pri- 
mitive du stade, 177»,55, qui est à peu de chose près celle du portique du 
gymnase (env. 178 mètres). L’etalon du stade delphique est donc un pied 
très voisin de 0®,296, comme le pied romain. 4 Bas-relief funéraire de style 
attique du Musée de Tchinily-Kiosk [Seurej. Femme laissant tomber un 
objet dans une cassette que tient une petite servante. Bonne époque. 4 Les 
Caryatides du Trésor de Cnide [Homollej. Après avoir cherché à justifier 
la reconstitution de la figure et l'attribution au Trésor de Cnide, H. étudie 
les origines du type de la caryatide. 11 faut les chercher en Égypte. Or 
Cnide qui nous fournit le plus ancien spécimen d'une caryatide grecque 
a participé à la fondation de Naucratis. De plus Déméter est la divinité 
protectrice de Cnide et le calathos est un des emblèmes caractéristiques de 
son culte. Or dans la statue de Delphes le polos et le chapiteau campani- 
forme réunis forment un calathos. Les caryatides, les xöpaı de Delphes, 
sont des servantes de Demeter. d Terres cuites de Lycosoura et mythologie 
arcadienne [Perdrizet]. Ces terres cuites représentent des divinités feıni- 
nines drapées, à tête de vache ou de brebis. Ces divinités zoocéphales ne se 
sont retrouvées qu’à Chypre, en lonie et en Etrurie. Il est particulièrement 
interessant de les rencontrer en Arcadie, où l'on a fait trop complaisamment 
la part si grande aux origines phéniciennes. B. HAUSSOULLIBR. 
’EPHMEPIZ ’APXAIOAOTIKH, 3° serie, 1898. Inscriptions provenant des 
fouilles de l’Acropole [P. Kavvadias]. Noter le ne 1 décret rendu sur la pro- 
position d’Alcibiade, après son retour en 408, et ayant pour objet de con- 
firmer l'accord conclu en 412 entre les strateges atheniens et les Clazomé- 
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niens établis à Daphnonte. Reproduit dans Dittenberger, Sylloge?, n° 912; 
n° A fragment de dédicace avec le nom de l’archonte athénien Andronidès. 
d Kegvo: IK. Kourouniotis]. Vases qui étaient portés sur la tête par ceux 
qui se faisaient initier à Eleusis et qui probablement renfermaient les 
prémices des produits liquides de la terre. On en a retrouvé à Eleusis et 
ils figurent sur certaines peintures de vases. << CE. R. des R. XXII, 294,2. > 
d Très ancienne nécropole éleusinienne | Andréas N. Skias]. Aprés l’histoire 
des fouilles et la topographie de la nécropole, S. étudie successivement les 
tombes préhistoriques et les tombes renfermant des vases à décors géomé- 
triques (fig. 18 frogment de vase avec une lettre d’un alphabet inconnu). 
La comparaison de ces derniers vases avec les vases de Mycènes et du 
Dipylon permet à S. de les attribuer au x° s. av. J.-C., date que semblent 
confirmer les scarabées égyptiens découverts en même temps. Deux 
miroirs à manche IA. de Ridder]. Etude des figures gravées sur les manches 
15 de deux miroirs archaïques, de provenance inconnue. 4 Kvuxhaërxx [Ch. 
Tsountas]. Description de tombeaux préhistoriques découverts en 1894 à 
.Amorgos, en 1897 à Paros, Antiparos ct Despotiko, et recherches. sur la 
civilisation dans les Cyclades. Les hypothèses tiennent une grande place 
dans les recherches chronologiques et ethnographiques de K. qui remonte 
20 jusqu'à la seconde moitié du xxx° av. J.-C. d Scènes de la vie de famille 
des femmes [K. Kourouniotis]. Terres cuites de Béotie représentant: nos 4 
et 2, femme assise devant un four; 3 et 4, femme cuisinant. d Antiquités de 
Céos [Luigi Savignoni]. S. étudie successivement des ruines de construc- 
tions à loulis, Coressos, Poiéessa, Carthæa (fig. 4, la tour d'H: Marina); 
25 des monuments figurés, le lion d'Ioulis et deux bas-reliefs, votif et funé- 
raire (pl. 14): S. croit reconnaitre dans le bas-relief votif un ex-voto à 
Aristæos et aux Nymphes ; parmi les inscriptions, noter le n° 1, fragment 
d'un traité de ovunorızeia entre Kéos et Histiæa d'Eubée. d Loi sacrée de 
Lycosoura |Basileios Léonardos]. Très important règlement religieux fixant 
30 les conditions auxquelles on pouvait entrer et sacrifier dans le sanctuaire 
de Despoina. Reproduit dans Dittenberger, Sylloge?, n° 939. 
dg 1899. Inscriptions d’Epidaure se rapportant au culte [P. Kavvadias]. 
No 1 Reglement de la fin du ve s. relatif aux sacrifices à offrir à Apollon 
et à Asclépios, = Dittenberger, Sylloge?, n° 938. Les deux divinités étaient 
35 associées ct les guérisons étaient leur œuvre commune. N°2-3 Inscriptions 
gravées sur le monument qui servait d'habitation (oxava) au prêtre, au 
nakore, au pyrophore, au zakore, aux vaupuaxes (= vaopudaxec). Ų Terres- 
cuites d'Erétrie [C. A. Hutton). H. publie un choix de terres-cuites d'épo- 
ques différentes et conclut à l'existence d’une fabrique locale, surtout 
40 florissante à la fin du us s. et au commencement du us av. J.-C. 4 
Mosaïque de Lycosoura [Basileios Leonardos]. Cette mosaïque couvrait plus 
de la moitié du sékos du temple de Despoina; le sujet principal est formé 
de deux lions debout affrontés. d Zrxwpa avec inscription de Lycosoura 
[Basileios Leonardos]. Fragment d'un nevralgotvixov, dont on ne peut 
45 mesurer la capacité. Tête archaïque de Lycie [P. Kastriotis]. Tête 
d’Omphale, du milieu du vis s. av. J.-C. © Statue de bronze de Poseidon, 
de Béotie [D. Philios]. Statue brisée en dix-neuf morceaux, dont la tête est 
admirablement conservée; art du premier quart du ve siècle. Peut-être 
œuvre athénienne. f Kux)aëtx: [Ch. Tsountas]. Suite de la description des 
50 tombeaux fouillés dans les Cyclades, à Siphnos et Syros. Etude de deux 
acropoles à Syros à Siphnos. 9 Inscriptions de Chalcis et d’Eretrie 
IR Kourouniotis]. Noter le n° 10, très importante inscription funéraire, 
Natpiov ’Ahevaiog sonatpôwv Evdade xeitzı, à rapprocher d'Aristote, "Afs. no). 
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21, 4. $T Deux nouveaux fragments de l’edit de Dioclétien [B. Stais]. Pro- 
viennent d’Achaie. Le premier fragment est particulièrement intéressant, 
parce que la plus grande partie de la traduction grecque de ce passage 
nous manquait (Ill, IV, 1. 2). d Inscriptions d’Eleusis [Andreas N. Skias). 
Fragments très mutilés de comptes, de décrets de la garnison et du dème, 
de dédicaces ; plusieurs doivent être rapprochés de fragments déjà publiés. 
€ Tombeanx voütes d’Fretrie {K. Kourouniotis]. Description d’une chambre 
funéraire qui avait été pillée par des paysans et dans laquelle on oa plus 
retrouvé que des inscriptions gravées sur des sièges et lits en marbre. La 
plupart des objets en or trouvés par les paysans ont élé vendus au musée 
de Boston. Tin second tombeau offre, comme le premier, de grandes ana- 
logies avec des tombes macédoniennes. Date probable, la fin du rie s. av. 
J. Chr. | Bvwarrpıa |K. Kourouniotis]. K. combat l’opinion de Pernice, qui 
reconnait des encensoirs dans les vases classés sous le nom de xwfwves. 
Il cite (fig. 1) un xwôuwv du Musée National, qui était destiné à renfermer 
un liquide. d Inscriptions athéniennes sur roc [Andreas N. Skias]. Noter 
le n° 1, gravé dans le ravin de l’ancienne kon : {"Ouv]ños xxhoç pèv tceli)v 
| zepnvos Et npoloeıne(i)v. Ainsi lit S. au lieu de resnovvo; et de nopaseıne(i)v. 
Fin du ve s. 

gd 1900. Tête de jeune homme, provenant de l’Acropole [W. Klein). 
Œuvre remarquable à rapprocher de Pn Eubouleus ” et de la tête du 
Musée de Berlin provenant de Madytos ; peut-être faut-il l’attribuer à 
Léocharès. 4 Du sanctuaire d'Artémis Amarysia [K. Kourouniotis]. Ce sanc- 
tuaire était situé à Babera. Étude de deux bas-reliefs : n° 1 un adorant 
devant Apollon, Leto et Artemis; n° 2 Apollon, Leto, Artémis. Omphalos, 
en marbre. d Matrices archaïques de Sitia, Crète [Stephanos A. Xanthou- 
lidis). Les figures et objets représentés (femmes, double hache, fleurs) 
sont à rapprocher des remarquables découvertes d’Evans à Cnossos. 4 
Inscriptions inédites de Thessalie [Georgios D. Zekidis). Noter le décret de 
Larisa n° 1, mais les copies laissent beaucoup à désirer. d Inscription 
d’Eleusis [Stephanos N. Dragoumis!. D. revient sur une inscription de 
l'époque des Antonins publiée en 1894 et en essaie la restitution : A, frag- 
ment de décret des Panhellènes relatif à un prêt sacré, B, suite du décret 
et décision de l'érapyos sur les prélèvements dus aux différents prêtres et 
fonctionnaires. Pour la seconde partie du fragment B, cf. P. Foucart, second 
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mémoire sur Éleusis. d Tête d’Aphrodite Ip Kastriotis]. Belle œuvre à ` 


rapprocher de l’Aphrodite d’Arles. d Décret provenant du Pirée [Jac. Ch. 
Dragatsis]. Très importante inscription découverte à Munichie et renfer- 
mant Le un décret des nomothètes relatif aux travaux de fortification du 
Pirée et de Munichie. C'est le premier décret des nomothètes, la première 
loi athenienne que l’on retrouve sur marbre, en dehors de la loi de Dracon 
sur le meurtre. 2° le cahier des charges des travaux du mur de Munichie. 
La pierre est brisée à droite et la restitution du texte difficile, mais le 
document est très important. (ee s., après la bataille de Chérunée. d 
Bowrix& ovuutxrx [K. Kourouniotis]. Vases archaïques avec inscriptions. 
Noter une signature de Mnasalkès et une dédicace à Apoiloa Karukeios. 
On croyait jusqu'à présent que le surnom de Kapixsıo; appartenait à 
Hermès. Apollon Karukeios était probablement honoré à Tanagra. d 
Fouilles à Sounion [B. Stais]. 1° Le temple de Poseidon. Tel est en effet 
le nom du temple bien connu, que S. a complètement fouillé, déga- 
geant les abords, les propylees et un long portique au Nord, contem- 
porains du temple, un petit portique au Sud d’époque postérieure. 
2° Le temple d’Athena. S. la découvert à quatre cents pas environ 
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du temple de Poseidon. Long de 19 mètres sur 15, le temple d’Athéna pré- 
sente un plan remarquable : il se compose d'un s&kos dont le toit portait 
sur quatre colonnes plantées au milieu, et — au lieu d’un opisthodomos — 
d'une chambre fermée par une grille. Il n’y avait de péristasis que sur les 
côtés Est et Sud ; les colonnes de la péristasis étaient en tuf. Parmi les 
inscriptions, noter le n° 1, décret d’Athènes en l'honneur de Kephisodotus 
qui a été Eferaorrç et a rendu service à la garnison de Sounion , le décret a 
été retrouvé en place, èv zët tep&r ei Ilocuô@vos et c'est ainsi que nous 
avons appris le nom du temple ; nes 2-5, décrets de la garnison de Sounion 
10 en l'honneur de deux stratèges des hoplites, d'un stratège de la paralie et 
d'un stratège ri Zxlauiva. Mentions intéressäntes de travaux au ®povpiov. 
4 Inscription de Thouria |Adolf Wilhelm]. Copie plus complète d’une liste 
de noms déjà publiée deux fois, en dernier lieu dans les Griechische 
Dialektinschriften, 4679. 4 Trois nouveaux décrets provenant du sanctuaire 
15 d'Apollon ‘Yxepre)earnç | K. Kourouniotis]. Trois décrets de proxénie rendus 
par la ville de Cotyrta. 4 Fouilles à Thermos [Georgios Sotiriadis]. Après 
avoir décrit la situation de Thermos, l’acropole de toute l'Etolie, selon 
Polybe, et rappelé les fouilles antérieures, S. décrit ie le temple d'Apollon 
Thermios, qui comptait cinq colonnes sur les petits côtés, quinze sur les 
20 grands ; les colonnes étaient en bois, de même que peut-être la partie 
supérieure des murs du sêkos. Le sêkos qui comprend un opisthodomos 
était divisé en deux nefs par une rangée de colonnes en bois. L'emploi de 
la terre cuite polychrome n’est pas surprenant dans un temple en bois 
et les fragments conservés aident à fixer la date de ce temple remarquable : 
26 vie s. av. J. Chr. Mais le temple a été remanié, reconstruit plus tard; le 
stylobate, par exemple, date de la fin du ts s. S. termine par l'étude des 
fragments céramiques les plus intéressants, tuiles, antéfixes, etc. 
B. HAUSSOULLIBR. 
Journal international d'archéologie numismatique. Vol. 3 (1900) 
30 1" livr. Historique des collections numismatiques du Musée gréco-romain 
d'Alexandrie [E. D. J. Dutilh]. Débuts modestes de ces collections qui 
comptaient à l'origine 527 monnaies, développements qu'elles ont pris par 
suite de leur transfert de Boulac à Ghiseh, puis à Alexandrie. Detail som- 
maire du contenu du médaillier de ce Musée. d Exüpoc [J. N. Svoronos]. 
35 Histoire de l'île et de sa monnaie avec pl. insérées dans le texte. | Nouio- 
para tõv èy Aéio "Abnvalwv XInpouxwv ebpebévra èv Ariw xat Muxéve [Id.]. Des- 
cription rapide de 90 monnaies en bronze de clérouques athéniens de 
Délos. Le musée comprend 114 monnaies anciennes dont 11 Déliennes, 
91 Athéniennes frappées à Délos, quand cette île était sous la domination 
40 athénienne. d Eicermprov sou äpyalou Hedrpov tňç Meyahonékews (1 pl.) LP. Kas- 
triotis). Description de la seule tessère d'entrée connue jusqu'ici du théâtre 
de Mégalopolis. Elle est en terre cuite de 0,008» d'épaisseur et de 0,045® de 
diamètre. On lit sur une des faces ATIEAAIXOZ TIOAEMAPXIAA, sur 
l’autre AYXAIA TPITOTY : elle donnait donc droit à une place du troisième 
45 rang de la xépu de la tribu Lykaia et confirme l’opinion de Svoronos que 
chaque xépxi était divisée en trois parties occupées par les trittyes. 
d Koipavos à Ilápioç xal tò Koipaveïov (Apyaixa voulouara tig vioou Eupou) (1 pl.) 
(J. N. Svoronos). Description d’un type de monnaie appartenant évidem- 
ment aux Cyclades. Sur le dr. un homme nu monté sur un dauphin. Sur 
50 le rv. l’empreinte d'un carré. Se fondant sur l'inscr. d’Archilochos 
trouvée à Paros par Hiller v. Gaertringen <Athen. Mitth. 1900, p. 1-22> 
S. voit dans l’homme nu Ko!pavos de l’inscr. et attribue la monnaie à Scy- 
ros. Ç Ta xpvo& voulspara t&v Aayıdöav rot runou ’Apaivénç t. PiAabé)oou 
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(4 pl.) [Id.]. A. Monnaies frappées sous Ptolémée Philadelphe; a, frap- 
pées en Égypte (271-257 av. J.-C.); B, frappées A Chypre et en Asie 
Mineure (271/270 av. J.-C.) ; y, frappees en Palestine et en Phénicie (Gaza, 
Ptolemais, Sidon, Tyr) 257-247 av. J.-C. Les monnaies d’or de Ptolémée Phi- 


ladelphe. Les tetradrachmes d'argent de 271 à 266 av. J.-C. 4 Art. nécrolo-. 


gique de Six. 44 2° livr. : Numismatique des villes de la Phénicie (2 pl.) 
(J. Rouvier!. Première étude de 120 p. avec 6 pl., partagée entre cette livr. 
et la suivante. Elle nous donne le catalogue, dressé à l'aide des collections 
de Beyrouth ct des autres villes de Syrie, par ordre alphabétique et conte- 
nant l'énumération et Ja description des monnaies royales autonomes, 
impériales et coloniales des villes d’Arados (ville et métropole) et de 
Beryte-Laodicee de Canaan par ordre chronologique. Chaque monnaie dé- 
crite porte un numéro différent, il y en a 619. L'introduction sera publiée 
plus tard, R. y analysera et comparera entre elles les monnaies émises à 
diverses époques par toutes les villes de la Phénicie. | Néa npooxtnuarta +. 
"Eëv, Noutou. Mouseiou. A. Nouten, aruxa [J. N. Svoronos]. A. Époque anté- 
rieure à Solon, 6 monnaies; B. de Solon, 2 monnaies; C. de Pericles, 
4 monnaies; D. d’Antigone Gonatas 1. E. des archontes, 115 monnaies; en 
tout 127 nos. d Néx rpocxtruara t. ’Ebv. Nouten, Movaelou B. Busavrixxà 
molv6ôé6ovria IK. M. Koustantopulos]. 86 sceaux en plomb bysantins, un 
turc. d Sur un tetradrachme eubéen (3 pl.) [A. Mahler]. Étudié par Imhoof- 
Blumer <Abh. d. Münch. Akad. 1890> ce tétradrachme eubéen très bien 
conservé a sur l’une de ses faces une tête de femme sans ornements et au 
revers une vache debout avec la légende E Y B {0 E Q N]: la tête offre une 
analogie frappante avec une tête d’Apollon du Louvre et avec une réplique 
de l’Albertinum de Dresde et peut-être une de Naples; or, comme toutes 
ces œuvres sont de l'école de Polyclete, on peut en conclure que nous 
avons lå une œuvre de Polyclete. d Ilept ron eloitnplov töv apyaluv. B. 
Ta aire eloirhpra ot Bezrpou týs Mavrivelaç (2 pl.) I’. Eiournpiov &yopäç geha 
iv *AGnvaic [J. N. Svoronos). B. reprend à nouveau <cf. supra> l'étude des 
tessères d'entrée au théâtre de Mantinée en s’appuyant sur Fougères 
Mantinée et l’Arcadie orientale, qui les considère à la fois comme billets 
de théâtre et comme bulletins de vote. Énumération et description som- 
maire de chacune de ces 107 tessères, en les divisant par époques et en 
indiquant leur forme et leurs particularités. S. conclut que ce ne sont pas 
des bulletins de vote, mais des billets d’entrée de l’assemblée du peuple 
délivrés par les magistrats à ceux qui étaient désignés pour y prendre 
part et portant leurs noms; ils étaient valables pour la durée de leur 
mandat, au moins un an. T, La tessère décrite par Dragoumis <Athen- 
Mitth., 1899, p. 455> est une tessère d'entrée au marché aux chevaux 
d'Athènes le zwiwverov : les AAA indiquent la partie du marché assignée 
au vendeur, c-à-d la 52°. { Une lettre à propos des 6kétpaya et fhtoosAnväta 
[E. Legrand]. Montre que ces deux mots se trouvent dans un texte peu 
connu : Acta praesertim graeca Rossici in monte Athos monasterii, p. 2 
(vente de 1030), p. 10 (vente de 1034). TT 3° et 4e livr. Suite de l’étude de 
Rouvier <cf. supra> sur la numismatique des villes de la Phénicie. 4 
Deux têtes ptolémaïques en marbre (2 pl.) [E. D. J. Dutilh}. Ce sont Ptolé- 
mée IV Philopator et sa femme Arsinoe III : elles sont à Alexandrie; on 
remarque sur les joues de Philopator des trous qui étaient destinés à orner 
la statue d'une barbe postiche. Ces barbes, de la même matière que les 
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statues auxquelles on les appliquait, étaient enlevées après la cérémonie ` 


pour laquelle on les adaptait. { Une médaille de bronze inédite de Diospolis 
magna [id.]. Sur le droit une tête d'Hadrien; au revers l’inscr. AIOIIOAI 
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M. L. IA... et dans le champ un serpent, Agathodemon, se dressant et 
ayant un épi sur les replis de sa queue. C'est une monnaie de Thèbes. 
Comparaison avec une autre monnaie : le serpent doit représenter le Nil. 
 Ilepi av elsırplav räv apyalwv : A, ra pohva gupfoia [J. N. Svoronos|. 
‘Commence le catalogue des tessères en plomb des collections du Musée 
nat. numismatique : plusieurs planches, 296 no. % Bibliographie numis- 
matique de l'Égypte grecque et romaine {R. Mowat]. Z. 
Mittheilungen des k. deutschen archaeologischen Instituts. 
Athen. Abth. Vol. 25 (1900). ire et 2° livr. Inscription d'Archiloque de Paros 
(3 pl.) IF. Hiller v. Gaertringen]. Cette inscr. divisée en 4 colonnes se 
trouve sur une stèle quia éte grattée et surchargéc d'une autre inscr. 
avec figures en relief, vers le 3 ap. J.-C. et employée comme pierre tombale. 
Texte de ce qu’on peut lire de la in colonne qui concerne Archiloque ; 
l’auteur s'est inspiré d’un historien nommé Déméas, jusqu'ici iuconnu et 
45 originaire probablement de Paros, qui avait raconté en suivant l'ordre des 
archontes les actions d’Archiloque et cité ses poèmes. A la ligne 9 il nous 
donne l'histoire de Koiranos miraculeusement sauvé par un dauphin et 
connue déjà par Phylarque, Athénée et Plutarque. Il ne reste rien de la 
2me colonne et peu de chose de la 3m°; la 4me très incomplète contient des 
20 bribes de citations d'A. 4 Le puits de Théagènès (2 pl.). IR Delbrück et 
K. G. Vollmöller!. Pausanias 1,40, mentionne au commencement de sa 
description de Megare une xprvn construite par le tyran Theagènès, au pied 
de l’acropole, les fouilles en ont mis au jour une partie, description. 4 Le 
psephisma d’Archinos II v. Prott]. Etudie à nouveau ce décret publié par 
Ziebarth < Arch. Mitth. 1893, p. 27 > ; texte : il doit dater de l'archontat 
de Pythodoros 404/3 plutôt que de celui de Xenainetos 401/400. | Les cylix 
ioniennes avec représentations d'yeux [J. Böhlau]. Art. de 60 p. avec fig. 
intercalées dans le texte. B. cherche à déterminer quelie est la patrie de 
ces coupes; elles sont ioniennes d’origine, et c'est de l’Ionie qu’elles ont 
30 passé en Grèce, elles ont eu une grande importance pour le développement 
de la céramique attique qui les a copiées. Originaux ioniens et copies 
attiques reproduisant le même type. A, coupes ayant la forme de la coupe 
de Phinée du Musée de Würsbourg (nes 1-7); B, coupes affectant uñe autre 
forme ; (n° 2-17); C, forme, et D, décoration; E, époque et patrie. Ce type 
35 date au plus tard du commencement du Ge s. et s’il est difficile de déter- 
miner dans quelle partie de l’Ivnie il prit naissance, on peut cependant 
supposer que c'est à Téos et que ce sont là les Tia: xukfyvar d’Alcée. 4 
Hippostratos de Milet (1 pl.) [C. Fredrich). Texte du décret de la confédé- 
ration ionienne rendu en lhonneur d'Hippostratos, flls d’Hippodemos, 
40 trouvé récemment à Milet. Comparaison avec l'exemplaire trouvé à 
Smyrne en 1872 (Dittenberger S. I. G.2 189) auquel il correspond en partie. 
Différences entre les deux textes. Il a dû être rendu entre 287 et 281 av. 
J.-C. année de la mort du roi Lysimaque. { Inscriptions de Rhodes (suite) 
[F. Hiller v. Gaertingen et St. Saridakis]. Texte de trois inscr. 4 La copie 
45 Apaméenne de l’inscr. donnant le calendrier asiatique [J. G. C. Anderson]. 
Les différences constatées entre l'iuscr. de Priène relative à l'introduction 
de ce calendrier et la copie Apaméeune < B. C. H. 17, p. 315 et C. I. G. 
3957 b> viennent de ce que la copie de Bérard est inexacle. Texte revu et 
corrigé d'après de nouveaux estampages des deux originaux. { Fouilles, 
su inscr. dont une à Samothrace et plusieurs à Philadelphie. Texte. 4 
Compte rendu des séances de l'Inst. Arch. Allemand. {4 3° livr. Sculptures 
antiques à Samos (2 pl.) [Th. Wiegand]. Description des marbres du Gym- 
nase de Vathy, capitale de l’île de Samos. 1. Figures archaïques; 2. Figures 
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de dieux: 3. Autres sculptures en ronde bosse; 4. Reliefs votifs; 5. 
Banquets funèbres en relief ; 6. Reliefs funéraires; 7. Sculptures décoratives; 
8. Sarcophages et fragments d'architecture. En tout 133 n°». d Recherches 
nouvelles à Alexandrie (3 pl.)[F. Noack]. Art. de 65 p. sur le résultat de 
ces recherches et fouilles entreprises en 1898 et interrompues après 5 mois. 
Elles ont eu pour but d'arriver à des notions plus claires sur l'état du sol, 
et les ruines existant encore, et à une idée plus exacte du réseau des rues 
décrit par Mahmoud et Falaki. Son système de rues s'est trouvé juste, 
ses rues correspondant bien aux rues antiques. Affaiblissement du sol à 
l'époque post-classique.  L'Apollon Stroganoff [A. Furtwaengler). En 
réponse à Kieseritzky < cf. R. d. R. 24,270, 30 > F. maintient que ce bronze 
Dest pas authentique et appartient à la même catégorie de pastiches 
qu'une Amazone en bronze du Musée de Vérone et qu’un Apollon du 
Belvèdère en bronze également du Musée de Stuttgart. 4 Sur l’Apollon du 
Belvédère [W. Amelung). La main droite tenait un rameau de laurier 
entouré de bandelettes de laine, et dont les restes sont encore visibles 
sur la partie antique du tronc d'arbre de soutien; de la gauche le dieu tenait 
l'arc puisqu'il a le carquois suspendu aux épaules. A. cite 9 représentations 
d’Apollon où nous voyons réunis les mêmes attributs et montre qu'ils carac- 
terisent un dieu qui a le pouvoir de détruire et de sauver. d Sur quelques 
tombeaux près d’Agia Triada [ R. Delbrück ]. S’occupe des tombeaux 
des pauvres gens trouvés près de cette église, qui n'ont aucune preten- 
tion artistique, mais toujours semblables ont longtemps suffi aux 
gens simples. Il les énumère et les décrit : A. Le tombeau en briques 
non cuites; B. Le tombeau construit en moellon et enduit de stuc, c'était 
probablement un tombeau de famille. C. Le tombeau orné dé peintures 


d'objets à l'usage des femmes et qu'on entcerrait avec elles : D. Le tombeau 


d'époque hellénistique ou romaine primitive; E. Les tombeaux romains 
d'époque plus récente. Tous ces tombeaux n’appartiennent pas en propre 
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à la Grèce continentale, puisqu'on en a retrouvé de pareils à Samos; ils 30 


datent au plus tard du vnes. Avant qu'on eût appris à construire en 
marbre, on les fit souvent avec beaucoup de luxe, puis les riches n’en 
voulurent plus et il n'y eut plus que les gens de condition modeste qui 
s'en servissent. On y revint à l’époque romaine. Leur forme reproduit à 
l'origine celle de la maison antique. 4 Epigramme de Delphes[A. Wilhelm]. 
Restitution d'une inscr. votive publiée par le B. C. H., 1839, p. 383. Il s’agit 
du roi Hagesipolis, fils du roi Pausanias, mort en 381/380. { Fouilles. 
Athènes, Eretrie [K. Delbruck!. Courte mention. 99 4° livr. Un tesson 
d'argile avec le texte de l’Oraison dominicale [R. Knopf]. Trouvé à Megare, 
ce fragment donne 8 lignes de l’Oraison dominicale d'après le texte de 
St Matthieu vi. 9-13 depuis E]rıoucıov jusqu'à rovnpoü, où le texte s'arrête 
sans donner la doxologie. Suit un monogramme, qui a la forıne de la crux 
monogrammatica ; ce fragment doit être du 4° s., c'était probablement une 
sorte de tablette magique, un phylactère. f Le lavement des pieds d'Ulysse 
sur deux reliefs du v* s. IC Robert]. Description avec fig. de ces reliefs. 
Sur l’un d'eux trouvé à Gomphoi, où il a dû être déposé dans un temple 
comme offrande, on voit la scène telle qu'elle est décrite dans l'Odyssée T 
308 sqq., Penelope derrière Ulysse est occupée à son métier. Autre frag- 
ment de Corinthe où l’on voit la même scène se passer en présence de 
Télémaque. d 1dole en plomb préhistorique [P.. Wolters). L'idole en plomb 
de Finlay <cf. R. d. R. 23, 279,46> provient de Jos, et c’est celle que Ross 
a signalée comme douteuse. 4 Paros (O. Rubensohn). 1. Histoire des fouilles 
scientifiques de Paros (2 pl.). Indication de ceux qui se sont occupés de 
R. DE PHILOL. — Revue des Revues de 1900. XXV. — 15 
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cette ile et dont les œuvres nous sont parvenues depuis l'antiquité et 
Etienne de Bysance jusqu'à nos jours. 9 Une figure de jeune homme 
archaïque du Musée de l’Acropole (2 pl.) [R. Delbrueck]. 4. Description; 
2. Provenance; 3. Rapports de cette statue avec les autres œuvres de la 
5 plastique archaïque. d Sur le décret en l'honneur des combattants de Phylé 
(A. Koerte]. Publié par Ziebarth et Prott <Mitth. 1897, p. 27 et 34> il a 
une haute importance pour l’histoire d'Athènes; il ne faut pas le prendre 
pour le psephisma d’Archinos rendu à la même époque en l’honneur des 
héros de Phyle; il concerne non pas les citoyens, mais tous ceux qui ont 
10 pris part à cet acte héroïque sans être citoyens (oot avyxariiidov ano Duañc;. 
Les deux décrets ont été rendus sous l'archontat de Xenainetos et sont en 
opposition avec les plans radicaux de Thrasybule qu'Archinos fit échouer 
par une ypapn —rapavéuuwv. | Éludes sur l’Asie Mineure [id.). 6. Inser. de 
Phrygie. Texte, description et court commentaire de 77 inscr. d Linger, 
45 bilingue de Dorylee [P. Kretschmer]. Lecture du texte phrygien différant 
un peu de celle quiavait été adoptée par Méliopoulos <cf. Mitth. 23, p. 362>. 
q Sur la statue en grès archaïque de Munich [C. Watzinger!. Cette statue 
<cf. R. d. R. 21.184.39> représentant un guerrier et datant probablement 
de 600, provient de Chiusi ; elle relève de l’art étrusque et n'est pas grecque 
20 comme on l’a cru. d Trouvailles ou fouilles en divers endroits, surtout à 
Antikythera (statues de marbre et de bronze trouvées au fond de la mer) 
et Thèra. | A. K. 
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30 coraggiamento degli studi classici. Anno I (1898). N° 1. Les odes de Bacchy- 
lide [E. Piccolomiui]. Considerations sur l’auteur, traduction de l'ode 17, 
conjectures sur le texte. 4 La philologie classique en Hongrie en 1896 [R. 
Vari]. Relevé des publications. Nécrologie. CarloCastellani[G.Vitelli]. Biblio- 
thecaire à Rome, Florence, Bologne, Venise ; traducteur d’Aristophane et 
35 de Prodrome. 44 Ne 2. Comment les Grecs arrivèrent au premier concept 
du système planétaire héliocentrique dit aujourd’hui de Copernic [G. Schia- 
parelli). Aristarque de Samos avait déjà proposé le système de Copernic. 
Longs développements. $ Tacite et le Duc de La Rochefoucauld [F. Ramo- 
rino]. Relevé des emprunts faits à T. par l'auteur des Maximes. d Le grec 
so et le latin dans les États-Unis [E. Pistelli]. dg N° 3. Le théâtre grec selon 
les études récentes [E. l.ocwy]. Surtout d'après Doerpfeld. Long resume, 
avec fig. {f N° A. La comédie-fable à Athènes [E. Romagnolij. L'hypothèse 
déjà ancienne (1885) de Zielinski sur la vieille comédie athénienue contient 
une grande part de vérité. | Le Musée topographique de l’Etrurie [Gh. 
és Ghirardini]. Histoire et contenu de ce Musée aujourd’hui au Palazzo della 
Crocetta, Florence. Les monuments viennent surtout de Vetulonia, Vol- 
sinii, Clusium, Luna, Telamon, Tarquinii, Volci, Florence, Fiésole. 4 Né- 
crologie. Otto Ribbeck bk G. P.]. 44 N° 5. Des caractères de Théophraste et 
des récentes études sur cet auteur [C. Landi). A propos de l'édition publiée 
so par la Soc. philologique de Leipzig. Le texte est encore souvent incertain. 
dy N° 6. La cité dans l'Italie antique [G. Beloch]. Recherche sur l'étendue 
et la population des villes. Au rer siècle de l’Empire, une seule ville (Rome) 
avait plus de 100000 habitants, trois avaient de 40 à 100000, seize au plus 
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avaient de 20 à 40 000 hab. d L’Epinicium 10 de Bacchylide [E. Romagnoli]. 
Traduction et commentaire. d Les Silves de Stace [Camillo Vitelli]. Repré- 
sentent un nouveau genre littéraire ; l'intérêt littéraire est dépassé par 
l'intérêt scientifique. d Hommage à Henri Weil IG Vitelli]. Annonce des 
‘ Mélanges ’ offerts au savaut helleniste pour ses 80 ans. 5 

{4 Anno II (1899). No 7. La Adta de Parménide [Herm. Diels). La Croyance, 
opposée à la Vérité, n’est qu’un résumé des doctriues des précédents phi- 
losophes. d D'une antique cité découverte en Etrurie |G. Pelligrini). Sur le 
territoire de Statonia. Tombes remontant aux vire et vie s. av. J. Gg 
Réminiscence classique dans une loi lombarde [Nino Tamassia]. Le roi 40 
lombard Arechi, après l'an 774, imite Cicéron, Sex. Rose. 25, 70. 4 La pre- 
mière élégie du livre I de Properce {R. Sabbadini]. Forınee par la juxtapo- 
sition de 2 élégies, Ib première en date, 1% ajouté comme prologue. Le 
livre I, composé entièrement la première année de l'amour de Properce, 
n’est pas dédié à Tullus plus qu’à Ponticus ou à un autre, mais au public ; 46 
d’où le titre de Monobiblos. 44 N° 8. Le télégraphe dans la Grèce antique 
(F. Zambaldi]. Outre les feux allumés la nuit sur les hauteurs, Enée le 
tacticien décrit un système de 2 vases; mais l'invention de Ciéoxène et 
Démoclite, rapportée par Polybe, 10, 45, pouvait déjà exprimer chacune des 
lettres de l'alphabet au moyen de signaux. d Superstitions des anciens 20 
‘{Wilh. Kroll, Traduction, par A. Cinquini, de l’ouvrage ‘ Antiquer Aber- 
glaube ’ publ. à Hamburg en 1897. 44 N°9. Traduction de quelques hymnes 
homeriques [E. Gerunzi]. Hymnes 7, 8, 15, 21, 24, 27, 28. | Le Ta-thsin ou 
l'Empire romain dans les historiens chinois (C. Puini|. Chez les plus 
anciens écrivains chinois ce terme désigne l'Italie, plus tard une de ses 25 
provinces. {f N° 10. Sur l'inscription archaïque découverte dans l'antique 
comitium de Rome ‘D. Comparetti]. Vieux latin en caractères grecs ar- 
chaïques remontant au ve ou vie s. avant J. C. Mutilée sur ses quatre 
faces, l’inscr. présente de grandes difficultés. Les 4 inscr. ne sont probable- 
ment pas contemporaines; la 1° défend de violer le lieu (un temple) 30 
sous peine d’un piaculum déterminé ; la 2 sc rapporte à la venue en ce 
lieu du rex (sacrorum) avec char et chevaux, permise à lui seul par la 
‘ res divina ’ avec assistance du calator; la 3° mentionne une permission 
semblable pour la cérémonie du regifugium, avec chevaux à mener à la 
bride ` la 4° défend le passage en ce lieu pendant le jour aux esclaves ou a 
autres exerçant un travail manuel. La mention du rex (sacrorum) prouve 
que l’inscr. est postérieure à la royauté et ne peut être antérieure à l'an 509 
av. J. Ç., époque de l'institution du consulat. IT N°11. L’elegie alexandriue 
avant Callimaque [E. Romagnoli). Étude sur Antimaque, Philétas, Hermé- 
sianax, Alexander Etolus, Phanocle. | D'où était l’Arpinas (Cicéron)? [F. 40 
d’Ovidio]. Il était né dans une localité plus voisine de Sora que u’Arpi- 
num, près de l'ile formée par le Fibreno en se jetant dans le Liri, non 
loin de l'église actuelle de S. Domenico (avec 2 pl.). {4 N° 12. Encore sur 
la villa Arpinate de Cicéron [F. d'Ovidio]. A propos d’un article de Schmidt 
dans N. Jahrb. <v. R. d. R. 24, 108, 3>. Le salut à celui qui part en 45 
voyage dans la poésie classique IN. Festa]. Recherches sur les poètes grecs 
et latins. % Deux rencontres entre l’Eneide et la Divine Comédie [F. 
d'Ovidio]. 

11 Anno I1l (1900). N° 13. Domenico Comparetti, nouveau président de la 
Société, rappelte que le but de celle-ci est surtout la diffusion et la vulga- 50 
risation des études classiques. d Les guerisons miraculeuses du temps d'As- 
klepios à Epidaure IN. Festaj. Résumé de la publication de P. Cavvadias 
sur le temple d’Asklepios et la cure des malades. 49 Ne 14. Un nouveau 
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fragment de Menandre [E. Piccolomini]. Étude et traduction des 50 vers 
fournis par les papyrus d’Oxyrbynchus. | Des nouveaux vers de Juvenal 
récemment découverts [F. Ramorino]. Sur les 36 vers, 34 au moins sont 
authentiques ; nous avons ainsi une doublé rédaction pour la Ge satire, et 
5 Je ms. unique auquel nous devons le nouveau texte, le ms. d'Oxford Can. 41, 
doit être considéré comme important. d Une représentation de l’Electre de 
Sophocle, dans le texte grec, au théâtre dramatique national de Rome 
(14 fév. 1900). [V. Tommasini]. Assez mal exécutée par des étudiants 
d'Athènes. F N° 15. Sur les Ecclesiazusai d’Aristophane [D. Comparetti). 
40 Cette pièce, qui serait plus justement nommée ‘ les femmes au gouverne- 
ment ’ est la plus faible du poète. Avec Plutus elle forme un groupe à part, 
œuvre de la vieillesse d’Aristophane.  Rectifications et additions à l'art. 
sur le nouveau fragment de Me&uandre [F. Ramorino). d Fragments de Tacite 
[Id.]. Pour combler la lacune des livres perdus on peut recourir aux auteurs 
45 qui ont puisé dans Tacite, par exemple Sulpice Sevère, Chron. 2, 40 racon- 
tant la prise de Jerusalem par Titus (Fertur Titus... perituram), semble 
copier un passage de l'historien. gg N° 16. Iphigenie [M. Fuochi). D'après 
Homère et Eschyle. $ La diarchie romaine [L. Cantarelli]. Exposé de l’ou- 
vrage de Th. Mommsen, Bom. Strafrecht. Durant la première période de 
2 l'Empire, le principat, sous l'aspect constitutionnel, était une diarchie du 
prince et du sénat et non pas une monarchie absolue. gg N° 17. Les guéri- 
sons d'Asklèpios [A. Franchetti]. Traduction de scènes du Plutus d’Aristo- 
phane. 44 N° 18. Vases grecs peints du Musée civique de Bologne [G. Pelle- 
grini!. De la collection Palagi et de la Coll. Universitaire. Style corinthien 
25 etitalo-corinthien. De quelques concordances paléographiques entre l'inscr. 
archaïque du Forum romain, la grande inscr. de S. Maria de Capoue et les 
plus anciennes inser. étrusques [Elia Lattes]. Les comparaisons avec les 
caractères étrusques permettent de dater l’inscr. du forum du Be au 6° siècle, 
mais n’excluent pas une date plus ancienne, c’est-à-dire le temps des rois 
30 de Rome. $9 N° 19-20. De la traduction des auteurs classiques en Italie 
[R. Sabbadini]. | L’Epitre I, 7 d'Horace [E. Debenedetti). Interprétation et 
défense de l’authenticite. { Iphigenie |M. Fuochi). Suite. {f Ne 21. La per- 
secution néronienne des chrétiens [A. Coen]. (Suite dans les oo suivants). 
Tacite, malgré ses exagérations, reste la source la plus importante. Le 
36 conflit entre l'État et les chrétiens n’est qu'à son prélude sous Néron. Dans 
les supplices on peut voir de simples représentations mythologiques. | 
D’Epicharme et de ses rapports avec Lucrèce [C. Pascal]. | ‘ Donec gratus 
eram tibi’ [P. E. Pavolini]. Aux 33 traducteurs de ce texte d’Horace, 
recueillis par Imelmann, il faut ajouter Kälidäsa dans Sakuntalä. dd N° 22. 
40 Découvertes archéologiques en 1899 [G. Pellegrini]. Surtout à Ephèse et à 
Milet. Suite au n° suiv. 4 N° 24. Sur le bas-relief d'Orphée et d’Eurydice 
conservé au Musée de Naples [Attilio de-Marchi]}. Peut remonter au De siècle. 
d Un préjugé italien et un passage obscur de la Cena Trimalcionis [Gius. 
Vidossich]. Explication, par des rapprochements tirés du folklor italien, du 
45 8 28 : Trimalchio hoc suum propinasse dicebat. T A propos de la persécu- 
tion neronienne [C. Pascal]. Polémique entre l’auteur et Achille Coen. 
-E. CH. 
Bullettino della commissione archeologica comunale di Roma. 
Serie 5, an. 28, fasc. I. Les fouilles du forum [Rod. Lanciani]. Les maga- 
60 sins des marchandises orientales (horrea piperataria) furent détruits dans 
l'incendie de 191 un peu avant la mort de Commode; on en retrouve la 
trace sous la basilique de Constantin. Les fontaines du Comitium ; le 
monolithe de granit du Monte Cavallo pourrait être celui qui avait été 
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placé au 5° siècle devant la curie. | Un autre panorama de Rome dessiné 
par Antonio van den Wyngaerde, au xvi*s. [Th. Ashby].4{ D'une inscription 
inédite de la via Labicana mentionnant un roi étranger [Rob. Paribeni]. 
Le prince arabe Samsigeramus mentionné ici fut en rapport avec Pompée. 
Arbre généalogique de ce roi d'Emèse. f Le taureau et l’hercule Farnèse 5 
[L. Correra]. Trouvées dans les thermes d’Antonin, ces sculptures ont été 
souvent étudiées depuis 1741, documents divers. dé Facs. 2-3. Nouvelles 
découvertes au forum romain { D. Vaglieri]. Inscriptions, entre autres une de 
Manlius Rusticianus, préfet du prétoire sous Maxence, inconnu jusqu’ici. | 
Les sculptures Auréliennes sur l'arc de Constantin {Alfr. Monaci!. Prouve 10 
que les huit grands reliefs rectangulaires qui occupent le fronton de l'arc 
ne doivent plus être attribués au temps de Trajan. Mosaïque ornée de 
figures trouvée à Veies IG Gatti]. Resultat des fouilles de impératrice du 
Brésil en 1889. Cette mosaïque représente l’embarquement d’un éléphant. 
d Miscellanea épigraphiques et archéologiques [L. Cantarelli). Les stationes 15 
municipiorum. Suppléments à la série des Curatores Tiberis, à la serie des 
curatores aedium sacrarum et operum publicorum, au Monument d’Ancyre. . 
Les bas-reliefs du Forum dans le livre récent de Courbaud. d Necropoles 
latiales du premier âge de fer [G. Pinza]. f Notice de récentes découvertes 
d’antiquités à Rome et aux environs IG Gatti). Une quinzaine d’inscr. % 
inédites. gg Fasc. A Urne de marbre avec représentations de trophées [Ers. 
Caetani Lovatelli]. Trouvee en 1899 à Colle di Goncervino, près de Villa 
Magna. Elle était probablement destinée à contenir les cendres d'un géné- 
ral ou d’un proconsul romain qui s'était distingué dans une guerre contre 
les barbares. d Nouvelles découvertes et nouvelles études au forum romain 25 
[Dante Valgieri]. Iuscriptions et fragments de sculptures. d Les fouilles 
du forum [R. Lanciani]. | Découvertes récentes dans le Palazzetto de la 
Farnésine, via dei Baulari [G. Tomassetti!. d Sépulcre archaïque récemment 
découvert près de Grottaferrata [G. Pinza]. Contient des vases d'argile fort 
anciens. E. CH. 3V 
Giornale di matematiche, t. XXXVIII, 1900. Le concept de l'infini et 
son application aux mathématiques [G. Vivantij. Essai historique, qui 
s'occupe aussi des recherches dont Euclide, Éléments 1II 16, a été l'occasion. 
J.L. H. 
Mélanges d'archéologie et d'histoire publiés par l'École française de 35 
Rome. Année 20, 1900. Fasc. 1-2. Un recueil d’Adversaria autographes de 
Girolamo Aleandro !L. Delaruelle]. Le ms. Ottoboni latin 2100 ne porte pas 
le nom d'Aleandro, mais il est sûrement de sa main; il fut écrit pendant 
le séjour d’Aleandro à Paris. Il s’y trouve très peu de renseignements bio- ` 
graphiques; nous y apprenons cependant un fait nouveau, c'est qu’Aleandro 40 
avait étudié la médecine. Les Adversaria sont surtout les notes philologiques 
qu’A. recueillait au hasard de ses lectures et de ses travaux. La littérature 
latine occupe dans les Adversaria une place plus grande que la littérature 
grecque. Aleandro se montre bon philologue; les leçons qu'il trouve dans 
les textes imprimés ne lui suffisent pas, il sait recourir aux manuscrits ; il 45 
est très au courant des travaux des humanistes ses contemporains, il relève 
quelques-unes de leurs erreurs, même chez Érasme. Ce recueil de notes 
donne une haute idee de la science d’Aleandro; si l'orientation de sa vie 
n'avait pas été changée, sa place, comme philologue, aurait été à côté des 
Estienne et des Bude. d Les Caroli pondus conservés en Italie [V. Capo- 50 
bianchi).. Le Pondus Caroli était le nom de lunité pondérale généralisée 
par Charlemagne; cette unité était l’once romaine du vrai et juste poids, 
pesant, selon notre étalon le mieux conservé, environ 27 grammes 425; le 
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fait est d'un Intérêt général; car cette unité pondérale cherchée et retrouvée 
par Charlemagne à Rome n’était autre que l'unité pondérale de la Rome des 
Cesars. d Chronique archéologique africaine. 5° rapport (S. Gsell). 1. Ethno- 
graphie. Archéologie indigène. 2. Archéologie punique. 3. Archéologie 

5 romaine. 4. Musées. Tf Fasc. 3-4. Les statues équestres du Forum [E. Babut!. 
Au milieu du Forum romain, à distance égale de la voie sacrée et de la voie 
ad Janum, un peu plus rapproché des Rostres de César que des Rostres 
anciens, les fouilles ont mis à découvert en 1872 le soubassement d'une 
statue équestre; Pietro Rosa avait pensé que la statue était celle de Domi- 
10 tien, Jordan celle de Constantin ; ce dernier savant s’appuyait sur un pas- 
sage de l’Itinéraire d’Einsiedeln. L'auteur s'applique à démontrer que le Ca- 
ballus Constantini, dont il est question dans cet Itinéraire, devait se trouver 
dans la partie haute du Forum, sur une terrasse ajoutée aux Rostres, au 
bord de la voie ad Janum, devant la pile de gauche de l'arc de Sévère; 
45 quant à la statue qui était sur le soubassement découvert en 1872, c'était 
une statue de Sévère. 4 Inscriptions de Thessalonique [P. Perdrizet]. 13 insc. 

. provenant du cimetière chrétien de Thessalonique; deux sont certainement 
chrétiennes; une troisième l’est probablement; les autres sont païennes ; 
le ne il contient un fragment en vers; le n° 13 fournit la première mention 
20 d'un irirponog Ywplwv ëeanotix&v; Il doit s'agir d’un procurateur préposé à 
l'administration des terres que l'empereur possédait dans la région de Thes- 
salonique; ce texte est important pour l’histoire des domaines imperiaux 
au début de l'époque byzantine; enfin cette insc. reproduit une formule que 
Rossi avait signalée comme particulière aux insc. chrétiennes de Thessa- 
25 lonique ` &rolnoev tò xepnrñpiov toüro... Ewç àvasracewc. À Les fouilles du Sancta 
Sanctorum au Latran [Ph. Lauer]. Ces fouilles faites par l'auteur, au nom 
de l’École Française, ont donné les résultats archéologiques suivants : Les 
piliers et les colonnes qui existent sous la Scala Sancta paraissent avoir 
appartenu à un portique et non pas à l'ancien oratoire S. Laurent, comme 
30 l'avait soutenu Marangoni. Ce portique doit être identique à celui dont il 
est plusieurs fois question dans le Liber pontificalis. Les peintures, qui 
décorent encore les piliers, sont du xı® s. dans leur état actuel : elles out pu 
en remplacer de plus anciennes. La fresque découverte dans les soubasse- 
ments de la chapelle remonte au vies. environ et représente, semble-t-il, 
35 S. Augustin. Elle parait bien avoir orné une salle de bibliothèque. Ce 
serait un débris de l’ancien « scrinium sanctum Lateranense », premiére 
bibliothèque du palais de Latran. {4 Fasc. 5. Les cartes vaticanes. Une vue 
de Rome en 1631 |M. Besnier]. Importance de la collection des cartes géo- 
graphiques que les papes ont réunies au Vatican. Parmi ces cartes, il faut 
40 citer celles que dressa Ignazio Danti, géographe, astronome, architecte, ingé- 
nieur; il vivait sous Grégoire XIII ; malheureusement sous Urbain VIII, ses 
cartes furent corrigées, augmentées, mises au courant. Une des plus 
importantes est la carte de Rome, avec de bonnes indications sur les 
monuments antiques. d Les feuillets de garde de l'Urbinas grec n° 92 [D. 
45 Serruys). L’Urbinas 92 est un ms. de Thucydide du xıv*s., qui est entouré 
par six feuillets en parchemin ; E. Bethe a montré qu'ils ont appartenu au 
Palatinus d’Heidelberg, n° 375, le meilleur et le plus ancien des mss. de 
Pollux utilisés par E. Bekker; G. Pierleoni étudia ces feuillets, compléta 
cette identification et releva les variantes intéressantes du texte ; S. pense 
co que le travail de Pierleoni n’a pas été fait avec un soin suffisant; il 
relève certaines variantes dont l'importance n’a pas été mise en lumière ; 

à citer surtout deux fragments nouveaux de comiques grecs et le titre 
d'une œuvre perdue de Lysias. Par endroits le texte des feuillets est plus 
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court que celui de la vulgate. On peut alors supposer que le possesseur du 
Palatinus 375 a mutil& son ms. dans le but de le rapprocher de la vulgate. 
Il a arraché quatre feuillets des livres I, V et IX, dont le texte était moins 
étendu que celui d’autres mss. qu'il connaissait ; ila enlevé également 
deux feuillets du livre X qui présentaient à la fois des lacunes et des 5 
leçons trop différentes de celles des mss. plus complets. Il se proposait 
sans doute de compléter ensuite son exemplaire au moyen du texte de la 
vulgate. d Saint Denis in Via Lata. Notes sur la topographie de Rome au 
moyen âge [L. Duchesne]. Défend l'explication qu'il a donnée à propos 
de cette église dans l'édition du Liber pontificalis, t. II, p. 149, note 21. 10 
Albert MARTIN. 
Mittheilungen des k. deutschen archaeologischen Instituts. Röm. 
Abth. T. XV, 1900. Fasc. 1-2. Dioscures A Tarente [E. Petersen]. Etude sur 
de nombreux fragments en terre cuite trouvés il y a une vingtaine d'années, 
à Tarente. Ces terres cuites proviennent-elles d'un atelier de poterie ou 45 
d’un temple? Ce qui est certain, c’est qu’elles ont dû servir comme consé- 
crations, comme ex-voto. Elles représentent toujours deux jeunes gens, 
semblables de forme, d’habit, de posture; ce sont deux frères : leur attitude 
vis-à-vis l’un de l’autre indique la plus grande intimité; on ne peut voir en 
eux que les Dioscures; des amphores sont représentées à côté d’eux. % 
On peut établir le classement suivant A. Les Dioscures debout, 
sans chevaux, n°’ 1-19. B. Les Dioscures debout ayant à côté d'eux 
leurs chevaux, n 29-23. C. Les Dioscures à cheval, nues 24-31. D. 
Les Dioscures sur un char, n°: 32-33. E Les Dioscures à cheval se ren- 
dant à un banquet nes 34-36. F. Les Dioscures couchés assistant à un 25 
banquet, ne: 37-40. Ces représentations offrent un caractère agonistique; 
on peut reconnaitre dans quelques-unes certains jeux, l’apobate, la xakxn, 
l'äpoirros et l'äuinroç; sur un fragment très mutilé on voit les Dioscures 
porter des torches. Explication des autres particularités de ces monuments; 
rapprochement avec le culte des héros. d Sicules et Grecs à Léontini [Paolo 30 
Orsi). Courte histoire de la ville. 1. Nécropoles sicules. L'auteur a exploré 
26 sépulcres; les chambres sont en général de forme carrée; vases à déco- 
ration géométrique, deux avec des peintures représentant des oiseaux; 
perles d'ambre, fibules; la nécropole a cessé de servir vers la fin du vure s. 
ou le commencement du ve, ce qui confirme Thucydide (v1, 3), disant que 35 
vers 728 les Sicules furent chassés par les Grecs. 2. Nécropoles grecques. 
La région la plus riche contient les nécropoles de Piscitello, des Balate di 
Zaco et de Catacauso; 134 sépulcres explores; vases à palmettes, à figures 
rouges, représentant entre autres sujets Dionysos et Ariane, Héraclès et 
un Centaure. Ces nécropoles ont commencé à être en activité vers la fin 40 
du vies. et ont continue à l'être jusqu’au ive : la période de prospérité est 
le milieu du ve. d Sur deux bas-reliefs à gladiateurs [E. C. Lovatelli]. 
Proviennent de Tralles en Lydie et sont aujourd'hui à Constantinople. Ils 
offrent la inême composition : deux gladiateurs ayant le bouclier au bras 
gauche, l'épée au bras droit; six couronnes à côté d’eux; la lettre A, dans 45 
un encadrement en forme de Il et suivi d'un A, se trouve dans une de ces cou- 
ronnes pour un des bas-reliefs, pour l’autre au bas du bouclier; difficulté 
d'expliquer ces caractères. Les bas-reliefs portent des inscriptions métri- 
ques qui ont déjà été publiées par Kaibel, Epigr. gr. nos 290 et 350; la date 
de ces monuments parait être la fin du deuxième s. d Littérature sur 50 
Pompeii [A. Mau]. Sont appréciés : C. WBICHARDT, Pompeii vor der Zerstö- 
rung; A. PASQUI, La villa pompeiana delle Pisanello presso Boscoreale; 
A. SOGLIANO, La casa dei Vetlii in Pompei; Pierre GUSMAN, Pompéi, la ville, 
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les mœurs, les arts; A. IIKRON DB ViILLEFOSSR, Le trésor de Boscoreale. { La 
prétendue Maia, hermès du Musée national de Naples IG Patroni|. Cet 
bermès provient de Rome, non de Pompéi. d Le Temple de Vespasien 
à Pompéi [A. Mau], Rectifications aux restaurations proposées par Mazois 
5 et Weichardt. Amours fabricant de l'huile IA. Mau]. Peinture dans la 
frise des amours de la maison des Vettii, Mitth. XI, 1896, p. 75. L'auteur 
maintient son explication contre celle de Sogliano. 4 Varia [E. Petersen). 
1. Le groupe de Marathon en bronze par Phidias. 2. Le groupe de lutteurs 
à la Tribune. 3. Zeus ou Alexandre lançant la foudre. 4. Sur l'Arc de 
10 triomphe d'Auguste à Rimini. 3. Le sarcophage d'un médecin. d Les Dios- 
cures à Therapnae [Ed. Wolffin]. Explication du passage de Granius 
Licinianus, p. 5 B. 8 éd. de Bonn, sur la réforme de la cavalerie par Tar- 
quin le Superbe. f Fasc. 3. Statue drapée du ve siècle [W. Amelung]. Vue 
par l'auteur dans l'atelier d’un marchand d’antiquites à Rome; A a reconnu 
15 une répiique d’un type dont nous possedons six exemplaires; dont deux au 
musée du Capitole, Helbig, Führer, n 418 et 420. L'auteur de la statue a 
fait une tête de style romain, frisée; c’est probablement un portrait et le 
travail est médiocre. Il a mis cette tête sur un corps qui était la copie 
d'une statue grecque. A. a pu retrouver sur d’autres statues la tête de 
20 l'original grec ; elle rappelle le type de l'Aspasie de Berlin dont une répé- 
tition est au Louvre, Salle grecque, n° 848. L'auteur montre ensuite que 
l'original a dù être une statue en bronze, et recherche à qui il faut attri- 
buer la création de ce type de statue. d Remarques sur la base de Sorrente 
[W. Amelung]. Ce n'est pas dans le bas-relief de la base de Sorrente 
25 [Röm. Mitth. 1894. p. 233) qu’il faut voir une süre copie d’une œuvre de 
Scopas, mais sur une statue du palais Corsini, Lung-Arno, à Florence 
(Aradt-Amelung, Einzel-Aufnahmen, n° 334). Représeutation de Mars Victor 
sur cette même base; répliques de ce type. 4 Deux terres cuites inédites 
du doct. Alp. Stübel [R. Wuensch]. Sont à Dresde : l’une représente une 
au tête archaïque de femme; elle provient de Palazzolo en Sicile, elle offre 
quelque analogie avec les sculptures de Sélinonte ; l’autre reprèsente un 
jeune homme tenant un coq dans sa main gauche; le motif est connu; 
l'on peut supposer que ce petit monument était une consécration faite par 
un éphèbe à Apollon. 4 Sur la restitution du groupe des tyrannicides Ip. 
35 Sauer]. Le mouvement général du groupe ne prête pas à la discussion, 
mais certains détails sont encore obscurs, essai de restitution ayant sur- 
tout pour objet le mouvement des bras, pour donner plus d'action aux deux 
statues.  Pinnirapus iuvenum [M. Rostowzew]. Dans les Collegia juvenum 
de l'empire romain, l’on étudiait avec soin les exercices des gladiateurs. 
40 Une insc. récemment découverte (Nut. d. Scavi, 1900, avril, p. 141) donne 
dans le cursus honorum du personnage le titre de Aug(ustali) pinn. Pour 
expliquer le mot abrégé pinn, il faut rapprocher le vers de Juvenal, II, 
152 : pinnirapi cultos juvenes juvenesque lanistae. L'explication du scho- 
liaste est insuffisante; il faut voir dans le mot pinnirapus le nom d'un 
45 emploi dans les collegia juvenum ; c'est un titre honorifique comme celui 
de primus pilus, de prima rudis. Importancs que les exercices physi- 
ques ont eue dans l'éducation romaine à l'époque impériale. d Un vase 
inédit de Midas [H. Lucas]. C’est un vase à bas-relief; il se trouve au 
Musée de Naples, Heydemann l'a décrit inexactement, il ne représente 
50 pas lleracles devant Busiris; mais le Silène amené enchainé devant 
Midas. Nature du mythe et diverses mauières dont il a été représenté. 
dE Loewy répond à des critiques formulées contre lui par E. Petersen 
(Mitth. 1900, p. 142) à propos de l'explication de Pausanias X, 10, 1 et 2.4 
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Glanures archéologiques [Giulio Em. Rizzo]. 1. Une nécropole grecque à 
S. Anastasia près Randazzo, et la collection Vagliasindi. Histoire de cette 
collection et catalogue : vases attiques, vases de fabrication italique, 
vases de style phénicien, terres-cuites, orfèvrerie. 2. Oinochoe représentant 
le mythe des Boréades. Ce vase fait partie de la collection Vagliasindi; 5 
c'est une des plus belles pièces ; description, observations sur le mythe et 
sur les représentations qui en ont été données. 3. Amphore panathénaïque. 
Se trouve chez un habitant de Catane: peinture représentant d’un côté 
Athena, de l'autre deux lutteurs, avec un arbitre armé d’un bâton. 44 
Fasc. 4. Vase de Campanie avec scène phlyacique [Giulio Em. Rizzo]. Ce 10 
vase qui appartient à un antiquaire de Catane, provient de la nécropole 
de Keuturipai; c'est une pyxis skyphoide. La peinture principale représente 
une scène de théâtre. On y voit un logéion appuyé sur deux ais robustes, 
en face une échelle pour monter au logéion ; aux côtés, deux colonnes 
doriques. Au milieu du logéion est Héraklès qui se retourne vers une 46 
femme vêtue d’un long chiton et de l'himation: Hiraclès est vêtu de 
longues &vaķuplðeç, et d’un court eat dro, hors duquel sort le phallus; la 
peau de lion lui couvre la tête ; à sa gauche se tient Ilermès vêtu à peu 
près de ia même façon. Le vase présente tous les caractères du style des 
ateliers de Cumes. Il faut y voir une scène de l’Alceste d’Euripide : Héraclès 20 
ramène Alceste des enfers; à ses côtés se tient Hermès psychopompe. 
{Le temple de la Venus Pompeiana [A. Mau]. 1. Orientation à vol d'oiseau. 
2. Analyse des substructions du temple. 3. Le temple avant 63 après J. C. 
4. La plus ancienne cour à colonnes. 5. La plus récente cour à colonnes. 
6. Histoire de toute la construction. 7. La divinité du temple. d Les Dios- 25 
cures du Monte Cavallo et Juturna [E. Petersen]. L'auteur revient sur la 
démonstration proposée par Michaelis, Mitth. 1898, p. 24. 1. Les diverses 
explications proposées sur ce monument. 2. Preuves qui montrent que le 
monument était adossé à une construction. 3. Cette construction était-elle 
une porte, comme le pense Fogelberg, ou un mur, comme le croit Canova? 30 
4. Les chevaux sont-ils à changer? 5. Les Dioscures représentés dans des 
positions divergentes. 6. Les Dioscures représentés dans des positions 
convergentes vers un même centre. 7. Les Dioscures auprès d'une source 
(Juturna). 8. Rapport général des Dioscures avec l’eau. | Pont ou arsenal ?. 
Rectification faite par E. Petersen à la p. 42, 2 des Mitth. 3 
Albert MARTIN. 
Monumenti antichi pubblicati per cura della reale Accademia dei 
Lincei. Vol. IX, puntata 2 (Milano, 13900). Recherches archéologiques crétoises 
(Ant Taramelli]. Exploration de la région centrale de l'ile de Candie (avec 
pl.) ; l’ager Gortynius; Axos et le Mylopotamos ; dans Je royaume de Cnos, 40° 
l'acropole de Prinias, Lykastos, Lyttos. Appendice : contribution à l'étude 
de l'écriture préphénicienne en Crète. $ Pantellaria Ip Orsi]. Epoque pré- 
historique ; époque historique. Nécropoles avec nombreux vases et terres 
cuites diverses. Synthèse historique et archéologique. D'après les nouvelles 
découvertes on peut, malgré le silence des historiens, croire que cette île 46 
fut conquise pendant la Are guerre Punique, en 255, reprise l'année suivante 
par les Carthaginois, mais occupée définitivement en 217 et réunie à la 
province de Sicile; mais malgré les caractères latins de ces monnaies, qui 
semblent prouver un municipe romain, la rareté des inscr. latines donne 
à penser que la romanisation n'était guère avancée au 1er siècle. E. CH. 60 
Rivista di filologia e d’istruzione classica. Année 28, 1900. Notes 
sur Lucrèce [C. Giussani]. Long article dont la suite est au fascicule suivant 
G. répond aux critiques qui ont été faites aux conjectures et aux explica- 
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tions qu’il a proposées dans son édition de Lucrèce ; l’article est en grande 
partie une polémique contre A. Brieger, l’auteur de l'édition de Lucrèce 
qui vient de paraître dans la collection Teubner. d Étude sur les archontes 
athéniens du 111° siècle av. J.-C. [G. de Sanctis). Après ùne longue discus- 
sion, l'auteur peut établir deux listes d’archontes : la première va de l’an 
287/6 à l'an 267/7 (neuf lacunes); la seconde va de l'an 229/8 à l'an 206/5 
(six lacunes) ; pour les deux listes, l'observation de Fergusson se vérifié : 
les secrétaires xara npvravelav se succèdent d’après l’ordre officiel des tribus. 
€ Sur deux citations de Platon dans S. Jean Chrysostome Ip. Ubaldi]. Ces 
deux citations appartiennent l’une au Criton, l’autre à l'Apologie ; U. 
examine dans quelle mesure elles peuvent être utiles pour la constitution 
du texte. d Quelques étymologies grecques et latines [Oreste Nazari]. Pro- 
pose des étymologies nouvelles pour les mots : 1, cuprum; 2, frango ; 3, 
xalvw ` A, xrunog, runde, ydounos, yéouréw. F Le vers le plus difficile de l'Enéide, 
IV, 436 [Remigio Sabbadini). L’allocution de Didon à Anne, v. 416-436 fut 
modifiée après coup par le poète. Dans la rédaction primitive, quand Anne 
ne prenait point part aux cérémonies magiques, les vers 431-434 manquaient 
et le v. 436 avait la leçon « dederit » avec le mot « morte » en rôle d’instru- 
mental: dans la rédaction postérieure, les vers 431-434 furent ajoutés et le 
v. 436 eut la leçon e dederis » avec « morte» en fonction temporelle. 4 A 
propos de la vie de Plaute [Carlo Pascal]. Un ms. de l’Ambrosienne du 
xv» s. contient un « judicium Nigidii de Plauto » qui sc retrouve dans 
Suétone et qui prouve la justesse de deux corrections de Scaliger; Nigidius 
est nommé par confusion entre Plaute, le poète comique, et Rubellius 
Plautus, une des victimes de Néron, Tac. Ann. XIII, 19; XIV, 3%, 57 et 
suiv. | Miettes dans les papyrus d’Oxyrhynchos [G. Fraccaroli). Un nouveau 
fragment d’Aristophane de 20 vers; un fragment épique de 15 vers; essai 
de restitution. d Adolf SCHULTEN, Die römische Flurteilung und ihre Reste 
[Filippo Porena]. Beaucoup de travail. | Constantin JOHN, P. Cornelius Ta- 
citus. Dialogus de oratoribus [L. Valmaggi]. Éloges. | P. MASQUERAY, Traité 
de melrique grecque [Aug. Balsamo]. Très utile. f Aug. BALSAMO, Studi di 
filologia greca. 1. Il mito di Herakles e Kyknos e la rappresentanze figurate 
ad esso relative. 2. La vera e propria descrizione dello scudo nel carme 
hesiodeo ’Acoric ‘Hpaxdéouc [F. Caccialanza]. Utile, quelques réserves. 4 S. 
Lo-Cascio, ll libro sesto dell’ Odissea [P. Cesareo]. Bon, malgré des fai- 
blesses. 4 Art. BERSANO, Pazzia. Genio e Delinquenza nella Filosofia platonica 
Ip. Cesareo). Interessant. { Adolf BAUER, Die Forschungen zur griechischen 
Geschichte 1888-1898 verzeichnet und besprochen [V. Costanzi]. Très utile. d 
Aug. MOMMSEN, Feste des Stadt Athen in Altertum geordnet nach attischen 
Kalendar |V. Costanzi]. Mérite notre reconnaissance. 4 Saldmone PIAZZA, 
L'epigrammo latino [V. Ussani]. Trop long et trop rapidement fait. Har- 
vard studies in classical philology. Vol. 8. [ ]. Examen des divers articles. | 
Fr. BOLL, Beiträge sur Ueberlieferungsgeschichle der griechischen Astrologie und 
Astronomie [D. Bassi]. Très meritoire.  G. GEMOLL, Xenophontis Expeditio 
Cyri. Editio major IG Bassi). Bon. § Lycurgi Oratio in Leocratem. Post C. 
Scheibe ed. Fr. BLass [D. Bassi]. Eloges. | F. W. SCHNBIDEWIN und A. 
Nauck, Sophokles. 8 Bd. Anbang von E. BRUHN |D. Bassij. Indispensable 
à qui s'occupe de Sophocle. 4 Carlo l’ASCAL, Dizionario dell'uso ciceroniano 
ovvero Repertorio di locuzioni et costrutti tratti dalle opere in prosa di M. Tullio 
Cicero IP Ercole]. Beaucoup de travail. d E ROMAGNOLI, Versione poetica 
degli Ucelli d’Aristofane con pref. di Aug. Franchetti [G. Fraccaroli]. Ne 
fait pas double emploi avec la traduction en vers aussi de Franchetti. 
TT Fasc. 2. Sur Oreste d'Euripide et le vers d'Homère, XV1 365. [Ales- 
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sandro Oliveri]. L'Oreste contient tant d'éléments comiques et satiriques 
qu'on ne peut mettre en doute que le poète n'a pas voulu faire un drame 
sérieux, mais composer une satire contre Eschyle et Sophocle et faire rire 
les Atheniens. Il commence cette transformation du rôle d’Oreste qui se 
développera ensuite dans la comédie ct dans le mime. — An v. 365 du 5 
ch. XVI de l'Iliade, le mot öio; dans alðépoç &x inç, a le sens d’agite, tour- 
menté, terrible ou puissant; c'est ce dernier sens qu’il faut lui attribuer 
dans une série d'expressions homeriques, par ex. dla Dei, êtos Üpop6oc. $ 
Sur le premier discours d’Isee. Pour l'héritage de Cléonyme {Filippo Caccia- 
lanza). Nature et explication de la cause. | Quelques étymologies grecques 10 
et latines [Oreste Nuzari]. Suite. 5 lat. cras, ant. ind. çvale, gr. aüprov; 6, lat. 
mare, madëre, mänäre, mandere, gr. padaw ; 7. lat. uterus, gr. votépx; 8. 
gayeiv. | Origine du génitif singulier en -i en latin et en celtique TO. Nazari]. 
Le génitif primitif indo-européen était -sio ou plutôt -io; cette forme est 
identique avec le suffixe -io des adjectifs. le génitif étant par sa fonction 15 
le cag adjectif; cette forme -io est devenue ie qui s’est contracté en -i. 4 De 
Granio Liciniano eiusque reliquiis [Guido Camozzi]. Veut surtout réfuter 
O. Dieckmann qui prétend que l'histoire romaine de Licinianus n'était 
qu’un abrégé de Tite-Live; il faut s’en tenir à l'opinion de Madvig, d'après 
laquelle Licinianus et Tite-Live seraient indépendants l’un de l’autre; leur 20 
accord provient de ce qu'ils ont puisé à la même source. d Un hémistiche 
de Manilius et quatre lacunes de Tibulle [Benedetto Soldati]. Corrections 
d'après d'anciennes éditions.  L’epigramme de Porcius Licinius [Aur. G. 
Amatucci]. Le feu dont parle le poète est dans son âme enflammée d'amour. 

{ Pour la biographie de Plaute |R. Sabbadini). Renvoie au passage cité 2 
p. 85 de la présente année de la Rivista et propose de lire meretur au 
lieu de moritur. 9 Deux variantes dans la Consolatio ad Liviam |R. 
Sabbadini]. Elle sont tirées du Cod. Riccordianus 152. d O. KBLLER et 
A. HOLDER, Q. Horati Flacci Opera. Vol. 1, iterum rec. O. Keller [V. Ussani]. 
Bon malgré quelques points faibles. 4 Gaiet. Curcıo, De Ciceronis et Calvi 30 
reliquorumque alticorum arte dicendi quaestiones | V. Ussani]. Quelques bons 
détails. | E. SCHWEIZER, Grammatik der Pergamenischen Inschriften (G. E. 
Rizzo|. Important. | II. M. SRARLES, A lexicographical Study of the greek 
Inscriptions |G. E. Rizzo]. Très utile. 4 Sylloge inscriptionum Graecarum. 
Iter. ed. G. DITTENBERGER ; — Joseph FÜHRER, Forschungen zur Sicilia 35 
soterranea [G. E. R.]. Grands éloges. 4 Vincenzo BALBI, J libri Rhetoricorum 
ad Herennium TG Gurcio]. Travail trop ambitieux pour un débutant. 4 
Gaetano de SANCTIS, Atthis, Storia della Repubblica Atheniese dalle origini 
alle riformg di Clistene [V. Coslanzi]. Eloges. | Aug. BALSAMO, Euripides, 
Hippolytos [F. GCaccialauzal. Du travail, de bonnes observations. A. 40 
PATIN, Parmenides im Kampfe gegen Heraklit (C. O. Zuretti]. Analyse. 4 J. 
van IJZEREN, De vitiis quibusdam principum codicum Aristophaneorum [C. O. 
Zuretti]. Utile. { Andreas WEIDNER, Cornelii Nepotis vitae |Ep. Dias]. Quel- 
ques remarques. O. NAZARI, Z dialetti italici. Grammatica, iscrizioni, versione 
(L. Mariani] Recommandé. § D. DETLEFSEN, Untersuchungen über die Zusam- 45 
mensetzung der Naturgeschichte des Plinius [R. Sabbadini]. Éloges.  L. Pın- 
VERT, Lazare de Baif |R. Sabbadini]. Interessant. | SOMMERBRODT, Lucianus, 

t. 3 [D. Bassi]. Eloges. | T. G. Tucker, Aristotelis Poelica ID. Bassi]. 
Bonne disposition. | W. CHRIST, Geschichte der griechischen Litteratur bis auf 
die Zeit Justinians, 3° éd. [D. Bassi]. Des lacunes. | Aug. CORRADI erg 
Carlo. LANDI, Senofonte. Le Memorie socratiche [A. Bersano]. Mérite bon 
accueil. | A. CARTAULT, La flexion dans Lucrèce [C. Gussani]. Indispensable. 
11 Fasc. 3. La perception visuelle dans Homère [C. O. Zuretti]. Dans l'Odyssée 
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les descriptions sont plus mnémoniques que dans l'Iliade, qui aurait été 
composée quand les impressions visuelles du poète étaient encore très vives; 
elles étaient bien attenuees quand il écrivit l'Odyssée. Ceci confirmerait ce 
que la légende raconte de sa cécité. 4 Le Lapis Niger et l'inscription 
5 archaïque du forum romain [G. de Sanctis]. Le pavé noir découvert au 
forum, en 1899, ne peut être que le “ lapis niger in comitio ” dont parle 
Festus, De arte Romanorum antiquissima III, 2; pour la lecture, l’auteur 
accepte la leçon de Comparttti et de Enmann ; le monument est certaine- 
ment antérieur à l’incendie de Rome par les Gaulois ; cet incendie, qu’on 
10 ne peut nier, n'a pourtant pas tout détruit à Rome. d A propos des deux 
fragments récemment découverts du l'ewpyés et de la Ileprxetpouévr de 
Ménandre [A. Olivieri]. Essaie de montrer ce que les deux fragments 
récemment publiés peuvent nous apprendre sur la disposition matérielle 
du théâtre grec d'après les idées de Dörpfeld. d Observationes criticae in 
15 Cic. lib. I de Oratore [Ant. Cima]. 9 pages de conjectures ct d'explications. 
d A propos de la seconde édition major des Carmina d’Horace par Keller 
[P. Rasi]. Quelques remarques. d Simonide de Céos et l'authenticité de ses 
épigrammes [G. Setti]. L'article est écrit à propos du travail d’A. Hauvette 
sur le sujet ; l’auteur reconnait la haute valeur de ce travail, mais il croit 
20 que la question est toujours ouverte et il propose une nouvelle liste d'épi- 
grammes authentiques. | Harvard Studies in classical philology, vol. 9 [D. 
Bassi). Analyse des articles. d 7 caratteri morali di Teo/rasto. Ed. critica con 
versione italiana; — Agostino M. MATHIS, Rutilio Claudio Namaziano *' der 
ritorno ”. Versione poetica con commenti ; — Siegfried REITER. Euripides. 
25 Iphigeneia auf Tauris [D. Bassi]. Eloges. Attilio de MArCHI, Il Rex nella stela 
arcaica del Comisio [V. Costanzi]. La question reste toujours obscure. 4 C. 
Crispo Sullustio, La guerra di Giugurta, 3° &d.; — du même, M. Tullio Cicerone, Il 
Catone Maggiore, 2° éd.; — R. CORNALI, M. Tullio Cicerone. L'orasione in 
favore del poeta L. Archia, 2° éd. IG B. Marchesa-Rossi]. Bonnes reimpres- 
30 sions. d P. CESAREO, L'evoluzione storica del caratlere d'Ulisse [G. Setti). 
Original. d D. Bassı, M. Fabio Quintiliano. Il libro decimo della Institusione 
oratoria [A. G. Amatuccl]. Un des meilleurs livres de la coll. Löscher. 4 II. 
FURNEAUX, Cornelii Tucili Opera minora; — Cornelii Taciti Dialogus. de orato- 
ribus rec. Alf. SCHOBNE [L. Valmaggi]. Eloges, trop de corrections dans l’éd. 
35 de Schöne. dg Fasc. 4. L’orthographia latina de Foca [R. Sabbadini]. Discus- 
sion sur la nature de ce traité et publication du texte. d Affinité du penser 
éthique de Sophocle et de Platon |Art. Bersano].Les points de contact entre 
la pensée de Sophocle et de Platon sont assez nombreux; Sophocle a l’intui- 
tion de l'artiste, intuition qui précède les conceptions du savag ; on peut 
& suivre certaines idées qui, de Däme du poète, passent dans celle du philo- 
sophe; Sophocle est un des anneaux de la chaine qui aboutira à Platon. 
Ç “Oze mére ch [Attilio Levi]. Sont originaires les formes lesbiques en -11; 
analogiques les formes attiques en -: T Notes sur Horace [A. Cima]. Ep. 
I, 1,6. lire: Ne populum ex saeva totiens exoret arena. f Observations 
«5 critiques sur la Mnesterophouia, Od. XXII [Ales. Olivieri}. Reconstitue 
ainsi la suite du passage important : 277-278 + 279-280 + 2 vers + 2 vers + 
1 vers + 274-276. | A. W., STRATTON, History of greek noun-formation. i. 
Stems with -u- [At. Levi]. Très méritoire. € S. PuGrisı-MAarıno, Sul nome 
Italia; — Eug, MALGERI, Sul nome Italia [V. Costanzi]. La question n’est pas 
50 résolue. d L. Cısor1o, Il libro XII dell’ Iliade TU. Nottola). Bon. {| C. ZACHBR, 
Aristophanesstudien. 1. Anmerkungen zu Rittern IG Fraccaroli]. S. s'attache 
trop à réfuter des minuties. | W. Rhys ROBERTS, Longinus, on the Sublime 
[G. Fraccaroli]. Très bien fait. d Joannes MÜLLER, Cornelii Tacits De origine 
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sily moribus ac populis Germanorum [L. Valmaggi]. Eloges. 4 Alex. PALLIS, 
H IATAAA uerappaouévn [C. O. Zuretti]. Utile pour les Grecs. Ch. HARDER, 
Schulwôrterbuch su Homers Ilias und Odyssee |C. O. Z.]. Beau et bon livre. 
Albert MARTIN. 
Rivista di storia antica, dir. dai professori E. Pais e G. Tropea (Mes- 5 
sina). Nuova serie, an. 5, fasc. 1. Saxum Tarpeium. Observations topogra- 
phiques et juridiques [E. Pais]. La connaissance du vieux droit pénal 
romain ne peut s’approfondir que par l'étude de toutes les circonstances 
de caractère topographique relatives à l’origine des légendes et de l'his- 
toire antique. 4 Fragments épigraphiques siciliotes [P. Orsi]. Relevé de 40 
52 inser. d Épigraphica [V. Strazzulla]. Une inscr. chrétienne en grec de 
l'an 394; rectification à Kaibel, Inser. gr. Sicil. n. 351 : lire : Zworwvippwv 
Kpaÿaye, yaipe. | Les tables financières de Tauromenium. Suite IG Rizzo), 
d Origine et gouvernement des provinces Africaines sous l’Empire, d’Au- 
guste à Dioclétien [L. Cantarelli). | La stèle archaïque du forum romain 45 
(G. Tropea]. Chronique des discussions pub'iées sur ce monument de 
déc. 1899 à. avril 1900. gg Fasc. 2-3. Nouvelles observations sur l'invasion 
des Teutons et des Cimbres [E. Pais). | Observations critiques sur l'inter- 
vention d’Athèna dans l'Odyssée [A. Olivieri. d Les Tlepoıxz de Ctésias, 
source d'histoire grecque [C. Lanzani;. Leur importance pour les guerres 9 
persiques. 4 Sur l'inscription de Duenos [P. G. Goidanich]. f Pour la suc- 
cession de Ménéclès et pour la succession de Pyrrhus [F. Caccialanza]. Étude 
.sur les plaidoyers d'Isée. 4 Les tables financières de Tauromenium [G. 
Rizzo]. Suite. d Les découvertes archéologiques et la bonne foi scientifique 
(E. Pais]. Polémique contre Savignoni. T La stèle archaïque du forum 8 
romain [G. Tropea). Chronique des discussions de mai-sept. 1900. d Obser- 
vations sur la prétendue puissance maritime des Spartiates IA. Solari]. 
Les textes des historiens grecs établissent que Sparte ne fut jamais puis- 
sante sur mer. § La tombe de Romulus [Ch. Hülsen]. Le cippe est certaine- 
ment, comme la fibule de Préneste et l’inscr de Duenos, un monument 3 
linguistique et paléographique de premier ordre, mais ne doit pas remonter 
au delà du ve siècle. 4 Les Pélasges, à propos d’une nouvelle théorie du 
Père De Cara [A. Pirro]. Cette théorie ne peut se soutenir. | Les gypsothè- 
ques d'art en Italie, leur caractère et leur importance pour les études d'art 
à Milan. d Recensions critiques. E. CH. 35 
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Directeur général : A. M. DESROUSSEAUX. 


Mnemosyne. Vol. 28 (1909). jee livr. De fragmentis Ennianis a P. Merula 
editis [P. 1. Blok]. C'est à tort qu'on a accusé Merula d’avoir fabriqué de 
toutes pièces certains fragments d'Ennius qu’il publia le premier dans son & 
éd. de 1595. | Aedilem gero = aedilitatem gero [J. W. B.]. Dans Apul. Met, 

I, 24 aedilem gerimus = aedilitatem gerimus, comme le prouvent les mots 
suivants c. 15 in: ‘ pro aedilitatis imperio ”. 9 Ad Aeschyli Agam. v. 25 
sqq. [I. ©. Vollgraff]. Lire au v. 33 tà öcornorwv yàp ed neodvh’ we Sëona T 
Apulei Floridorum Fragmentum 160m [J. v. d. Vliet]. Explications et correc- 50 
tions proposées pour ce fragment. d Ad Anthologiae Graecae librum 7 (H. 
v. Herwerden]. Observations et corrections pour 95 epigrammes.  Tertullien 
(J. W. Beck]. Apolog. 24. Expliquer : Faliscorum in honore Patris Curis (et 
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accepit cognomen) Juno (Juno Ciritis). Le genitif et le nominatif répondent 
aux cas qui précèdent. 4 Thucydidea [J. C. Vollgraff]. Dans ce % art. < Cf. 
R. d. R. 24, 283, 30 >. V. étudie et corrige 15 passages du liv. II. | Apulée 
[J. W. Beck]. Met. V. 28. Lire exclamavit ut maxime. | Observatiunculae de 
5 jure Romano [J. C. Naber. S. A. fill << Cf. R. d. R. 24, 283, 11 ; 284, 6, 285, 51 > 
Dans ce nouv. art. de 24 p., N. traite : 84, De actionis denegatione. d Obser- 
vationes miscellaneae ad Plutarchi Moralia [S. A. Naber]. Corrections pro- 
posées pour un certain nombre de passages. d 2° livr. Ad Papyros graecos 
III. v. Herwerden!. Corrections et explications proposées pour le fragment 
10 de 51 vers de la Ilepixetpouévn de Ménandre publié par Grenfell et Hunt. 
Pap. Oxyrhynch. vol. Il, p.11 sqq. Texte qui doit contenir la fin de la comédie; 
2. Fragment de la comédie ancienne publié dans le même vol., p. 20, qui 
peut être d’Aristophane et appartenir à une seconde comédie des Thesmo- 
phoriazusai; 3. Fragment d'un philosophe Ob, p. 31), où se trouvent deux 
15 mots nouveaux Yapızwvia et pebétrepx = fue: 4. Fragment publié par Wilcken 
où il faut lire Mavpw au lieu de pAvzpw; 5. Remarques et critiques sur plu- 
sieurs passages des vol. 1-3 des Papyr. Berol.  Emendatur A. P. VII, 495.3 
(H. v. H.]. Il n’y a pas besoin de corriger r6éwv en Ovnröv< uèv >; il faut lire 
1deiwv = amicorum. d De Prouinciis consularibus 8 4 [J. v. de V.]. Lire : 
20 vim argenti magnam, ou maximam, ou infinitam, ou innumerabilem, car 
Cicéron ne peut avoir employé ce mot sans épithète. § Observationes mis- 
cellaneae ad Plutarchi Moralia IS A. Naber]. Suite des corrections < cf. 
supra >. 4 Babriana [H. v. Herwerden]. Remarques sur l'éd. que Crusius a 
publiée de Babrius. 1. Remarques de critique de texte sur 26 passages ; 2. 
25 De metro Babriano. Recherches sur les choliambes dont se sert B. et sur 
la manière dont ils sont composés ; 3. Lusus Babriani. Essai de retrouver 
dans la paraphrase en prose de 21 fables perdues la forme métrique ori- 
ginale. | De Variis lectionibus a Rutherfordio e scholiis Aristophaneis 
erutis LU. v. Ijzeren]. Trouve que la tentative de Rutherford dans ses Scholia 
30 Aristophanica. vol. 1 et 2 a été plutôt très malheureuse et s'attache à le 
montrer en examinant et critiquant une série de passages dans cet art. de 
25 p. f Ad Aristophanis equites observationes [J. V. Leeuwen]. Corrections, 
explications ; passages où on a eu tort d'admettre la leçon du cod. Rav. 
qui diffère de celle des autres mss. ; passages corrompus. % Ad Tacitum [C. 
35 M. Franken]. Dans les Annales 1,2, il faut lire “ consulem se ferens aut 
(et non pas et) ad tuendam, etc. ", parce qu’Auguste n’a pas été à la fois 
consul et tribun du peuple. 4 Pre M. Caelio 5 [J. v. d. V.]. Il faut insérer 
entre si et nituntur le mot quidem, puisque la pensée n'est pas condi- 
tionnelle, mais indique la cause. { De heliaeis Atheniensibus [J. Vürtheim). 
40 Le scol. d'Aristoph. Plut. 277 nous dit qu'il y avait à Athènes dix tribu- 
naux d'héliastes : on a longtemps regardé ce témoignage comme suspect, 
mais un passage de l’’A6nv. xoà. d'Aristote lui a rendu quelque créance. V. 
refaisant: le travail de Gilbert, qui en admet dix, montre qu'il y en a huit 
qu'on peut accepter comme certains : to Tplywvov, Ilapaßvorov, Me£cov, 
45 Barpayıoüv, Porvixioüv, tò Meriyou, ’Qiôetov, Eroà moulin; il y ajoute thy 
"Hiıalav et tò npoç roig terylou afin d'arriver à ce nombre dix qu’on ne peut 
regarder cependaut comme authentique ni d’après l’’Aßnv. xoà. ni d’après le 
scholiaste. d Ilovrpogocs-nxokvpépos [J. v. L.]. Dans Athenée I, p. 10 a, on lit : 
olvov... nayuv xat mokUtpopoy qu'on traduit par “ vinum densum et forte ”. 
en Les Grecs appelaient ce vin roXup6öpov qui multam aquam ferret admixtam, 
il faut donc corriger xokutpoyoy en rokvpépov. {4 3me livr. De Ezechiele poeta 
Judaeo [K. Kuiper]. Eusèbe, Praep. Evang. IX 28 sq. nous a conservé entre 
autres 269 vers d'un poème en grec d'un poète hébreu nommé Ézéchiel. 
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K. en donne le texte corrigé et accompagné de remarques explicatives sur 
les corrections qu'il adopte et sur la langue du poète, qui est un imitateur 
d’Euripide. Son poème est un poème historique sur l'époque de Moïse et 
traite de la sortie d'Égypte. Il a probablement vécu après le troisième 
Ptolémée, Il est originaire non d'Égypte ou de Lybie, mais de Samarie, où 
il a dû écrire au 24 s. av. J. C. Art. de 44 p.  Varroniana [C. M. 
Francken). Sur le « de Re rustica » de Varron, la langue, le style, l’époque 
de rédaction; les personnes à qui V. a dédié ses différents livres, sa vie, 
etc. € Scholia Aristophanea |J. V. Ijzeren]. Dans ce 24 art. de 31 p. < cf. 
supra > I. rejette un grand nombre de corrections proposées par Rutherford 
dans son éd. des Scholies d’Aristophane. d Observationes ıniscellaneae ad 
Piutarchi Moralia IS A. Naber]. Fin des corrections < cf. supra > 4 
’Avniirous [H. v. HL Dans une inscr. publiée par Körte (Mitth. XXIV, 
p. 413) on lit œveriroëes qu'il faut corriger en &vnilnoös;, qui est la forme 
ionienne du dorique dv io (Théocrite IV, 56) qu'on n’avait pas rencontré 
jusqu'ici. Plus loin au lieu de ërpélt lire xnpub: fréquent dans Homère. gg 
4e livr. De scytala Laconica [J. II. Leopold]. Les détails qu’Aulu-Gelle 
17, 9, 6, donne sur la scytale ne s’accordent pas tout & fait avec ceux des 
autres auteurs (Thucyd. I, 131; Arist. Lys. 980; Athen. X, 451 e: Xenoph., 
Hist. 3, 3, 8; 5, 2, 23, 37) qui ne savent rien de missives inscrites sur des 
lanières, mais qui tous parlent d'ordres des éphores gravés sur un bâton 
qu’apportait un héraut. Cet usage remontait à une très haute antiquité et 
avait cours dans la pratique commerciale de toute la Grèce ; il disparut 
peu à peu et ne survécut qu'à Sparte où les éphores l'employèrent. L'erreur 
d’Aulu-Gelle vient de ce que les Alexandrins et surtout Apollonius de 
Rhodes comprirent mal Athen. 3. 85 &v zw nepl är ayvuuévne axXurdins ovy- 
ypapparı et rapprochant oxurdin de axüros conclurent à une courroie enroulée 
autour d'un bâton. Cette erreur fut partagée par les écrivains qui suivaient 
Plutarque Lys. 19 et păr les autres. | Ad Aristoph. Av. v 1247 [J. v. L.]. Lire 
adrou aal auprxlovag déuouc x. t. À. Cf. Soph. Ant. 285. d Ad Aeschyli Eume- 
nides [H. v. Herwerden). Corrige 12 vers.  Praeseusio veri [C. M. FL 
Varron. R. R. 1, 12, 2 semble avoir deviné l'existence et l'influence des 
microbes dans les maladies. € Ad titulos quosdam Rhodios nuper repertos 
[H. v. Gelder]. Rectiflcations et observations sur les inscr. inédites pubiiées 
par Scrinzi d’après les papiers d’Hedenborg et étudiées par Hiller v. 
Gärtringen < cf. R. d. R. 25, 16, 42 > 4 Addendum TL La fameuse inscr. 

relatant le traité des Rhodiens avec les Hierapytniens n'a pas disparu, 

comme on l'a dit (G. D. I. 3749 p. 411), elle est au muséé archéol. de Venise. 

€ Ad Geoponica [H. v. Herwerden). 18 pages de corrections au texte de 
H. Beckh, Geoponica sive Cassiani Bassi Scholastici de re rustica Eclogae.- 
4 Varroniana IC M. Francken]. Dans ce 24 art. < cf. supra > F. montre que 

Varron commençait son R. R. par un éloge de l'Italie et de sa fécondité 

comme Virgile, et qu'il a indiqué ensuite les causes qui lui ont fait du 

tort. Bien que nulle part chez lui on ne trouve le mot latifundia, on en 

trouve l'idée; il a parlé aussi de l'esclavage et son livre suffit pour nous 
donner une idée des paysans romains au commencement de l'empire. 4 
Catullus de Mamurra ad p. 430. Lire cetera sunt varia, au licu de « maria ». 

d Columella LH 3. 10 ad p. 430. Supprimer aunonae après minimum pretium 

est, c’est une mauvaise explication de vinearum. T Ad Xenoph. De venat. 

VIII. 1[J. v. L.]. Lire örav pèv émivépn. T Observatiunculae de jure Romano 
LU. C. Naber) < cf. supra >, 85. Quomodo fiat litis contestatio. | Ad 
Aristoph. Acharn. v. 927 jJ. v. LL Au lieu de évônoac pépw, lire évônow 
opéôpa comme dans les Guêpes, V. 152, 1428 et Plutus v. 1101. XX. 
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10 Eranos. Acta philologica Suecana, vol. IV, fasc. 1, 1901. « Ultra non 
etiam » quid signilicat ? (Horace, Sat. II, 5, 90 sqq.) (J. Samuelsson]. Doit 
signifer : « tu ne diras que oui et non ». { Observations sur la statistique 
linguistique et sur la « stylométrie » [J. A. Heikel) (en allemand). 
Article écrit à l’occasion de l'ouvrage de W. Lutoslawski : The Origin and 

15 Growth of Plato’s Logic with an account of Plato’s style and of the Chrono- 
logy of his Writings. Montre les défauts et l'insuffisance de cet ouvrage. 
4 Sur quelques passages de Pline et de Tacite relatifs à la géographie de 
l'Europe septentrionale [Sven Lönborg] (en suédois). Réponse à la critique 
faite par K. Ahlenius (Eranos III, p 21) de la dissertation de l'auteur sur 

20 Adam de Brême et sa description des pays et des peuples de l'Europe 
septentrionale. — Miscellanea. Ad locum Odysseæ X, 84-86 adnotatio [A. 
Hallström]. 'Eyyùç yàp vuxréç te xat nuatés ciot xékeubos doit signifier « prope 
(ab illa terra) absuut itinera noctis atque diei ». d ’Axoxohkoxuvôwas [Vilh. 
Lundström] (en suédois). Explication du pamphlet de Sénèque qui dans le 

25 ms. porte le titre de «Divi Claudii Apotheosis » et signification du mot 
xoXoxuvön (colocyntha) comme terme injurieux en grec et en latin. — 
Appendix, Longinus on the Sublime, by W. R. ROBERTS [E. Janzon]. Eloges. 
d Th. Klette, Johannes Herrgot und Johannes Marius Philelphus. Ein Beitrag 
zur Geschichte der Universität Turin im 15. Jahrhundert [Vilh. Lundström). 

30 Si l’auteur avait consulté les manuscrits de Herrgot, qui se trouvent à la 
bibliothèque de l'université d’Upsal, son ouvrage aurait eu plus de valeur. 
Tel qu'il est, il est trop incomplet. d S. A. LJUNGGREN, De gente patricia 
Claudiorum nonnulla. I. Per spalium liberae civitatis [Per Odelberg] (en 
latin). Quelques critiques. A. ENANDER. 
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Anzeiger für schweizerische Altertumskunde. 1900, n° 1. Deux 
tables votives trouvées à Wiftidisch fixées à des offrandes exposées dans le 
temple de Mars. L'une d’elles émanait d'un vétéran de la XIe légion. 4 N°2. 

4 Deux nouvelles inscriptions romaines à Bâle. et à Augst [Th. Burckhardt- 
Biedermann]. L’une trouvée à Bâle de provenance douteuse, datant de la 
fin du 11° ou du commencement du tts s., est en l'honneur de la déesse 
Epona. L’autre trouvée à Augst est une dédicace d’un esclave dispensator 
horreorum, ce qui prouve que dans ce lieu se trouvaient! des greniers impor- 

& tants. % Les fouilles de la Société archéologique de Brugg et environs, 
à Vindonissa en 1899 [Th. Eckinger]. Ont déterminé le côté nord du camp 
romain derrière la maison d'école de Windisch. Elles ont mis au jour, près 
de l'institut d’alienes de Königsfelden, deux murs massifs qui semblent 
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appartenir à une sortie souterraine. Grand nombre de tombeaux avec urnes 
funéraires; l’absence de toute arme indique qu’ils proviennent de la popu- 
lation civile, qui avait adopté les usages romains. Aqueduc encore utilisé. 
Inscriptions, sculptures, monnaies. Objets divers trouvés au théâtre 
d’Avenches. 4 Monnaies romaines trouvées à Portalban (Fribourg). $ Ins- 
criptiou latine trouvée à Vionnaz (Valais). { Garnitures pour des fourreaux 
de glaive trouvées à Baden et fabriquées dans ce lieu. 4 N° 3. Monnaies 
d’arc-en-ciel et monnaies d’or analogues trouvées en Suisse [Reber]. Petites 
pièces d'or concaves avec des signes divers et même des inscriptions. 
Description de seize d’entre elles. C'est en Suisse et dans les pays circon- 
voisins qu’on en trouve le plus grand nombre. Elles semblent representer 
la forme primitive de la monnaie gauloise. | Le pont romain à Stein sur 
le Rhin [Rippmann). Pont sur pilotis (peut-être de bateaux sur quelques 
points) passant d’Arrach au N., touchant l'île de Werd et arrivant à Eschenz 


au S. Longueur totale m. 437,73. Martigny. Rapport sur le château de La 15 


Bâtiaz IA Naef]. Aucune partie de ce château n'est évidemment d'origine 
romaine, mais les parties inférieures sont antérieures au xine siècle 
et construites d’après les traditions romaines. Le donjon est sûrement 
postérieur. 9 Eperon de l'époque impériale trouvé à Windisch. d N° 4. 
Maison romaine de Schalchmatthau, commune de Olser-Lunkhofen (Argovie) 
[S. Meier]. Maison de 40 m. de long sur 26 de largeur, comprennent trois 
divisions avec 27 chambres. Restes de peintures murales. Sol très inégal. 
Tuyaux de chauffage dans les murs. Squelettes humains. Aucune monnaie 
et aucune inscr. sinon les lettres DSP sur une brique. La maison a dù être 
rebâtie à une époque indéterminée et détruite par le feu. | Murs romains 
trouvés à Couthey (Valais) et provenant d’une construction large de m. 18,60. 
J. L. C. 
Société des Professeurs de Collèges Suisses. 30° livr. Cicéron et 
César [F. Fröhlich]. Critique des essais qui ont été faits dernièrernent pour 
« sauver » Cicéron. Récit de sa lutte avec César auquel il a toujours été 
inférieur par le caractère. Il a toujours manqué dans sa politique de fer- 
meté et de loyauté. 1l ne faut lire ses œuvres en classe qu'en faisant un 
choix très prudent. J.L. C. 
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I. — TABLE GÉNÉRALE DES MATIÈRES 


Les indications suivies de l’astérisque renvoient à des études sur des 
passages isolés d'auteurs. — Chaque chiffre peut indiquer des articles consé- 
cutifs sur un même sujet. — Les comptes rendus d'un même ouvrage ne 
sont pas tous relevés ; on pourra en dresser la liste complète avec le nom 
de l’auteur et les références de la troisième table. — L’abreviation sqq. peut 
désigner des articles non consécutifs d'une même Revue sur un même sujet. 


A 


accent 117,33. — gr. 106,32. 

Accius 101,41. 

Achilles Tatius 95,21. 

Adam de Saint-Victor 60,10. 

Adamantios 101,50. 

adjectif lat. 16,45. 17,11. 46,15,30. 61,20, 
29. 92,29. 135,1. 

adverbes 158,5. — lat. 14,46. 157,32. 

Aemilius Macer 8,22. 

Aëtius d’Amida 18,10. 

Ans 24,22. 29,41. 135,15. 137,21. 204, 

Afrique 79,18. 111,40. 164,24 sqq. 167,19 
sqq: 168,53 sqq. 169,21 sqq. 117,30,27. 
179,19 sqq. 

Agathon 216,8. 

Alcée 68,13. 94,26. 103,19°. 

Alcidamas 43,45. 105,23. 

Alcman 12,40. 67,51. 131,20. 

Aleandre 176,6. 187,21. 229,36. 

Alexandre d’Abonvtichos 200,26. 

Alexandre d’Aphrodisias 131,14. 

Alexandrie 103,39. 225,4. 

allitération 9,5. 

Allmer 199,15. 

alphabet 36.32. 97.26. 203,48. 228,25. 

Ambroise 60,12. 169,39. 181,28. 

Ammien Marcellin 61,26. 95,10. 

Ammonios 44,6. 

Anacréon 68,22. 99,19. 143,9. 

Ananios 67,27. ` 


Annalistes lat. 171,40. 176,33. 

Anthologie gr. 27,33. 69,29 sqq. 143,8. 
184,30. 205,30*. 237,9*. 238,17". 

Anthologie lat. 95,43. 102,11. 153,48. 144, 
16. — lat. épigr. 44,6. 87,19. 108,4. 
159,39. 

Antigone 203,9. 204,40*. 

Antimaque 67,7. 

Antiphou (orateur) 106,24. 

Antiphon (porte) 127,28. 

ANTIQUITES 20,30. 35,48. 79,30. 113,37. 
131,32. 135,38. — gr. 22,4. 26,20. 114, 
2. 147,52. 148.39. 157,18. 160,15, 161, 
23. 173,37. 196,20 sqq. 216,25. 227,16. 
231,4. 238,39. — rom. 7,13. 10,14. 17, 
41. 18,19. 36,48. 44,41. 78,52. 0,13. 
111,25. 113,50. 143,25. 146,32. 148,27. 
149.1. 163,15. 172,53. 176,22. 213,15. 
226,51. 

Antisthènes 95,1. 97,16. 105.26. 

Antonius Liberalis 20,52, 91,43. 96,17. 

apocryphes bibliques 21,23. 80,45. 107,10. 

Apollodore 96,17. 108,5 

Apollonti Tyrii (narratio) 9,30. 142,52. 

Apollonius de Rhodes 44,24,30. 205,52*. 
— scoh. 143.16. 

Appien 34.12. 102,4. 202,22. 

Apulee 10,42. 21,15. 25,50. 39,44. 80,33. 

f SE 99,10. 144,53. 145,8. 237,10°,50. 


Aratus 78.1. 94,35. 95,7. 143,14. 
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112.31. 118, 13, 30, 43.114,21 ‚28. 115,7,20, 
116,37. 118, hå. 119, 28. 136, 17. 142, A6, 

145, EI sqq., 50 sqq. 146, 15. 148,12. 161, 

40. 164, 23 sqg. 177, 25. 201 Ei sqa., 
38 sqq. 228 ‚9 sqq. 231, 31 sqq. 233,42. 
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Ariphron 69,7. 

Aristarque 209,5 >. 
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Cassianus Bassus 239,40. 
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207,40. St AU — Cael. 238, 31°. — 
Clu. 20,34. _ Dei. 1,8. — diu. in Caec. 

6,16. — dom. 6,15". 9,37%. 191.11. 
190,28° Ais, 191,11". — Lig. 21,8. 10%, 
46°. 105,1. — Mil. 27,8. 192,14. — 
Mur. 89,21. — Phil. 202,14. 207.39. — 
Prou. cons. 238,19*. — Rosc. 95,25*. 
110,53. 227,11*. — Rosc. com. 131,32. 
— Lerrnes 18,50. 62 ‚34 sqq. 86,29. 92, 
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Dioscorides (latin) 10,1. 

Dioscorides de Tarse, 43,48. 

Diphile 103,4. 

DIPLOMATIQUE 12,26 sq qq. 

Domitius Marsus 169,15. 190,2. 

Donat 17,5,17. 89,33. 

Dracontius 60,29. 

dramatiques (poètes) gr. 21,10. 83,42. 
149,35. 156,23. — lat. 33,30. 164,45. 

DROIT 176, 38. — gr. A ‚50. 23,51. 31,35. 
114,5. 132 ‚ai. — rom. 42, 30 sqq. 20.28. 
22,25. 30, 10. 37.17. 80, Y, 15,23. 92,10. 
132,1. 238,5. 2:39,50 

Dübner 165,47. 

Dudith (A.) 84,7. 


économie domestique 21,27. 
économie politique 17,1. 34,14. 
21,10. 
écriture 101,40. 172,37. 239,17. 
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éducation 19, 30. 

Egypte 12,10 sqq. 22,15. 24,1,11 51. 43, 
D2. 86.21. 102,15. 106,3 sqq. 111,18. 
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Ion de Chios 127,217. 

iranien 15,30 

Isée 166,10. 235,9. 
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` 227,45. — gr. 26,33. 31,27. 86,23. 92, 
52. 163,23. — lat. 9,14. 17,39. 18,2. 21, 
45. 22,11. 25,26. 27,6. 92,21. 156,41. 
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217,31. 234,21. 235,25. — Am. 6,31. — 
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POETES "31,25. — gr. 13,18. — lat. 91, 
13. 24,33. 59,45 sqq. 116,11. 
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116,19. 
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23. 198, 32. 160,1. 

Suidas 95, 15. 431,21. 

Sülpice Sévère 228 19. 

Synésius 120,5,32. 

Synonymie lat. 11 ‚a0. 
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